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С Именем Аллаха, Милостивого, Милующего 

Рекомендация 
Вся хвала лишь одному Аллаху, а затем:​
Я ознакомился с книгой «Понимание Прекрасных Имен Аллаха», написанной 
почтенным шейхом, доктором Абд ар-Раззаком ибн Абд аль-Мухсином аль-Бадром, а 
также прослушал лекции по ней, переданные по радио Священного Корана в 
Королевстве Саудовская Аравия, и также, как и другие слушатели этой успешной, с 
дозволения Аллаха, программы, извлёк из неё большую пользу. 

Поистине, доктор Абд ар-Раззак преуспел в выборе этой темы и в изучении 
шариатских текстов из слов Аллаха Всевышнего, слов Его Посланника صلى الله عليه وسلم и слов 
учёных саляфов, что взращивает убеждения праведных предшественников и 
укрепляет веру в сердце человека. Он предварил книгу важным введением о 
достоинстве этого полезного знания - знания о Прекрасных Именах Аллаха и их 
осмыслении в свете убеждений праведных предшественников. Также ранее он 
преуспел в издании её близнеца - книги «Понимание мольб и поминаний» (Фикх-уль 
адъия уа-ль-азкар), напечатанной в 1419 году хиджры в издательстве Дар Ибн Аффан. 
Эта книга охватывает множество установленных в достоверной сунне поминаний и 
молитв, необходимых человеку утром и вечером, ночью и днём, во сне и наяву, 
помогающих ему в религиозных и мирских делах, отгоняющих наущения шайтана. Её 
рекомендовал наш шейх, выдающийся учёный Абд аль-Азиз ибн Баз, и высоко оценил 
её. 

Эти две книги-близнеца содержат сокровища знаний о Прекрасных Именах Аллаха, 
молитвах и поминаниях, основанных на Коране и сунне. Обе они укрепляют веру в 
сердцах, взращивают убеждения праведных предшественников и опровергают 
противников этого убеждения с различными взглядами. Это одно из важнейших дел, на 
которые мусульманину следует обратить внимание; нужда в этом превышает нужду в 
еде и питье. Достаточно сказать, что великий Коран уделяет больше внимания этим 
основам, чем еде, питью, браку и другим жизненным потребностям. 

Я советую своим братьям и ученикам уделить этому внимание, ибо это лучшее из 
полезных знаний, что человек может обрести в своей жизни. И от Аллаха успех. 

Написал это нуждающийся в Аллахе, АбдуЛлах ибн Абд аль-Азиз ибн Акиль, бывший 
председатель постоянного комитета Совета Высшего Суда, восхваляя Аллаха, 
воздавая благословение и приветствие на Его раба и Посланника Мухаммада, его 
семью и всех сподвижников.​
6/6/1429 г.х. 
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Введение 
С именем Аллаха, Милостивого, Милующего 

Хвала Аллаху в любом положении, Описанному качествами величия и славы, 
Единому, Самодостаточному, Живому, Вечному, Великому, Возвышенному. Ему 
принадлежат Прекрасные Имена, высшие качества, вся хвала и совершенство. 
Свидетельствую, что нет божества, достойного поклонения, кроме Аллаха Единого, у 
Которого нет сотоварища, Он пречист от того, чтобы ему были приписаны сотоварищи, 
равные и подобные. И свидетельствую, что Мухаммад - Его раб и Посланник, образец 
для людей в намерениях, словах и делах. Благословение, приветствие и благодать от 
Аллаха ему, его сподвижникам и семье. 

А затем: это полезный и ценный сборник, с дозволения Аллаха Всемогущего и 
Великого, посвящённый самому почётному и полезному знанию - «Пониманию 
Прекрасных Имен Аллаха». В нём я объяснил более ста имён из числа Прекрасных 
Имен Аллаха, предварив их основополагающими вводными главами, для понимания 
этого великого раздела знания. Я стремился к ясным формулировкам и доступному 
стилю, уделяя внимание приведению доказательств из Книги Аллаха Всемогущего и 
сунны благородного Пророка صلى الله عليه وسلم разъясняя, насколько возможно, аспекты поклонения 
и плоды убеждения, которые являются результатом веры в Имена Аллаха. Я получил 
огромную пользу из разъяснений учёных, укрепившихся в знаниях, особенно шейха 
уль-ислама Ибн Таймийи, его ученика, выдающегося учёного Ибн аль-Каййима и 
шейха Абд ар-Рахмана ас-Саади, да помилует Аллах всех их. В основе этой книги 
лежит цикл лекций, который я провёл по радио Священного Корана в Саудовской 
Аравии, да хранит её Аллах, в еженедельных выпусках, общее число которых достигло 
восьмидесяти двух. 

И я в этом разделе знания я ни всадник, ни пехотинец, поистине моё положение 
подобно словам поэта: 

Я иду за караваном благородных, хромая,​
Стремясь к тому, чему хромота мешает.​

И может, догоню их, когда они ушли вперёд,​
Ведь скольким людям Господь небес даёт ход!​
А если останусь в пустыне, от всех отрезан,​

То ведь нет для хромого никакого позора в этом. 

Я прошу Аллаха Щедрого, Дарующего, Живого, Вечного, Единого, Самодостаточного, 
Создателя небес и земли, Обладателя величия и щедрости, Который облегчил 
получение пользы от прослушивания радиопередач, облегчить получение пользы от 
этой книги, сделав её написание искренним ради Его Священного Лика, 
приближающим её составителя и читателя к садам блаженства. Я надеюсь, что Аллах 
сделает нас всех обладателями полной доли слов Пророка صلى الله عليه وسلم: «Поистине, у Аллаха 
есть девяносто девять имён, сто без одного; кто перечислит их, войдёт в Рай». И 
прошу простить мне мои ошибки, невежество и излишества в делах моих, и направить 
меня на прямой путь. Поистине, Он лучший, к Кому обращаются с просьбами, и 
щедрейший, на Кого надеются. Он нам достаточен и прекрасен как Покровитель. 

3 



Я благодарю Аллаха Всевышнего и восхваляю Его благой, обильной, благодатной 
хвалой за то, что Он даровал мне возможность подготовить и издать эту книгу. Прошу 
Его, Благословенного и Возвышенного, принять её от меня добрым принятием, ведь 
Он Слышащий, Знающий. 

После благодарности Аллаху я хочу поблагодарить всех, кто способствовал изданию 
этой книги - советом, консультацией, рецензированием, проверкой, печатью, 
публикацией или переводом на другие языки. Особо благодарю моего дорогого отца, 
шейха Абд аль-Мухсина аль-Бадра, да воздаст ему Аллах благом и возвысит его 
степень в высочайших садах, за то, что он прослушал книгу полностью с моим 
чтением, обогатив меня ценными замечаниями, полезными указаниями и 
исправлениями, да сделает Аллах это на весах его добрых дел. Прошу Аллаха чтобы 
он даровал благодать в его жизни, потомстве и продлить его возраст в послушании 
Аллаху и добрых делах. 

Также благодарю моего почтенного шейха Абдаллаха ибн Абд аль-Азиза ибн Акиля, 
который удостоил книгу своим ознакомлением и рекомендацией. Прошу Аллаха 
воздать ему наилучшим воздаянием. 

Хвала Аллаху, Господу миров, и да благословит Аллах и приветствует нашего Пророка 
Мухаммада, его семью и сподвижников. 

Написал​
Абд ар-Раззак ибн Абд аль-Мухсин аль-Бадр,​
да простит ему Аллах, помилует его и его родителей и всех мусульман,​
в начале месяца джумада аль-ахира 1429 года хиджры. 

 

4 



(1) Положение знания об Именах и качествах Аллаха 
Всевышнего 
Понимание Прекрасных Имен Аллаха - это благородная область знания, более того, 
это величайшее знание (аль-фикх аль-акбар), которое в самую первую очередь 
относится к словам Пророка صلى الله عليه وسلم: «Кому Аллах желает блага, тому Он даёт понимание 
религии» [Бухари, 71; Муслим, 1037]. Это самое почётное, на что тратится жизнь, и 
лучшее, к чему стремятся обладатели разума и праведности. Это цель, к которой 
спешат соревнующиеся, и предел, за который борются состязающиеся. Это основа 
пути к Аллаху и правильная дорога для достижения Его довольства и прямой путь для 
тех, кого Аллах полюбил и избрал. 

Подобно тому, как у всякого строения есть основа, так основой строения религии 
является вера в Аллаха Всевышнего и Его Имена и Качества. Чем прочнее эта основа, 
тем крепче, устойчивее и защищеннее здание от разрушения и падения. 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: «Кто хочет возвысить своё здание, 
пусть укрепляет и совершенствует его основу, уделяя ей величайшее внимание. 
Высота здания зависит от прочности основы. Дела и степени - это здание, а их основа 
- вера. Если основа прочна, она удерживает здание и оно возвышается над ним, и 
даже если часть здания рушится, то его легко восстановить. Но если основа непрочна, 
здание не поднимется и не устоит, а при разрушении части основы здание падает или 
близко к этому. 

Познающий направляет свои усилия на укрепление основы, тогда как невежда строит 
без основы, и его здание вскоре рушится. Сказал Всевышний: 

سَ أَفَمَنْ ِ مِنَ تَقْوَى عَلَى بُنْيَانَهُ أَسَّ سَ مَنْ أَمْ خَيْرٌ وَرِضْوَانٍ اللَّه مَ نَارِ فيِ بِهِ فَانْهَارَ هَارٍ جُرُفٍ شَفَا عَلَى بُنْيَانَهُ أَسَّ  ]التوبة: جَهَنَّ
109] 

«Кто лучше? Тот, кто возвёл своё строение на богобоязненности перед Аллахом и Его 
довольстве, или тот, кто возвёл своё строение на краю обрыва, готового обрушиться, и 
оно обрушилось вместе с ним в огонь Геенны?» [Ат-Тауба: 109]. 

Основа дел подобна силе для тела человека. Если сила велика, тело выдерживает и 
отталкивает многие болезни. Если силы нет, то тело не справляется, и болезни быстро 
одолевают его. 

Так строй же своё строение на прочной основе веры. Если верхние части здания или 
его поверхность повредятся, исправить их легче, чем разрушенную основу. 

Эта основа состоит из двух аспектов: 

1.​ Правильное познание Аллаха, Его повелений, Его Имён и Качеств. 
2.​ Полное подчинение Ему и Его Посланнику, исключая всех остальных. 
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Это самая прочная основа, на которой раб строит своё строение, и в зависимости от 
неё здание сможет возвыситься, насколько пожелает.»2 

Поэтому Коран изобилует доказательствами, укрепляющими эту основу, 
утверждающими этот принцип. Почти каждый аят Корана содержит упоминание 
Прекрасных Имен Аллаха и Его возвышенных Качеств, что ясно указывает на важность 
и необходимость их познания. Как может быть иначе, если это цель, ради воплощения 
которой были созданы люди? Единобожие (таухид), ради которого Аллах создал 
творения, делится на два вида: 

1.​ Единобожие познания и утверждения (таухиду-ль-маарифа уа-ль-исбат), 
включающий веру в господство Аллаха (таухид ар-рубубия), Его Имена и 
Качества (таухид ль-асма-уа-с-сыфат). 

2.​ Единобожие намерения и стремления (таухиду-ль-ирода уа-т-толяб), и это 
единобожие в поклонении (таухид уль-ибада). 

На первый указывает аят: 

ُ لْأَرْضِ وَمِنَ سَمَاوَاتٍ سَبْعَ خَلَقَ الَّذِي اللَّه لُ مِثْلَهُنَّ ا لْأَمْرُ يَتَنَزَّ َ أَنَّ لتَِعْلَمُوا بَيْنَهُنَّ ا َ وَأَنَّ قَدِيرٌ شَيْءٍ كُلِّ عَلَى اللَّه  شَيْءٍ بِكُلِّ أَحَاطَ قَدْ اللَّه
 [12 ]الطلاق: عِلْمًا

«Аллах - Тот, Кто создал семь небес и столько же земель. Его повеление нисходит 
между ними, чтобы вы познали, что Аллах властен над всем и что Аллах объемлет всё 
знанием» [Ат-Таляк: 12]. 

На второй указывает аят: 

لْإِنْسَ الْجِنَّ خَلَقْتُ وَمَا  [56 ]الذاريات: ليَِعْبُدُونِ إِلَّا وَا

«Я создал джиннов и людей только для того, чтобы они поклонялись Мне» 
[Аз-Зарийат: 56]. 

В первом - создание ради познания, во втором - создание ради поклонения. Таким 
образом, таухид - это знание и действие. 

Коран содержит множество аятов, призывающих к изучению этого благородного знания 
и заботе об этой великой основе: 

َ أَنَّ فَاعْلَمُوا  [209 ]البقرة: حَكِيمٌ عَزِيزٌ اللَّه

«Знайте же, что Аллах Могущественный, Мудрый» [Аль-Бакара: 209]. 

َ أَنَّ فَاعْلَمُوا  [231 ]البقرة: حَكِيمٌ عَزِيزٌ اللَّه

«Знайте же, что Аллах Могущественный, Мудрый» [Аль-Бакара: 231]. 

َ أَنَّ وَاعْلَمُوا  [233 ]البقرة: بَصِيرٌ تَعْمَلوُنَ بِمَا اللَّه

«И знайте, что Аллах видит то, что вы делаете» [Аль-Бакара: 233]. 

2 Аль-Фаваид, с.175 
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َ أَنَّ وَاعْلَمُوا  [235 ]البقرة: حَليِمٌ غَفوُرٌ اللَّه

«И знайте, что Аллах Прощающий, Снисходительный» [Аль-Бакара: 235]. 

َ أَنَّ وَاعْلَمُوا  [244 ]البقرة: حَليِمٌ غَفوُرٌ اللَّه

«И знайте, что Аллах Прощающий, Снисходительный» [Аль-Бакара: 244]. 

َ أَنَّ وَاعْلَمُوا  [267 ]البقرة: حَمِيدٌ غَنِيٌّ اللَّه

«И знайте, что Аллах Самодостаточный, Достойный похвалы» [Аль-Бакара: 267]. 

َ أَنَّ اعْلَمُوا َ وَأَنَّ الْعِقَابِ شَدِيدُ اللَّه  [98 ]المائدة: رَحِيمٌ غَفوُرٌ اللَّه

«Знайте, что Аллах суров в наказании и что Аллах Прощающий, Милующий» 
[Аль-Маида: 98]. 

َ أَنَّ فَاعْلَمُوا كُمْ اللَّه صِيرُ وَنِعْمَ الْمَوْلَى نِعْمَ مَوْلَا  [40 ]الأنفال: النَّ

«Знайте же, что Аллах - ваш Покровитель, прекрасный Покровитель и прекрасный 
Помощник» [Аль-Анфаль: 40]. 

َ أَنَّ وَاعْلَمُوا قيِنَ مَعَ اللَّه  [194 ]البقرة: الْمُتَّ

«И знайте, что Аллах с богобоязненными» [Аль-Бакара: 194]. 

َ أَنَّ وَاعْلَمُوا  [235 ]البقرة: فَاحْذَرُوهُ أَنْفسُِكُمْ فيِ مَا يَعْلَمُ اللَّه

«И знайте, что Аллах знает, что в ваших душах, так остерегайтесь Его» [Аль-Бакара: 
235]. 

هُ فَاعْلَمْ ُ إِلَّا إِلَهَ لَا أَنَّ  [19 ]محمد: اللَّه

«Знай же, что нет божества, кроме Аллаха» [Мухаммад: 19]. 

Таких аятов около тридцати. 

Что же касается упоминания Аллахом самих Имён и качествов в Коране, то его 
настолько много, что ничто другое не упоминается в Коране так часто, как они, 
следовательно это является самым величайшим, благороднейшим и возвышенным из 
того, что упомянуто в Коране. 

Шейх уль-ислам Ибн Таймийя, да помилует его Аллах, сказал: «В Коране больше 
упоминаний об Именах, качествах и деяниях Аллаха, чем о еде, питье и супружестве в 
Раю. Аяты, содержащие упоминание Имён и качествов Аллаха, превосходят по 
значимости аяты о Последней жизни. Величайший аят в Коране - это Аят аль-Курси, 
как это установлено в достоверном хадисе, переданном Муслимом от Пророка صلى الله عليه وسلم 
также содержит упоминание Имен и Качеств Аллаха. Он сказал Убаййю ибн Каабу: 
«Знаешь ли ты, какой аят в Книге Аллаха величайший?», добавив: 

ُ  [255 ]البقرة: الْقَيُّومُ الْحَيُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا اللَّه
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«Аллах - нет божества, кроме Него, Живого, Самосущего» [Аль-Бакара: 255].​
Пророк ударил его в грудь и сказал: «Пусть знание будет полезным для тебя, о 
Абу-ль-Мунзир». 

Лучшая сура - это Умм аль-Кур’ан [Аль-Фатиха], как установлено в достоверном хадисе 
Абу Саида ибн аль-Муалля в «Сахихе». Пророк صلى الله عليه وسلم сказал ему: «Не было ниспослано 
подобно ей ни в Таурате, ни в Инджиле, ни в Забуре, ни в Коране. Это семь часто 
повторяемых аятов и она - великое чтение [аль-куран аль-азым], что мне даровано»3. В 
ней также упоминание Имён и качествов Аллаха превосходит упоминание о Последней 
жизни. 

Также в «Сахихе» установлено, что сура 

ُ هُوَ قلُْ  أَحَدٌ اللَّه

равна трети Корана [Бухари, 5013; Муслим, 811, 812]. В «Сахихе» передается, что 
Пророк صلى الله عليه وسلم обрадовал человека, который читал её и говорил: «Я люблю её, потому 
что она описывает Милостивого», сказав, что Аллах любит его [Бухари, 7375; Муслим, 
813]. Это указывает на то, что Аллах любит тех, кто любит упоминание Его Качеств, и 
это обширная область знания.»4 

Всё это ясно указывает на важность этого благородного знания, его величие, обилие 
его благ и плодов. Оно - основа веры, столп религии и фундамент ислама, на котором 
строятся высокие степени религии. И как же человечество может исправиться а 
положение людей улучшиться без познания их Творца, Создателя, Господа и 
Дарующего, без знания Его Прекрасных Имён, наивысших Качеств, указывающих на 
Его совершенство, величие и славу, на то, что Он - Единственный, достойный 
поклонения, и нет иного божества, достойного поклонения, кроме Него? Однако 
большинство людей отвлечены тем, что создано для них, от того, ради чего они были 
созданы. Аллах предостерёг Своих рабов от этого, сказав: 

هَا يَا دُكُمْ وَلَا أَمْوَالكُُمْ تُلْهِكُمْ لَا آَمَنُوا الَّذِينَ أَيُّ ِ ذِكْرِ عَنْ أَوْلَا أُولَئِكَ ذَلكَِ يَفْعَلْ وَمَنْ اللَّه  [9 ]المنافقون: الْخَاسِرُونَ هُمُ فَ

«О те, которые уверовали! Пусть ваше богатство и ваши дети не отвлекают вас от 
поминания Аллаха. А те, кто делает это, - они потерпевшие убыток» [Аль-Мунафикун: 
9]. И Аллах - Тот, к Кому обращаются за помощью и даёт успех в любом благе. 

 

4 Дар’у ат-тааруд, 5/310-312 

3 В версии у Бухари под номером 4474, Саид ибн Аль-Муалля сказал, передавая слова Пророка 
 Я непременно научу тебя суре, которая является самой величайшей в Коране, прежде» :صلى الله عليه وسلم
чем ты выйдешь из мечети». Затем он взял меня за руку, а когда хотел выйти, я спросил его: 
«Разве ты не говорил, что непременно научишь меня суре, которая является самой 
величайшей сурой в Коране?» Он ответил: «Это семь часто повторяемых аятов и она - великое 
чтение [аль-куран аль-азым], что мне даровано». Что касается той версии, что упомянута у Ибн 
Теймии, то её приводит Ахмад в «Муснаде» 2/357 со слов Абу Хурайры, цепочка передатчиков 
достоверна. 
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(2) Достоинство знания об Именах и Качествах 
Аллаха Всевышнего (часть первая) 
Нет сомнений, что знание об Именах и качествах Аллаха - это благороднейшая из 
шариатских наук, чистейшая из высоких целей и величайшая из возвышенных 
устремлений, поскольку оно связано с Самым Почетным для познания - Аллахом 
Всемогущим и Великим. Познание Его, знание Его Имён, качествов и деяний - это 
наивысшая из религиозных наук. Стремление к Его Лику - величайшая цель, 
поклонение Ему - благороднейшее из дел, восхваление Его через Его Имена и 
Качества, прославление и возвеличивание - самые возвышенные слова. Это основа 
ханифийи, религии Ибрахима, мир ему, религии, на которой сошлись все пророки. Все 
их слова, наставления, советы и разъяснения сходятся в одном. Это одна из 
величайших основ, на которой зиждется их призыв от первого до последнего из них - 
Мухаммада, да благословит Аллах и приветствует их всех. 

Они были посланы призывать к Аллаху Всемогущему и Великому, с разъяснением 
пути, ведущего к Нему, и описанием положения призываемых после того как они 
окажутся перед Ним. Эти три необходимые основы в каждой религии выраженные 
устами каждого посланника. 

Выдающийся учёный Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал относительно 
этого: «Призыв посланников вращается вокруг трёх аспектов: 

1.​ Познание Господа, к Которому призывают, рассказывая о Его Именах, Качествах 
и деяниях. 

2.​ Познание пути, ведущего к Нему, через Его поминание, благодарность и 
поклонение, которое включает совершенную любовь к Нему и совершенное 
смирение перед Ним. 

3.​ Познание того, что ждёт их после достижения Его в обители Его милости - 
блаженства, величайшим из которых является Его довольство ими, Его явление 
им, видение Его возвышенного Лика, Его приветствие и Его речь с ними»5. 

О последнем из посланников صلى الله عليه وسلم он сказал: «Он познакомил людей с их Господом и 
Божеством на пределе их возможностей познания, разъясняя и повторяя, кратко и 
подробно описывая Его Имена, Качества и деяния, до тех пор, пока познание Аллаха 
не воссияло в сердцах Его верующих рабов, а тучи сомнений не рассеялись, подобно 
тому, как рассеиваются облака перед луной в ночь полнолуния. Он не оставил своей 
общине нужды ни в том знании, что было до него, ни в том, что будет после, но сполна 
утолил их жажду знания об этом, избавив их от нужды в ком-либо еще, кто об этом 
говорил: 

ا يَكْفهِِمْ أَوَلَمْ مِنُونَ لقَِوْمٍ وَذِكْرَى لَرَحْمَةً ذَلكَِ فيِ إِنَّ عَلَيْهِمْ يُتْلَى الْكِتَابَ عَلَيْكَ أَنْزَلْنَا أَنَّ  [51 ]العنكبوت: يُؤْ

«Разве не достаточно им того, что Мы ниспослали тебе Писание, которое читается им? 
Поистине, в этом милость и напоминание для людей верующих» [Аль-Анкабут: 51]»6 

6 Джаля’у-ль-Афхам, с. 285–286 

5 Ас-Саваик аль-Мурсаля, 4/1489 
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И как же может быть иначе, если он صلى الله عليه وسلم сказал: «Я оставил вас на ясном пути, ночь 
которого подобна дню, и после меня отклонится от него только погибший» [Ахмад, 
4/126; Ибн Маджа, 43]. И сказал: «Когда Аллах посылал пророка, тот был обязан 
указать своей общине на лучшее для них, о чём он знал, и предостеречь их от худшего 
для них, о чём он знал» [Муслим, 1844]. Абу Зарр, да будет доволен им Аллах, сказал: 
«Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم оставил нас, и нет птицы, взмахивающей крыльями в воздухе, 
о которой он не упомянул бы знанием. Он сказал: «Не осталось ничего, что 
приближает к Раю и отдаляет от Ада, что не было бы вам разъяснено»7. 

Невозможно, чтобы он صلى الله عليه وسلم научил общину этикету справления нужды, еды, питья, 
входа и выхода с подробным разъяснением, но оставил их без обучения тому, что они 
должны говорить своими языками и верить в своих сердцах о их Господе, о Том, кому 
они поклоняются, познание Которого - высшая из наук, достижение Которого - 
величайшая цель и благороднейший дар. Как он мог не разъяснить это, если нужда в 
этом превышает все прочие нужды? Ведь нет счастья, успеха, исправления, 
блаженства и покоя для людей, кроме как через познание их Господа и поклонение 
Ему, когда Он Один становится их конечной целью и пределом их стремлений, а Его 
поминание и приближение к Нему - радостью их глаз и жизнью их сердец. Если они 
лишены этого, их состояние хуже, чем у скота, как сказал Аллах: 

لْأَنْعَامِ إِلَّا هُمْ إِنْ  [44 ]الفرقان: سَبِيلًا أَضَلُّ هُمْ بَلْ كَا

«Они - всего лишь как скот, а скорее, они ещё более сбившиеся с пути» [Аль-Фуркан: 
44]. 

Таким образом, мусульманин осознаёт почётность этого знания и его достоинство, 
понимая, что оно - одна из величайших основ, на которых зиждется призыв 
посланников, и единственный путь к величию, возвышению и исправлению раба в этом 
и в будущем мирах. Поэтому, «если в сердце человека есть хотя бы малейшая жизнь, 
любовь к своему Господу, стремление к Его Лику и желание встречи с Ним, то поиск 
этого знания, усердие в его познании, углубление в нём и исследование его - 
величайшая из его целей, важнейшая из его устремлений и благороднейшая из его 
задач. Здоровые сердца и успокоенные души не стремятся ни к чему с большей 
страстью, чем к познанию этого дела, и не радуются ничему больше, чем достижению 
истины в нём»8. 

Это познание - основа счастья, достижения совершенства, восхождения к высшим 
степеням, обретения блаженства в этом мире и в будущем, достижения величайших 
целей, успешных устремлений и благороднейших даров. Люди различны в этом: одни 
обретают много, другие мало, а иные лишены вовсе. А милость в руках Аллаха, Он 
дарует её тому, кому пожелает, ведь Аллах - Обладатель великой милости. 

Когда раб познаёт своего Господа, любит Его, поклоняется Ему, следует Его 
повелениям и избегает Его запретов, через это познание и поклонение достигается 
совершенство человека, к которому он стремится, и его возвышение, которого он 
желает. Более того, «у душ нет большей нужды, чем нужда в познании их Создателя и 

8 Ас-Саваик аль-Мурсаля, 1/161 

7 Табарани, Аль-Муджам аль-Кабир, 2/155; Сильсиля Сахиха, 1803 
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Творца, чем любовь к Нему, поминание Его, радость от Него, поиск средств 
приближения и близости к Нему. И нет иного пути к этому, кроме как через познание 
Его Качеств и Имён. Чем больше раб знает о них, тем лучше он познаёт Аллаха, тем 
сильнее стремится к Нему и тем ближе к Нему. И чем меньше он знает о них, тем 
более невежественен он по отношению к Аллаху, тем менее желает Его и тем дальше 
от Него. Аллах ставит раба, по отношению к себе, в такое положение, которое тот 
ставит Аллаха по отношению к себе»9. 

Хафиз Ибн Касир, да помилует его Аллах, в своём тафсире к аяту: 

مَا َ يَخْشَى إِنَّ  [28 ]فاطر: الْعُلَمَاءُ عِبَادِهِ مِنْ اللَّه

«Поистине, Аллаха боятся из Его рабов только учёные» [Фатыр: 28], сказал: «Только 
учёные, познавшие Его, боятся Аллаха истинным страхом. Чем полнее познание 
Великого, Всезнающего, Описанного качествами совершенства и Прекрасными 
Именами, тем совершеннее знание о Нём и тем сильнее страх перед Ним»10. 

Познание Аллаха укрепляет страх и бдительность, усиливает надежду в сердце, 
увеличивает веру раба и приносит плоды в виде различных видов поклонения. 
Благодаря этому сердце быстрее движется к своему Господу и стремится к Его 
довольству, подобно ветру в его порывах, не оглядываясь ни направо, ни налево. 
Успех - в руках Аллаха, и нет силы и мощи, ни у кого кроме как от Аллаха. 

 

10 Тафсир Ибн Касир, 3/553 

9 Аль-Кафийя аш-Шафийя, с. 3–4 
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(3) Достоинство знания об Именах и Качествах 
Аллаха Всевышнего (часть вторая) 
Познание Аллаха, Его Прекрасных Имён и наивысших Качеств - это высшая цель всех 
творений, благороднейшая и самая возвышенная из наук, та цель, к которой стремятся 
усердные, за которую соревнуются состязающиеся, к которой они спешат, и к которой 
тянутся шеи и с тоской устремляются здоровые сердца. Это обеспечивает рабу благую 
жизнь. «Ведь жизнь человека - в жизни его сердца и души, а сердце оживает только 
через познание своего Творца, любовь и обращение к Нему, поклонение Ему Одному и 
через успокоение в Его поминании, близости к Нему. Тот, кто лишён этой жизни, лишён 
всего блага, даже если он компенсирует это мирским. Более того, весь этот мир не 
может заменить эту жизнь. Всё, что упущено, имеет замену, но если упущен Аллах, то 
ничто и никогда не сможет Его заменить»11. 

Удивительно состояние большинства людей: «Как проходит время, как исчерпывается 
жизнь, а сердце остаётся покрытым, не ощутив даже запаха этого, и уходит из мира 
таким же, каким вошло в него, не вкусив самого сладкого в нём. Оно живёт жизнью 
скота и уходит из мира, уходом разорённых, его жизнь была бессилием, его смерть - 
горем, а его возвращение - сожалением и скорбью»12. Оно покидает жизнь, не вкусив 
её сладости, и уходит из мира, лишённое его лучших наслаждений. Истинное 
удовольствие, радость, счастье и блаженство - в познании Аллаха, Его единобожии, 
близости к Нему и стремлении к встрече с Ним. Самая несчастная жизнь - это жизнь 
разрозненного и разорванного сердца, не имеющего ясного пути, который бы оно 
избрало. Для него пути разошлись, дороги умножились, на каждом пути - падение, на 
каждом пути - препятствие. Оно блуждает по земле в растерянности, не находя дороги. 
Даже если оно путешествует по этим дорогам, его сердце не обретёт покоя и не 
найдёт отрады очей, пока не обретёт покой в своём Истинном Божестве, Господе, 
Владыке, помимо Которого нет ни покровителя, ни заступника, без Которого оно не 
может обойтись ни на мгновение. Как сказал поэт: 

К какой бы ты страсти сердце не обратил,​
Но любовь лишь к тому, что впервые любил.​

Сколько домов на земле юноша обойдёт,​
Лишь к первому дому тоска сердца зовёт! 

Тот, кто стремится к единственной цели - Аллаху, и единственному пути - достижению 
Его довольства, тот обретает высшую цель и всеобъемлющее счастье. Однако 
большинство людей далеки от этой цели. Как сказал один из праведных 
предшественников: «Бедняки - это приверженцы ближней жизни, они покинули её, так 
и не вкусив самого сладкого в ней». Его спросили: «А что самое сладкое в ней?» Он 
ответил: «Познание Аллаха, любовь к Нему, стремление к близости к Нему и тоска по 
встрече с Ним»13. 

13 Аль-Джаваб аль-Кафи, с. 123 

12 Тарик аль-Хиджратайн, с. 385 

11 Аль-Джаваб аль-Кафи, с. 132–133 
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И это познание, любовь и стремление - безопасный путь для идущих и прибыльный 
способ для тех, кто прилагает усилия. «Путь к Аллаху через Его Имена и Качества 
удивителен, озарение в нём удивительно. Может статься так, что Его обладатель 
обретает счастье, лёжа на своём ложе, не утомлённый, не изнурённый, не изгнанный 
из своей родины и не лишённый своего дома»14. Он продолжает восходить к этим 
высотам, следуя по этому пути, пока не достигнет возвышенных степеней. 

Путь к этому познанию - через понимание значений Прекрасных Имён, их утверждении 
в сердцах, так чтобы плоды этого знания повлияли на них и они оказались 
преисполнены этим познанием. Например, Имена величия, славы, возвышенности и 
почёта наполняют сердце благоговением и почитанием Аллаха. Имена красоты, 
благочестия, милости, щедрости и доброты наполняют сердце любовью к Аллаху, 
тоской по Нему, хвалой и благодарностью. Имена могущества, мудрости, знания и 
власти наполняют сердце покорностью, смирением и сокрушением перед Ним. Имена, 
указывающие на знание, осведомлённость, всеохватность, наблюдение и 
свидетельство о каждой вещи наполняют сердце осознанием того, что Аллах 
наблюдает за ним в движениях и покое, защитой мыслей от дурных идей и 
испорченных намерений. Имена самодостаточности и милости наполняют сердце 
нуждой в Нём, зависимостью от Него и обращением к Нему в каждый момент и в 
любом состоянии. 

Эти знания, которые сердце обретает через познание Имён и качествов Аллаха и 
поклонение через них, - это лучшее, что раб может обрести в этом мире, самые 
совершенные и величайшие дары от Аллаха. Это дух и милость единобожия. Тот, для 
кого открылась эта дверь, обрёл чистое единобожие и совершенную веру15. 

Здесь следует понять, что познание Аллаха делится на два вида: 

1.​ Познание признания, в котором участвуют как праведные, так и грешные, как 
послушные, так и ослушающиеся. 

2.​ Познание, которое вызывает стеснительность перед Ним, любовь к Нему, 
привязанность сердца к Нему, тоска по встрече с Ним, страх перед Ним, 
обращение к Нему, близость к Нему и вместо стремления к творениям - 
стремление к Нему16. 

Это познание - источник всякого блага и начало любых достоинств. Поэтому метод 
Корана в призыве к истине и руководству, в предостережении от путей погибели и 
заблуждения основан на открытии дверей этого познания. Коран упоминает качества 
совершенства Аллаха, Его возвышение над Троном, Его речь, Его знание, 
всеохватность Его воли, побуждая рабов к искренности, воплощению единобожия и 
отстранению от избрания Ему равных и сотоварищей. 

Он упоминает Его качества совершенства и величия, чтобы побудить сердца 
поспешить обращаться к Нему, повиноваться Ему, состязаться с другими в 
приближении к Нему, постоянствовать в Его поминании, благодарности и добром 

16 Аль-Фаваид, Ибн аль-Каййим, с. 190 

15 Аль-Кауль ас-Садид, Ибн Саади, 3/45–46 

14 Тарик аль-Хиджратайн, с. 393–394 
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поклонении. Он упоминает Его качества при побуждении и устрашении, чтобы сердца 
знали, Кого бояться, на Кого надеяться, к Кому стремиться и от Кого трепетать. 

Он указывает на Его качества при упоминании Его постановлений, повелений и 
запретов, чтобы рабы возвеличивали Его повеления и следовали Его шариату. Редко 
найдёшь аят с предписанием для мусульман, который не завершался бы одним или 
двумя Его качествами. Иногда качество может упоминаться одновременно в начале, 
середине и в конце аята, как сказано: 

ُ سَمِعَ قَدْ ِ إِلَى وَتَشْتَكِي زَوْجِهَا فيِ تُجَادِلكَُ الَّتِي قَوْلَ اللَّه ُ اللَّه َ إِنَّ تَحَاوُرَكُمَا يَسْمَعُ وَاللَّه  [1 ]المجادلة: بَصِيرٌ سَمِيعٌ اللَّه

«Аллах уже услышал слова той, которая спорила с тобой о своём муже и жаловалась 
Аллаху. Аллах слышит ваш диалог. Поистине, Аллах - Слышащий, Видящий» 
[Аль-Муджадаля: 1]. 

Он упоминает Свои качества, когда Его рабы спрашивают Его Посланника о Нём, и 
когда они спрашивают о Его посановлениях. Все Его законы основаны на упоминании 
Имён и Качеств Господа, так что даже молитва не совершается без упоминания Его 
Имён и Качеств. Упоминание Его Имён и качествов - это дух и суть молитвы, 
сопровождающие её от начала до конца. Она была предписана для того, чтобы 
поминать Его через Его Имена и Качества17. И таково положение любых видов 
поклонения и способах приближения к Аллаху. Познание Имён и Качеств - это основа 
счастья и дверь ко всякому благу, а успех - только в руках Аллаха. 

 

17 «Ас-Саваик аль-Мурсаля» Ибн аль-Каййима (3/910–911) 
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(4) Достоинство знания об Именах и Качествах 
Аллаха Всевышнего (часть третья) 
Знание об Именах и Качествах Аллаха - это благодатное знание, богатое пользой и 
разнообразное в своих плодах и влиянии. Достоинство этого знания и его великая 
польза проявляются через несколько аспектов, наиболее важные из которых 
следующие: 

Первое: Это знание - самое почётное, лучшее и высшее по положению и степени. 
Достоинство знания определяется достоинством изучаемого, а нет ничего более 
благородного и возвышенного, чем знание об Аллахе, Его Именах и Качествах, 
упомянутых в Его славной Книге и сунне Его благородного Посланника صلى الله عليه وسلم. Поэтому 
занятие этим знанием и стремление к его пониманию - это занятие самой почётной и 
величайшей целью. 

Второе: Познание Аллаха и знание о Нём побуждают к любви к Нему, 
возвеличиванию, почитанию, страху, боязни, надежде и искренности в делах ради 
Него. Чем сильнее это познание в рабе, тем больше его устремление к Аллаху, 
покорность Его шариату, следование Его повелениям и избегание Его запретов. 

Третье: Аллах, Пречист Он, любит Свои Имена и Качества и любит проявление их 
следов в Своих творениях, что является следствием Его совершенства. Он - 
Единственный (Аль-Витр, у Которого нет пары), любящий единственность; Прекрасный 
(Аль-Джамиль), любящий красоту; Знающий (Аль-Алим), любящий учёных; Щедрый 
(Аль-Джавад), любящий щедрых; Сильный (Аль-Ковий), и сильный верующий более 
любим Им, чем верующий слабый; Стеснительный (Аль-Хайий), любящий 
стестняющихся; Принимающий покаяние (Ат-Тавва́б), любящий кающихся; 
Благодарный (Аш-Шакур), любящий благодарных; Правдивый (Ас-Соَдик), любящий 
правдивых; Благодеющий (Аль-Мухсин), любящий делающих добро; Милующий 
(Ар-Рахим), любящий милосердных, и милует из Своих рабов лишь милосердных; 
Скрывающий (Ас-Ситтир), любящий тех, кто скрывает недостатки Его рабов; 
Извиняющий (Аль-’Афу́вв), любящий тех, кто прощает их; Добродетельный (Аль-Барр), 
любящий добродетель и её обладателей; Справедливый (Аль-Адль18), любящий 
справедливость. Он воздаёт Своим рабам в зависимости от наличия или отсутствия 
этих качеств. Это обширная область, указывающая на благородство этого знания и его 
достоинство. 

Четвёртое: Аллах создал творения и привёл их из небытия в бытие, подчинив им то, 
что в небесах и на земле, чтобы они познали Его и поклонялись Ему, как сказал Он, 
Пречистый: 

ُ لْأَرْضِ وَمِنَ سَمَاوَاتٍ سَبْعَ خَلَقَ الَّذِي اللَّه لُ مِثْلَهُنَّ ا لْأَمْرُ يَتَنَزَّ َ أَنَّ لتَِعْلَمُوا بَيْنَهُنَّ ا َ وَأَنَّ قَدِيرٌ شَيْءٍ كُلِّ عَلَى اللَّه  شَيْءٍ بِكُلِّ أَحَاطَ قَدْ اللَّه
 [12 ]الطلاق: عِلْمًا

18 Группа учёных считала «Аль-Адль» одним из имен Аллаха, среди которых Абдуррахман 
Ас-Саади, хотя доказательства на это имя неоднозначны (прим. перев.) 
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«Аллах - Тот, Кто создал семь небес и столько же земель. Его повеление нисходит 
между ними, чтобы вы познали, что Аллах властен над всем и что Аллах объемлет всё 
знанием» [Ат-Таляк: 12].​
И сказал Он, Пречистый: 

لْإِنْسَ الْجِنَّ خَلَقْتُ وَمَا  [56 ]الذاريات: ليَِعْبُدُونِ إِلَّا وَا

«Я создал джиннов и людей только для того, чтобы они поклонялись Мне» 
[Аз-Зарийат: 56]. 

Занятие раба познанием Имён и качествов Аллаха - это занятие тем, ради чего он был 
создан, а оставление и упущение этого - это пренебрежение цели его создания. Рабу, 
которому Аллах даровал великую милость и непрерывные блага, не подобает быть 
невежественным в отношении своего Господа и отворачиваться от Его познания. 

Пятое: Один из шести столпов веры, более того, наилучший, почётнейший и 
основополагающий среди них - это вера в Аллаха. Вера - это не просто слова раба: «Я 
уверовал в Аллаха», без познания своего Господа. Истинная вера заключается в том, 
чтобы раб познал своего Господа, в Которого он верует, и прилагал усилия к познанию 
Его Имён и качествов, чтобы достичь степени убеждённости. Сила его веры зависит от 
степени его познания Господа. Чем больше он знает о Его Именах и Качествах, тем 
глубже его познание Аллаха и тем сильнее его вера. А чем меньше он знает, тем 
слабее его вера. Тот, кто познал Аллаха, познал всё остальное, а тот, кто невежествен 
в отношении Него, ещё более невежествен в отношении всего остального. Сказал 
Всевышний: 

َ نَسُوا كَالَّذِينَ تَكُونُوا وَلَا  [19 ]الحشر: الْفَاسِقوُنَ هُمُ أُولَئِكَ أَنْفسَُهُمْ فَأَنْسَاهُمْ اللَّه

«Не будьте подобны тем, которые забыли Аллаха, и Он заставил их забыть самих 
себя. Они - нечестивцы» [Аль-Хашр: 19].​
Таким образом, того, кто забыл Аллаха, Аллах заставил забыть свою сущность, свою 
душу, пользу и причины своего успеха в этой жизни и в будущей. 

Шестое: Знание об Аллахе - это основа всякой вещи. Тот, кто истинно познал Его, 
использует знание о Его Качествах и деяниях, чтобы понимать, что Он совершает, и 
какие законы Он установил. Ведь Аллах, Пречист Он, делает только то, что 
соответствует Его Именам и Качествам, а Его деяния между справедливостью, 
милостью и мудростью. Поэтому Его законы установлены являются следствием Его 
хвалимого положения, мудрости, милости и справедливости. Все что Он поведал - 
истинно и правдиво, Его повеления и запреты - это справедливость и мудрость. 
Поэтому, когда раб станет размышлять над Книгой Аллаха и тем, как Аллах 
представил Себя Своим рабам устами Своих посланников - через Имена, Качества и 
деяния, а также через очищение Себя, от того, что Ему не подобает и не соответствует; 
когда раб станет размышлять о Нём и тем как Он поступает в отношении Своих 
угодников и врагов, о чём Он поведал Своим рабам и взял их в этом свидетелями, 
чтобы они, опираясь на это сделали вывод, что их Бог - Истинный, Явный, 
единственный, Кому надлежит поклоняться, и чтобы они убедились, что Он властен 
над всем, Знает обо всём, Суров в наказании, Прощающий, Милующий, 
Могущественный, Мудрый, Делающий что пожелает, Объемлющий всё милостью и 
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знанием, и что все Его деяния основаны на мудрости, милости, справедливости и 
пользе, и ничто не выходит за их пределы; когда раб станет размышлять над всем 
этим, это, без сомнения, увеличит его убежденность, укрепит его веру, сделает 
совершенным его упование и улучшит его устремление к Аллаху19. 

Седьмое: Познание Аллаха и Его Имён и Качеств - это прибыльная торговля. Среди 
её плодов - покой души, умиротворение сердца, широта груди, жилище в Раю в День 
Воскресения, созерцание Священного Лика Аллаха, получение Его довольства и 
спасение от Его гнева и наказания. Когда сердце обретает покой в том, что Аллах - его 
единственный Господь, Бог, Владыка и Тот, к Кому всецело обращено поклонение, и 
что к Нему его возвращение, то оно устремляется к Нему, прилагает усилия и усердие, 
чтобы достичь того, что Он любит, стремится к Нему и действует ради Его довольства. 

Восьмое: Знание об Именах и Качествах Аллаха - это защита от опасных ошибок, 
помощь в преодолении препятствий, открытие дверей надежды, поддержка в 
терпении, удаление от лени и праздности, побуждение к поклонению и приближению к 
Аллаху, устрашение от грехов и проступков, утешение в бедах и страданиях, защита от 
шайтана, привлечение любви и взаимопонимания, побуждение к щедрости, 
расходованию и добродетели, а также многие другие плоды и пользы. 

Эти великие причины указывают на достоинство знания об Именах и Качествах Аллаха 
и на крайнюю нужду рабов в нём. Нет большей нужды, чем нужда рабов в познании их 
Господа, Создателя, Владыки, Управляющего их делами, Определяющего их удел, без 
Которого они не могут обойтись ни на мгновение. Нет для них исправления и 
очищения, кроме как через Его познание, поклонение Ему и веру в Него Единого, 
Пречист Он. Поэтому раб получит свою долю в успехе и похвале настолько, насколько 
позволит степень его познания о Господе и насколько позволят его дела, 
приближающие к Аллаху, которыми доволен Аллах, через праведные слова и дела. 

 

19 «Тафсир Ибн Саади» (1/10), и его краткое изложение (с. 15) 
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(5) Проявление Имён Аллаха в творениях и мироздании 

Одно из самых благородных достоинств и полезных качеств, которые возвышают раба, 
помогают ему в правильном познании Аллаха, укреплении любви к Нему и постоянстве 
в Его восхвалении, - это размышление и созерцание того, как Его Прекрасные Имена и 
возвышенные Качества проявляются в творении и мироздании. Весь мир - с его 
небесами и землёй, солнцем и луной, ночью и днём, горами и морями, движением и 
покоем - всё это часть их проявления и следствия. «Все они указывают на Прекрасные 
Имена и их суть и свидетельствуют о них, сообщая о них языком слов и состояний, как 
было сказано: 

Поразмысли над строками творений, они -​
Письма к тебе от Владыки Всевышнего.​
А написал Он в них, коль поразмыслишь:​
“Всё, что помимо Аллаха - измышлено”.​

О качествах Господа говорят, утверждая,​
Направляя без слов, и словами вещая. 

Нет ничего, что могло бы указывать на что-либо яснее, чем то, как творения указывают 
на Качества их Создателя, Его совершенные Эпитеты, и суть Его Имён»20. Это одно из 
самых благородных и возвышенных знаний. Каждое из Имён Аллаха, Пречист Он, 
связано с особым качеством, ибо Его Имена - это описания хвалы и совершенства. 
Каждое качество имеет своё следствие и действие - либо непереходящее, либо 
переходящее, - и поэтому действие связано с объектом, на который оно падает, а он 
является его следствием. Это проявляется в Его творениях, повелениях, награде и 
наказании. Всё это является проявлением Прекрасных Имён и их следствием. 
Невозможно отделить Его действия от Его Качеств, Его Качества от Его Имён, а Его 
Имена и Качества от Его Сущности (Зат). Поэтому Коран осуждает тех, кто лишил Его 
качеств давать повеления, запреты, награду и наказание, приписывая Ему то, что Ему 
не подобает и от чего Он пречист. Подобное - является дурным суждением, а тот, кто 
приписывает Ему это, не возвеличил Его должным образом, как сказал Всевышний о 
тех, кто отрицал пророчество, послание посланников и ниспослание книг: 

َ قَدَرُوا وَمَا ُ أَنْزَلَ مَا قَالوُا إِذْ قَدْرِهِ حَقَّ اللَّه  [91 ]الأنعام: شَيْءٍ مِنْ بَشَرٍ عَلَى اللَّه

«Они не ценили Аллаха должным образом, когда сказали: “Аллах ничего не ниспослал 
человеку”» [Аль-Ан‘ам: 91].​
И сказал о тех, кто отрицает воскрешение, награду и наказание: 

َ قَدَرُوا۟ وَمَا  لْأَرْضُ قَدْرِهِۦ حَقَّ ٱللَّه ا وَٱ مَةِ يَوْمَ قَبْضَتُهُۥ جَمِيعًۭ ٰـ تُ ٱلْقيَِ وَٰ ٰـ مَ تٌۢ وَٱلسَّ ٰـ  [67 بِيَمِينِهِۦ]الزمر: مَطْوِيَّ

«Они не ценили Аллаха должным образом, а ведь вся земля будет Его пригоршней, а 
небеса скручены Его десниَцей» [Аз-Зумар: 67].​
И о тех, кто уравнивает между противоположными, как например, праведниками и 
нечестивцами, верующими и неверующими: 

20 «Мадаридж ас-саликин», Ибн аль-Каййима, (3/372) 
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ـَٔاتِ ٱجْتَرَحُوا۟ ٱلَّذِينَ حَسِبَ أَمْ يِّ جْعَلَهُمْ أَن ٱلسَّ تِ وَعَمِلوُا۟ ءَامَنُوا۟ كَٱلَّذِينَ نَّ ٰـ لحَِ ٰـ حْيَاهُمْ سَوَآءًۭ ٱلصَّ  ]الجاثية: يَحْكُمُونَ مَا سَآءَۚ  وَمَمَاتُهُمْ مَّ
21] 

«Неужели те, которые совершают злодеяния, думают, что Мы сделаем их равными 
тем, которые уверовали и совершали праведные деяния - и в жизни, и после смерти? 
Скверно то, как они судят!» [Аль-Джасийа: 21].​
Он сообщил, что это дурное суждение, не подобающее по отношению к Нему, 
отвергаемое Его Именами и качествами. И сказал, Пречистый: 

مَا أَفَحَسِبْتُمْ كُمْ عَبَثًا خَلَقْنَاكُمْ أَنَّ ُ فَتَعَالَى (115) تُرْجَعُونَ لَا إِلَيْنَا وَأَنَّ  ]المؤمنون: الْكَرِيمِ الْعَرْشِ رَبُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الْحَقُّ الْمَلكُِ اللَّه
115–116] 

«Неужели вы полагали, что Мы создали вас напрасно и что вы не будете к Нам 
возвращены? Пречист Аллах, Истинный Владыка, нет истинного божества, кроме Него, 
Господа Священного Трона» [Аль-Му’минун: 115–116],​
то есть Он пречист от этого предположения, которое отвергается Его Именами и 
качествами. 

Таких аятов в Коране множество, где Он отрицает в отношении Себя то, что 
противоречит наличию у Него таких Имён и Качеств, поскольку это предполагает 
лишение их совершенства и их проявлений. 

Поэтому одно из самых полезных занятий для раба в этой области - изучение тех 
творений, что являются следствием наличия у Него Прекрасных Имён, размышление о 
том, что является причиной этих творений и размышление об их идеальном указании 
на совершенство их Создателя и величие их Творца, а также о том, что Он довёл их до 
совершенства и наивысшей точности: 

حْمَنِ خَلْقِ فيِ تَرَى مَا  [3 ]الملك: تَفَاوُتٍ مِنْ الرَّ

«Ты не увидишь в творении Милостивого никакого несоответствия» [Аль-Мульк: 3].​
Таким образом, каждое из Прекрасных Имён Аллаха имеет свое проявление в 
творениях и мироздании. 

Его Имя «Достойный похвалы, Славный» (Аль-Хамид, Аль-Маджид) исключает, чтобы 
человек был оставлен на земле напрасно, без цели, без повелений, запретов, награды 
и наказания. Его Имена «Мудрый» (Аль-Хакиَм) и «Царь» (Аль-Малик) также отвергают 
это. Его Имя «Живой» (Аль-Хайй) исключает, Его бездействие, ибо сущность жизни - 
это действие. Каждый живой действует, и Его качества как Создателя (Аль-Халик) и 
Самосущего (Аль-Каййум) - это проявления и следствие Его совершенной жизни. Его 
Имя «Слышащий, Видящий» (Ас-Сами́', Аль-Басы́р) указывает на наличие слышимого 
и видимого. Его Имя «Создатель» (Аль-Халик) указывает на наличие созданного, как и 
Его Имя «Дающий удел» (Ар-Раззак). Его Имя «Царь» (Аль-Малик) указывает на 
наличие царства, управления, распоряжения, даяния, удержания, добродетели, 
справедливости, награды и наказания. Его Имена «Добродетельный, Совершающий 
добро, Дающий, Оказывающий милость» (Аль-Барр, Аль-Мухсин, Аль-Му‘ты, 
Аль-Маннан) и подобные указывают на наличие своих проявлений. Его Имена 
«Прощающий, Принимающий покаяние, Милующий» (Аль-Гаффа́р, Ат-Тавва́б, 
Аль-‘Афув) указывают на наличие грехов у народов, которым даётся прощение, у 
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которых принимается покаяние, которым оказывается снисхождение за их промахи. 
Таков порядок для всех Его Прекрасных Имён. 

И тот, кто размышляет над проявлениями Имён и Качеств в повелениях и мироздании, 
обретает веру в совершенство Господа, в Его Прекрасные Имена, наивысшие Качества 
и хвалебные деяния. Он понимает, что во всём, что Он предопределил и установил, 
есть совершенная мудрость, явные знамения и то, посредством чего Он даёт знать 
Своим рабам о Себе через Имена и Качества, побуждая их к любви к Нему, 
поминанию, благодарности и поклонению Ему через эти Прекрасные Имена. 

С каждым Именем связано свое поклонение, связанное с определённым знанием и 
состоянием, и этого невозможно достичь без упомянутого полезного размышления о 
каждом Имени и его следствии его наличия. Самые совершенные люди в поклонении - 
те, кто поклоняется через все Имена и Качества, о которых известно людям, не 
позволяя поклонению посредством одного Имени затмевать поклонение посредством 
другого. Например, чтобы поклонение Его Именем «Могущественный» (Аль-Кадир) не 
препятствовало поклонению Его Именем «Снисходительный, Милующий» (Аль-Халим, 
Ар-Рахим), или чтобы поклонение Его Именем «Дающий» (Аль-Му‘ты) не 
препятствовало поклонению Его Именем «Удерживающий» (Аль-Мани‘), или чтобы 
поклонение Именами милости, добродетели и доброты не препятствовало поклонению 
Именами справедливости, могущества, величия и славы. 

Это совершенный путь стремящихся к Аллаху, путь, взятый из Священного Корана. 
Сказал Аллах, Пречистый: 

ِ لِلَّه لْأَسْمَاءُ وَ  [180 ]الأعراف: بِهَا فَادْعُوهُ الْحُسْنَى ا

«Аллаху принадлежат Прекрасные Имена, взывайте же к Нему посредством них» 
[Аль-А‘раф: 180].​
Обращение к Нему посредством них включает: 

●​ обращение с мольбой 
●​ обращение с восхвалением 
●​ поклонение 

Он, Пречистый и Всевышний, призывает Своих рабов познать Его через Его Имена и 
Качества, восхвалять Его через них и воспользоваться ими в поклонении21. Он любит 
Свои Имена и Качества и любит, чтобы их плоды проявлялись в Его творениях, ибо это 
следствие Его совершенства. Он открыл для Своих рабов двери познания и понимания 
Его Имён и качеств, призывая в Коране к познанию Его через два пути: 

1.​ Созерцание того, что Он сотворил, ибо это - яснейшее свидетельство Его Имён 
и Качеств. 

2.​ Размышление над Его аятами и их осмысление. 

Первый - это размышление над Его видимыми знамениями, второй - осмысление Его 
читаемых аятов. Оба пути - это широкие двери к познанию Обладающего Славой 
Господа и Хвалимого Бога. Пречист Тот, Кто представил Себя Своим творениям всеми 

21 См. также: «Мадаридж ас-Саликин» Ибн аль-Каййима (1/449–453) 
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способами, указал на Себя всеми знамениями, открыл к Себе все пути, а затем 
установил прямой путь, указал на него и направил к нему: 

نَةٍ عَنْ هَلَكَ مَنْ ليَِهْلكَِ نَةٍ عَنْ حَيَّ مَنْ وَيَحْيَا بَيِّ َ وَإِنَّ بَيِّ  [42 ]الأنفال: عَليِمٌ لَسَمِيعٌ اللَّه

«Чтобы сгинул тот, кто погиб, на основании ясного довода, и жил тот, кто живет, на 
основании ясного довода. Поистине, Аллах - Слышащий, Знающий» [Аль-Анфаль: 42]. 
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(6) Проявление Имён Аллаха в поклонении 

Следствием наличия прекрасных Имен Аллаха и Его наивысших Качеств является 
проявление плодов поклонения. Ранее было сказано о их проявлениях Имен и Качеств 
в творении и мироздании, а здесь речь пойдет об их влиянии на поклонение, таких как 
смирение, покорность, благоговение, обращение к Аллаху, страх, боязнь, любовь, 
упование и другие виды внешнего и внутреннего поклонения. Для каждого Имени 
Аллаха и каждого Его Качества есть особые поклонения, которые являются их 
следствием, результатом знания о них и их истинного постижения. Это касается всех 
видов поклонения, совершаемых сердцем и телом. 

Это становится ясно на нижеследующих примерах. 

Когда раб узнаёт, что Господь Всевышний является единственным, Кто приносит вред 
и пользу, даёт и удерживает, творит, обеспечивает уделом, оживляет и умерщвляет, то 
плодами этого становится его поклонение в виде упования на Аллаха внутренне и 
внешне. Сказал Аллах, Пречистый: 

لْ حْ يَمُوتُ لَا الَّذِي الْحَيِّ عَلَى وَتَوَكَّ  [58 ]الفرقان: خَبِيرًا عِبَادِهِ بِذُنُوبِ بِهِ وَكَفَى بِحَمْدِهِ وَسَبِّ

«Уповай на Живого, Который не умирает, и прославляй Его хвалой. Достаточно того, 
что Он осведомлён о грехах Своих рабов» [Аль-Фуркан: 58].​
И сказал, Пречистый: 

لْ حِيمِ الْعَزِيزِ عَلَى وَتَوَكَّ  [217 ]الشعراء: الرَّ

«Уповай на Могущественного, Милующего» [Аш-Шу‘ара: 217].​
И сказал: 

خِذْهُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا وَالْمَغْرِبِ الْمَشْرِقِ رَبُّ  [9 ]المزمل: وَكِيلًا فَاتَّ

«Господь востока и запада, нет божества, кроме Него, так избери же Его своим 
Покровителем» [Аль-Муззаммиль: 9].​
И сказал: 

لْ وَمَنْ ِ عَلَى يَتَوَكَّ  [3 ]الطلاق: حَسْبُهُ فَهُوَ اللَّه

«Тот, кто уповает на Аллаха, тому Он достаточен» [Ат-Таляк: 3]. 

Когда раб узнаёт, что Аллах - Слышащий, Видящий, Знающий, от Которого не скрыта 
даже пылинка в небесах и на земле, Который знает тайное и сокровенное, измену очей 
и то, что скрывает грудь, Который объемлет всё Своим знанием и ведет счет всему, то 
побуждает его оберегать свой язык, тело и сердце от всего, что не угодно Аллаху, и 
использует эти части тела в том, что Аллах любит и чем доволен. Сказал Аллах, 
Пречистый: 

َ بِأَنَّ يَعْلَمْ أَلَمْ  [14 ]العلق: يَرَى اللَّه

«Разве он не знает, что Аллах видит?» [Аль-‘Аляк: 14].​
И сказал: 
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قوُا َ وَاتَّ َ إِنَّ اللَّه  [1 ]الحجرات: عَليِمٌ سَمِيعٌ اللَّه

«Бойтесь Аллаха, поистине, Аллах - Слышащий, Знающий» [Аль-Худжурат: 1].​
И сказал: 

تُمْ مَا اعْمَلوُا هُ شِئْ  [40 ]فصلت: بَصِيرٌ تَعْمَلوُنَ بِمَا إِنَّ

«Делайте, что пожелаете, поистине, Он видит то, что вы делаете» [Фуссылят: 40].​
И сказал: 

َ أَنَّ وَاعْلَمُوا  [235 ]البقرة: فَاحْذَرُوهُ أَنْفسُِكُمْ فيِ مَا يَعْلَمُ اللَّه

«И знайте, что Аллах знает, что в ваших душах, так остерегайтесь Его» [Аль-Бакара: 
235].​
Без сомнения, это знание порождает в рабе страх перед Аллахом, чувство того, что 
Аллах наблюдает за ним, устремление к повиновению Ему и избегание Его запретов. 

Ибн Раджаб сказал: «Человек соблазнял женщину в пустыне ночью, но она 
отказалась. Он сказал ей: “Нас видят только звёзды”. Она ответила: “А где Тот, Кто 
создал звёзды?”»22, имея в виду: разве Аллах не видит нас? Это знание удержало её 
от совершения этого большого греха. 

Когда раб узнаёт, что Аллах - Богатый (не нуждающийся ни в ком и ни в чем), Щедрый, 
Добродетельный, Милующий, Широкий в благодетели, и что Он, Благословенный и 
Всевышний, несмотря на Свое богатство, проявляет добро к Своим рабам, 
милосерден к ним, желает им блага, удерживает вред не ради получения пользы от 
раба или ради защиты от чьего-либо вреда, а из милости и добродетели. Человек 
начинает понимать, что Аллах не создал Свои творения, чтобы сделать себя богаче их 
числом, не для того чтобы возвеличить Себя из униженного положения, не для того, 
чтобы они обеспечивали Его уделом или приносили Ему пользу, или защищали Его. 
Ведь Он сказал: 

لْإِنْسَ الْجِنَّ خَلَقْتُ وَمَا َ إِنَّ (57) يُطْعِمُونِ أَنْ أُرِيدُ وَمَا رِزْقٍ مِنْ مِنْهُمْ أُرِيدُ مَا (56) ليَِعْبُدُونِ إِلَّا وَا اقُ هُوَ اللَّه زَّ ةِ ذُو الرَّ  الْمَتِينُ الْقوَُّ
 [58–56 ]الذاريات:

«Я создал джиннов и людей только для того, чтобы они поклонялись Мне. Я не хочу от 
них удела и не хочу, чтобы они кормили Меня. Поистине, Аллах - Обеспечивающий, 
Обладатель мощи, Крепкий» [Аз-Зарийат: 56–58].​
И сказал: 

ِ الْحَمْدُ وَقلُِ لِلَّه خِذْ لَمْ الَّذِي  لِّ مِنَ وَليٌِّ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ الْمُلْكِ فيِ شَرِيكٌ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ وَلَدًا يَتَّ رْهُ الذُّ  [111 ]الإسراء: تَكْبِيرًا وَكَبِّ

«И скажи: “Хвала Аллаху, Который не брал Себе сына, у Которого нет сотоварища в 
царстве и Которому не нужен покровитель из-за унижения. Так возвеличивай же Его!”» 
[Аль-Исра: 111].​
И также сказал устами Своего Посланника صلى الله عليه وسلم: «О Мои рабы, вы не сможете достичь 

22 «Шарх калимат аль-ихляс» (с. 49), история передана Ибн аль-Джаузи в «Замм аль-хава» (с. 
272) 
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того, чтобы причинить Мне вред, и не сможете достичь того, чтобы принести Мне 
пользу» (Муслим, №2577, от Абу Зарра, да будет доволен им Аллах). 

Когда раб узнаёт это, в нём появляется сила надежды на Аллаха, стремление к 
обретению того, что Он приготовил для своих праведников, обращение со всеми 
своими нуждами к Нему, проявление своей зависимости и потребности в Нём: 

هَا يَا اسُ أَيُّ ِ إِلَى الْفقَُرَاءُ أَنْتُمُ النَّ ُ اللَّه  [15 ]فاطر: الْحَمِيدُ الْغَنِيُّ هُوَ وَاللَّه

«О люди, вы - нуждающиеся в Аллахе, а Аллах - Самодостаточный, Достохвальный» 
[Фатыр: 15].​
Надежда порождает различные виды внешнего и внутреннего поклонения в 
зависимости от степени знания и постижения раба. 

Когда раб узнаёт о справедливости Аллаха, Его возмездии, гневе, недовольстве и 
наказании, это порождает в нём страх, боязнь, осторожность и избегание того, что 
вызывает гнев Господа. Сказал Аллах, Пречистый: 

قوُا َ وَاتَّ َ أَنَّ وَاعْلَمُوا اللَّه  [196 ]البقرة: الْعِقَابِ شَدِيدُ اللَّه

«Бойтесь Аллаха и знайте, что Аллах суров в наказании» [Аль-Бакара: 196].​
И сказал: 

قوُا َ وَاتَّ كُمْ وَاعْلَمُوا اللَّه  [203 ]البقرة: تُحْشَرُونَ إِلَيْنَا أَنَّ

«Бойтесь Аллаха и знайте, что к Нему вы будете собраны» [Аль-Бакара: 203].​
И сказал: 

نَاتُ جَاءَتْكُمُ مَا بَعْدِ مِنْ زَلَلْتُمْ فَإِنْ َ أَنَّ فَاعْلَمُوا الْبَيِّ  [209 ]البقرة: حَكِيمٌ عَزِيزٌ اللَّه

«Если же вы отклонитесь после того, как пришли к вам ясные знамения, то знайте, что 
Аллах - Могущественный, Мудрый» [Аль-Бакара: 209]. 

Когда раб узнаёт о славе Аллаха, Его величии и возвышенности над творениями 
Своей сущностью, могуществом и властью, это порождает в нём смирение, 
покорность, любовь и все виды поклонения. Сказал Аллах, Пречистый: 

َ بِأَنَّ ذَلكَِ َ وَأَنَّ الْبَاطِلُ هُوَ دُونِهِ مِنْ يَدْعُونَ مَا وَأَنَّ الْحَقُّ هُوَ اللَّه  [62 ]الحج: الْكَبِيرُ الْعَليُِّ هُوَ اللَّه

«Это потому, что Аллах - Истина, а то, к чему они призывают помимо Него, - ложь, и 
потому, что Аллах - Всевышний, Величественный» [Аль-Хадж: 62].​
И сказал: 

 [255 ]البقرة: الْعَظِيمُ الْعَليُِّ وَهُوَ

«Он - Всевышний, Великий» [Аль-Бакара: 255].​
И сказал: 

َ قَدَرُوا وَمَا لْأَرْضُ قَدْرِهِ حَقَّ اللَّه ماوَاتُ الْقيَِامَةِ يَوْمَ قَبْضَتُهُ جَمِيعًا وَا اتٌ وَالسَّ ا وَتَعَالَى سُبْحَانَهُ بِيَمِينِهِ مَطْوِيَّ  [67 ]الزمر: يُشْرِكُونَ عَمَّ
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«Они не ценили Аллаха должным образом, а ведь вся земля - в Его горсти в День 
Воскресения, а небеса свёрнуты Его десниَцей. Пречист Он и возвышен над тем, что 
они приписывают Ему в сотоварищи» [Аз-Зумар: 67]. 

Когда раб узнаёт о совершенстве и красоте Аллаха, это порождает в нём особую 
любовь и великую тоску по встрече с Аллахом. «Тот, кто желает встречи с Аллахом, 
Аллах желает встречи с ним» (Бухари, №6508, и Муслим, №2686, от Абу Мусы 
аль-Аш‘ари, да будет доволен им Аллах). Без сомнения, это порождает в рабе 
множество видов поклонения. Поэтому сказал Аллах, Пречистый: 

هِ لقَِاءَ يَرْجُوا كَانَ فَمَنْ هِ بِعِبَادَةِ يُشْرِكْ وَلَا صَالحًِا عَمَلًا فَلْيَعْمَلْ رَبِّ  [110 ]الكهف: أَحَدًا رَبِّ

«Тот, кто надеется на встречу со своим Господом, пусть совершает праведные дела и 
не придаёт в поклонении своему Господу никого» [Аль-Кахф: 110]. 

Из этого ясно, что все виды поклонения связаны с проявлениями Имён и Качеств. 
Поэтому каждому мусульманину необходимо познать своего Господа, Его Имена и 
Качества правильным, не искаженным пониманием, знать какие смыслы они в себе 
содержат и какие имеют проявления. Это увеличивает благую долю раба и делает её 
совершенной. 

Верующий, единобожник, благодаря своей вере и убежденности в Прекрасных Именах 
своего Господа и Его наивысших Качествах, указывающих на величие, славу и 
единственность Аллаха в величии и красоте, сосредотачивает все свои устремления 
на Аллахе - в любви, смирении, благоговении, сокрушении, стремлении, боязни, 
надежде и тоске. Его усилия направлены на достижение довольства Аллаха через 
полное посвящение себя дополнительным поклонениям после исполнения 
обязательных, а успех и руководство - в руках Аллаха. Нет удерживающего для того, 
что Он даёт, и нет дающего того, что Он удерживает. Нет силы и мощи, кроме как от 
Него, Всемогущего и Великого. 
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(7) Все Имена Аллаха - Самые Прекрасные 

Аллах восхвалил в Коране Свои великие Имена, описав их все как самые прекрасные 
(хусна), и это описание повторяется в Коране в четырёх местах: 

ِ لِلَّه لْأَسْمَاءُ وَ  [180 ]الأعراف: يَعْمَلوُنَ كَانُوا مَا سَيُجْزَوْنَ أَسْمَائِهِ فيِ يُلْحِدُونَ الَّذِينَ وَذَرُوا بِهَا فَادْعُوهُ الْحُسْنَى ا

«Аллаху принадлежат Самые Прекрасные Имена, взывайте же к Нему посредством 
них и оставьте тех, кто искажает Его Имена. Им будет воздано за то, что они делали» 
[Аль-А‘раф: 180].​
И сказал: 

َ ادْعُوا قلُِ حْمَنَ ادْعُوا أَوِ اللَّه ا الرَّ لْأَسْمَاءُ فَلَهُ تَدْعُوا مَا أَيًّ  [110 ]الإسراء: الْحُسْنَى ا

«Скажи: “Обращайтесь к Аллаху или обращайтесь к Милостивому, как бы вы ни 
обращались, Ему принадлежат Самые Прекрасные Имена”» [Аль-Исра: 110].​
И сказал: 

ُ لْأَسْمَاءُ لَهُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا اللَّه  [8 ]طه: الْحُسْنَى ا

«Аллах - нет истинного божества, кроме Него, Ему принадлежат Самые Прекрасные 
Имена» [Та Ха: 8].​
И сказал: 

ُ هُوَ رُ الْبَارِئُ الْخَالقُِ اللَّه لْأَسْمَاءُ لَهُ الْمُصَوِّ حُ الْحُسْنَى ا مَاوَاتِ فيِ مَا لَهُ يُسَبِّ لْأَرْضِ السَّ  [24 ]الحشر: الْحَكِيمُ الْعَزِيزُ وَهُوَ وَا

«Он - Аллах, Создатель, Творец, Придающий форму, Ему принадлежат Самые 
Прекрасные Имена. Его прославляет всё, что в небесах и на земле, и Он - 
Могущественный, Мудрый» [Аль-Хашр: 24]. 

В этих аятах Его Имена описаны как самые прекрасные, то есть достигающие в 
красоте своего совершенства и самой наивысшей степени. «Аль-хусна» - 
множественное число от «аль-ахсан» (наилучший), а не от «аль-хасан» (красивый), то 
есть это форма превосходной степени с определённым артиклем «аль-» (буквами 
«алиф» и «лям»), означающая, что нет чего-либо более прекраснее, в каком бы ни 
было отношении. Они обладают полным, абсолютным совершенством, будучи 
наилучшими из имён. Это и есть наивысший пример, о котором сказано: 

لْأَعْلَى الْمَثَلُ وَلَهُ مَاوَاتِ فيِ ا لْأَرْضِ السَّ  [27 ]الروم: وَا

«Ему принадлежит наивысший пример в небесах и на земле» [Ар-Рум: 27],​
то есть величайшее совершенство в Его Сущности, Именах и Качествах. Поэтому они - 
наилучшие из имён, и нет имён прекраснее их, и никакое другое имя не сможет 
заменить их, заняв их место, передавая при этом их смысл в полной мере. А когда 
одно имя объясняют при помощи другого слова - то это не является синонимами, а 
является лишь приближением понимания смысла. Его Имена являются наилучшими, 
подобно тому, как и Его Качества - являются самыми совершенными, а описание их как 
«хусна» относится ко всем им. Все они прекрасны, среди них нет имени, которое не 
было бы таким, ибо все они - имена хвалы, прославления и возвеличивания. Аллах, 
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Благословенный и Всевышний, в Своём совершенстве, величии, красоте и славе 
именуется только наилучшими именами, описывается только наилучшими качествами 
и восхваляется только самым совершенным, прекрасным и чистым восхвалением. 

Имена Аллаха прекрасны, потому что они указывают на великие качества 
совершенства Аллаха. А те имена, которые являются лишь именами собственными, не 
указывающими на качества, не относятся к Именам Аллаха. Также те имена, которые 
не указывают на качества совершенства, а указывают на недостатки или на те 
качества, в которых смешивается хвала и порицание, также не относятся к Именам 
Аллаха. Все Имена Аллаха строго регламентированы Аллахом и Его Посланником 
(таукыфийя) и указывают на качества совершенства и величия Господа. Они 
прекрасны с точки зрения своих смыслов и сути, а не просто с точки зрения 
выражений. Если бы они были лишь словами без смысла и не указывали бы на хвалу 
и совершенство, они не были бы прекрасными. Тогда можно было бы использовать 
имена, указывающие на наказание, гнев или хватку, в тех местах, где используются 
имена милости и благодеяния, и наоборот. Например, сказать: «О Аллах, я поступил 
несправедливо к себе, прости же меня, ведь Ты суров в наказании», или «О Аллах, дай 
мне, ведь Ты - Удерживающий, Ограничивающий», и подобные противоречащие 
высказывания. 

Поэтому каждое Имя Аллаха указывает на особый смысл качества совершенства, 
отличный от смысла другого имени. Например, «Милостивый» (Ар-Рахман) указывает 
на качество милости, «Могущественный» (Аль-‘Азиз) - на качество могущества, 
«Создатель» (Аль-Халик) - на качество созидания, «Щедрый» (Аль-Карим) - на 
качество щедрости, «Благодетельный» (Аль-Мухсин) - на качество добродетели, и так 
далее, при этом все они едины в указании на Сущность Господа, Благословенного и 
Возвышенного. Следовательно, с точки зрения указания на Сущность Господа они 
синонимичны, но с точки зрения указания на Качества они различны, поскольку каждое 
имя несёт особый смысл. 

Выдающийся учёный Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: «Все Имена 
Господа, Благословенного и Возвышенного, - это имена хвалы. Если бы они были лишь 
словами без смысла, они не указывали бы на хвалу. Аллах описал их как самые 
прекрасные, сказав: 

ِ لِلَّه لْأَسْمَاءُ وَ  [180 ]الأعراف: يَعْمَلوُنَ كَانُوا مَا سَيُجْزَوْنَ أَسْمَائِهِ فيِ يُلْحِدُونَ الَّذِينَ وَذَرُوا بِهَا فَادْعُوهُ الْحُسْنَى ا

«Аллаху принадлежат Самые Прекрасные Имена, взывайте же к Нему посредством 
них и оставьте тех, кто искажает Его Имена. Им будет воздано за то, что они делали» 
[Аль-А‘раф: 180].​
Они прекрасны не просто из-за самих выражений, а из-за их указания на качества 
совершенства. 

Когда один из бедуинов услышал, как чтец читает: 

ارِقُ ارِقَةُ وَالسَّ ِ مِنَ نَكَالًا كَسَبَا بِمَا جَزَاءً أَيْدِيَهُمَا فَاقْطَعُوا وَالسَّ  [38 ]المائدة: اللَّه

«А вору и воровке отсекайте руки в воздаяние за то, что они приобрели, как наказание 
от Аллаха», а в конце аята: «И Аллах - Прощающий, Милующий», он сказал: «Это не 
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слова Аллаха». Чтец спросил: «Ты отвергаешь слова Аллаха?» Он ответил: «Нет, но 
это не Его слова». Тогда он перепроверил заученное, прочитав: 

ُ  حَكِيمٌ عَزِيزٌ وَاللَّه

«Аллах - Могущественный, Мудрый». Бедуин сказал: «Ты сказал правду». Он 
могуществен, поэтому судил и отсёк руку, а если бы Он простил и помиловал, не 
отсекал бы. Поэтому, если аят о милости завершить именем наказания или наоборот, 
аят о наказании завершить именем милости, то речь будет противоречивой и 
неупорядоченной»23. 

Поэтому призыв к Аллаху посредством Его Имен, как повелено в аяте: 

 بِهَا فَادْعُوهُ

«взывайте же к Нему посредством них», возможен только при знании их смыслов. Если 
человек не знает их смыслов, он может использовать имя не к месту, например, 
завершая мольбу о милости именем наказания или наоборот, что приводит к 
противоречию и потери речевой слаженности. Тот, кто поразмышляет над мольбами, 
упомянутыми в Коране или сунне Пророка صلى الله عليه وسلم увидит, что каждая мольба, 
завершаемая одним из Прекрасных Имён Аллаха, связана и соответствует этой 
мольбе. Например: 

نَا لْ رَبَّ ا تَقَبَّ كَ مِنَّ مِيعُ أَنْتَ إِنَّ  [127 ]البقرة: الْعَليِمُ السَّ

«Господь наш, прими от нас, поистине, Ты - Слышащий, Знающий» [Аль-Бакара: 127].​
И сказал: 

نَا ا رَبَّ احِمِينَ خَيْرُ وَأَنْتَ وَارْحَمْنَا لَنَا فَاغْفرِْ آَمَنَّ  [109 ]المؤمنون: الرَّ

«Господь наш, мы уверовали, прости же нам и помилуй нас, Ты - лучший из 
милующих» [Аль-Му’минун: 109].​
И сказал: 

نَا  [89 ]الأعراف: الْفَاتِحِينَ خَيْرُ وَأَنْتَ بِالْحَقِّ قَوْمِنَا وَبَيْنَ بَيْنَنَا افْتَحْ رَبَّ

«Господь наш, рассуди между нами и нашим народом по истине, Ты - лучший из 
решающих» [Аль-А‘раф: 89].​
Таков порядок всех передаваемых мольб. 

Познание мусульманином этого великого описания Имён Аллаха - того что они 
являются самыми прекрасными - добавляет ему их возвеличивание и почитание к ним, 
стремление к пониманию их великих смыслов и значений, и отдаляет его от ловушек 
исказителей, толкований лжецов и домыслов невежд. 

Таким образом, можно обобщить смыслы и плоды, извлекаемые из этого описания 
Имён Аллаха, в следующих пунктах: 

23 «Джаля’у ль-Афхам» (с. 108) 
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Первое: Они - имена, указывающие на наилучшего именуемого и величайшего 
описываемого, а именно Аллаха, Благословенного и Возвышенного, Обладателя 
величия, совершенства и красоты. 

Второе: В них - почитание, возвеличивание и прославление Аллаха, выявление Его 
величия, славы, совершенства и могущества, Пречист Он. 

Третье: Каждое из них указывает на утверждение качества совершенства Аллаха, 
Всемогущего и Великого, поэтому они прекрасны. Его Качества, Благословенного и 
Возвышенного, - это качества совершенства, Его описания - описания величия, а Его 
деяния - мудрость, милость, польза и справедливость. 

Четвёртое: Среди них нет имени, содержащего зло или указывающего на недостаток. 
Зло не относится к Нему, не входит в Его Качества, не связано с Его Сущностью и не 
присутствует в Его деяниях, не приписывается Ему ни в действиях, ни в описаниях. 

Пятое: Аллах повелел Своим рабам взывать к Нему посредством Его Имен, сказав: 

 بِهَا فَادْعُوهُ

«обращайтесь же к Нему посредством них». Это включает в себя обращение в 
поклонении (дуа аль-ибада) и обращение в мольбе (дуа аль-мас’аля), что является 
одним из величайших актов повиновения и приближения к Нему. 

Шестое: Аллах пообещал ввести в Рай того, кто сосчитает девяносто девять Его Имён, 
заучив их, поняв их смысл и действуя в соответствии с тем на что они указывают. Это 
является благодатью этих Имён, а успех - только от Аллаха. 
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(8) Путь последователей Сунны в вопросе Имён и 
Качеств 
Путь приверженцев Сунны и единства (ахлю сунна уа-ль-джамаа) в вопросе Имён и 
Качеств Аллаха, как и в религии в целом, - это прямой путь, поскольку он основан на 
возвеличивании текстов шариата и следовании тому, что изложено в Коране и Сунне, 
без добавлений или убавлений. Они верят в Имена и Качества Господа, упомянутые в 
этих источниках, принимают их такими, какими они пришли, подтверждают их в том 
виде, в каком они были переданы, не искажают слова, не отклоняются в толковании 
Его Имён и аятов, не пытаются описать Его Качества с точки зрения их образа 
(кайфиййа) и не уподобляют их качествам творений. Ибо у Него нет равного, 
подобного, кто имел бы такие же имена, и Его нельзя сравнивать с творениями. Они 
верят, что посланники, сообщившие об этих качествах, правдивы и надежны в том что 
передают, их слова - это откровение от Аллаха, а их миссия - передача Его послания. В 
отличие от тех, кто говорит об Аллахе то, чего не знает, опираясь на свои 
ограниченные умы, слабое понимание, а порой и на дурные намерения. 

Поэтому Пречистый Аллах сказал: 

كَ سُبْحَانَ ةِ رَبِّ رَبِّ ا الْعِزَّ مٌ (180) يَصِفوُنَ عَمَّ ِ وَالْحَمْدُ (181) الْمُرْسَليِنَ عَلَى وَسَلَا لِلَّه  [182 - 180 ]الصافات: الْعَالَمِينَ رَبِّ 

«Пречист твой Господь, Господь могущества, от того, что они приписывают! И мир 
(безупречность) посланникам, и вся хвала Аллаху, Господу миров» [Ас-Саффат: 
180–182].​
Он очистил Себя от того, что приписали Ему те, кто противостоял посланникам, и 
указал на безупречность передачи посланников, поскольку их слова свободны от 
недостатков и изъянов, а затем восхвалил Себя за Своё исключительное право на 
совершенные качества, достойные всяческой хвалы. 

Подобное положение их последователей, идущих по их стопам. Они подтверждают то, 
что посланники Аллаха подтвердили для их Господа из качествов совершенства и 
величия, таких как Его речь с рабами, Его любовь к ним, Его милость к ним, Его 
возвышенность над ними, Его возвышенность над Троном, Его гнев на врагов и 
недовольство ими, и другие возвышенные и величественные качества Господа. Они 
верят во всё это, принимают это так, как оно пришло, не углубляясь в вопрос об 
образе, не придавая сходства или подобия творениям и не прибегая к толкованиям, 
которые ведут к отрицанию качествов Господа творений. Напротив, они следуют за 
Сунной Мухаммада, по дороге довольства, и не переходят за её пределы к 
заблуждениям новшеств или порочным страстям. Благодаря этому они достигают 
высоких степеней и возвышенного положения в этом мире и в будущем. Их путь самый 
ясный, их дорога самая прямая, их руководство самое верное, и это истина, кроме 
которой нет иной истины, и руководство, помимо которого есть лишь заблуждение. 

Их метод в этом вопросе основан на двух великих и прочных принципах: утверждение 
без уподобления и очищение без отрицания. Они не уподобляют качества Аллаха 
качествам Его творений, подобно тому, как не уподобляют Его Сущность их сущностям, 
и не отрицают Его качества совершенства и величия, утверждённые в Его Книге и 
Сунне Его Посланника صلى الله عليه وسلم. Они верят, что у Аллаха нет ничего подобного и что Он - 
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Слышащий, Видящий. Эта убеждённость является одним из основополагающих 
принципов веры и одной из её великих основ, без которых вера не считается полной. 
Тот, кто отрицает, отвергает или не признаёт что-либо из Имён или Качеств Аллаха, не 
является верующим. То же относится к тому, кто пытается придать им образ или 
уподобляет их качествам творений. Пречист Аллах от того, что они приписывают Ему, 
и намного выше того, что говорят несправедливые. 

Сказал Ну‘айм ибн Хаммад, да помилует его Аллах: «Тот, кто уподобляет Аллаха 
кому-либо из Его творений, тот впал в неверие. И также тот, кто отрицает то, чем 
Аллах описал Себя Сам, впал в неверие. Ибо в том, чем Аллах описал Себя Сам или 
чем описал Его Мухаммад صلى الله عليه وسلم нет уподобления»24. 

Сказал имам Ахмад, да помилует его Аллах: «Аллаха описывают только тем, чем Он 
описал Себя Сам или чем Его описал Его Посланник صلى الله عليه وسلم не выходя за пределы 
Корана и хадисов»25. 

Сказал Ибн ‘Абд аль-Барр, да помилует его Аллах: «В вопросах веры относительно 
качествов и Имён Аллаха нет ничего, кроме того, что прямо указано в Книге Аллаха, 
достоверно передано от Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم или того, на чём единогласно 
сошлась умма. Что касается единичных сообщений (ахад) в этом или подобном, то их 
принимают и не спорят о них»26. 

Великой милостью Аллаха к рабу является то, что Он дарует ему успех следовать 
этому прямому пути, основанному на приверженности Книге Аллаха и Сунне Его 
Посланника صلى الله عليه وسلم который далек от отклонений приверженцев лжи и домыслов 
заблудших. Сторонники Сунны, хвала Аллаху, шли по единому пути и не расходились 
ни в одном вопросе, связанном с Именами, качествами и деяниями Аллаха. Все они, 
от первого до последнего, едины в подтверждении того, о чём говорят Коран и Сунна, 
не прибегая к искажённым толкованиям, не изменяя смысла текстов, не отвергая их и 
не придумывая для них аналогий. Они приняли их с полным согласием и подчинением, 
встретив их верой и возвеличиванием, следуя единому пути. Их позиция выражается 
словами: «От Аллаха - послание, на Посланнике - передача, а на нас - принятие»27. 
Это единство, которого придерживались последователи Сунны на протяжении всей 
истории, является одним из самых ясных доказательств правильности их метода и 
прямоты их пути. 

Поэтому сказал Абу аль-Музаффар ас-Сам‘ани, да помилует его Аллах: «Одним из 
доказательств того, что люди хадиса на истине, является то, что если ты изучишь все 
их книги, написанные от начала до конца, старые и новые, то, несмотря на различия в 
их странах, времени и расстоянии между ними, и несмотря на то, что каждый из них 
жил в разных уголках мира, ты найдёшь их изложение убеждений единообразным и 
последовательным. Они следуют одному пути, не отклоняясь от него. Их сердца в этом 
едины, их изложение не содержит разногласий или разделения даже в мелочах. Если 
собрать всё, что исходило из их уст и что они передавали от своих предшественников, 

27 Эти слова приводит аль-Бухари в «Сахихе» со слов Зухри, да помилует его Аллах, с этим 
связана история, которую приводит Ибн Хаджар в «Фатх уль-бари» (13/503) 

26 «Джами‘ байан аль-‘ильм ва фадлих» (2/943) 
25 «Маджму‘ аль-фатава» Ибн Таймийи (5/26) 
24 Передано аль-Лялякаи в «Шарх аль-и‘тикад» (№936) 
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то как-будто это исходит от одного сердца и языка. Есть ли более ясное 
доказательство истины? Сказал Аллах, Пречистый: 

رُونَ أَفَلَا ِ غَيْرِ عِنْدِ مِنْ كَانَ وَلَوْ الْقرُْآَنَ يَتَدَبَّ فًا فيِهِ لَوَجَدُوا اللَّه  [82 ]النساء: كَثِيرًا اخْتِلَا

«Разве они не размышляют над Кораном? Если бы он был не от Аллаха, они нашли бы 
в нём много противоречий» [Ан-Ниса: 82].​
И сказал, Пречистый: 

ِ بِحَبْلِ وَاعْتَصِمُوا قوُا وَلَا جَمِيعًا اللَّه ِ نِعْمَةَ وَاذْكُرُوا تَفَرَّ  عمران: ]آل إِخْوَانًا بِنِعْمَتِهِ فَأَصْبَحْتُمْ قلُوُبِكُمْ بَيْنَ فَأَلَّفَ أَعْدَاءً كُنْتُمْ إِذْ عَلَيْكُمْ اللَّه
103] 

«Держитесь за вервь Аллаха все вместе и не разделяйтесь. И вспомните милость 
Аллаха к вам, ведь вы были врагами, а Он сплотил ваши сердца, и вы стали по Его 
милости братьями» [Аль ‘Имран: 103].​
Что же касается приверженцев религиозных новшеств, то ты увидишь их 
разделёнными на группы и секты, и едва ли найдёшь среди них двух человек, 
следующих одному пути в убеждениях. Они обвиняют друг друга в нововведениях, а 
порой доходит до того, что объявляют друг друга неверующими - сын объявляет 
неверующим отца, брат - брата, сосед - соседа. Они постоянно пребывают в спорах, 
взаимной ненависти и разногласиях, их жизни проходят, а их слова не находят 
объединения». 

Также он сказал: «Причина единства сторонников хадиса в том, что они брали религию 
из Корана, Сунны и путём передачи знания, что привело их к согласию и единению. 
Сторонники же нововведений строили религию из своего разума, что привело их к 
разделению и разногласиям. И, поистине, передача знания от надёжных и точных 
передатчиков редко различается, а если и различаются в каком-то слове или 
выражении, то это не вредит религии и не умаляет её. Что же касается рассуждений, 
домыслов и мнений, то они редко совпадают, ибо разум, мнение и мысль отдельно 
взятого человека показывают ему нечто отличное, от того, что показывают другому»28. 

Ошибка в вопросе Имён и Качеств Господа, Пречист Он, не подобна ошибке в любом 
другом вопросе. Каждый мусульманин обязан следовать пути приверженцев Сунны и 
Единства и идти их путем, ибо они на явной истине. Сказал Ибн Мас‘уд, да будет 
доволен им Аллах: «Тот из вас, кто хочет следовать примеру, пусть следует примеру 
тех, кто уже умер, ибо живой не застрахован от искушений. Посмотрите на 
сподвижников Мухаммада صلى الله عليه وسلم клянусь Аллахом, они были лучшими из этой уммы, у 
которых были самые чистые сердца, самое глубокое знание и меньше всего 
придирчивости. Это люди, которых Аллах избрал для сопровождения Его Пророка и 
установления Его религии. Признавайте их достоинство, следуйте их путём и 
держитесь, насколько можете, за их нравы и религию, ибо они были на прямом пути»29. 
Эти люди - предводители в этом деле, а за ними следуют те, кто последовали их путём 
в благом. 

29 Передано Ибн ‘Абд аль-Барром в «Джами‘ байан аль-‘ильм» (№1810) по цепочке от Катады, 
который сказал, что Ибн Мас‘уд сказал… Также шейх аль-Ислам Ибн Таймийя в «Минхадж 
ас-Сунна» (2/77) сказал: «Это передано несколькими передатчиками, в том числе Ибн Баттой 
от Катады». 

28 «Мухтасар ас-Сава‘ик» Ибн аль-Каййима (518). 
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Да одарит нас Аллах благом следования и деяний, поистине, Он - Слышащий, 
Отвечающий. 
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(9) Виды Имён Аллаха с точки зрения их значений 
Очень полезно в изучении прекрасных Имён Аллаха знать их виды с точки зрения их 
значений и смыслов. С этой стороны они делятся на несколько видов: 

Первая категория: Имена, указывающие на сущностные качества (сыфат затиййа). 
Сущностное качество - то, которым Господь всегда обладал и будет обладать, оно 
неотделимо от Его сущности и оно не связано с Его волей.​
Среди Его Имён, Пречистого: 

●​ Аль-Хайй (Живой), указывающее на утверждение качества «Жизнь» (аль-хая). 
●​ Аль-‘Али́м (Знающий), указывающее на утверждение качества «Знание» 

(аль-’ильм). 
●​ Ас-Сами́' (Слышащий), указывающее на утверждение качества «Слух» 

(аль-сам’). 
●​ Аль-Басы́р (Видящий), указывающее на утверждение качества «Зрение» 

(аль-басар). 
●​ Аль-Кави́й (Сильный), указывающее на утверждение качества «Сила» 

(аль-кувва). 
●​ Аль-‘Али́й (Всевышний), указывающее на утверждение качества 

«Возвышенность» (аль-’улюв). 
●​ Аль-‘Ази́з (Могущественный), указывающее на утверждение качества 

«Могущество» (аль-изза). 
●​ Аль-Кади́р (Всемогущий), указывающее на утверждение качества 

«Могущество» (аль-кудра).​
Все эти качества являются сущностными, поскольку они неотделимы от 
сущности и не связаны с волей. 

Вторая категория: Имена, указывающие на качества действия (сыфат фи‘лиййа). 
Качество действия - то, которое связано с волей Аллаха: если Он пожелает, совершает 
его, а если не пожелает, не совершает.​
Среди этой категории Его следующие Имена: 

●​ Аль-Ха́лик (Творец), указывающее на утверждение качества «Творение» 
(аль-хальк). 

●​ Ар-Разза́к (Дающий удел), указывающее на утверждение качества 
«Обеспечение» (ар-ризк). 

●​ Ат-Тавва́б (Принимающий покаяние), указывающее на утверждение качества 
«Принятие покаяния» (ат-тауба). 

●​ Аль-Гафу́р (Прощающий), указывающее на утверждение качества «Прощение» 
(аль-магфира). 

●​ Ар-Рахи́м (Милующий), указывающее на утверждение качества «Милость» 
(ар-рахма). 

●​ Аль-Му́хсин (Благодеющий), указывающее на утверждение качества 
«Благодеяние» (аль-ихсан). 

●​ Аль-‘Афу́в (Извиняющий), указывающее на утверждение качества «Стирание 
грехов» (аль-афву). 
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Всё это качества действия, поскольку они связаны с Его волей. 

Сказал Аллах Всевышний: 

ُ )يَخْلقُُ  [45 ]البقرة: يَشَاءُ( مَا اللَّه

«Аллах творит, что пожелает» [Аль-Бакара: 45]. 

ُ  [212 ]البقرة: حِسَابٍ( بِغَيْرِ يَشَاءُ مَنْ يَرْزُقُ )وَاللَّه

«Аллах даёт пропитание, кому пожелает, без счёта» [Аль-Бакара: 212]. 

ُ )وَيَتُوبُ  [15 ]التوبة: يَشَاءُ( مَنْ عَلَى اللَّه

«Аллах принимает покаяние, от кого пожелает» [Ат-Тауба: 15]. 

بُ يَشَاءُ لمَِنْ )يَغْفرُِ ُ وَكَانَ يَشَاءُ مَنْ وَيُعَذِّ  [14 ]الفتح: رَحِيمًا( غَفوُرًا اللَّه

«Он прощает, кого пожелает, и наказывает, кого пожелает, и Аллах - Прощающий, 
Милующий» [Аль-Фатх: 14]. 

بُ  [21 ]العنكبوت: تُقْلَبُونَ( وَإِلَيْهِ يَشَاءُ مَنْ وَيَرْحَمُ يَشَاءُ مَنْ )يُعَذِّ

«Он наказывает, кого пожелает, и милует, кого пожелает, и к Нему вы будете 
возвращены» [Аль-‘Анкабут: 21]. 

ُ أَحْسَنَ كَمَا )وَأَحْسِنْ  [77 ]القصص: إِلَيْكَ( اللَّه

«И делай добро, подобно тому как Аллах сделал добро тебе» [Аль-Касас: 77]. 

ُ عَفَا )وَلَقَدْ َ إِنَّ عَنْهُمْ اللَّه  [55 عمران: ]آل حَليِمٌ( غَفوُرٌ اللَّه

«Аллах простил их, поистине, Аллах - Прощающий, Сдержанный» [Аль ‘Имран: 55]. 

Третья категория: Имена, указывающие на очищение (танзих) и освящение (такдис), 
отвергающие от Господа, Пречистого и Возвышенного, недостатки, изъяны и все, что 
не подобает Его величию, совершенству и могуществу, такие как Его Имена: 
Аль-Кудду́с (Святой), Ас-Саля́м (Безупречный), Ас-Суббу́х (Пречистый). Эти имена 
относятся к освящению и очищению Господа от недостатков, пороков и от всего 
неподобающего. Сюда же относится очищение Его от существования равных и 
подобных Ему. Он, Пречистый, пречист от всего, что противоречит качествам 
совершенства, величия и могущества, и Он пречист от соперника, равного или 
подобного. Аллах намного превыше чем все это. 

Это очищение является тем, на что указывают эти Имена. 

●​ Аль-Кудду́с указывает на освящение, то есть очищение. 
●​ Ас-Саля́м указывает на свободу от недостатков и изъянов. 
●​ Ас-Суббу́х указывает на прославление, то есть очищение, как сказал Аллах, 

Всевышний: 
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كَ )سُبْحَانَ ةِ رَبِّ رَبِّ ا الْعِزَّ مٌ (180) يَصِفوُنَ عَمَّ ِ وَالْحَمْدُ (181) الْمُرْسَليِنَ عَلَى وَسَلَا لِلَّه  [182 - 180 ]الصافات: الْعَالَمِينَ( رَبِّ 

«Пречист твой Господь, Господь могущества, от того, что они приписывают! Мир 
посланникам, и хвала Аллаху, Господу миров» [Ас-Саффат: 180–182]. 

Четвёртая категория: Имена, указывающие на совокупность множества качеств, а не 
на одно значение. Среди Имён Аллаха, Пречистого, есть те, что указывают на 
несколько качеств, включая в себя их все, подобно тому, как имя, указывающее на 
одно качество, включает его в себя. К таким именам относятся: Аль-Маджи́д 
(Славный), Аль-Хами́д (Достойный хвалы), Аль-‘Азы́м (Великий), Ас-Са́мад (Великий 
Господин), Ас-Се́ййид (Истинный Господин). 

●​ Аль-Маджи́д - это Тот, Кто обладает множеством качествов совершенства, и 
само слово указывает на это, ибо оно связано с обширностью, множеством и 
увеличением. Отсюда выражение: « والعَفَار المرْخُ واستمجَد نار الشجر كلِّ في » («Из каждого 
дерева можно добыть огонь, но из марха и ‘афара особенно»), то есть в этих 
двух видах деревьев больше качеств для добычи огня. Таким образом, 
Аль-Маджи́д указывает на величие Его качеств, их множество и обширность, 
на величие Его царства и власти, а также на Его исключительность в 
абсолютном совершенстве, величии и красоте. Это имя не указывает на одно 
значение, а охватывает множество качеств. 

●​ Аль-Хами́д - это Тот, Кому принадлежит вся хвала, то есть все качества 
совершенства, ибо каждое из Его качеств достойно хвалы. 

●​ Аль-‘Азы́м - это Тот, Кто обладает совершенством величия в Своих Именах, 
качествах и действиях, обладающий множеством качеств совершенства, 
величия и красоты. 

●​ Ас-Са́мад - это Тот, Кто обладает обширными и великими качествами, 
совершенный в Своём знании, мудрости, сдержанности, могуществе, силе, 
величии и всех Своих качествах. 

Эти четыре категории важно знать, а также понимать, какие из прекрасных Имён 
Аллаха относятся к каждой из них. В этом заключается великая польза и значительная 
ценность в изучении прекрасных Имён Аллаха и их значений. 

Из вышесказанного также следует, что все Имена Аллаха являются описаниями, а не 
просто именами собственными для обозначения. Это производные имена, 
указывающие на значения, которые являются качествами совершенства, присущими 
Ему и являются причиной хвалы и прославления. Среди Его Имён есть те, что 
указывают на сущностные качества, на качества действия, на качества святости и 
очищения, а также на совокупность множества качеств. Нет среди них ни одного 
имени, которое не указывало бы на какое-либо качество. Аллах, Великий и 
Всевышний, восхвалил Себя Своими Именами и прославил Себя ими. Сказал Он: 

ُ لْأَسْمَاءُ لَهُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا )اللَّه  [8 ]طه: الْحُسْنَى( ا

«Аллах - нет божества, кроме Него, Ему принадлежат самые прекрасные имена» [Та 
Ха: 8]. 

ِ لِلَّه لْأَسْمَاءُ )وَ  [180 ]الأعراف: الْحُسْنَى( ا
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«И Аллаху принадлежат самые прекрасные имена» [Аль-А‘раф: 180]. 

В число Имён Аллаха не входят: 

●​ те имена, которые не являются производными от других слов (джамид) 
●​ те, что не указывают на качества 
●​ те что не содержат хвалы и не указывают на прославление. 

Ибо все Его Имена прекрасны, то есть достигают предела красоты и совершенства по 
причине их указания на качества совершенства и величия Аллаха. 

Из этого становится ясной ошибка тех, кто считает Ад-Дахр (время) одним из 
прекрасных Имён Аллаха, ссылаясь на священный хадис: «Огорчает Меня человек, 
когда он ругает время, а Я и есть время, в Моей руке власть, Я сменяю ночь и день»30. 
В этом хадисе нет указания на то, что Ад-Дахр является одним из Имён Аллаха, ибо 
Ад-Дахр - это время, а Аллах - Тот, Кто сменяет ночь и день. Поэтому поношение 
времени, которое подчинено и управляется, возвращается к Тому, Кто им управляет, то 
есть к Аллаху, Возвышенному. Это разъясняется Его словами: «в Моей руке власть, Я 
сменяю ночь и день». Ад-Дахр - это непроизводное существительное31, не содержащее 
значения, которое относило бы его к прекрасным Именам, поскольку это имя 
обозначает время, а все Имена Аллаха прекрасны и среди них нет непроизводных 
слов. 

 

31 То есть это слово не имеет однокоренного глагола, из которого бы оно преобразовалось в 
существительное. В отличие от, к примеру, имени Аль-Куддус, которое является производной от 
глагола “َقَدُس” - быть святым, священным. 

30 Передано аль-Бухари (№ 4826) и Муслимом (№ 2246) от Абу Хурайры, да будет доволен им 
Аллах. 
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(10) Сочетание Имён Аллаха друг с другом 
Одним из полезных методов в изучении прекрасных Имён Аллаха является обращение 
внимания на то, как Его Имена сочетаются друг с другом в многочисленных местах 
Корана и Сунны, таких как: Ас-Сами́', Аль-Басы́р (Слышащий, Видящий), Аль-Гафу́р, 
Ар-Рахим (Прощающий, Милующий), Аль-Ганийй, Аль-Хамид (Богатый, Достойный 
хвалы), Аль-Хаби́р, аль-Басыр (Ведающий, Видящий), Ар-Ра’уф, Ар-Рахим 
(Снисходительный, Милующий), Аль-Хаким, Аль-‘Алим (Мудрый, Знающий), 
Аль-Хамид, Аль-Маджид (Достойный хвалы, Славный), Аль-‘Азиз, аль-Хаким 
(Могучий, Мудрый), Аль-‘Алийй, Аль-‘Азым (Всевышний, Великий), Аль-Фаттах, 
Аль-‘Алим (Открывающий, Знающий), Аль-Латыф, Аль-Хаби́р (Проницательный, 
Сведущий), Аш-Шакур, Аль-Халим (Благодарный, Сдержанный), Аль-‘Афув, 
Аль-Гафу́р (Стирающий грехи, Прощающий), Аль-Ганийй, Аль-Карим (Богатый, 
Щедрый). И примеров таких сочетаний очень много. 

Нет сомнения, что эти сочетания содержат великую мудрость и драгоценную пользу, 
указывающие на совершенство Господа, воздавая на Него прекрасную хвалу и 
совершенное прославление. Таким образом каждое отдельное Имя включает качество 
совершенства Аллаха, а когда одно Имя сочетается с другим, Аллаху приписывается 
похвала каждого из них по отдельности и за их сочетание, что добавляет 
дополнительное значение к их индивидуальным смыслам. 

Ниже приведены некоторые примеры, поясняющие это: 

1.​ Часто в Коране встречается сочетание Аль-‘Азиз, Аль-Хаким (Могучий, 
Мудрый). Каждое из них указывает на особую сторону совершенства: Аль-‘Азиз 
- на могущество (‘изза), Аль-Хаким - на власть (хукм) и мудрость (хикма). Их 
сочетание указывает на другую сторону совершенства: на то что могущество 
Аллаха связано с мудростью, и Его могущество не предполагает 
несправедливости, угнетения или дурных поступков, как это может быть у 
творений, обладающих могуществом. Ибо такой может быть ослеплён 
могуществом, что приводит к тому что он начинает чинить несправедливость, 
угнетать и поступать плохо. Также власть и мудрость Аллаха связаны с 
совершенным могуществом, в отличие от власти и мудрости творений, которые 
могут сопровождаться слабостью. 

2.​ В Коране неоднократно встречается сочетание Аль-Ганийй, Аль-Хамид 
(Богатый, Достойный хвалы). Сказал Аллах, Всевышний: 

ِ لِلَّه مَاوَاتِ فيِ مَا ) لْأَرْضِ السَّ َ إِنَّ وَا  [26 ]لقمان: الْحَمِيدُ( الْغَنِيُّ هُوَ اللَّه

«Аллаху принадлежит всё, что в небесах и на земле, поистине, Аллах - 
Богатый, Достохвальный» [Лукман: 26]. 

هَا )يَا اسُ أَيُّ ِ إِلَى الْفقَُرَاءُ أَنْتُمُ النَّ ُ اللَّه  [15 ]فاطر: الْحَمِيدُ( الْغَنِيُّ هُوَ وَاللَّه

«О люди, вы - нуждаетесь в Аллахе, а Аллах - Богатый, Достохвальный» 
[Фатыр: 15]. 

لْأَرْضِ فيِ وَمَنْ أَنْتُمْ تَكْفرُُوا إِنْ مُوسَى )وَقَالَ َ فَإِنَّ جَمِيعًا ا  [12 ]لقمان: حَمِيدٌ( لَغَنِيٌّ اللَّه
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«И сказал Муса: “Если вы и все, кто на земле, станете неверующими, то, 
поистине, Аллах - Богатый, Достойный хвалы”» [Лукман: 12]. 

Богатство (или самодостаточность) - это качество совершенства, хвала - также 
качество совершенства, а их сочетание - ещё одна сторона совершенства. Ему 
принадлежит хвала за Его богатство, хвала за Его похвальное положение и 
хвала за их сочетание. Например, тот, кто благодарит Аллаха за Его милости и 
восхваляет Его за Его блага и дары, должен знать, что Он достоин всей хвалы и 
прославления. Ему принадлежит вся хвала в этой и последней жизни, а хвала 
восхваляющих и благодарность благодарных не увеличивают Его владений, ибо 
Он Богатый, и Ему не приносит пользы повиновение повинующихся, как не 
вредит Ему ослушание ослушников. Сказал Аллах: 

مَا يَشْكُرْ )وَمَنْ َ فَإِنَّ كَفَرَ وَمَنْ لنَِفْسِهِ يَشْكُرُ فَإِنَّ  [96 ]الأنعام: حَمِيدٌ( غَنِيٌّ اللَّه

«Тот, кто благодарит, благодарит для себя, а кто неверует, то ведь, поистине, 
Аллах - Богатый, Достойный хвалы» [Аль-Ан‘ам: 96]. 

3.​ В суре Аш-Шу‘ара неоднократно завершаются рассказы о пророках и их 
общинах словами: 

كَ )وَإِنَّ حِيمُ( الْعَزِيزُ لَهُوَ رَبَّ  [9 ]الشعراء: الرَّ

«Поистине, твой Господь - Могучий, Милующий» [Аш-Шу‘ара: 9].​
В этом указание на то, что победа, поддержка и возвышение, которые Аллах 
предопределил для Своих пророков, являются следствием Его милости, 
которой Он их наделил. Он был для них защитником, поддерживающим и 
помогающим. А то, что Он предопределил для их врагов - поражение, лишение, 
наказание и позор, - является следствием Его могущества. Он поддержал Своих 
посланников Своей милостью и отомстил их врагам, низвергнув их Своим 
могуществом. Упоминание этих двух Имён вместе в данном контексте уместно и 
полно мудрости. 

4.​ В Коране неоднократно встречается сочетание Аль-‘Азиз, Аль-‘Алим 
(Могучий, Знающий) в контексте упоминания небесных тел, их движения, 
наступления рассвета, установления ночи для покоя, движения солнца и луны 
по точному расчёту, украшения нижнего неба звёздами и его охраны. Сказал 
Аллах: 

لْإِصْبَاحِ )فَالقُِ مْسَ سَكَنًا اللَّيْلَ وَجَعَلَ ا  [96 ]الأنعام: الْعَليِمِ( الْعَزِيزِ تَقْدِيرُ ذَلكَِ حُسْبَانًا وَالْقَمَرَ وَالشَّ

«Он - выводящий утро (светом рассеивает темноту), Он сделал ночь покоем, а 
солнце и луну по точному расчету. Это - установление Могучего, Знающего» 
[Аль-Ан‘ам: 96]. 

مْسُ  [38 ]يس: الْعَليِمِ( الْعَزِيزِ تَقْدِيرُ ذَلكَِ لَهَا لمُِسْتَقَرٍّ تَجْرِي )وَالشَّ

«И солнце движется к своему месту. Это - установление Могучего, Знающего» 
[Йа Син: 38]. 
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ا نَّ مَاءَ )وَزَيَّ نْيَا السَّ  [12 ]فصلت: الْعَليِمِ( الْعَزِيزِ تَقْدِيرُ ذَلكَِ وَحِفْظًا بِمَصَابِيحَ الدُّ

«И Мы украсили нижнее небо светильниками и для охраны. Это - установление 
Могучего, Знающего» [Фуссылят: 12]. 

Такое завершение аятов, сочетающее эти два Имени, указывают, что это 
совершенное и точное установление исходит от могущества и знания Аллаха. 
Это не обычное совпадение, которое остается без похвалы и прославления. 

5.​ Аллах заканчивает Своё повеление о поиске защиты от шайтана сочетанием 
Ас-Сами́', Аль-‘Алим (Слышащий, Знающий) в двух местах Корана: 

ا كَ )وَإِمَّ يْطَانِ مِنَ يَنْزَغَنَّ ِ فَاسْتَعِذْ نَزْغٌ الشَّ هُ بِاللَّه  [200 ]الأعراف: عَليِمٌ( سَمِيعٌ إِنَّ

«Если шайтан подстрекает тебя, то ищи защиты у Аллаха, поистине, Он - 
Слышащий, Знающий» [Аль-А‘раф: 200]. 

ا كَ )وَإِمَّ يْطَانِ مِنَ يَنْزَغَنَّ ِ فَاسْتَعِذْ نَزْغٌ الشَّ هُ بِاللَّه مِيعُ هُوَ إِنَّ  [36 ]فصلت: الْعَليِمُ( السَّ

«Если шайтан подстрекает тебя, то ищи защиты у Аллаха, поистине, Он - 
Слышащий, Знающий» [Фуссылят: 36]. 

В то же время повеление искать защиты от зла людей оканчивается сочетанием 
Ас-Сами́', Аль-Басы́р (Слышащий, Видящий): 

ِ آَيَاتِ فيِ يُجَادِلوُنَ الَّذِينَ )إِنَّ ِ فَاسْتَعِذْ بِبَالغِِيهِ هُمْ مَا كِبْرٌ إِلَّا صُدُورِهِمْ فيِ إِنْ أَتَاهُمْ سُلْطَانٍ بِغَيْرِ اللَّه هُ بِاللَّه مِيعُ هُوَ إِنَّ  الْبَصِيرُ( السَّ
 [56 ]غافر:

«Поистине, те, которые спорят об аятах Аллаха без довода, который бы пришёл 
к ним, в их сердцах только гордыня, не достигнут они желаемого. Ищи защиты у 
Аллаха, поистине, Он - Слышащий, Видящий» [Гафир: 56]. 

Защита от шайтана, которого мы знаем, но не видим, оканчивается Именами 
Ас-Сами́', Аль-‘Али́м, а защита от зла людей, которых мы видим, - Ас-Сами́', 
Аль-Басы́р, ибо действия людей видны глазами, а подстрекательства шайтана 
- это наущения и мысли, которые он внушает в сердце, и они связаны со 
знанием. 

6.​ В конце некоторых аятов сочетание  

ُ  عَليِمٌ وَاسِعٌ وَاللَّه

Вَаси‘, ‘Али́м (Всеобъемлющий, Знающий). Например: 

ِ سَبِيلِ فيِ أَمْوَالَهُمْ يُنْفقِوُنَ الَّذِينَ )مَثَلُ ةٍ كَمَثَلِ اللَّه ةُ سُنْبُلَةٍ كُلِّ فيِ سَنَابِلَ سَبْعَ أَنْبَتَتْ حَبَّ ةٍ مِئَ ُ حَبَّ ُ يَشَاءُ لمَِنْ يُضَاعِفُ وَاللَّه  وَاسِعٌ وَاللَّه
 [261 ]البقرة: عَليِمٌ(

«Пример тех, которые расходуют своё имущество на пути Аллаха, подобен 
притче о зерне, которое дало семь колосьев, в каждом колосе - сто зёрен. 
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Аллах умножает, кому пожелает, и Аллах - Всеобъемлющий, Знающий» 
[Аль-Бакара: 261]. 

Это соответствует контексту, и одна из польз в том, что рабу не следует считать 
эту большую награду чем-то далеким и несбыточным. Тот, Кто умножает, 
обладает всеобъемлющей щедростью, богатством и милостью, но не следует 
думать, что Его щедрость обязательно распространяется на всех, ибо Он знает, 
того кто её достоин и кому пойдет на пользу это умножение. И знает тех, кто 
этого не достоин. Подобно этому: 

ُ تِي )وَاللَّه ُ يَشَاءُ مَنْ مُلْكَهُ يُؤْ  [247 ]البقرة: عَليِمٌ( وَاسِعٌ وَاللَّه

«Аллах дарует Своё царство, кому пожелает, и Аллах - Всеобъемлющий, 
Знающий» [Аль-Бакара: 247]. 

ُ ُ يَشَاءُ لمَِنْ يُضَاعِفُ )وَاللَّه  [261 ]البقرة: عَليِمٌ( وَاسِعٌ وَاللَّه

«Аллах приумножает, кому пожелает, и Аллах - Всеобъемлющий, Знающий» 
[Аль-Бакара: 261]. 

7.​ Многие аяты Корана завершаются сочетанием Его Имён Ат-Тавва́б, Ар-Рахим 
(Принимающий покаяние, Милующий). Например: 

هِ مِنْ آَدَمُ )فَتَلَقَّى هُ عَلَيْهِ فَتَابَ كَلمَِاتٍ رَبِّ ابُ هُوَ إِنَّ وَّ حِيمُ( التَّ  [37 ]البقرة: الرَّ

«И были внушены Адаму слова от Его Господа, и Он принял его покаяние. 
Поистине, Он - Принимающий покаяние, Милующий» [Аль-Бакара: 37]. 

َ إِنَّۚ  ليَِتُوبُوا عَلَيْهِمْ تَابَ )ثُمَّ ابُ هُوَ اللَّه وَّ حِيمُ( التَّ  [118 ]التوبة: الرَّ

«Затем Он принял их покаяние, чтобы они каялись, поистине, Аллах - 
Принимающий покаяние, Милующий» [Ат-Тауба: 118]. 

قوُا َ )وَاتَّ َ إِنَّۚ  اللَّه ابٌ اللَّه حِيمٌ( تَوَّ  [12 ]الحجرات: رَّ

«Бойтесь Аллаха, поистине, Аллах - Принимающий покаяние, Милующий» 
[Аль-Худжурат: 12]. 

Это в контексте упоминания Его милости, прощения, наставления и 
сдержанности, ведь Он - Принимающий покаяние, Милующий. Он принимает 
сердца кающихся, направляет их к причинам, ведущим к тому, чтобы он принял 
это покаяние и помиловал их, а затем прощает их и милует. Изначально Он 
принимает покаяние кающихся тогда, когда направляет их к покаянию и тем 
причинам, которые приводят к нему. А затем принимает их покаяние во время 
их обращения, отвечая на их мольбы из Своей милости и доброты. 

8.​ В Коране некоторые аяты, связанные с причинами получения милости и 
наказания, завершаются сочетанием Аль-Гафу́р, Ар-Рахим (Прощающий, 
Милующий). Это указывает на величие Его благодати, на то, что Его милость 
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опережает Его гнев, и что к ней приходит каждый, в ком есть хотя бы малейшая 
причина для милости. 

И этот раздел широкое поле для размышляющего и мыслящего, а успех - только от 
Аллаха. 
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(11) Правило: Имена Аллаха - это имена 
собственные и описания 
Одно из полезных правил в изучении прекрасных Имён Аллаха заключается в том, что 
Его прекрасные Имена являются одновременно именами собственными и описаниями, 
и описание этими именами не противоречит их функции как имена собственные. Они 
являются именами собственными, поскольку указывают на Сущность Аллаха, и 
одновременно являются качествами, поскольку указывают на значения. Таким 
образом, с точки зрения того, что все они указывают на Одного Аллаха - они являются 
синонимами, а с точки зрения того, что все они указывают на различные значения - они 
различны. Например, Аль-Хайй (Живой), Аль-‘Алим (Знающий), Аль-Кадир 
(Всемогущий), Ас-Сами́' (Слышащий), Аль-Басы́р (Видящий), Ар-Рахман 
(Милостивый), Ар-Рахим (Милующий), Аль-‘Азиз (Могучий), Аль-Хаким (Мудрый) - 
все они являются именами для Одного - Аллаха. Однако Аль-Хайй указывает на 
качество жизни, Ас-Сами́' - на качеств слуха, Аль-Басы́р - на качеств зрения, и так 
далее. Таким образом, в этом смысле они различны, поскольку каждое имя указывает 
на своё особое значение. 

В Коране и Сунне есть множество доказательств того, что прекрасные Имена Аллаха 
содержат значения и качества. 

Сказал шейх аль-Ислам Ибн Таймийя, да помилует его Аллах: «Коран указывает на 
утверждение смысла совершенства различными выражениями, включающими в себя 
эти значения. Таким образом, содержащееся в Коране утверждение всей хвалы Ему, 
подробности Его похвальных качеств, утверждение  Ему наивысшего примера и 
значения Его Имён, являются свидетелями этого»32. 

Наиболее явные указания следующие: 

Первое: Аллах описал Свои Имена как самые прекрасные (хусна), то есть 
достигающие полноты в красоте и совершенстве, поскольку они содержат описания 
совершенства и качества величия. Если бы они были просто именами собственными, 
не содержащими значений, они не были бы прекрасными. 

Второе: Упоминание Аллаха о Его исключительном обладании наивысшим примером: 

ِ لِلَّه لْأَعْلَى( الْمَثَلُ )وَ  [60 ]النحل: ا

«И Аллаху принадлежит наивысший пример» [Ан-Нахль: 60]. 

لْأَعْلَى( الْمَثَلُ )وَلَهُ  [27 ]الروم: ا

«И Ему принадлежит наивысший пример» [Ар-Рум: 27]. 

32 «Маджму‘ аль-фатава» (6/71–72). 
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Сказал Ибн Касир, да помилует его Аллах: «“И Аллаху принадлежит наивысший 
пример” - то есть абсолютное совершенство во всех отношениях, и оно приписано 
Ему»33. 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, упомянул среди значений наивысшего 
примера утверждение высших качеств Аллаху, Пречистому. 

Третье: Коран придает Аллаху всеобъемлющую хвалу и подробное описание Его 
похвальных качеств.​
Из Его Имён - Аль-Ваххаб (Дарующий), а подробное описание этого похвального 
качества в следующем аяте: 

ِ )الْحَمْدُ لِلَّه عَاءِ( لَسَمِيعُ رَبِّي إِنَّ وَإِسْحَاقَ إِسْمَاعِيلَ الْكِبَرِ عَلَى ليِ وَهَبَ الَّذِي   [39 ]إبراهيم: الدُّ

«Хвала Аллаху, Который даровал мне в старости Исма‘иля и Исхака. Поистине, мой 
Господь - Слышащий мольбу» [Ибрахим: 39]. 

Среди Его Имён - Аль-Халик (Творец), а подробное описание этого похвального 
качества в словах Аллаха: 

ِ )الْحَمْدُ لِلَّه مَاوَاتِ خَلَقَ الَّذِي  لْأَرْضَ السَّ لمَُاتِ وَجَعَلَ وَا  [1 ]الأنعام: وَالنُّورَ( الظُّ

«Хвала Аллаху, Который создал небеса и землю и сделал тьму и свет» [Аль-Ан‘ам: 1]. 

Среди Его Имён - Аль-Куддус, Ас-Салям (Святой, Безупречный), а подробное 
описание похвальных качеств в следующих словах: 

ِ الْحَمْدُ )وَقلُِ لِلَّه خِذْ لَمْ الَّذِي  لِّ مِنَ وَليٌِّ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ الْمُلْكِ فيِ شَرِيكٌ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ وَلَدًا يَتَّ رْهُ الذُّ  [111 ]الإسراء: تَكْبِيرًا( وَكَبِّ

«И скажи: “Хвала Аллаху, Который не брал Себе сына, и нет у Него сотоварища в 
царстве, и нет у Него покровителя из-за униженного положения, так возвеличивай же 
Его”» [Аль-Исра: 111]. 

Среди Его Имён - Аль-Малик, Аль-‘Алим (Царь, Знающий), а подробное описание 
похвальных качеств в следующих словах: 

ِ الْحَمْدُ ) لِلَّه مَاوَاتِ فيِ مَا لَهُ الَّذِي  لْأَرْضِ فيِ وَمَا السَّ خِرَةِ فيِ الْحَمْدُ وَلَهُ ا لْأَرْضِ فيِ يَلجُِ مَا يَعْلَمُ ۝ الْخَبِيرُ الْحَكِيمُ وَهُوَۚ  الْآ  وَمَا ا
مَاءِ مِنَ يَنْزِلُ وَمَا مِنْهَا يَخْرُجُ حِيمُ وَهُوَ فيِهَا يَعْرُجُ وَمَا السَّ  [2 - 1 ]سبأ: الْغَفوُرُ( الرَّ

«Он знает, что входит в землю и что выходит из неё, что нисходит с неба и что 
восходит к нему. И Он - Милующий, Прощающий» [Саба: 1–2]. 

Четвёртое: Коран утверждает Аллаху Имена и утверждает качества, на которые эти 
Имена указывают. 

Он назвал Себя Аль-‘Азиз (Могучий) и описал Себя могуществом: 

ةُ )فَللَِّهِ  [10 ]فاطر: جَمِيعًا( الْعِزَّ

33 «Тафсир Ибн Касир» (4/496, изд. Аш-Ша‘б). 
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«Аллаху принадлежит всё могущество» [Фатыр: 10]. 

Он назвал Себя Аль-‘Алим (Знающий) и описал Себя знанием: 

 [255 ]البقرة: شَاءَ( بِمَا إِلَّا عِلْمِهِ مِنْ بِشَيْءٍ يُحِيطُونَ )وَلَا

«Они не охватывают ничего из Его знания, кроме того, что Он пожелает» [Аль-Бакара: 
255]. 

مَا )فَاعْلَمُوا ِ( بِعِلْمِ أُنْزِلَ أَنَّ  [14 ]هود: اللَّه

«Знайте, что это ниспослано по знанию Аллаха» [Худ: 14]. 

Он назвал Себя Аль-Кавийй (Сильный) и описал Себя силой: 

َ )إِنَّ اقُ هُوَ اللَّه زَّ ةِ ذُو الرَّ  [58 ]الذاريات: الْمَتِينُ( الْقوَُّ

«Поистине, Аллах - Дающий удел, Обладатель силы, Крепкий» [Аз-Зарийат: 58]. 

Он назвал Себя Ар-Рахман, Ар-Рахим (Милостивый, Милующий) и описал Себя 
милостью: 

حْمَةِ( ذُو الْغَفوُرُ )وَرَبُّكَ  [58 ]الكهف: الرَّ

«И твой Господь - Прощающий, Обладатель милости» [Аль-Кахф: 58]. 

Он назвал Себя Аль-Хаким (Мудрый) и описал Себя властью: 

 [88 ]القصص: تُرْجَعُونَ( وَإِلَيْهِ الْحُكْمُ )لَهُ

«Ему принадлежит власть, и к Нему вы будете возвращены» [Аль-Касас: 88]. 

 [62 ]الأنعام: الْحَاسِبِينَ( أَسْرَعُ وَهُوَ الْحُكْمُ لَهُ )أَلَا

«Поистине, Ему принадлежит власть, и Он - самый быстрый в расчёте» [Аль-Ан‘ам: 
62]. 

Он назвал Себя Аль-Кадир (Всемогущий), и Его Посланник صلى الله عليه وسلم описал Его как 
обладателя могущества в мольбе истихара:​
«О Аллах, я прошу у Тебя помощи с выбором посредством Твоего знания и прошу 
силы посредством Твоей мощи» (Аллахумма, инни астахирука би-‘ильмик, ва 
астакдирука би-кудратик).34 

И в словах: «О Аллах, посредством Твоего сокровенного знания и Твоей силы над 
творениями» (Аллахумма би-‘ильмика-ль-гайб ва кудратика ‘аля аль-хальк)35. 

35 «Муснад имама Ахмада» (4/264), «Сунан ан-Насаи» (№ 1305), Ибн Хиббан (№ 1971), 
аль-Хаким (1/705), и он подтвердил его достоверность, от ‘Аммара ибн Ясира, да будет доволен 
им Аллах. 

34 Сахих Аль-Бухари, № 1166, от Джабира, да будет доволен им Аллах, в молитве истихара. 
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Он назвал Себя Аль-Басы́р (Видящий), и Его Посланник صلى الله عليه وسلم описал Его как 
обладателя зрения: 

«Поистине, Аллах не спит, и Ему не подобает спать. Он снижает и повышает меру 
удела, к Нему возносятся деяния ночи прежде деяний дня и деяния дня прежде деяний 
ночи. Его завеса - свет, и если бы Он убрал её, сияние Его лика сожгло бы любое из 
Его творений, на что бы пало Его зрение»36. 

Пятое: Коран утверждает Аллаху Имена, и вместе с этим Аллах сообщает о Своих 
деяниях, связанных с этими именами.  

Он назвал Себя Ас-Сами́' (Слышащий) и сообщил о Себе действием, связанным с 
этим именем: 

ُ سَمِعَ )قَدْ ِ إِلَى وَتَشْتَكِي زَوْجِهَا فيِ تُجَادِلكَُ الَّتِي قَوْلَ اللَّه ُ اللَّه َ إِنَّ تَحَاوُرَكُمَا يَسْمَعُ وَاللَّه  [1 ]المجادلة: بَصِيرٌ( سَمِيعٌ اللَّه

«Аллах услышал речь той, которая спорила с тобой о своём муже и жаловалась 
Аллаху, и Аллах слышал ваш разговор. Поистине, Аллах - Слышащий, Видящий» 
[Аль-Муджадиля: 1]. 

 [46 ]طه: وَأَرَى( أَسْمَعُ مَعَكُمَا )إِنَّنِي

«Поистине, Я с вами, Я слышу и вижу» [Та Ха: 46]. 

Он назвал Себя Аль-‘Алим (Знающий) и сообщил о Себе действием, связанным с 
этим: 

 [110 ]طه: عِلْمًا( بِهِ يُحِيطُونَ وَلَا خَلْفَهُمْ وَمَا أَيْدِيهِمْ بَيْنَ مَا )يَعْلَمُ

«Он знает, что перед ними и что позади них, а они не охватывают Его знанием» [Та Ха: 
110]. 

ا ونَ مَا نَعْلَمُ )إِنَّ  [76 ]يس: يُعْلنُِونَ( وَمَا يُسِرُّ

«Мы знаем, что они скрывают и что обнаруживают» [Йа Син: 76]. 

ُ عَلمَِ )وَلَوْ لَأَسْمَعَهُمْ( خَيْرًا فيِهِمْ اللَّه  [23 ]الأنفال: 

«Если бы Аллах знал о благе в них, Он дал бы им услышать» [Аль-Анфаль: 23]. 

Он назвал Себя Аль-Гафу́р (Прощающий) и сообщил о Себе действием, связанным с 
этим: 

ُ يَغْفرَِ أَنْ تُحِبُّونَ )أَلَا  [22 ]النور: لَكُمْ( اللَّه

«Разве вы не хотите, чтобы Аллах простил вас?» [Ан-Нур: 22]. 

هُۚ  لَهُ فَغَفَرَ ليِ فَاغْفرِْ نَفْسِي ظَلَمْتُ إِنِّي رَبِّ )قَالَ حِيمُ( الْغَفوُرُ هُوَ إِنَّ  [16 ]القصص: الرَّ

36 «Сахих» Муслима, № 179, от Абу Мусы, да будет доволен им Аллах. 
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«Он сказал: „Господи! Я поступил несправедливо по отношению к себе, прости же 
меня!“ – и Аллах простил его. Воистину, Он – Прощающий, Милующий» [Аль-Касас: 
16]. 

نَ أَكُن وَتَرْحَمْنِي ليِ تَغْفرِْ )وَإِلَّا  [47]هود: الْخَاسِرِينَ( مِّ

«Если Ты не простишь и не помилуешь меня, то я окажусь среди потерпевших 
убыток!» [Худ: 47]. 

Он назвал Себя Ар-Рахим (Милующий) и сообщил о Себе действием, связанным с 
этим: 

حِمَ مَن إِلَّا (118) مُخْتَلفِيِنَ يَزَالوُنَ وَلَا  [119-118]هود: رَبُّكَ رَّ

«И они не переставали быть в разногласии, кроме тех, над кем смилостивился твой 
Господь» [Худ: 118-119]. 

بُ  [21 ]العنكبوت: يَشَاءُ( مَنْ وَيَرْحَمُ يَشَاءُ مَنْ )يُعَذِّ

«Он наказывает, кого пожелает, и милует, кого пожелает» [Аль-‘Анкабут: 21]. 

Шестое: Аллах назвал Себя в Коране Именами, а затем очистил Себя от того, что 
противоречит качествам, на которые указывают эти Имена. 

Он назвал Себя Аль-Хайй, Аль-Каййум (Живой, Самодостаточный) и очистил Себя от 
дремоты и сна, которые противоречат совершенству Его жизни и самодостаточности: 

 [255 ]البقرة: نَوْمٌ( وَلَا سِنَةٌ تَأْخُذُهُ )لَا

«Его не берёт ни дремота, ни сон» [Аль-Бакара: 255]. 

Он назвал Себя Аль-Кавийй (Сильный) и очистил Себя от утомления, а также от того, 
что сохранение небес и земли для Него может быть тяжёлым, поскольку это 
противоречит совершенству Его силы: 

نَا )وَمَا  [38 ]ق: لغُُوبٍ( مِنْ مَسَّ

«Нас не коснулась усталость» [Каф: 38]. 

 [255 ]البقرة: حِفْظُهُمَا( يَئُودُهُ )وَلَا

«И не тяготит Его их хранение (небес и земли)» [Аль-Бакара: 255]. 

Он назвал Себя Аль-‘Алим (Знающий) и очистил Себя от беспечности и 
забывчивости, которые противоречат совершенству Его знания: 

ُ )وَمَا ا بِغَافلٍِ اللَّه  [74 ]البقرة: تَعْمَلوُنَ( عَمَّ

«И Аллах не является беспечным к тому, что вы делаете» [Аль-Бакара: 74]. 

كَ كَانَ )وَمَا ا( رَبُّ  [64 ]مريم: نَسِيًّ
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«И твой Господь не забывает» [Марйам: 64]. 

Он назвал Себя Аль-Ганийй (Богатый) и очистил Себя от того, что противоречит 
совершенству Его богатства: 

 [14 ]الأنعام: يُطْعَمُ( وَلَا يُطْعِمُ )وَهُوَ

«Он кормит, а Его никто не кормит» [Аль-Ан‘ам: 14]. 

َ إِنَّ (57) يُطْعِمُونِ أَنْ أُرِيدُ وَمَا رِزْقٍ مِنْ مِنْهُمْ أُرِيدُ )مَا اقُ هُوَ اللَّه زَّ ةِ ذُو الرَّ  [58 - 57 ]الذاريات: الْمَتِينُ( الْقوَُّ

«Я не желаю от них удела и не желаю, чтобы они Меня кормили. Поистине, Аллах - 
Дающий удел, Обладатель силы, Крепкий» [Аз-Зарийат: 57–58]. 

Примеров этому много, и постоянное правило в этом вопросе гласит: всё, что Аллах 
отрицает в отношении Себя и от чего очистил Себя, подразумевает утверждение Ему 
противоположного качества совершенства. 

Седьмое: В Сунне есть хадисы, утверждающие смыслы и качества прекрасных Имён 
Аллаха. Например, слова Посланника صلى الله عليه وسلم в мольбе перед сном: 

«О Аллах, Ты - Первый, и нет ничего до Тебя, Ты - Последний, и нет ничего после Тебя, 
Ты - Явный, и нет ничего выше Тебя, Ты - Скрытый, и нет ничего ближе Тебя» 
(Аллахумма, Анта аль-Аввалю, фа-ляйса кобляка шай’ун, ва Анта аль-Ахир, фа-ляйса 
ба‘дака шай’ун, ва Анта аз-Захир, фа-ляйса фаукака шай’ун, ва Анта аль-Батын, 
фа-ляйса дунака шай’ун)37. 

И его слова: «Поистине, Аллах - Стеснительный, Щедрый, Он стесняется оставить 
пустыми руки Своего раба, когда тот поднимает их к Нему»38. 

И его слова: «Поистине, Аллах - Судья (Аль-Хакам), и Ему принадлежит суд»39. 

И его слова Абу Бакру, когда тот попросил научить его мольбе для использования в 
молитве и дома: «О Аллах, поистине, я причинил себе сильную несправедливость, и 
никто не прощает грехи, кроме Тебя, так прости меня прощением от Тебя и помилуй 
меня, поистине, Ты - Прощающий, Милующий» (Аллахумма, инни залямту нафси 
зульман касиран, ва ля йагфиру з-зунуба илля Анта, фагфир ли магфиратан мин 
‘индика ва рхамни, иннака Анта Аль-Гафу́р ар-Рахим)40. 

И также многие другие доказательства, которые указывают на то, что Имена Аллаха - 
это одновременно имена собственные и Его описания, а не просто имена 
нарицательные, или же имена собственные, но лишённые значений. Все они - 
прекрасные Имена, подразумевающие утверждение качеств совершенства, величия и 

40 «Сахих аль-Бухари» (№ 834), «Сахих Муслим» (№ 2705). 

39 «Сунан Абу Дауд» (№ 4955), «Сунан ан-Насаи» (№ 5387), «Мустадрак аль-Хаким» (1/24) от 
Хани ибн Язида, да будет доволен им Аллах. 

38 «Сунан Абу Дауд» (№ 1488), «Джами‘ ат-Тирмизи» (№ 3556), «Сунан Ибн Маджа» (№ 3865), 
«Сахих Ибн Хиббан» (№ 876) от Салмана аль-Фариси, да будет доволен им Аллах. 

37 «Сахих Муслим» (№ 2713) от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах. 
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красоты для Господа, Великого и Могущественного, в том виде, который подобает Его 
величию и возвышенности. 
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(12) Виды Имён Аллаха с точки зрения их указаний 
Одно из полезных правил в изучении прекрасных Имён Аллаха заключается в 
рассмотрении их с точки зрения их указаний. С этой стороны они делятся на две 
категории: 

Первая категория: Имена, указывающие на переходные качества (сыфат 
мута‘аддия). Переходное действие - это то, что переходит от действующего лица на 
объект воздействия. Поэтому его называют «действием, выходящим за пределы» 
(аль-фи‘ль аль-муджавиз). Имена, относящиеся к этой категории, включают три 
аспекта: 

1.​ Утверждение этого имени для Аллаха. 
2.​ Утверждение Аллаху качества, которое оно содержит. 
3.​ Утверждение того, что из этого следует. 

Пример: Имя Ас-Сами́' (Слышащий) включает утверждение имени Ас-Сами́' для 
Аллаха, утверждение Ему качества «слух» (ас-сам’) и утверждение того, что за этим 
следует, а именно того, что Он слышит тайное и сокровенное, как сказал Аллах, 
Всевышний: 

ُ سَمِعَ )قَدْ ِ إِلَى وَتَشْتَكِي زَوْجِهَا فيِ تُجَادِلكَُ الَّتِي قَوْلَ اللَّه ُ اللَّه َ إِنَّ تَحَاوُرَكُمَا يَسْمَعُ وَاللَّه  [1 ]المجادلة: بَصِيرٌ( سَمِيعٌ اللَّه

«Аллах услышал речь той, которая спорила с тобой о своём муже и жаловалась 
Аллаху, и Аллах слышит ваш разговор. Поистине, Аллах - Слышащий, Видящий» 
[Аль-Муджадиля: 1]. 

Точно так же Его Имя Ар-Рахим (Милующий) включает в себя утверждение Аллаху 
имени Ар-Рахим, утверждение Ему качества «милость» (ар-рахма) и утверждение 
того, что за этим следует, а именно того, что Он милует, кого пожелает. 

Так говорят о всех именах этого типа, таких как: Аль-Гафу́р (Прощающий), Ар-Раззак 
(Дающий удел), Аль-Карим (Щедрый), Аль-Басы́р (Видящий), Аль-Бари’ (Создатель), 
Аль-Халик (Творец), Аль-Мусаввир (Придающий облик), Аль-Хафиз (Хранитель), 
Ар-Рабб (Господь), Аль-Каййум (Самосущий), Ар-Ра’уф (Снисходительный), 
Аль-Фаттах (Открывающий), Аль-‘Афувв (Стирающий грехи), Аль-Латыф 
(Милостивый). 

Вторая категория: Имена, указывающие на непереходные качества (сыфат лязима). 
Непереходное качество - это то, действие чего не переходит на другой объект. Поэтому 
его называют «действием, не выходящим за пределы» (аль-фи‘ль гайру-ль-муджавиз). 
Имена, относящиеся к этой категории, включают два аспекта: 

1.​ Утверждение Аллаху этого имени. 
2.​ Утверждение Аллаху качества, которое оно содержит. 

Пример: Имя Аль-Хайй (Живой) включает утверждение Аллаху имени Аль-Хайй, и 
утверждение Ему качества «жизнь» (аль-хая). Точно так же имя Аль-‘Азым (Великий) 
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включает утверждение Аллаху имени Аль-‘Азым, и утверждение качества «величие» 
(аль-азама) для Него. 

Так говорят о всех именах этого вида, таких как: Аль-‘Алийй (Всевышний), 
Аль-Авваль (Первый), Аль-Аَхир (Последний), Аз-Захир (Явный), Аль-Батын 
(Скрытый), Аль-Ахад (Единый), Аль-Кавийй (Сильный), Аль-Матин (Крепкий). 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал в контексте утверждения этого 
правила: «Когда говорится о Его имени, то допустимо производить из него глагол и 
отглагольное существительное (масдар), а затем сообщать о Нём этим действием и 
существительным. Например, Ас-Сами́' (Слышащий), Аль-Басы́р (Видящий), 
Аль-Кадир (Всемогущий) - от этих Имен получаются производные слова - слух, зрение 
и могущество, которыми Он описывается, а также о Нем сообщают посредством 
действий связанных с ними, таких как: 

ُ( سَمِعَ )قَدْ  اللَّه

«Аллах услышал» и 

 [23 ]المرسلات: الْقَادِرُونَ( فَنِعْمَ )فَقَدَرْنَا

«Мы предопределили, и как прекрасно Мы предопределили» [Аль-Мурсалят: 23]. Это 
если глагол переходный. Если же глагол непереходный, то его не используют для 
сообщения об Аллахе, как, например, в случае с именем Аль-Хайй (Живой). В этом 
случае по отношению к Аллаху используется только имя и отглагольное 
существительное, но не глагол, и не говорят “жил” (хайийа)»41. 

Также одно из полезных правил в изучении прекрасных Имён Аллаха заключается в 
том, что каждое из Его Имён имеет три вида указания: 

●​ Указание на сущность и качество соответствием (даляляту-ль-мутабака). 
●​ Указание на одно из них включением (даляляту-т-тадаммун). 
●​ Указание на другое качество следствием (даляляту-ль-люзум/ильтизам). 

Как например, имя Аль-Хайй (Живой): 

-​ указывает соответствием на Сущность и также на Качество “жизнь”; 
-​ указывает включением отдельно на Сущность и отдельно на Качество “жизнь”; 
-​ указывает следствием на качества могущества, слуха, зрения и знания42. 

Указание соответствием - это указание выражения на полный его смысл.​
Указание включением - это указание выражения на часть его смысла.​
Указание следствием - это указание выражения на что-то, за пределами его смысла. 

Ещё одно полезное правило в этом разделе заключается в том, что все прекрасные 
Имена Аллаха принадлежат исключительно Ему. Их приписывание к Нему означает 
Его исключительность в них. Таким образом, Он обладает абсолютным 

42 См.: «Маджму‘ аль-Фатава» (7/185) и «Мадаридж ас-Саликин» (1/30). 
41 «Бада’и‘ аль-Фава’ид» (1/170). 
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совершенством, и у Него нет ни сотоварища, ни подобного, ни того, кто обладал бы 
таким же именем, Аллах намного превыше этого. 

На это указывают Его слова: 

ِ لِلَّه لْأَسْمَاءُ )وَ  [180 ]الأعراف: الْحُسْنَى( ا

«И [только] Аллаху принадлежат самые прекрасные имена» [Аль-А‘раф: 180]. 

لْأَسْمَاءُ )لَهُ  [8 ]طه: الْحُسْنَى( ا

«[Только] Ему принадлежат самые прекрасные имена» [Та Ха: 8]. 

С точки зрения грамматики арабского языка, предшествование предлога и 
управляемого слова (аль-джар уа-ль-маджрур) указывает на ограничение смысла. То 
есть совершенная красота в именах принадлежит только Ему. Что касается вопроса о 
наречении людей Именами Аллаха, то они делятся на два вида: 

Первый: Имена, которые являются исключительными именами собственными Аллаха, 
такие как имя величия Аллах, Ар-Рахман (Милостивый), Аль-Халик (Творец), 
Аль-Бари’ (Создатель), Аль-Каййум (Самосущий). Нельзя нарекать ими кого-либо, 
кроме Него, поскольку Тот на кого они указывают только Один, Которому не может 
быть соучастника. Аллах - это Тот, Кто обладает божественностью и поклонением от 
всех Своих творений. Ар-Рахман указывает на совершенство милости Аллаха, 
охватывающей всё сущее, и из-за частого употребления стало Его исключительным 
именем. Аль-Халик - это Тот, Кто создаёт нечто без предшествующего тому примера. 
Аль-Бари’ - это Тот, Кто создаёт нечто свободным (бариан) от изъянов. Это 
свойственно только Аллаху. Аль-Каййум - это Тот, Кто не нуждается в других, но все 
остальные нуждаются в Нём, и это исключительное качество Аллаха. Таким образом, 
этот тип имён нельзя использовать по отношению к кому-либо, кроме Аллаха. 

Второй: Имена, которые имеют общий смысл, в котором их носители различаются по 
степени, такие как Аль-Малик (Царь), Аль-‘Азиз (Могучий), Аль-Джаббар 
(Могущественный), Аль-Мутакаббир (Гордливый). Допустимо нарекать ими других, 
поскольку Аллах называл ими Себя и некоторых из Своих рабов. Например, Он сказал: 

 [51 ]يوسف: الْعَزِيزِ( امْرَأَةُ )قَالَتِ

«Жена могущественного [т.е. наместника] сказала» [Йусуф: 51]. 

ُ يَطْبَعُ )كَذَلكَِ رٍ قَلْبِ كُلِّ عَلَى اللَّه ارٍ( مُتَكَبِّ  [35 ]غافر: جَبَّ

«Так Аллах запечатывает каждое сердце гордеца, могущественного» [Гафир: 35]. 

Из этого не следует приравнивания, поскольку словосочетание с этими именами даёт 
конкретизацию. То, что приписывается Аллаху, принадлежит Ему и подобает Его 
величию и совершенству. То, что приписывается творению, имеет свой особый смысл, 
соответствующий слабости и недостаткам творения. 

52 



Это правильное мнение по данному вопросу. Сказал Ибн Касир, да помилует его 
Аллах: «Подводя итог: среди Имён Аллаха есть те, которыми можно называть других, и 
те, которыми нельзя называть никого, кроме Него, такие как Аллах, Ар-Рахман, 
Аль-Халик, Ар-Раззак и подобные»43. 

К этому относится также обязанность почитания Имен Аллаха и соблюдать этикет по 
отношению к ним. К этому почитанию относится то, чтобы никто не назывался именем, 
которое предполагает соучастие в Именах Аллаха, таких как Кады аль-Кудат (Судья 
судей), Малик аль-Мулюк (Царь царей), Хَаким аль-Хуккам (Правитель правителей) и 
подобные, оберегая тем самым единобожие, и защищая святость Имён и качеств 
Аллаха, предотвращая пути к многобожию, закрывая его лазейки. 

В «Сахихайн»44 от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, передаётся, что Пророк 
 сказал: «Самое низкое имя перед Аллахом - это человек, назвавшийся Малик صلى الله عليه وسلم
аль-Амляк (Царь царей)». Муслим добавил в своём варианте: «Нет владыки, кроме 
Аллаха, Великого и Могущественного». 

В «Сунан Абу Дауд» и других сборниках от Абу Шурайха, да будет доволен им Аллах, 
передаётся: «Его прозвищем было Абу аль-Хакам, и Пророк صلى الله عليه وسلم сказал ему: 
“Поистине, Аллах - это аль-Хакам (Судья), и Ему принадлежит суд”. Он ответил: “Когда 
мои люди расходились во мнениях по какому-либо вопросу, они приходили ко мне, и я 
судил между ними, и обе стороны были довольны”. Пророк сказал: “Это замечательно! 
А есть ли у тебя дети?” Он ответил: “Шурайх, Муслим и ‘Абдуллах”. Пророк спросил: 
“Кто из них старший?” Он ответил: “Шурайх”. Пророк сказал: “Тогда ты - Абу 
Шурайх”»45. Таким образом, он صلى الله عليه وسلم дал ему наставление изменить прозвище из 
уважения к Именам Аллаха, хоть в этом не было намерения на соучастие с Аллахом в 
имени. 

 

45 Передано Абу Даудом (4955), ан-Насаи (5387), и подтверждено как достоверное аль-Альбани 
в «Сахих Абу Дауд» и «Сахих ан-Насаи». 

44 «Сахих аль-Бухари» (5853), «Сахих Муслим» (2143). 
43 «Тафсир Ибн Касир» (1/36). 
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(13) Правило: Прекрасные Имена Аллаха 
принадлежат исключительно Ему и соответствуют 
Его величию 
Одно из важных правил и полезных основ в изучении прекрасных Имён Аллаха 
заключается в том, что Его прекрасные Имена и возвышенные качества принадлежат 
исключительно Ему, Пречистому, и подобают Его величию, совершенству и 
могуществу. Как сказал Всевышний: 

ِ لِلَّه لْأَسْمَاءُ )وَ  بِهَا( فَادْعُوهُ الْحُسْنَى ا

«И Аллаху принадлежат самые прекрасные имена, так взывайте к Нему посредством 
них» [Аль-А‘раф: 180]. 

Приписывание этих имен к Нему, указывает на Его исключительное право на них. 
Поэтому Аллах называл Себя Именами, а также указал ими на свои качества, и эти 
имена принадлежат только Ему, не имея в них сотоварищей, равных или подобных. 

Аллах также называл некоторые из Своих творений именами, которые принадлежат 
только им и приписаны им. Их приписывание к ним указывает на их исключительность 
в этих именах и то что эти имена соответствуют их положению, слабости и 
недостаткам. Эти имена совпадают с Его Именами, если рассматривать их без 
словосочетания и конкретизации, но совпадение имён не означает совпадения 
сущностей и их носителей. 

Это становится ясным через приведение множества примеров, которые раскрывают 
сказанное. 

Аллах назвал Себя Аль-Хайй (Живой), сказав: 

ُ  الْقَيُّومُ( الْحَيُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا )اللَّه

«Аллах - нет истинного божества, кроме Него, Живого, Самосущего» [Аль-Бакара: 255]. 

И Он назвал некоторых из Своих рабов живыми, сказав: 

تِ مِنَ الْحَيَّ )يُخْرِجُ تَ وَيُخْرِجُ الْمَيِّ ( مِنَ الْمَيِّ  [31 ]يونس: الْحَيِّ

«Он выводит живое из мёртвого и мёртвое из живого» [Йунус: 31]. 

Но этот живой не подобен тому Живому, поскольку слово Аль-Хайй - это имя, 
исключительно принадлежащее Аллаху, а 

تِ( مِنَ الْحَيَّ )يُخْرِجُ  الْمَيِّ

- это имя для живого творения, принадлежащее исключительно ему. Эти два имени 
совпадают, если их рассматривать без приписывания (т.е. словосочетания) и 
конкретизации, подразумевающие смысл жизни, что является противоположностью 

54 



смерти. Однако при приписывании и обуславливании каждое из них подобает своему 
носителю. 

Жизнь, приписанная Аллаху, - это жизнь, которой описан только Он, соответствующая 
Его величию и совершенству. Это совершенная жизнь, перед которой отсутствовало 
небытие. Это жизнь не подверженная исчезновению или уничтожению, не затронутая 
недостатками или слабостью, не сопровождаемая дремотой или сном, и она включает 
совершенство и величие Его качеств. 

А жизнь, приписанная творению, - это жизнь, которой описан только сотворённый, 
соответствующая его слабости, недостаткам и созданной природе, перед которой было 
небытие. Об этом Аллах сказал: 

لْإِنْسَانِ عَلَى أَتَى )هَلْ هْرِ مِنَ حِينٌ ا ا يَكُنْ لَمْ الدَّ  [1 ]الإنسان: مَذْكُورًا( شَيْئً

«Разве не прошёл перед человеком период времени, когда о нем не было чем-то 
упомянуто?» [Аль-Инсан: 1]. 

Эта жизнь ведёт к смерти и погибели, как сказал Аллах, Всевышний: 

 [88 ]القصص: وَجْهَهُ( إِلَّا هَالكٌِ شَيْءٍ )كُلُّ

«Всё погибнет, кроме Его Лика» [Аль-Касас: 88]. 

Она сопровождается слабостью, как сказал Аллах, Всевышний: 

لْإِنْسَانُ )وَخُلقَِ  [28 ]النساء: ضَعِيفًا( ا

«И создан человек слабым» [Ан-Ниса: 28]. 

Аллах назвал Себя Аль-‘Алим (Знающий): 

هُ مِيعُ هُوَ )إِنَّ  [61 ]الأنفال: الْعَليِمُ( السَّ

«Поистине, Он - Слышащий, Знающий» [Аль-Анфаль: 61].​
И Он назвал некоторых из Своих рабов знающими, сказав: 

رُوهُ مٍ )وَبَشَّ  [28 ]الذاريات: عَليِمٍ( بِغُلَا

«И они обрадовали его вестью о знающем мальчике» [Аз-Зарийат: 28], имея в виду 
Исхака, мир ему. 

Знание Аллаха принадлежит исключительно Ему: это совершенное знание, которому 
не предшествовало невежество, которое не подвержено забывчивости, не затронутое 
недостатками. В отличие от знания человека, которое несовершенно: 

( إِلَّا الْعِلْمِ مِنَ أُوتِيتُمْ )وَمَا  [85 ]الإسراء: قَليِلًا

«И вам дано из знания лишь немного» [Аль-Исра: 85]. 

Перед ним предшествует невежество: 
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ُ هَاتِكُمْ بُطُونِ مِنْ أَخْرَجَكُمْ )وَاللَّه ا( تَعْلَمُونَ لَا أُمَّ  [78 ]النحل: شَيْئً

«И Аллах вывел вас из чрева ваших матерей, когда вы ничего не знали» [Ан-Нахль: 
78]. 

И оно ведёт к недостаткам и слабости: 

ا( عِلْمٍ بَعْدَ يَعْلَمَ لَا لكَِيْ الْعُمُرِ أَرْذَلِ إِلَى يُرَدُّ مَنْ )وَمِنْكُمْ  [70 ]النحل: شَيْئً

«И среди вас есть те, кто возвращён к дряхлому возрасту, чтобы после знания ничего 
не знать» [Ан-Нахль: 70]. 

Аллах назвал Себя Аль-Халим (Сдержанный): 

هُ  [44 ]الإسراء: غَفوُرًا( حَليِمًا كَانَ )إِنَّ

«Поистине, Он - Сдержанный, Прощающий» [Аль-Исра: 44].​
И Он назвал некоторых из Своих рабов сдержанными, сказав: 

رْنَاهُ مٍ )فَبَشَّ  [101 ]الصافات: حَليِمٍ( بِغُلَا

«И Мы обрадовали его вестью о сдержанном мальчике» [Ас-Саффат: 101], имея в виду 
Исма‘иля, мир ему. 

Но этот сдержанный не подобен Сдержанному. 

Аллах назвал Себя Ас-Сами́', Аль-Басы́р (Слышащий, Видящий), сказав: 

َ )إِنَّ وا أَنْ يَأْمُرُكُمْ اللَّه دُّ لْأَمَانَاتِ تُؤَ اسِ بَيْنَ حَكَمْتُمْ وَإِذَا أَهْلهَِا إِلَى ا َ إِنَّ بِالْعَدْلِ تَحْكُمُوا أَنْ النَّ ا اللَّه َ إِنَّ بِهِ يَعِظُكُمْ نِعِمَّ  سَمِيعًا كَانَ اللَّه
 [58 ]النساء: بَصِيرًا(

«Поистине, Аллах повелевает вам возвращать доверенное его владельцам и, когда 
судите между людьми, судить справедливо. Как прекрасно то, чем Аллах увещевает 
вас! Поистине, Аллах - Слышащий, Видящий» [Ан-Ниса: 58]. 

И Он назвал некоторых из Своих творений слышащими и видящими, сказав: 

ا لْإِنْسَانَ خَلَقْنَا )إِنَّ  [2 ]الإنسان: بَصِيرًا( سَمِيعًا فَجَعَلْنَاهُ نَبْتَليِهِ أَمْشَاجٍ نُطْفَةٍ مِنْ ا

«Поистине, Мы создали человека из смешанной капли, чтобы испытать его, и сделали 
его слышащим, видящим» [Аль-Инсан: 2]. 

Но этот слышащий не подобен Слышащему, и этот видящий не подобен Видящему. 

Аллах назвал Себя Ар-Ра’уф, Ар-Рахим (Снисходительный, Милующий), сказав: 

َ )إِنَّ اسِ اللَّه  [143 ]البقرة: رَحِيمٌ( لَرَءُوفٌ بِالنَّ

«Поистине, Аллах к людям - Снисходительный, Милующий» [Аль-Бакара: 143].​
И Он назвал некоторых из Своих рабов снисходительными и милующими, сказав: 
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مْ مَا عَلَيْهِ عَزِيزٌ أَنْفسُِكُمْ مِنْ رَسُولٌ جَاءَكُمْ )لَقَدْ مِنِينَ عَلَيْكُمْ حَرِيصٌ عَنِتُّ  [128 ]التوبة: رَحِيمٌ( رَءُوفٌ بِالْمُؤْ

«К вам пришёл Посланник из числа вас самих, тяжко ему ваше страдание, он 
заботится о вас, к верующим он снисходителен, милосерден» [Ат-Тауба: 128]. 

Но этот снисходительный не подобен Снисходительному, и этот милующий не подобен 
Милующему. 

Аллах назвал Себя Аль-Малик (Царь), сказав: 

وسُ( )الْمَلكُِ  [23 ]الحشر: الْقدُُّ

«Царь, Святой» [Аль-Хашр: 23]. 

И Он назвал некоторых из Своих рабов царями, сказав: 

 [79 ]الكهف: غَصْبًا( سَفيِنَةٍ كُلَّ يَأْخُذُ مَلكٌِ وَرَاءَهُمْ )وَكَانَ

«И был у них царь, который отбирал каждый корабль силой» [Аль-Кахф: 79]. 

Любой царь среди людей - это царь преходящий, и он находится в руке Аллаха, 
Который дарует, удерживает, возвышает, унижает, сужает и распростирает: 

تِي الْمُلْكِ مَالكَِ اللَّهُمَّ )قلُِ نْ الْمُلْكَ وَتَنْزِعُ تَشَاءُ مَنْ الْمُلْكَ تُؤْ كَ الْخَيْرُ بِيَدِكَ تَشَاءُ مَنْ وَتُذِلُّ تَشَاءُ مَنْ وَتُعِزُّ تَشَاءُ مِمَّ  شَيْءٍ كُلِّ عَلَى إِنَّ
 [26 عمران: ]آل قَدِيرٌ(

«Скажи: “О Аллах, Владыка царства, Ты даруешь царство, кому пожелаешь, и 
отнимаешь царство у кого пожелаешь, Ты возвышаешь, кого пожелаешь, и унижаешь, 
кого пожелаешь. В Твоей руке благо, поистине, Ты на каждую вещь способен”» [Али 
‘Имран: 26]. 

Аллах назвал Себя Аль-‘Азиз (Могущественный), сказав: 

ارُ )الْعَزِيزُ رُ( الْجَبَّ  [23 ]الحشر: الْمُتَكَبِّ

«Могучий, Великий, Горделивый» [Аль-Хашр: 23].​
И Он назвал некоторых из Своих рабов могущественными, сказав: 

 [51 ]يوسف: الْعَزِيزِ( امْرَأَةُ )قَالَتِ

«Жена могущественного (наместника) сказала» [Йусуф: 51]. 

Но этот могущественный не подобен Могущественному. 

Аллах назвал Себя Аль-Джаббар, Аль-Мутакаббир (Великий, Горделивый) и назвал 
некоторых из Своих творений великими и горделивыми, сказав: 

ُ يَطْبَعُ )كَذَلكَِ رٍ قَلْبِ كُلِّ عَلَى اللَّه ارٍ( مُتَكَبِّ  [53 ]غافر: جَبَّ

«Так Аллах запечатывает каждое сердце гордеца, могущественного» [Гафир: 53]. 
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Но этот великий не подобен Великому, и этот горделивый не подобен Горделивому. 

Также Он обозначил Свои качества при помощи имен и обозначил качества Своих 
рабов подобными именами. Он сказал о своих Качествах: 

 [255 ]البقرة: شَاءَ( بِمَا إِلَّا عِلْمِهِ مِنْ بِشَيْءٍ يُحِيطُونَ )وَلَا

«Они не охватывают ничего из Его знания, кроме того, что Он пожелает» [Аль-Бакара: 
255]. 

 [166 ]النساء: بِعِلْمِهِ( )أَنْزَلَهُ

«Он ниспослал его по Своему знанию» [Ан-Ниса: 166]. 

َ )إِنَّ اقُ هُوَ اللَّه زَّ ةِ ذُو الرَّ  [58 ]الذاريات: الْمَتِينُ( الْقوَُّ

«Поистине, Аллах - Дающий удел, Обладатель силы, Крепкий» [Аз-Зарийат: 58]. 

َ أَنَّ يَرَوْا )أَوَلَمْ ةً( مِنْهُمْ أَشَدُّ هُوَ خَلَقَهُمْ الَّذِي اللَّه  [15 ]فصلت: قوَُّ

«Разве они не видели, что Аллах, Который их создал, сильнее их силой?» [Фуссылят: 
15]. 

И среди качеств творений он назвал знание и силу, сказав: 

( إِلَّا الْعِلْمِ مِنَ أُوتِيتُمْ )وَمَا  [85 ]الإسراء: قَليِلًا

«И вам дано из знания лишь немного» [Аль-Исра: 85]. 

 [76 ]يوسف: عَليِمٌ( عِلْمٍ ذِي كُلِّ )وَفَوْقَ

«И над всяким обладателем знания есть Знающий» [Йусуф: 76]. 

ُ ةً ضَعْفٍ بَعْدِ مِنْ جَعَلَ ثُمَّ ضَعْفٍ مِنْ خَلَقَكُمْ الَّذِي )اللَّه ةٍ بَعْدِ مِنْ جَعَلَ ثُمَّ قوَُّ  ]الروم: الْقَدِيرُ( الْعَليِمُ وَهُوَ يَشَاءُ مَا يَخْلقُُ وَشَيْبَةً ضَعْفًا قوَُّ
54] 

«Аллах - Тот, Кто создал вас из слабости, затем дал после слабости силу, затем дал 
после силы слабость и седину. Он творит, что пожелает, и Он - Знающий, Сильный» 
[Ар-Рум: 54]. 

ةً )وَيَزِدْكُمْ تِكُمْ( إِلَى قوَُّ  [52 ]هود: قوَُّ

«И Он добавляет вам силы к вашей силе» [Худ: 52]. 

Но это знание не подобно Знанию, и эта сила не подобна Силе. 

Также Он описал Себя желанием и описал Своего раба волей, сказав: 

ُ يَشَاءَ أَنْ إِلَّا تَشَاءُونَ وَمَا (28) يَسْتَقيِمَ أَنْ مِنْكُمْ شَاءَ )لمَِنْ  [29 - 28 ]التكوير: الْعَالَمِينَ( رَبُّ اللَّه
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«Для того из вас, кто пожелает идти прямо. Но вы не пожелаете, если не пожелает 
Аллах, Господь миров» [Ат-Таквир: 28–29]. 

خَذَ شَاءَ فَمَنْ تَذْكِرَةٌ هَذِهِ )إِنَّ هِ إِلَى اتَّ ُ يَشَاءَ أَنْ إِلَّا تَشَاءُونَ وَمَا (29) سَبِيلًا رَبِّ َ إِنَّ اللَّه  [30 - 29 ]الإنسان: حَكِيمًا( عَليِمًا كَانَ اللَّه

«Поистине, это - напоминание, и кто пожелает, тот изберёт путь к своему Господу. Но 
вы не пожелаете, если не пожелает Аллах. Поистине, Аллах - Знающий, Мудрый» 
[Аль-Инсан: 29–30]. 

Также Он описал Себя волей и описал Своего раба волей, сказав: 

نْيَا عَرَضَ )تُرِيدُونَ ُ الدُّ لْآَخِرَةَ يُرِيدُ وَاللَّه ُ ا  [67 ]الأنفال: حَكِيمٌ( عَزِيزٌ وَاللَّه

«Вы хотите преходящего мира, а Аллах хочет Последней жизни. И Аллах - 
Могущественный, Мудрый» [Аль-Анфаль: 67]. 

Также Он описал Себя любовью и описал Своего раба любовью, сказав: 

ُ يَأْتِي )فَسَوْفَ هُمْ بِقَوْمٍ اللَّه  [54 ]المائدة: وَيُحِبُّونَهُ( يُحِبُّ

«И Аллах приведёт людей, которых Он любит и которые любят Его» [Аль-Ма’ида: 54]. 

Также Он описал Себя довольством и описал Своего раба довольством, сказав: 

ُ )رَضِيَ  [8 ]البينة: عَنْهُ( وَرَضُوا عَنْهُمْ اللَّه

«Аллах доволен ими, и они довольны Им» [Аль-Баййина: 8]. 

И так далее, на что приходит очень много примеров в Коране. Обязательно утверждать 
то, что Аллах утвердил Самому Себе из Имён и качеств, при этом отрицая Его подобие 
творениям. Тот, кто говорит: «У Аллаха нет знания, силы, любви или довольства», 
является отрицающим (му‘аттыль) и отвергающим. А тот, кто говорит: «У Него знание, 
подобное моему знанию, сила, подобная моей силе, любовь, подобная моей любви, 
или довольство, подобное моему довольству», является сравнивающим (мушаббих) и 
уподобляющим (мумассиль). Истина находится между этими двумя крайностями: 
утверждение без уподобления и очищение без отрицания, а совпадение имён не 
означает совпадения сущностей и их носителей, как ясно из вышеизложенного. 
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(14) Имена Аллаха не ограничены числом 
Одно из важных правил в разделе Имён и Качеств заключается в том, что прекрасные 
Имена Аллаха не ограничены определенным числом. В Сунне Пророка صلى الله عليه وسلم есть 
ясные доказательства, подтверждающие это. 

Среди них то, что передано Муслимом в его «Сахихе»46 от матери верующих ‘Аиши, да 
будет доволен ею Аллах, которая сказала: «Будучи на ложе, я потеряла Посланника 
Аллаха صلى الله عليه وسلم и искала его, пока моя рука не коснулась подошв его ступней, которые 
располагались вертикально, а сам он находился  в мечети, при этом он говорил: “О 
Аллах, я ищу убежища в Твоём довольстве от Твоего гнева, в Твоём прощении от 
Твоего наказания, и я ищу убежища у Тебя от Тебя. Я не могу исчислить хвалу Тебе, 
подобно тому как Ты восхвалил Себя”». 

Таким образом, он صلى الله عليه وسلم сообщил, что не может исчислить хвалу Ему, а ведь если бы он 
исчислил все Его Имена, то исчислил бы хвалу Ему. 

Также среди доказательств - то, что передано в длинном хадисе о заступничестве, где 
он صلى الله عليه وسلم сказал: «Затем Аллах откроет мне такие слова похвалы на Себя и прекрасные 
славословия, которые Он не открывал никому до меня».47 

Этот хадис указывает, что есть такие виды похвалы из Имён и Качеств Аллаха, 
которые Аллах откроет Своему Посланнику صلى الله عليه وسلم в Тот День, и они, без сомнения, 
отличаются от тех похвал, упомянутых в Коране и Сунне. 

Также в «Муснаде»48 и других сборниках от ‘Абдуллаха ибн Мас‘уда, да будет доволен 
им Аллах, передаётся, что Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: «Если какого-либо раба постигнет 
тревога или печаль, и при этом он скажет: “О Аллах, я - Твой раб, сын Твоего раба и 
сын Твоей рабыни. Я в полностью в Твоей власти, Твой приговор надо мной 
исполняется, Твой суд надо мной справедлив. Я прошу Тебя каждым Твоим именем, 
которым Ты назвал Себя, или ниспослал в Твоей Книге, или научил кого-либо из Твоих 
творений, или утаил в Твоем сокровенном знании, сделать Коран весной моего сердца, 
светом моей груди, избавлением от моей печали и устранением моей тревоги”, - Аллах 
непременно избавит его от тревоги и печали и заменит их радостью». 

Сказал Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах: «Он разделил Свои Имена на три 
категории: 

1.​ Имена, которыми Он назвал Себя и явил их тем, кому пожелал из Своих 
ангелов или кому-либо другому, но не ниспослал их в Своей Книге. 

2.​ Имена, которые Он ниспослал в Своей Книге, поведав о Них Своим рабам. 
3.​ Имена, которые Он утаил в сокровенном знании у Себя и не открыл никому из 

Своих творений. Поэтому он сказал: “утаил” (иста’сарта бихи), то есть 
“остался единственным, кто о них знает”».49 

49 «Бада’и‘ аль-Фава’ид» (1/175–176). 
48 (1/391). 

47 «Сахих аль-Бухари» (№ 4712), «Сахих Муслим» (№ 194) от Абу Хурайры, да будет доволен 
им Аллах. 

46 «Сахих Муслим» (№ 486). 
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Эти ясные доказательства показывают, что Имена Аллаха не ограничены 
определённым числом. Что касается хадиса, переданного аль-Бухари и Муслимом в их 
«Сахихах»50 от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, в котором Пророк صلى الله عليه وسلم 
сказал: «Поистине, у Аллаха есть девяносто девять имён, сто минус одно, кто 
сосчитает их, войдёт в Рай», - то он не указывает на ограничение Имён Аллаха этим 
числом. Его смысл лишь в том, что указывает на достоинство исчисления этого числа 
Имён Аллаха. 

Речь в этом хадисе - это единое предложение, и слова «кто сосчитает их» являются 
описанием данных Имен, а не самостоятельным утверждением. Смысл в том, что у 
Аллаха есть девяносто девять имён, из особенностей которых то, что, кто бы их ни 
сосчитал, войдёт в Рай. Это не противоречит тому, что у Него есть и другие Имена. В 
арабском языке есть множество подобных примеров. Например, ты говоришь: «У меня 
есть девяносто девять дирхамов, приготовленных для раздачи милостыни», - и это не 
противоречит тому, что у тебя могут быть другие дирхеамы, приготовленные для иных 
целей. Это известное правило, в котором нет разногласий среди учёных. 

Сказал ан-Навави, да помилует его Аллах: «Учёные единогласны в том, что этот хадис 
не ограничивает Имена Аллаха этим числом. Его смысл не в том, что кроме этих 
девяноста девяти у Него нет Имён,. Напротив, цель хадиса - сообщить, что тот, кто 
сосчитает эти девяносто девять имён, войдёт в Рай. Таким образом, цель в сообщении 
о вхождении в Рай через их исчисление, а не в сообщении об ограниченном 
количестве Имён. Поэтому в другом хадисе сказано: “Я прошу Тебя каждым именем, 
которым Ты назвал Себя или утаил в Твоем сокровенном знании”. Хафиз Абу Бакр ибн 
аль-‘Араби аль-Малики передавая, что некоторые говорили, что у Аллаха тысяча имён. 
Ибн аль-‘Араби сказал: “И этого мало для них, а Аллах знает лучше”».51 

Сказал шейх аль-Ислам Ибн Таймийя, да помилует его Аллах: «Правильное мнение, 
которого придерживается большинство учёных, в том, что слова Пророка صلى الله عليه وسلم: 
“Поистине, у Аллаха девяносто девять имён, кто сосчитает их, войдёт в Рай”, смысл 
хадиса в том, что тот кто сосчитает из Его Имен девяносто девять - войдет в Рай, а не 
в том, что у Него только девяносто девять Имен. В другом хадисе, переданном 
Ахмадом и Абу Хатимом в его “Сахихе”: “Я прошу Тебя каждым именем, которым Ты 
назвал Себя, или ниспослал в Твоей Книге, или научил кого-либо из Твоих творений, 
или утаил в Твоем сокровенном знании, сделать великий Коран весной моего сердца, 
светом моей груди, избавлением от моей печали и устранением моей тревоги и 
скорби”. И в “Сахихе” передается, что Пророк صلى الله عليه وسلم говорил в своём земном поклоне: “О 
Аллах, я ищу убежища в Твоём довольстве от Твоего гнева, в Твоём прощении от 
Твоего наказания, и у Тебя от Тебя. Я не могу исчислить хвалу Тебе, подобно тому как 
Ты восхвалил Себя”. Таким образом, он сообщил, что не может исчислить хвалу Ему, и 
если бы он исчислил все Его имена, то исчислил бы все Его качества, а значит, 
исчислил бы хвалу Ему, поскольку Его качества выражаются Его Именами».52 

Из этого становится ясно, что прекрасные Имена Аллаха не ограничены 
определённым числом. Имена, упомянутые в Коране и Сунне Пророка صلى الله عليه وسلم превышают 

52 «Дар’ ат-Та‘аруд» (3/332–333). 
51 «Шарх Сахих Муслим» (17/5). 
50 «Сахих аль-Бухари» (№ 2736), «Сахих Муслим» (№ 2677). 
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это число. Как сказал шейх аль-Ислам Ибн Таймийя, да помилует его Аллах: «Если бы 
кто-то сказал: “Взывайте, только теми именами, которые упомянуты в Коране и Сунне”, 
то ему бы ответили: “Их больше, чем девяносто девять».53 

Таким образом, если два разных учёных соберут по девяносто девять Имён Аллаха, и 
в некоторых из них они совпадут, а в некоторых разойдутся, это не значит, что те, в 
которых они разошлись, не являются Именами Аллаха из-за превышения числа 
девяносто девять. Напротив, все собранные ими имена могут быть Именами Аллаха, 
даже если их больше, чем девяносто девять. Критерием подлинности имени является 
наличие доказательства на него из Корана и Сунны. 

И раз становится очевидной ошибочность мнения тех, кто ограничил Имена Аллаха 
количеством девяноста девять на основании неверного понимания хадиса, то также 
становится очевидным ошибочное мнение тех, кто сказал, что их триста, тысяча, 
четыре тысячи или любое другое число, поскольку это утверждение вовсе лишено 
доказательств и является пустым заявлением без какого-либо довода. Аллах, 
Всевышний, сказал: 

ِ عَلَى تَقوُلوُا )وَأَنْ  [33 ]الأعراف: تَعْلَمُونَ( لَا مَا اللَّه

«И (он запретил вам) чтобы вы говорили об Аллахе то, чего не знаете» [Аль-А‘раф: 33]. 

 [36 ]الإسراء: عِلْمٌ( بِهِ لَكَ لَيْسَ مَا تَقْفُ )وَلَا

«И не следуй тому, о чём у тебя нет знания» [Аль-Исра: 36]. 

А Аллах знает лучше. 

 

53 «Маджму‘ аль-Фатава» (22/482). 
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(15) Нет достоверного хадиса с перечнем прекрасных 
Имён и объяснением смысла их исчисления 

Ранее было разъяснено, что прекрасные Имена Аллаха не ограничены определённым 
числом, и что слова Пророка صلى الله عليه وسلم в хадисе от Абу Хурайры, да будет доволен им 
Аллах: «Поистине, у Аллаха девяносто девять имён, сто минус одно; кто сосчитает их, 
войдёт в Рай», не указывают на ограничение ими. Они лишь подчёркивают величие 
достоинства и огромную награду за исчисление именнно этого числа из всех Имён 
Аллаха. 

Здесь речь пойдёт о двух вопросах: 

Первый: Разъяснение того, что от Пророка صلى الله عليه وسلم не приходит достоверного хадиса с 
перечнем прекрасных Имён, и все сообщения об этом являются слабыми и не могут 
быть использованы как доказательства, как пояснили имамы в этой области и знатоки 
хадисов. 

Этот хадис с перечислением Имён передаётся в трёх версиях, и все они 
недостоверны: 

1.​ Первая версия: От ‘Абд аль-‘Азиза ибн аль-Хусайна, от Аййуба, от Мухаммада 
ибн Сирина, от Абу Хурайры, упоминая хадис с перечнем Имён. Передано 
аль-Хакимом и другими54. ‘Абд аль-‘Азиз слабый передатчик, и на него нельзя 
опираться. Аль-Бухари сказал о нём: «Не сильный у них». Муслим сказал: 
«Утративший хадис». Ибн Ма‘ин сказал: «Слабый». Ибн Хаджар сказал: 
«Единогласно признан слабым»55.​
 

2.​ Вторая версия: От ‘Абд аль-Малика ибн Мухаммада ас-Сан‘ани, который 
сказал: «Рассказал нам Абу аль-Мунзир Зухайр ибн Мухаммад ат-Тамими, от 
Мусы ибн ‘Укбы, от ‘Абд ар-Рахмана аль-А‘раджа, от Абу Хурайры», упоминая 
хадиса с перечнем Имён. Передано Ибн Маджей56. ‘Абд аль-Малик - слабый 
передатчик, и на него нельзя опираться. Ибн Хиббан сказал о нём: «Он отвечал 
на любой вопрос, какой бы ему ни задали, и отличался от надежных 
передатчиков тем, что передавал выдуманные хадисы, его передачи не 
дозволяется использовать в качестве довода»57. Аз-Захаби сказал: «Не 
является доказательством»58. А о его шейхе Зухайре ибн Мухаммад, Ибн 
Хаджар сказал следующее: «передачи жителей Шама от него ненадёжны, и он 
был ослаблен из-за них», а эта версия относится к ним, поскольку ‘Абд 
аль-Малик - из Дамаска, Шам.​
 

3.​ Третья версия: От аль-Валида ибн Муслима, который сказал: «Рассказал нам 
Шу‘айб ибн Аби Хамза, от Абу аз-Зинада, от аль-А‘раджа, от Абу Хурайры», 

58 "Аль-Кашиф" (2/188). 
57 "Аль-Маджрухин" (2/136). 
56 В "Ас-Сунан" (3861). 
55 Смотри: "Лисан аль-Мизан" (4/28). 

54 "Аль-Мустадрак" (1/17). Также передал аль-'Укайли в "Аль-Ду'афа" (3/15) через Аюба, 
единственного, по этому пути. 
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упоминая хадис с перечнем Имён. Передано ат-Тирмизи и другими59. Однако он 
слабый и не годится для доказательства из-за множества недостатков, 
нарушающих его достоверность, на которые указал хафиз Ибн Хаджар, да 
помилует его Аллах, сказав: «Два шейха (Аль-Бухари и Муслим) не считали 
недостатком то, что аль-Валид единственный кто передает эту версию хадиса, 
но из-за расхождениях в ней, путанице, его сокрытии недостатков в цепочке 
(тадлис) и из-за вероятности смешения хадиса со словами передатчика 
(идродж)».60 

Ат-Тирмизи сказал после упоминания этой версии хадиса: «Этот хадис передаётся от 
Абу Хурайры другими путями, и мы не знаем ни одной версии, где упоминались бы 
имена, кроме этой. Адам ибн Аби Ийас передал этот хадис с другой цепочкой от Абу 
Хурайры, с упоминанием Имён, но его цепочка не является достоверной». 

Поэтому имамы хадиса подтвердили слабость хадиса и его непригодность в качестве 
довода, а также то, что перечень Имён не является словами Пророка صلى الله عليه وسلم. Это слова 
некоторых праведных предшественников (саляфов), собранные для упрощения 
людям, и эти слова слились с хадисом, из-за чего люди стали думать, что они 
являются его частью. 

Сказал шейх аль-Ислам Ибн Таймийя, да помилует его Аллах: «Знатоки хадисов 
единогласны в том, что эти две версии [то есть версия ат-Тирмизи через аль-Валида и 
версия Ибн Маджи через ‘Абд аль-Малика] не являются словами Пророка صلى الله عليه وسلم а лишь 
словами некоторых саляфов. Аль-Валид упомянул их от некоторых своих шейхов из 
Шама, как пояснено в некоторых версиях его хадиса. Поэтому имена в одной версии 
отличаются от имён в другой. Это указывает на то, что они были вставлены в хадис 
Пророка صلى الله عليه وسلم в некоторых версиях и не являются его словами. Поэтому другие 
собрали их иначе, извлекая их из Корана, среди них Суфйан ибн ‘Уйайна, имам Ахмад 
и другие»61. 

Второй вопрос: Разъяснение смысла «исчисления», упомянутого в хадисе, 
связанного с достижением Рая. Нет сомнения, что это великое достоинство, 
побуждающее душу к усердию в достижении этой великой цели, её завершении и 
стремлении к её воплощению. 

Некоторые ошибочно полагали, что «исчисление» Имён Аллаха, о котором говорится в 
этом хадисе, означает только перечисление девяноста девяти Имён Аллаха, их 
заучивание наизусть и произнесение в определённое время, иногда включая их в 
утренние и вечерние поминания Аллаха, без понимания значений этих великих и 
величественных Имён, без размышления над ними, без воплощения того на что они 
указывают и без действия в соответствии с их предписаниями. 

Учёные, да помилует их Аллах, указали на то, что «исчисление» Имён Аллаха не 
означает лишь перечисление слов без понимания или действия в соответствии с тем, 
на что они указывают. Напротив, необходимо правильное понимание их значений, а 
затем действие в соответствии с их предписаниями. 

61 "Маджму‘ аль-Фатава" (6/379–380), в сокращении. См. также "Маджму‘ аль-Фатава" (22/483). 
60 "Фатх аль-Бари" (11/219). 
59 "Джами‘ ат-Тирмизи" (3507), также передал Ибн Хиббан (808) и аль-Хаким (1/16). 
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Сказал Абу ‘Умар ат-Таламанки, да помилует его Аллах: «Полное знание Имён и 
Качеств Аллаха, Всевышнего, которое заслуживает взывающий посредством них и 
заучивающий их, упомянуто Посланником Аллаха صلى الله عليه وسلم - это знание Имён и Качеств, 
той пользы, которая содержится в них и тех истин, на которые они указывают. И тот, кто 
не знает этого, не является знающим об их значениях и не извлекает пользы из их 
поминания и того, на что они указывают».62 

Он указал, что полное знание прекрасных Имён, благодаря которому взывающий к 
Аллаху достигает этой великой награды, упомянутой в хадисе, возможно только через 
знание Имён и качеств, их пользы и истин, на которые они указывают, а не через 
простое перечисление без понимания или знания того, на что они указывают и 
следствием чего они являются. 

Выдающийся учёный Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, упомянул в своей книге 
«Бада’и‘ аль-Фава’ид», что «исчисление» прекрасных Имён Аллаха имеет три степени, 
достижение которых позволяет рабу получить великую награду, упомянутую в хадисе 
Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم: 

1.​ Перечисление количеством выражений. 
2.​ Понимание их значений и того, на что они указывают. 
3.​ Взывание к Аллаху при помощи них, что включает в себя и взывание 

поклонения (дуа ‘ибада), так и взывание с мольбой (дуа мас’аля).63 

С достижением этих трёх великих степеней раб действительно сосчитает прекрасные 
Имена Аллаха. 

Для этой цели ряд учёных посвятили специальные труды, с перечислением девяноста 
девяти Имён Аллаха, с их доводами и доказательствами, разъяснением их значений и 
указаний, пояснением того, что является их следствием, и разъяснением плодов 
знания и деяний связанных с ними, а также прочих великих польз, связанных с этим 
благородным знанием, которое является самым возвышенным и почетным из наук. 

 

63 «Бада’и‘ аль-Фава’ид» (1/164). 
62 "Фатх аль-Бари" Ибн Хаджара (11/226). 
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(16) Предостережение от некоторых ошибочных 
путей в разделе Имён и качеств 
Из того на что следует обратить сильнейшее внимание и о чем стоит проявить 
немалую заботу в том, что связано с изучением прекрасных Имён Аллаха, - то, что 
ошибка в них не подобна ошибке в отношении любых других имён. Ведь это имена 
Господа Славного и Творца Великого, ошибка в которых является искажением и 
заблуждением. Их неверное понимание - является отклонением. Это обязывает 
каждого разумного человека говорить о них только на основе знания и утверждать 
что-либо, связанное с ними, только на основании доказательств из Корана и Сунны. А 
тот, кто погружается в это без этого, сбивается с пути, ибо как можно достичь 
правильного понимания основ без того, с чем пришел Посланник صلى الله عليه وسلم. 

Когда некоторые люди начали рассуждать об Именах Аллаха, устанавливая 
положения, связанные с ними, без опоры на Коран и Сунну, они привнесли в этот 
раздел знания странные и удивительные вещи, словно не осознавая святость и 
величие этих Имён, а также опасность рассуждений о них без доказательств и 
доводов. И Аллах - Тот, у Кого ищут помощи. 

Нет ничего страшного в том, чтобы указать здесь на некоторые из этих отклонений, 
чтобы мусульманин был осторожен, оберегал свою религию, почитал Имена своего 
Господа, оберегал их святость и относился к ним с уважением. 

Среди примеров подобных отклонений - брошюра, которая в последнее время 
распространилась среди простых людей и невежд. Её автор утверждает, что каждое из 
прекрасных Имён Аллаха обладает целебным свойством для определённого 
заболевания: для болезней глаз - одно имя, для болезней ушей - другое, для болезней 
костей - третье, для болезней головы - четвёртое и так далее. Он утверждает что для 
этих болезней нужно повторять определённое количество этих Имён. 

Это ложь, на которую Аллах не ниспосылал никакого подтверждения, и нет на это ни 
довода, ни доказательства. Напротив, в достоверных поминаниях и целебных мольбах 
(рукъйа) нет ничего, кроме полных фраз, и нет в них повторений имени в таком виде, 
как утверждается в этой брошюре. 

Этим делом он совершил два преступления:​
Первое: вовлечение людей в это нововведение, неузаконенное шариатом.​
Второе: отвлечение людей от достоверных поминаний и целебных мольб (рукъйа), 
переданных в Коране и Сунне. 

Среди ошибок в этом разделе - использование некоторыми людьми прекрасных Имён 
Аллаха в качестве амулетов и талисманов, которые вешают на машины или в дома 
для защиты от сглаза, зависти или чего-либо подобного. Это действие не является 
узаконенным, так как в текстах Корана и Сунны нет указания на дозволенность этого. 
Напротив, тексты указывают на запрет подобных действий, как, например, слова 
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Пророка صلى الله عليه وسلم: «Кто повесил талисман (тамима), да не завершит (ля атамма) Аллах 
для него»64. И есть другие подобные хадисы. 

Среди ошибок в этом разделе - использование прекрасных Имён Аллаха в 
декоративных картинах и настенных панно, которые вешают на стены, придавая 
красоту местам собраний с помощью орнаментов и изящных букв. В результате их 
воздействие на смотрящего сводится к восхищению красотой букв, изяществом 
орнамента и элегантностью вида, а что касается влияния на сердца в виде укрепления 
веры и исправления дел - это совсем иное, чего не достигают подобными 
неузаконенными действиями. 

Среди ошибок в этом разделе - мнение некоторых, что «исчисление» Имён Аллаха, 
упомянутое в хадисе Пророка صلى الله عليه وسلم: «Поистине, у Аллаха девяносто девять имён, сто 
минус одно; кто сосчитает их, войдёт в Рай», заключается в том, чтобы сделать их 
ежедневным поминанием (вирд), читая их один раз утром и один раз вечером или 
после обязательных молитв. Некоторые даже повторяют одно имя десятки или сотни 
раз. 

Всё это нововведённые практики, на которые нет доказательств их дозволенности. 
Ранее было разъяснено, что «исчисление» Имён Аллаха заключается в их 
запоминании, понимании их значений и взывании к Аллаху посредством них в 
поклонении (ду‘а аль-‘ибада) и прошении (ду‘а аль-мас’аля). 

Некоторые люди впадают в крайности в этом разделе знания, утверждая, что каждое 
из прекрасных Имён Аллаха обладает особыми тайнами, связанными с ним, и что 
каждое имя имеет духовного слугу, который служит тому, кто постоянно поминает это 
имя. Некоторые из тех, кто пошёл по этому пути, утверждают, что с помощью Имён 
Аллаха они раскрывают сокровенные тайны и познают скрытое. Некоторые даже 
заявляют, что обладают знанием величайшего Имени Аллаха, с помощью которого 
открывают скрытое, творят сверхестественное и получают особые силы, недоступные 
другим. 

Это настежь открывает двери суевериям. Более того, многие колдуны и шарлатаны 
вошли через эти двери, чтобы обманывать людей, добиваться корыстных целей и 
распространять зло, утверждая, что они подчиняют других и воздействуют на них, а 
также узнают скрытые известия, благодаря знанию прекрасных Имён Аллаха. Всё это - 
явная ложь и очевидная клевета. Это неуважение к простым людям и невеждам, а 
также слова об Аллахе и Его религии без доказательств и доводов, основанные на 
явной лжи и клевете. 

64 «Муснад имама Ахмада» (4/154), а также передано Ибн Хиббаном (№ 6086) и аль-Хакимом 
(4/216, 417) от Хайвы ибн Шурайха, от Халида ибн ‘Убайда аль-Му‘афири, который сказал: «Я 
слышал, как Мишрах ибн Ха‘ан говорил: “Я слышал, как ‘Укба ибн ‘Амир говорил: ‘Я слышал, 
как Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал…’» (и далее хадис). В цепочке передатчиков есть Халид ибн 
‘Убайд, от которого единственным передал Хайва ибн Шурайх, и его не считали надёжным, 
кроме Ибн Хиббана, который упомянул его в «Ас-Сикат» (6/261), но у него есть подтверждение. 
Его поддержал ‘Абдуллах ибн Лахи‘а в передаче Ибн ‘Абд аль-Хакама в «Футух Миср» (стр. 
320–321) от Абу аль-Асвада ан-Надра ибн ‘Абд аль-Джаббара, от ‘Абдуллаха ибн Лахи‘а, от 
Мишраха ибн Ха‘ана. Хадис по этим двум путям считается хорошим (хасан) за счёт 
поддерживающей версии. 
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Среди ошибок в этом разделе - обращение раба в своём призыве или поклонении к 
самому имени. Это ошибка, поскольку никому не дозволено говорить: «Я поклонялся 
имени моего Господа» или «Я совершил земной поклон имени моего Господа», или «О 
имя моего Господа, помилуй меня». Поэтому, когда Пророку صلى الله عليه وسلم были ниспосланы 
слова: 

حِ كَ اسْمَ )سَبِّ لْأَعْلَى( رَبِّ  [1 ]الأعلى: ا

«Прославляй имя твоего Господа Всевышнего» [Аль-А‘ля: 1], и 

حْ كَ بِاسْمِ )فَسَبِّ  [74 ]الواقعة: الْعَظِيمِ( رَبِّ

«Прославляй имя твоего Господа Великого» [Аль-Ваки‘а: 74],​
он صلى الله عليه وسلم исполнил этот приказ, говоря во время земного поклона следующим образом: 
«Субхана Рабби аль-А‘ля» (Преславен мой Господь Всевышний) и во время поясного 
поклона: «Субхана Рабби аль-‘Азым» (Преславен мой Господь Великий). 

Также ошибкой является обращение в мольбе к самому качеству, например, говорить: 
«О милость Аллаха», «О прощение Аллаха», «О могущество Аллаха», «О лик 
Аллаха», «О рука Аллаха» или что-то подобное. Всё это ошибочно, поскольку мольба 
должна быть направлена к Тому, Кто обладает этими качествами, а именно к Аллаху, 
Пречистому и Возвышенному. 

Среди ошибок в этом разделе - использование имени, связанному с поклонением 
кому-либо, кроме Аллаха, например, ‘Абд ан-Наби (Раб Пророка), ‘Абд аль-Ка‘ба (Раб 
Каабы), ‘Абд ‘Умар и тому подобное. Учёные, да помилует их Аллах, единогласно 
запрещали это, поскольку это многобожие (ширк) в господстве (рубубийя) и 
божественности (улюхийя). Все творения принадлежат Аллаху и являются Его рабами, 
Он один создал их и привёл их в бытие, для того, чтобы они поклонялись только Ему. 

Среди ошибок также - приписывание некоторым творениям, таким как Пророк صلى الله عليه وسلم или 
другим, некоторых из прекрасных Имён Аллаха, которые принадлежат исключительно 
Ему, например, говорить: «Он Первый и Последний - Мухаммад», «Он Явный и 
Скрытый - Мухаммад». 

Среди ошибок в этом разделе - совершение действий, в которых нет проявления 
заботы о святости Имён Аллаха и должного уважения к ним. Тексты указывают на 
запрет наречения именами Аллаха, которые принадлежат исключительно Ему, и на 
запрет всего, что может подразумевать неуважение к ним. Это обширный раздел 
знания, и Аллах, Всевышний, сказал: 

ِ تَرْجُونَ لَا لَكُمْ )مَا لِلَّه  [13 ]نوح: وَقَارًا( 

«Что с вами, почему вы не боитесь Его величия?» [Нух: 13],​
то есть почему не возвеличиваете Его? Имена Аллаха принадлежат Ему, и их 
возвеличивание - это возвеличивание Его. 

Среди ошибок, которые распространились в наше время и противоречат должному 
возвеличиванию Имён Аллаха, - выбрасывание бумаг, книг и газет, содержащих Имена 
Аллаха, на землю или в мусор. Если Пророк صلى الله عليه وسلم не отвечал на приветствие, находясь 
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в отхожем месте, из уважения к имени Аллаха и Его поминанию, то как подобает его 
последователям бросать прекрасные Имена Аллаха на землю без внимания и заботы? 
Одним из великих актов поклонения является выделение специальных контейнеров 
для сбора таких бумаг из почитания к Именам Аллаха и Его словам, проявляя заботу к 
их святости. И Аллах - Тот, у Кого ищут помощи. 
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(17) Превосходство одних Имён и качеств Аллаха над 
другими 

Тексты Корана и Сунны указывают на превосходство одних прекрасных Имён Аллаха и 
Его возвышенных качеств над другими. Более того, Пророк صلى الله عليه وسلم упомянул, что у 
Аллаха есть величайшее Имя, при обращении которым Он отвечает, а при прошении 
им Он даёт. Тот, кто утверждает, что Имена Аллаха не различаются своим 
превосходством, ошибается. 

Сказал шейх аль-Ислам Ибн Таймийя, да помилует его Аллах: «Мнение того, кто 
говорит, что качества Аллаха не различаются своим превосходством, и подобные 
мнения, - это то, на что нет довода… И подобно тому как Его Имена и Качества 
разнообразны, таким же образом они различаются своим превосходством, на что 
указывают Коран, Сунна, единогласное мнение и разум»65. 

Доказательств превосходства одних Имён Аллаха над другими множество. Среди них - 
достоверные сообщения от Пророка صلى الله عليه وسلم о том, что у Аллаха есть величайшее Имя, 
при прошении которым Он даёт, а при обращении которым Он отвечает. Несомненно, 
это великое достоинство, присущее этому Имени, которое описано как величайшее 
Имя Аллаха. Далее мы рассмотрим некоторые хадисы, связанные с этим, а затем 
остановимся на мнениях некоторых учёных о том какое именно это имя. 

Передано имамом Ахмадом в «Муснаде», Абу Даудом и ан-Насаи от Анаса ибн 
Малика, да будет доволен им Аллах: «Пророк صلى الله عليه وسلم услышал человека, который 
говорил: “О Аллах, я прошу Тебя, поскольку Тебе принадлежит вся хвала, нет 
истинного божества, кроме Тебя, Единого, у Которого нет сотоварища, Оказывающего 
милость (аль-Маннан), Создателя небес и земли (Бади‘ ас-самават ва-ль-ард), 
Обладателя величия и почета (Зу-ль-джаляли ва-ль-икрам)”; (Аллахумма, инни 
ас’алюка би анна лякя-ль-хамд, ля иляха илля анта, уахдака, ля шарика ляк. 
Аль-Маннан, Бади’у-с-самавати уа-ль-ард, Зу-ль-джаляли уа-ль-икрам). Пророк صلى الله عليه وسلم 
сказал: “Ты попросил Аллаха Его величайшим Именем, при обращении которым Он 
отвечает, а при прошении которым Он даёт”».66 Абу Дауд и ан-Насаи добавили в конце: 
«О Живой, о Вседержитель (Йа Хайй, Йа Каййум)». 

Также передано Ибн Маджей, аль-Хакимом и другими от Абу Умамы, да будет доволен 
им Аллах, который сказал: «Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: “Величайшее Имя Аллаха, 
при обращении которым Он отвечает, находится в трёх сурах Корана: Аль-Бакара, Али 
‘Имран и Та Ха”»67. 

67 «Сунан Ибн Маджа» (№ 3856), «Мустадрак» (1/506) и другие. См.: «Ас-Сильсиля ас-сахиха» 
(№ 746). 

66 «Муснад Ахмада» (3/158), «Сунан Абу Дауд» (№ 1495), «Сунан ан-Насаи» (№ 1300). Также 
передано Ибн Хиббаном (№ 893) и аль-Хакимом (1/503) от Халафа ибн Халифы, от Хафса, 
племянника Анаса, от Анаса. Цепочка передачи хорошая (джаййид). Аль-Хаким сказал: 
«Достоверно по условиям Муслима». 

65 «Джама‘ ахль аль-‘ильм ва-ль-иман» (стр. 197–200). См. также: «Шифа’ аль-‘алиль» Ибн 
аль-Каййима (2/744). 
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Также передано имамом Ахмадом, Абу Даудом, ат-Тирмизи и Ибн Маджей от Асма 
бинт Язид, да будет доволен ею Аллах, что Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: «Величайшее Имя 
Аллаха находится в двух аятах: 

حْمَنُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا وَاحِدٌ إِلَهٌ )وَإِلَهُكُمْ حِيمُ( الرَّ  الرَّ

“И ваш Бог - Бог Единый, нет истинного божества, кроме Него, Милостивого, 
Милующего” [Аль-Бакара: 163],​
и в начале суры Али ‘Имран: 

ُ (1) )الم  الْقَيُّومُ( الْحَيُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا اللَّه

“Алиф. Лям. Мим. Аллах - нет истинного божества, кроме Него, Живого, Самосущего” 
[Аль ‘Имран: 1–2]».68 

Также передано имамом Ахмадом, а также авторами сборников Сунан и Ибн Хиббаном 
в его «Сахихе» от Бурайды, да будет доволен им Аллах, который сказал: «Пророк صلى الله عليه وسلم 
услышал человека, который говорил: “О Аллах, я прошу Тебя, свидетельствуя, что Ты - 
Аллах, нет истинного божества, кроме Тебя, Единого, Великого Господина (ас-Самад), 
Который не родил и не был рождён, и у Которого нет равного”; (Аллахумма инни 
ас’алюка би-анни ашхаду аннакя анта Ллаху, ля иляха илля анта-ль-Ахаду Ас-Самад, 
аллязи лям ялид уа лям йуляд, уа лям якун ля-ху куфуван ахад). Посланник Аллаха 
 сказал: “Он попросил Аллаха Его величайшим Именем, при прошении которым Он صلى الله عليه وسلم
даёт, а при обращении которым Он отвечает”».69 

Это некоторые из достоверных хадисов от Пророка صلى الله عليه وسلم о величайшем Имени Аллаха, 
при обращении которым Он отвечает, а при прошении которым Он даёт. По этой 
причине это Имя, его познание и поиск имеют великое положение у учёных. Они 
посвятили этому множество кратких и подробных исследований. 

Сказал аш-Шаукани, да помилует его Аллах, в своей книге «Тухфат аз-закирин»: «В 
том какое именно из Имен является величайшим ученые разошлись примерно на 
сорок мнений, которым ас-Суюти посвятил отдельное сочинение».70 

Однако ас-Суюти в своей книге «Ад-Дурр аль-муназзам фи-ль-исм Лляхи аль-а‘зам» 
упомянул только двадцать мнений, и многие из которых явно слабые из-за отсутствия 
доказательств из Корана и Сунны. В некоторых из них заметны крайности и явные 
преувеличения. Некоторые последователи суфизма распространяют в этом разделе 
знания множество ложных утверждений, на которые не следует обращать внимания, 
включая вымышленные хадисы и предания, порочные рассказы, которыми они 

70 «Тухфат аз-закирин» (стр. 67). 

69 «Муснад имама Ахмада» (5/349), «Сунан Абу Дауд» (№ 1493, 1494), «Джами‘ ат-Тирмизи» (№ 
3475), «Сунан Ибн Маджа» (№ 3857), «Сунан ан-Насаи аль-Кубра» (№ 7619), Ибн Хиббан (№ 
892), аль-Хаким (1/504) и другие, в полной и сокращённой форме. Цепочка передачи 
достоверная. 

68 «Муснад имама Ахмада» (6/461), «Сунан Абу Дауд» (№ 1496), «Джами‘ ат-Тирмизи» (№ 
3478), «Сунан Ибн Маджа» (№ 3855) и другие от ‘Убайдаллаха ибн Аби Зияда, от Шахра ибн 
Хаушаба, от Асма бинт Язид, что Пророк صلى الله عليه وسلم сказал (далее хадис). В цепочке передачи есть 
слабость из-за ‘Убайдаллаха, который не является сильным, и Шахра, о котором говорили 
несколько учёных. Однако для аята из суры Аль ‘Имран есть поддержка из хадиса Абу Умамы, 
приведённого в «Ас-Сильсиля ас-сахиха» (№ 746). 
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обманывают простых мусульман и вводят в заблуждение невежд. Каждый 
мусульманин обязан быть осторожным и остерегаться попадания в ловушку их лжи и 
заблуждений. 

Одно из самых известных мнений, наиболее правильных и близких к доказательствам, 
о том, какое Имя является самым величайшим, что это Имя - «Аллах». К этому мнению 
склонялись многие учёные. 

Сказал имам Абу ‘Абдуллах Ибн Мандах в своей книге «Ат-Таухид», выбрав мнение, 
что величайшее Имя Аллаха - это «Аллах»: «Его имя “Аллах” - это познание Его 
Сущности. Аллах запретил Своим творениям называться этим именем или называть 
какое-либо божество помимо Него. Он сделал его началом веры, столпом Ислама, 
словом истины и искренности и противоположностью многобожия. Произносящий его 
защищается от убийства, им начинаются обязательные обряды, им скрепляются 
клятвы, им ищут защиты от шайтана, им начинают и завершают дела. Благословенно 
Его имя, и нет истинного божества, кроме Него».71 

Это имя обладает уникальными особенностями, которых нет у других имён. Среди его 
особенностей то, что Аллах приписывает к нему все остальные имена, как сказано: 

ِ لِلَّه لْأَسْمَاءُ )وَ  الْحُسْنَى( ا

«И Аллаху принадлежат самые прекрасные Имена» [Аль-А‘раф: 180].​
Говорят: «Аль-‘Азиз», «Ар-Рахман», «Аль-Карим», «Аль-Куддус» - это Имена Аллаха, 
но не говорят: «Аллах - это одно из имён Ар-Рахмана». Это священное Имя 
охватывает все значения прекрасных Имён в общем виде, а прекрасные Имена - это 
подробное разъяснение качеств божественности. По этим и другим великим причинам 
многие учёные выбрали именно это имя как величайшее. 

Это мнение подкрепляется тем, что имя «Аллах» упоминается во всех хадисах, 
указывающих на величайшее Имя. 

Некоторые учёные считали, что величайшее Имя - это «Аль-Хайй Аль-Каййум» 
(Живой, Самосущий). Сказал Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, в своей книге 
«Зад аль-ма‘ад»: «Качество жизни включает все качества совершенства, которые 
являются его следствием, а качество самосущности (каййумийя) включает все 
качества действий. Поэтому величайшее Имя Аллаха, при обращении которым Он 
отвечает и при прошении которым Он даёт, - это имя Аль-Хайй Аль-Каййум».72 

Эти два имени упоминаются в большинстве хадисов, указывающих на величайшее 
Имя. 

Некоторые учёные говорили: «Величайшее Имя - это род Имен, а не конкретное Имя. 
Имена Аллаха делятся на два вида: первый - те, что указывают на одно или два 
качества либо содержат ограниченное число качеств; второй - те, что указывают на 
все качества совершенства Аллаха и охватывают все Его качества величия, славы и 
красоты. Этот тип и есть величайшее Имя, поскольку оно указывает на самые великие 

72 «Зад аль-ма‘ад» (4/204). 
71 «Ат-Таухид» (2/21). 
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и обширные значения. Таким образом, имя “Аллах” - величайшее, как и “ас-Самад” 
(Великий Господин), “Аль-Хайй Аль-Каййум” (Живой, Самосущий), “Аль-Хамид 
Аль-Маджид” (Достойный хвалы, Славный), “Аль-Кабир Аль-‘Азым” (Большой, 
Великий) и “Аль-Мухи́т” (Всеобъемлющий)».73 

Эти три мнения - наиболее правильные из сказанных о величайшем Имени. Однако 
это вопрос иджтихада, поскольку нет безоговорочного довода, обязывающего принять 
конкретное мнение. Тем не менее, тот, кто взывает к Аллаху упомянутыми выше 
мольбами, взывает к Нему Его величайшим Именем, поскольку Пророк صلى الله عليه وسلم сообщил, 
что тот, кто взывал к Аллаху таким образом, взывал к Нему Его величайшим Именем, 
при прошении которым Он даёт, а при обращении которым Он отвечает. И Аллах - Тот, 
Кто дарует успех. 

 

73 «Фатх аль-Малик аль-‘Аллям» Ибн Са‘ди (стр. 26–27). 
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(18) Алла́х, Аль-Иля́х (Божество) 

لْإِلَهُ اللهُ،  ا
Мы уже рассмотрели некоторые основополагающие принципы и общие правила, 
касающиеся понимания прекрасных Имён Аллаха. Теперь настало время приступить к 
разъяснению тех имён Аллаха, из того что облегчено, полагаясь на помощь и успех 
исключительно от Аллаха. 
 
Основой всех прекрасных имён Аллаха, которые вбирают в себя указания на все Его 
остальные имена, три: «Аллах», «Ар-Рабб» (Господь) и «Ар-Рахман» (Милостивый). 
Эти три имени в совокупности охватывают значения всех имён Аллаха, поскольку все 
Его имена сводятся и возвращаются к ним. Имя «Аллах» включает в себя качества 
божественности, имя «Ар-Рабб» - качества господства, а имя «Ар-Рахман» - качества 
благодеяния, щедрости и милости. Значения имён Аллаха сводятся к этому, и эти три 
имени собраны в Суре Аль-Фатиха, Матери Корана. 
 
Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: «Знай, что эта сура включает в себя 
основы высших устремлений в самом совершенном виде и содержит их в наиболее 
полном смысле. Она охватывает описание Того, Кому поклоняются, Благословенного и 
Возвышенного, посредством трёх имён, к которым сводятся и возвращаются все 
прекрасные Имена и наивысшие Качества: «Аллах», «Ар-Рабб» и «Ар-Рахман». Сура 
основывается на божественности, господстве и милости: 

اكَ  نَعْبُدُ( )إِيَّ
«Тебе одному мы поклоняемся» - этот аят основан на божественности, 

اكَ  نَسْتَعِينُ( )وَإِيَّ
«и у Тебя одного просим помощи» - основан на господстве, а просьба о ведении 
прямым путем связана с качеством милости. Хвала же включает все три аспекта, ибо 
Он - Тот, Кому воздают хвалу за Его божественность, господство и милость»74. Конец 
его слов, да помилует его Аллах). 
 
Первое из прекрасных имён Аллаха, с которого мы начнём, - это Его имя «Аллах». Ряд 
учёных указали, что это величайшее имя Аллаха, при обращении которым Он 
отвечает, и при просьбе которым Он дарует. Это имя обладает своими особенностями 
и отличиями. 
 
Среди особенностей этого имени то, что оно является основой всех прекрасных Имён 
Аллаха, и все остальные Имена добавляются к нему и описываются через него. Сказал 
Аллах, Всевышний: 

ِ لِلَّه لْأَسْمَاءُ )وَ  [١٨٠ ]الأعراف: بِهَا( فَادْعُوهُ الْحُسْنَى ا
«У Аллаха - самые прекрасные имена, так взывайте же к Нему посредством них» (Сура 
Аль-А‘раф,180). И сказал Он: 

ُ لْأَسْمَاءُ لَهُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا )اللَّه  [٨ ]طه: الْحُسْنَى( ا
«Аллах - нет истинного божества, кроме Него, Ему принадлежат самые прекрасные 
имена» (Сура Та Ха). И сказал Он: 

74 «Мадаридж ас-саликин» (1/7). 
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ُ )هُوَ هَادَةِ الْغَيْبِ عَالمُِ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الَّذِي اللَّه حْمَنُ هُوَ وَالشَّ حِيمُ الرَّ ُ هُوَ (٢٢) الرَّ وسُ الْمَلكُِ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الَّذِي اللَّه مُ الْقدُُّ لَا مِنُ السَّ  الْمُؤْ
ارُ الْعَزِيزُ الْمُهَيْمِنُ رُ الْجَبَّ ِ سُبْحَانَ الْمُتَكَبِّ ا اللَّه ُ هُوَ (٢٣) يُشْرِكُونَ عَمَّ رُ الْبَارِئُ الْخَالقُِ اللَّه لْأَسْمَاءُ لَهُ الْمُصَوِّ حُ الْحُسْنَى ا  فيِ مَا لَهُ يُسَبِّ

مَاوَاتِ لْأَرْضِ السَّ  [٢٤ - ٢٢ ]الحشر: الْحَكِيمُ( الْعَزِيزُ وَهُوَ وَا
«Он - Аллах, нет истинного божества, кроме Него, Знающего сокровенное и явное. Он - 
Милостивый, Милующий. (22) Он – Аллах, кроме Которого нет истинного божества, 
Царь, Святой, Безупречный, Оберегающий, Ведающий, Могущественный, Могучий, 
Возвеличенный. Пречист Аллах от того, что они придают Ему в сотоварищи! (23) Он - 
Аллах, Творец, Создатель, Придающий облик. Ему принадлежат самые прекрасные 
имена. Его славит всё, что на небесах и на земле, и Он - Могущественный, Мудрый» 
(Сура Аль-Хашр, 22-23). Говорят: Ар-Рахман, Ар-Рахим, Аль-Халик, Ар-Раззак, 
Аль-Азиз, Аль-Хаким - из имён Аллаха, но не говорят: Аллах - из имён Ар-Рахмана, 
Ар-Рахима или Аль-Азиза, и тому подобное. 
 
Среди особенностей этого имени то, что оно включает в себя все значения прекрасных 
имён Аллаха, указывая на них в общем виде, тогда как прекрасные имена являются 
подробным разъяснением качеств божественности, то есть качества величия, 
совершенства и могущества. Это имя, к которому сводятся и возвращаются все 
прекрасные имена Аллаха. 
 
Ещё одна особенность этого имени в том, что при обращении к нему в мольбе не 
опускается артикль «аль», и говорят: «О Аллах» (Йа Аллах!). Артикль «аль» стал как 
бы неотъемлемой частью этого имени. Что касается других прекрасных имён, то при 
обращении к ним артикль «аль» опускается, и не говорят: «Йа Ар-Рахман», «Йа 
Ар-Рахим», «Йа Аль-Халик», а говорят: «Йа Рахман», «Йа Рахим», «Йа Халик». 
 
Ещё одна особенность этого имени в том, что с ним связаны большинство известных 
поминаний Аллаха. Тахлиль (Ля иляха илля Ллах), такбир (Аллаху акбар), тахмид 
(Альхамду-ли-Ллях), тасбих (Субхана Ллах), хаукаля - “Нет силы и мощи ни у кого 
кроме как от Аллаха” (Ля хауля уа ля куввата илля би-Ллях), хасбала - “Достаточно 
нам Аллаха и прекрасен он как Покровитель! (Хасбу-на Ллаху уа ни’ма-ль-уакиль), 
истирджа‘ - “Поистине мы принадлежим к Аллаху и к Нему наше возвращение” (Инна 
ли-Лляхи уа инна илейхи роджи’ун) и басмала - “С именем Аллаха, Милостивого, 
Милующего” (Бисми Лляхи-р-Рахмани-р-Рахим) - все эти поминания связаны с этим 
именем и неотделимы от него. Когда мусульманин произносит такбир, он упоминает 
это имя, когда воздает хвалу - упоминает его, когда произносит тахлиль - упоминает 
его, и так далее в большинстве поминаний. 
 
Ещё одна особенность этого имени в том, что оно чаще других прекрасных имён 
Аллаха упоминается в Коране. Это имя встречается в Коране более двух тысяч 
двухсот раз - такого не встречается ни с одним другим именем. Аллах, Великий и 
Всевышний, начал с этого имени тридцать три аята. 
 
Выдающийся учёный Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, перечислил десять 
языковых особенностей этого имени, а затем сказал: «Что же касается его смысловых 
особенностей, то самый знающий о Нём صلى الله عليه وسلم сказал: "Я не могу исчислить хвалу Тебе, 
подобно тому, как Ты Сам восхвалил Себя". Как можно исчислить особенности имени, 
обладатель которого - это абсолютное совершенство, вся хвала, вся слава, вся 
щедрость, вся мощь, вся красота, все благодеяние, вся милость, вся благость и все 
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достоинства принадлежат Ему и исходят от Него. Если это имя, упоминают в малом, 
оно умножает его, если при страхе - устраняет его, при беде - снимает её, при тревоге 
и горе - облегчает их, при стесненном положении - расширяет его. Если слабый 
связывает себя с этим именем - он обретает силу, униженный - обретает величие, 
бедный - становится богатым, одинокий - обретает утешение, побеждённый - получает 
поддержку и победу, нуждающийся - избавляется от своей нужды, а бродяга - обретает 
приют. Это имя, при помощи которого снимаются беды, ниспосылается благодать, 
избавляются от прегрешений, отводятся злодеяния и притягиваются благие дела...»75. 
Конец его слов, да помилует его Аллах. 
 
Что касается значения этого имени, то его основа - «аль-Илях» (الإله), что означает «Тот, 
Кому поклоняются», Божество, Бог. 
Имя Аль-Илях - одно из прекрасных имён Аллаха, упомянутое в Коране. Сказал Аллах, 
Всевышний: 

حْمَنُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا وَاحِدٌ إِلَهٌ )وَإِلَهُكُمْ حِيمُ( الرَّ  [١٦٣ ]البقرة: الرَّ
«Ваш Бог - Бог Единый, нет божества, кроме Него, Милостивого, Милующего» 
(Аль-Бакара, 163). И сказал Он: 

ا سُبْحَانَهُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا وَاحِدًا إِلَهًا ليَِعْبُدُوا إِلَّا أُمِرُوا )وَمَا  [٣١ ]التوبة: يُشْرِكُونَ( عَمَّ
«Им было велено поклоняться лишь Единому Богу, нет истинного божества, кроме 
Него, Пречист Он и далек от того, что приписывают Ему в сотоварищи» (Ат-Тауба, 31). 
И сказал Он: 

مَا )قلُْ مَا إِلَيَّ يُوحَى إِنَّ  [١٠٨ ]الأنبياء: مُسْلمُِونَ( أَنْتُمْ فَهَلْ وَاحِدٌ إِلَهٌ إِلَهُكُمْ أَنَّ
«Скажи: "Мне внушено, что ваш Бог - Бог Единый, так не покоритесь ли вы Ему?"») 
(Аль-Анбия, 108). 
 
Наиболее полное и лучшее объяснение значения имени «Аллах» приведено от Ибн 
Аббаса (да будет доволен им Аллах), который сказал: «Аллах - Обладатель 
божественности и Ему принадлежит поклонение всех Его творений». Это передано 
Ибн Джариром в его «Тафсире».76 
 
Ибн Аббас (да будет доволен им Аллах) в этом толковании объединил два аспекта: 
 
Первый: описание, связанное с самим Аллахом через это священное имя, - это 
божественность, которая является Его качеством, на которое указывает выражение 
«Аллах». Подобно тому, как имя «Аль-Алим» указывает на знание (‘ильм), которое 
является Его качеством, имя «Аль-Азиз» - на могущество (‘изза), имя «Аль-Хаким» - на 
мудрость (хикма), имя «Ар-Рахим» - на милость (рахма), так и другие имена указывают 
на качества, подобающие Его Сущности. 
 
Таким же образом, Аллах - Тот, Кто обладает божественностью, а божественность - это 
великое описание, благодаря которому Он достоин быть Богом, и более того, Он 
достоин того, чтобы никто не разделял с Ним это великое описание ни в каком виде. 
Качества божественности включают все атрибуты совершенства, величия, красоты, 
милости, доброты, щедрости и благодати. Именно эти качества делают Его достойным 
поклонения и обожествления: Его обожествляют за Его величие и могущество, за то 

76 (1/121 – изд. ат-Турки). 
75 Приведено в «Тайсир аль-Азиз аль-Хамид» (стр. 30). 
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что Он Единственный, в Своей самодостаточности, господстве, владычестве и власти, 
за то что лишь Он дает милость, дарованную всем Его творениям, за Его 
всеобъемлющее знание, мудрость, благодеяние, мощь, величие и силу, за Его 
абсолютную самодостаточность во всех аспектах, в то время как всё остальное 
постоянно нуждается в Нём. Все творения нуждаются в Нём в Его создании и 
управлении, в наделении удела и поддержке, во всех их нуждах, включая самую 
важную нужду и потребность - поклонение Ему одному и обожествление Его Одного. 
Таким образом, божественность включает в себя все прекрасные имена и наивысшие 
качества. 
 
Второй: Описание, связанное с рабом через это имя, - это поклонение (убудийя). Рабы 
поклоняются Ему и обожествляют Его. Сказал Аллах, Всевышний: 

مَاءِ فيِ الَّذِي )وَهُوَ لْأَرْضِ وَفيِ إِلَهٌ السَّ  [٨٤ ]الزخرف: إِلَهٌ( ا
«Он - Тот, Кто является Богом на небесах и Богом на земле» (Аз-Зухруф, 84). Это 
означает, что жители небес и земли обожествляют Его добровольно или 
принудительно, все они подчинены Его величию, следуют Его воле и желанию, 
покорны Его могуществу и самодостаточности. А рабы Ар-Рахмана обожествляют и 
поклоняются Ему, прилагая все свои усилия в сердечном, духовном, словесном и 
деятельном обожествлении в соответствии со своими степенями и положением. 
 
Аллах объединил эти два значения в нескольких местах Корана, например: 

ُ أَنَا )إِنَّنِي ةَ وَأَقمِِ فَاعْبُدْنِي أَنَا إِلَّا إِلَهَ لَا اللَّه لَا  [١٤ ]طه: لذِِكْرِي( الصَّ
«Поистине, Я - Аллах, нет истинного божества, кроме Меня, так поклоняйся же Мне и 
совершай молитву для Моего поминания» (Та Ха, 14). И сказал Он: 

هُ إِلَيْهِ نُوحِي إِلَّا رَسُولٍ مِنْ قَبْلكَِ مِنْ أَرْسَلْنَا )وَمَا  [٢٥ ]الأنبياء: فَاعْبُدُونِ( أَنَا إِلَّا إِلَهَ لَا أَنَّ
«Мы не отправляли до тебя ни одного посланника, которому бы не было внушено: "Нет 
истинного божества, кроме Меня, так поклоняйтесь Мне"» (Аль-Анбия, 25). И сказал 
Он: 

ا( لَهُ تَعْلَمُ هَلْ لعِِبَادَتِهِ وَاصْطَبِرْ )فَاعْبُدْهُ  [٦٥ ]مريم: سَمِيًّ
«Поклоняйся Ему и будь терпелив в поклонении Ему. Знаешь ли ты кого-либо равного 
Ему?» (Марьям, 65). 
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(19) Ар-Рабб (Господь) 

بُّ  الرَّ
Это великое имя Аллаха, которое многократно упоминается в Коране в различных 
контекстах более пятисот раз. Сказал Аллах: 

ِ )الْحَمْدُ لِلَّه  [٢ ]الفاتحة: الْعَالَمِينَ( رَبِّ 
«Вся хвала Аллаху, Господу миров» (Аль-Фатиха, 2). И сказал Он: 

تِي إِنَّ )قلُْ ِ وَمَمَاتِي وَمَحْيَايَ وَنُسُكِي صَلَا لِلَّه  [١٦٢ ]الأنعام: الْعَالَمِينَ( رَبِّ 
«Скажи: "Поистине, моя молитва, мои обряды, моя жизнь и моя смерть принадлежат 
Аллаху, Господу миров"» (Аль-Ан‘ам, 162). И сказал Он: 

ِ أَغَيْرَ )قلُْ ا أَبْغِي اللَّه  [١٦٤ ]الأنعام: شَيْءٍ( كُلِّ رَبُّ وَهُوَ رَبًّ
«Скажи: "Неужели я стану искать иного господа, кроме Аллаха, когда Он - Господь 
всего сущего?"» (Аль-Ан‘ам, 164). И сказал Он: 

ُ يَشَاءَ أَنْ إِلَّا تَشَاءُونَ )وَمَا  [٢٩ ]التكوير: الْعَالَمِينَ( رَبُّ اللَّه
«Но вы не пожелаете, если этого не пожелает Аллах, Господь миров» (Ат-Таквир, 29). 
И сказал Он: 

مٌ  [٥٤ ]يس: رَحِيمٍ( رَبٍّ مِنْ قَوْلًا )سَلَا
«Мир - слово от Господа Милующего» (Йа син, 54). 
 
Значение имени «Ар-Рабб» - Обладающий господством над всеми Своими творениями 
в создании, владении, распоряжении и управлении. Это имя из тех имен, что 
указывают на совокупность значений, а не одно конкретное значение. 
 
Ибн Джарир ат-Табари (да помилует его Аллах) сказал: «В арабском языке слово 
"рабб" используется в нескольких значениях: им называют господина (сеййид), 
которому повинуются; человека, исправляющего что-либо; владельца чего-либо. Также 
это слово может использоваться и в других значениях, однако все они сводятся к этим 
трём. Но наш Господь, это Истинный Господин (Ас-Сеййид) у Которого нет подобия или 
равного в Его величии, Тот, Кто исправляет дела Своих творений, даря им Свои блага, 
и Тот, Кому принадлежит всё создание и власть».77 
 
Ибн аль-Асир (да помилует его Аллах) сказал: «Слово "рабб" в языке применяется к 
владельцу, господину, распоряжающемуся, наставнику, попечителю и благодетелю. Без 
словосочетания оно может использоваться только в отношении Аллаха, 
Возвышенного. Если же оно относится к кому-то другому, то используется в 
словосочетании, например, "Владелец того-то" (Роббу каза)».78 
 
Более того, если это имя употребляется в абсолютной форме, оно охватывает все 
прекрасные имена Аллаха и Его наивысшие атрибуты. В связи с этим учёный Ибн 
аль-Каййим (да помилует его Аллах) сказал: «Ар-Рабб - это Аль-Каَдир (Всемогущий), 
Аль-Халик (Творец), Аль-Бари’ (Создатель), Аль-Мусаввир (Придающий облик), 
Аль-Хайй (Живой), Аль-Каййум (Самосущий), Аль-Алим (Всезнающий), Ас-Сами́' 
(Всеслышащий), Аль-Басир (Всевидящий), Аль-Мухсин (Благодетель), Аль-Мун‘им 

78 «Ан-Нихая фи гариб аль-хадис» (1/179). Иными словами, если слово робб используется 
относительно кого-либо помимо Аллаха, то обязательно использовать его в словосочетании: 
роббу д-дар - хозяин дома, роббу ль-гулям - владелец слуги и так далее (прим. перев.). 

77 «Тафсир» (1/142–143), сокращённо. 
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(Дарующий блага), Аль-Джавад (Щедрый), Аль-Му‘ти (Дающий), Аль-Мани‘ 
(Удерживающий), Ад-Даарр (Причиняющий вред), Ан-Нафи‘ (Приносящий пользу), 
Аль-Мукаддим (Возвышающий), Аль-Му’аххир (Отдаляющий), Тот, Кто сбивает с пути, 
кого пожелает, и наставляет, кого пожелает, делает счастливым, кого пожелает, и 
несчастным, кого пожелает, возвеличивает, кого пожелает, и унижает, кого пожелает, и 
так далее из значений Его господства, которые соответствуют Его прекрасным 
именам».79 Конец его слов. 
Это означает, что тот, кто внимательно подумает об этом имени и поразмышляет над 
его указанием, засвидетельствует о Нем как о «Самодостаточном, Который существует 
Сам по Себе, а все остальные существуют благодаря Ему. О том, что Он заботится о 
каждой душе, о её добре и зле. О том что Он возвысился над Своим Троном, 
единолично управляя Своим царством. Вся власть в Его руках, и все дела 
возвращаются к Нему. Его распоряжения нисходят от Него через Его ангелов, давая и 
удерживая, возвышая и унижая, оживляя и умерщвляя, принимая покаяние и избавляя, 
сужая и расширяя, снимая беды, помогая страждущим и отвечая нуждающимся: 

مَاوَاتِ فيِ مَنْ )يَسْأَلهُُ لْأَرْضِ السَّ  [٢٩ ]الرحمن: شَأْنٍ( فيِ هُوَ يَوْمٍ كُلَّ وَا
«Его просят те, кто на небесах и на земле, каждый день Он занят делом» (Ар-Рахман, 
29). Нет препятствующего тому, что Он даёт, и нет дарующего тому, что Он удерживает. 
Нет отменяющего Его решения, нет возвращающего Его повеление, и нет 
изменяющего Его слова. Ангелы и Дух возносятся к Нему, дела представляются Ему 
утром и вечером, Он предопределяет и назначает сроки, затем направляет это 
предопределение к его сроку, управляя всем этим и сохраняя его в порядке».80 
 
Господство Аллаха над мирами охватывает весь мир. Он Тот, Кто взращивает все 
творения Своими благами, создал их по Своему желанию и мощи, обеспечил их всем 
необходимым, даровал каждому творению соответствующий ему облик, а затем  
направил каждое творение к тому, ради чего оно было создано. Он щедро одарил 
Своих рабов благами, взрастил их, питал и воспитывал самым совершенным образом. 
 
Его воспитание (тарбия) и господство (рубубия) делятся на два вида: 
 
1. Общее господство, которое охватывает все творения - праведных и грешных, 
верующих и неверующих, счастливых и несчастных, идущих прямым путём и 
заблудших. Это и есть Его воспитание их всех Своим творением, обеспечением 
уделом, распоряжением, наделением милостей, даруя и удерживая, возвышая и 
унижая, оживляя и умерщвляя, назначая и смещая, сжимая и расширяя, снимая беды 
и помогая страждущим и отвечая нуждающимся: 

مَاوَاتِ فيِ مَنْ )يَسْأَلهُُ لْأَرْضِ السَّ  [٢٩ ]الرحمن: شَأْنٍ( فيِ هُوَ يَوْمٍ كُلَّ وَا
«Его просят те, кто на небесах и на земле, каждый день Он занят делом» (Ар-Рахман, 
29). 
 
2. Особое воспитание, которое предназначено для Его угодников (авлия). Он 
воспитал их, даровав им успех в вере и поклонении Ему, напитал их знанием о Нём и 
постоянным обращением к Нему, вывел их из тьмы к свету, облегчил им путь к добру и 
уберег от зла, облегчил им каждое благо и сохранил их от всякого зла. 

80 «Китаб ас-Салят» (стр. 173). 
79 «Бада’и‘ аль-Фава’ид» (2/212). 
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Поэтому мольбы обладателей разума и избранных, упомянутые в Коране, приходят с 
Именем «Ар-Рабб», чтобы достичь желаемого и получить это особое воспитание. Ты 
обнаружишь, что все их их мольбы относятся к этому виду, поэтому осознание этого 
значения при обращении с мольбой чрезвычайно полезно для раба. 
 
Также вера раба в Аллаха как Господа требует от него искреннего поклонения только 
Ему Одному и полного смирения перед Ним. Сказал Аллах, Всевышний: 

كُمْ )وَأَنَا  [٩٢ ]الأنبياء: فَاعْبُدُونِ( رَبُّ
«Я - ваш Господь, так поклоняйтесь Мне» (Аль-Анбия, 92). И сказал Он: 

هَا )يَا اسُ أَيُّ كُمُ( اعْبُدُوا النَّ  [٢١ ]البقرة: رَبَّ
«О люди, поклоняйтесь вашему Господу» (Аль-Бакара, 21). Он Господь миров, а значит 
не оставил их напрасно и без присмотра, не дав им повелений и запретов, напротив, 
сотворил их для повиновения и поклонения Ему. Счастливый из них тот, кто 
повинуется и поклоняется Ему, а несчастный тот, кто ослушается Его и последовал за 
своей страстью. Тот, кто уверовал в господство Аллаха и доволен Аллахом как 
Господом, - также будет доволен тем, что Он повелел, запретил, дал в удел, 
предопределил, даровал или удержал. Если же человек не доволен этим, он не 
воплотил полное довольство Аллахом как Господом во всех аспектах. В хадисе 
сказано: «Вкусил сладость веры тот, кто доволен Аллахом как Господом, Исламом как 
религией и Мухаммадом صلى الله عليه وسلم как посланником» (Муслим).81 
 
Таким образом, свидетельство раба о том, что Господь единолично творит и управляет, 
что всё происходит только по Его воле, что ни одна пылинка не движется без Его 
дозволения, что все творения подчинены Его власти, что каждое сердце находится 
промеж двух Его пальцев - если Он пожелает направить его, Он направит, а если 
пожелает сбить с пути, Он собьет - все это, через знание и состояние, является 
воплощением слов 

اكَ اكَ نَعْبُدُ )إِيَّ  ]الفاتحة[ نَسْتَعِينُ( وَإِيَّ
«Только тебе одному мы поклоняемся и только у Тебя одного просим помощи» 
(Аль-Фатиха). Это укрепляет стопы раба в единобожии господства (таухид 
ар-рубубийя), а затем возвышает его к единобожию божественности (таухид 
аль-улюхийя). Когда он обретет убежденность в этом, он больше никогда не примет в 
качестве божества никого, кроме Него. Таким образом, сердце сначала привязывается 
к единобожию господства, а затем возвышается к единобожию божественности, ведь 
именно так Аллах призывает Своих рабов в Своей Книге от одного вида единобожия к 
другому, используя его в качестве довода и подтверждая его для них, а затем 
указывая, что они нарушают его, придавая Ему сотоварищей в божественности. 
 
Сказал Аллах, Всевышний: 

ُ لَيَقوُلنَُّ خَلَقَهُمْ مَنْ سَأَلْتَهُمْ )وَلَئِنْ فَكُونَ( فَأَنَّى اللَّه  [٨٧ ]الزخرف: يُؤْ
«Если ты спросишь их: "Кто создал их?", они непременно скажут: "Аллах". Как же они 
отвращены!» (Аз-Зухруф, 87). То есть, куда же они отворачиваются от свидетельства, 
что нет истинного божества, кроме Аллаха, и от поклонения Ему одному, если они 
признают, что нет иного Господа и Творца, кроме Него. И сказал Он: 

لْأَرْضُ لمَِنِ )قلُْ ِ سَيَقوُلوُنَ (٨٤) تَعْلَمُونَ كُنْتُمْ إِنْ فيِهَا وَمَنْ ا لِلَّه رُونَ( أَفَلَا قلُْ   [٨٥ - ٨٤ ]المؤمنون: تَذَكَّ

81 В «Сахих Муслим» (№34) от хадиса Аль-Аббаса (да будет доволен им Аллах). 
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«Скажи: "Кому принадлежит земля и все, кто на ней, если вы знаете?" Они скажут: 
"Аллаху". Скажи: "Так неужели вы не опомнитесь?"» (Аль-Му’минун, 84-85). Раз вы 
знаете, что Он один владеет землёй и всеми, кто на ней, создал их, является их 
Господом и Царём, то значит Он один их Божество и Тот, Кому поклоняются. Подобно 
тому, как нет у них иного Господа, помимо Него, нет у них и иного божества, кроме 
Него. Это довод против них: Единственный, Кто сделал все это для них и является их 
единственным Богом. А если бы наряду с Ним был бы другой Господь, совершивший 
это, то вам нужно было бы поклоняться и ему, но если нет иного господа, 
совершившего это, то как же вы обожествляете наряду с Ним другого?.82 
 
Это одно из самых ясных доказательств порочности многобожия, а также недалекости 
и заблуждения его сторонников. Аллах намного выше того, что они Ему придают в 
сотоварищи! 

 

82 См.: «Мадаридж ас-саликин» Ибн аль-Каййима (1/410–412). 
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(20) Ар-Рахма́н (Милостивый), Ар-Рахи́м (Милующий) 

حْمَنُ، حِيمُ الرَّ  الرَّ
Это два величественных Имени, которые часто встречаются в Коране. Сказал Аллах, 
Всевышний: 

حْمَنُ  [٥ ]طه: اسْتَوَى( الْعَرْشِ عَلَى )الرَّ
«Милостивый возвысился над Троном» (Та Ха, 5). И сказал Он: 

حْمَنُ( الْعَرْشِ عَلَى اسْتَوَى )ثُمَّ  [٥٩ ]الفرقان: الرَّ
«Затем Милостивый возвысился над Троном») (Аль-Фуркан, 59). И сказал Он: 

كَ أَنْ أَخَافُ )إِنِّي حْمَنِ( مِنَ عَذَابٌ يَمَسَّ  [٤٥ ]مريم: الرَّ
«Я боюсь, что тебя постигнет наказание от Милостивого» (Марьям, 45). И сказал Он: 

مَاوَاتِ )رَبِّ لْأَرْضِ السَّ حْمَنِ( بَيْنَهُمَا وَمَا وَا  [٣٧ ]النبأ: الرَّ
«Господь небес, земли и того, что между ними, Милостивый» (Ан-Наба, 37). И сказал 
Он: 

حْمَنُ  [٢ - ١ ]الرحمن: الْقرُْآَنَ( عَلَّمَ (١) )الرَّ
«Милостивый (1) научил Корану») (Ар-Рахман, 1-2). 
 
Имя «Ар-Рахим» чаще всего встречается либо обусловленным, как в аяте: 

مِنِينَ )وَكَانَ  [٤٣ ]الأحزاب: رَحِيمًا( بِالْمُؤْ
«Он Милующий верующих» (Аль-Ахзаб), либо в сочетании с именем «Ар-Рахман», как 
в Суре Аль-Фатиха и басмале, либо с другими именами, например: 

حِيمِ( )الْعَزِيزِ  الرَّ
«Могущественный, Милующий», 

حِيمُ( )الْغَفوُرُ  الرَّ
«Прощающий, Милующий», 

حِيمُ( )الْبَرُّ  الرَّ
«Благой, Милующий», 

ابُ وَّ حِيمُ( )التَّ  الرَّ
«Принимающий покаяние, Милующий». 
 
Эти два имени обладают великим значением: именно ими Аллах начал Суру 
Аль-Фатиха, сделав их заглавием для ниспосланного Им руководства и разъяснения. 
Они есть слово, перед которым не устоит шайтан. С них начал свое письмо пророк 
Аллаха Сулейман (мир ему), и Джибриль нисходил с ними к Пророку (да благословит 
его Аллах и приветствует) начиная каждую суру Корана. 
 
Эти два имени встречаются вместе в нескольких местах Корана, и каждое из них 
указывает на утверждение Аллаху качества милости. Их сочетание утверждает: само 
качество милости, а также получение проявлений этой милости и ее связь с теми, кому 
она оказана. То есть «Ар-Рахман» - Тот, чьим описанием является милость (рахма), а 
«Ар-Рахим» - Проявляющий милость к Своим рабам. Поэтому сказано: 

مِنِينَ )وَكَانَ  [٤٣ ]الأحزاب: رَحِيمًا( بِالْمُؤْ
«Он Милующий верующих» (Аль-Ахзаб), и 

هُ  [١١٧ ]التوبة: رَحِيمٌ( رَءُوفٌ بِهِمْ )إِنَّ
«Он к ним сострадателен и милующ» (Ат-Тауба), но не сказано: «Рахман к рабам» или 
«Рахман к верующим». 
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Имя «Ар-Рахман» построено по модели «фа‘лян» (فعلان), которая указывает на 
постоянное, совершенное и неотъемлемое качество, то есть Тот, чьим описанием 
является милость, а Имя «Ар-Рахим» указывает на переходящее действие этой 
милости по отношению к тем, кто её получает, то есть - это Тот, кто проявляет милость 
действием. 
 
Эти два имени свидетельствуют о совершенстве и необъятности милости Аллаха. Всё, 
что в высшем и низшем мирах - получение благ, радостей, удовольствий и добра - 
является следствием Его милости. Также всё, что удержано от них - беды, наказания, 
страхи, опасности и вред - является проявлением Его милости. Ибо только Он дарует 
блага и отвращает зло, и Он - Милостивейший из милостивых. 
 
Его милость опережает Его гнев и превосходит его, проявляясь в Его творениях 
настолько очевидно, что её невозможно отрицать. Она наполняет небеса и землю, 
проникает в сердца, так что посредством нее творения проявляют милость друг к 
другу, которую Он распространил среди них и вложил в их сердца. Даже животные, не 
ожидающие ни выгоды, ни награды, проявляют сострадание к своим детёнышам. Их 
забота и нежность свидетельствуют о заботе их Творца и Его всеобъемлющей 
милости. Его милость проявляется также в Его повелениях и законах, о чем 
свидетельствуют и что признают обладатели зрения и разума. Его закон - это свет, 
милость и руководство. Он установил его, включив в него милость, для того чтобы он 
приводил у еще большей милости, достоинству, счастью и успеху. Он установил в нем 
облегчения и послабления, устранение трудностей и тягот, что ясно указывает на 
широту Его милости и щедрости. Все Его запреты - это милость, ибо они направлены 
на сохранение религии рабов, их разума, чести, тел, нравов и имущества от зла и 
вреда.83 
 
А в День Воскрешения Аллах одарит Своей милостью, благоволением и добротой 
только тех, кто уверовал в Него и Его посланников, даруя им прощение, милость и 
спасение, которые не могут быть выражены языком или постигнуты разумом. В хадисе 
сказано: «У Аллаха сто милостей, одну из которых Он ниспослал для джиннов, людей, 
животных и насекомых, благодаря чему они проявляют сострадание и милость друг к 
другу, и даже дикий зверь заботится о своём детёныше. А девяносто девять милостей 
Аллах приберёг, чтобы оказать их Своим рабам в День Предстояния».84 
 
Чем больше послушание раба и его близость к Господу, тем больше его доля в этой 
милости. Сказал Аллах, Всевышний: 

بِعُوهُ مُبَارَكٌ أَنْزَلْنَاهُ كِتَابٌ )وَهَذَا قوُا فَاتَّ  [١٥٥ ]الأنعام: تُرْحَمُونَ( لَعَلَّكُمْ وَاتَّ
«Это Писание, которое Мы ниспослали, благодатно, следуйте же ему и будьте 
богобоязненны, чтобы вы были помилованы» (Аль-Ан‘ам, 155). И сказал Он: 

ةَ )وَأَقيِمُوا لَا كَاةَ وَآَتُوا الصَّ سُولَ وَأَطِيعُوا الزَّ  [٥٦ ]النور: تُرْحَمُونَ( لَعَلَّكُمْ الرَّ
«Совершайте молитву, выплачивайте закят и повинуйтесь Посланнику, чтобы вы были 
помилованы» (Ан-Нур, 56). И сказал Он: 

نَا  [٧ ]غافر: وَعِلْمًا( رَحْمَةً شَيْءٍ كُلَّ وَسِعْتَ )رَبَّ

84 «Сахих аль-Бухари» (№6104), «Сахих Муслим» (№2752) - текст от Муслима, от Абу Хурайры 
(да будет доволен им Аллах). 

83 См.: «Фатх ар-Рахим аль-Малик аль-Аллям» Ибн ас-Са‘ди (стр. 29–30). 
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«Господь наш, Ты объемлешь всё милостью и знанием» (Гафир, 7). И аятов с 
подобным смыслом много. 
 
Аллах, Великий и Могущественный, милостивее к Своим рабам, чем сами они друг к 
другу, как бы велика ни была их милость и сострадание. В «Сахих аль-Бухари» и 
«Сахих Муслим»85 от Умара ибн аль-Хаттаба (да будет доволен им Аллах) передаётся, 
что он сказал: «К Посланнику Аллаха (да благословит его Аллах и приветствует) 
привели пленных, среди которых была женщина, искавшая своего ребёнка. Когда она 
нашла младенца среди пленных, она взяла его, прижала к груди и начала кормить. 
Посланник Аллаха (да благословит его Аллах и приветствует) сказал нам: "Как 
считаете, способна ли эта женщина бросить своего ребёнка в огонь?" Мы сказали: 
"Нет, клянемся Аллахом, она не сделает этого, если сможет этого избежать". Тогда 
Посланник Аллаха (да благословит его Аллах и приветствует) сказал: "Аллах 
милостивее к Своим рабам, чем эта женщина к своему ребёнку"». 
 
И ведь самая великая милость, проявляемая среди творений - это милость матери к 
своему ребёнку, которой нет равных среди людской милости. Но Аллах, Великий и 
Всевышний, милостивее к Своим рабам, чем она к своему ребёнку. Более того, если 
собрать всю милость ото всех милостивых, она окажется ничтожной по сравнению с 
милостью Милостивейшего из милостивых. 
 
Следует знать, что милость, приписываемая Аллаху, бывает двух видов: 
Общая милость, о которой сказано в аяте: 

نَا  [٧ ]غافر: وَعِلْمًا( رَحْمَةً شَيْءٍ كُلَّ وَسِعْتَ )رَبَّ
«Господь наш, Ты объемлешь всё милостью и знанием» (Гафир, 7). Всё, до чего 
доходит Его знание - а Его знание охватывает всё, - достигает и Его милость, ибо 
Аллах связал эту милость с Собой. Эта милость охватывает все творения, включая 
неверующих, и это относится к физической, телесной, мирской милости, связанной с 
пищей, питьём, одеждой, жильём и подобным. 
Особая милость, которая проявляется только к Его верующим рабам. Сюда входит 
милость веры и религии; милость ближней и последней жизни, включающая успех в 
послушании, облегчение путей к добру, утверждение в вере, ведение прямым путем, 
почёт вхождения в Рай и спасение от Огня. 
 
Мы просим Аллаха, чтобы Он, по Его милости, включил нас в число Своих праведных 
рабов и одарил нас той милостью, которую Он предписал для Своих угодников 
верующих. Поистине, Он Щедрый и Милостивейший из милостивых. 

 

85 «Сахих аль-Бухари» (№5999), «Сахих Муслим» (№2754) - текст от Муслима. 
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(21) Аль-Хайй (Живой), Аль-Каййу́м (Самосущий) 

،  الْقَيُّومُ الْحَيُّ
Эти два имени упоминаются вместе в трёх местах Корана. Первое - в Аяте аль-Курси: 

ُ  [٢٥٥ ]البقرة: الْقَيُّومُ( الْحَيُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا )اللَّه
«Аллах - нет истинного божества, кроме Него, Живого, Самосущего» (Аль-Бакара, 
255). Второе - в начале Суре Али Имран: 

ُ (١) )الم  [٢ - ١ عمران: ]آل الْقَيُّومُ( الْحَيُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا اللَّه
«Алиф. Лям. Мим. (1) Аллах - нет истинного божества, кроме Него, Живого, 
Самосущего» (Али Имран, 1-2). Третье - в суре Та Ха: 

 [١١١ ]طه: الْقَيُّومِ( للِْحَيِّ الْوُجُوهُ )وَعَنَتِ
«И поникнут лица перед Живым, Самосущим» (Та Ха, 111). 
 
Его Имя «Аль-Хайй» (Живой) утверждает Аллаху качество жизнь (аль-хая). Это 
совершенная жизнь, ей не предшествовало небытие, она не подвержена 
исчезновению или тленности, у нее нет недостатка и порока. Преславен и Пречист наш 
Господь от этого. Это та жизнь, непременным следствием которой является 
совершенство Его качеств - знания, слуха, зрения, мощи, воли, милости, Его 
способности делать то, что пожелает, и других качеств совершенства. Тот, Кто 
обладает такими качествами, достоин того чтобы Ему поклонялись и обращали Ему 
поясные и земные поклоны. Сказал Аллах, Всевышний: 

لْ  [٥٨ ]الفرقان: يَمُوتُ( لَا الَّذِي الْحَيِّ عَلَى )وَتَوَكَّ
«Полагайся на Живого, Который не умирает» (Аль-Фуркан, 58). А что касается живого, 
который умирает, мёртвого, который не жив, или неодушевлённого предмета, вовсе 
лишённого жизни, то все они не заслуживают какого-либо поклонения. Истинно 
достойным поклонения является Аллах, Живой, Который не умирает. 
 
Сказал Аллах, Всевышний: 

ينَ لَهُ مُخْلصِِينَ فَادْعُوهُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الْحَيُّ )هُوَ ِ الْحَمْدُ الدِّ لِلَّه  [٦٥ ]غافر: الْعَالَمِينَ( رَبِّ 
«Он - Живой, нет истинного божества, кроме Него, взывайте к Нему, очищая пред Ним 
религию. Вся хвала Аллаху, Господу миров» (Гафир, 56). 
 
В мольбе Пророка (да благословит его Аллах и приветствует) были следующие слова: 
«О Аллах, Тебе я покорился, в Тебя уверовал, на Тебя уповаю, к Тебе обращаюсь, при 
помощи Тебя веду тяжбу. О Аллах, ищу защиты через Твое могущество, нет истинного 
божества, кроме Тебя, от того, чтобы Ты сбил меня с пути. Ты - Живой, Который не 
умирает, а джинны и люди умирают» (Аллахумма, ля-ка аслямту, уа би-ка аманту, уа 
аляйкя таваккальту, уа илейкя анабту, уа би-кя хасамту. Аллахумма, инни а’узу би 
‘иззати-кя, ля иляха илля анта, ан тудылля-ни. Анта-ль-Хаййу-ллязи ля ямут, 
уа-ль-джинну уа-ль-инсу ямутун).86 
 
Его Имя «Аль-Каййум» (Самосущий) утверждает Аллаху качество самодостаточность 
(аль-каййумия). То есть Он существует Сам по Себе, а все другие существуют только 
благодаря Ему. Таким образом, это имя указывает на два смысла: 

86 «Сахих аль-Бухари» (№6948), «Сахих Муслим» (№2717) - текст от Муслима, от Ибн Аббаса 
(да будет доволен ими Аллах). 
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1. Совершенство самодостаточности Господа, ибо Он не нуждается в Своих 
творениях. Сказал Аллах, Всевышний: 

هَا )يَا اسُ أَيُّ ِ إِلَى الْفقَُرَاءُ أَنْتُمُ النَّ ُ اللَّه  [١٥ ]فاطر: الْحَمِيدُ( الْغَنِيُّ هُوَ وَاللَّه
«О люди, вы нуждаетесь в Аллахе, а Аллах - Самодостаточный, Достохвальный» 
(Фатыр, 15). В хадисе кудси сказано: «О Мои рабы, вы не сможете достичь того, чтобы 
причинить Мне вред, и не сможете достичь того, чтобы принести Мне пользу».87 
 
Он абсолютно независим своей Сущностью от Своих творений, Он ни в чём не 
нуждается от них, с какой-бы то ни было стороны. 
 
2. Совершенство Его мощи и распоряжения этими творениями. Он поддерживает 
их Своей силой. Все творения - Трон (Аль-Арш), Престол (Аль-Курси), небеса, земля, 
горы, деревья, люди, животные - все они нуждаются в Аллахе, Великом и 
Могущественном. Сказал Аллах, Всевышний: 

ِ وَجَعَلوُا كَسَبَتْ بِمَا نَفْسٍ كُلِّ عَلَى قَائِمٌ هُوَ )أَفَمَنْ لِلَّه وهُمْ( قلُْ شُرَكَاءَ   [٣٣ ]الرعد: سَمُّ
«Разве Тот, Кто заботиться о каждой душе и тем, что она приобретает, (подобен 
ложным божествам)? Но они приобщают Аллаху сотоварищей. Скажи: Назовите их!» 
(Ар-Ра‘д, 33). И сказал Он: 

َ )إِنَّ مَاوَاتِ يُمْسِكُ اللَّه لْأَرْضَ السَّ هُ بَعْدِهِ مِنْ أَحَدٍ مِنْ أَمْسَكَهُمَا إِنْ زَالَتَا وَلَئِنْ تَزُولَا أَنْ وَا  [٤١ ]فاطر: غَفوُرًا( حَليِمًا كَانَ إِنَّ
«Поистине, Аллах удерживает небеса и землю чтобы они не сдвинулись. А если они 
сдвинутся, то никто, кроме Него, не сможет их удержать. Поистине, Он - Сдержанный, 
Прощающий» (Фатыр, 41). И сказал Он: 

مَاءُ تَقوُمَ أَنْ آَيَاتِهِ )وَمِنْ لْأَرْضُ السَّ  [٢٥ ]الروم: بِأَمْرِهِ( وَا
«Среди Его знамений то, что небо и земля держатся по Его повелению» (Ар-Рум, 25). 
Аятов с подобным смыслом много. 
 
Таким образом, Он управляет всеми творениями и распоряжается всем сущим. 
 
Из вышесказанного ясно, что имена «Аль-Хаййу-ль-Каййум» охватывают все значения 
прекрасных Имён Аллаха. Все качества Творца, сводятся м возвращаются к этим двум 
именам. «Аль-Хайй» включает в себя качества Сущности Аллаха, а «Аль-Каййум» - 
качества действий. Качества Сущности (сыфат затия), такие как слух, зрение, рука, 
знание и подобные, относятся к имени «Аль-Хайй». Качества действий (сыфат 
фи’лия), такие как творение, наделение уделом, дарование милостей, оживление, 
умерщвление и подобные им, относятся к имени «Аль-Каййум», ибо оно указывает на 
то, что Он Устроитель для Своих творений созданием, наделением удела, 
оживлением, умерщвлением и управлением. Таким образом, все прекрасные Имена 
сводятся к этим двум. Поэтому некоторые учёные считали, что это величайшее имя 
Аллаха, при обращении которым Он отвечает, и при просьбе которым Он дарует. 
 
Эти два имени упоминаются в большинстве хадисов, указывающих на величайшее имя 
Аллаха. Ибн аль-Каййим (да помилует его Аллах) сказал: «Качество жизни включает 
все качества совершенства, которые являются его следствием, а качество 
самодостаточности (каййумийя) включает все качества действий. Поэтому величайшее 

87 «Сахих Муслим» (№2577), часть хадиса от Абу Зарра (да будет доволен им Аллах). 
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Имя Аллаха, при обращении которым Он отвечает и при прошении которым Он даёт, - 
это имя Аль-Хайй Аль-Каййум».88 
 
Он также сказал: «Величайшее имя Аллаха находится в этих двух аятах: Аяте 
аль-Курси и начале Суры Али Имран, ибо они содержат качество жизни (аль-хая), 
включающее в себя все качества, и качество самодостаточности (каййумийя), 
включающий все действия».89 
 
Ранее уже упоминались тексты, связанные с величайшим именем, и мнения учёных о 
них. 
 
Ибн аль-Каййим (да помилует его Аллах) говорил о великом воздействии мольбы 
посредством этих двух имен, особенно в избавлении от бед, тревог или трудностей. Он 
сказал: «В воздействии слов "О Живой, о Самосущий, Ищу спасения посредством 
Твоей милости" (Йа Хаййу Йа Каййум, би-рахмати-ка астагыс) на избавление от этого 
недуга есть удивительное соответствие. Качество жизни включает в себя все качества 
совершенства, которые являются его неотъемлемым следствием, а качество 
самодостаточности включает в себя все качества действий. 
Поэтому величайшее имя Аллаха, при обращении которым Он отвечает, и при просьбе 
которым Он дарует, - это имя "Аль-Хайй Аль-Каййум". Совершенная жизнь 
противостоит всем болезням и страданиям, поэтому, когда жизнь обитателей Рая 
станет совершенной, их не коснется ни тревога, ни печаль, ни скорбь, ни какие-либо 
недуги. А недостаток жизни вредит действиям и противоречит самодостаточности. 
Совершенство самодостаточности связано с совершенством жизни. Абсолютно Живой 
(Аль-Хайй), обладающий совершенной Жизнью, никогда не лишён касчества 
совершенства, а для Самодостаточного (Аль-Каййум) не существует какого-либо 
невозможного действия. Поэтому обращение к Аллаху посредством качеств “жизнь” и 
“самодостаточность” имеет воздействие на избавление от того, что противостоит жизни 
и вредит действиям... Смысл в том, что Имя "Аль-Хайй Аль-Каййум" обладает особым 
воздействием на ответ на мольбы и избавление от бед». 
 
В сборниках «Сунан» и «Сахих Абу Хатима» передаётся от Пророка (да благословит 
его Аллах и приветствует): «Величайшее имя Аллаха находится в этих двух аятах: 

حْمَنُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا وَاحِدٌ إِلَهٌ )وَإِلَهُكُمْ حِيمُ( الرَّ  [١٦٣ ]البقرة: الرَّ
«Ваш Бог - Бог Единый, нет истинного божества, кроме Него, Милостивого, 
Милующего» (Аль-Бакара, 163) и в начале Суры Али Имран: 

ُ (١) )الم  [٢ - ١ عمران: ]آل الْقَيُّومُ( الْحَيُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا اللَّه
«Алиф. Лям. Мим. (1) Аллах - нет истинного божества, кроме Него, Живого, 
Самосущего» (Али Имран, 1-2)». Ат-Тирмизи сказал: «Хадис достоверный». 
 
В сборниках «Сунан» и «Сахих Ибн Хиббана» от Анаса передаётся, что человек 
обратился с мольбой: «О Аллах, я прошу Тебя, поскольку Тебе принадлежит вся хвала, 
нет истинного божества, кроме Тебя, Оказывающего милость (аль-Маннан), Создателя 
небес и земли (Бади‘ ас-самават ва-ль-ард), Обладателя величия и почета 
(Зу-ль-джаляли ва-ль-икрам), о Живой, о Самосущий!» (Аллахумма, инни ас’алюка би 

89 «Ас-Сава‘ик аль-Мурсаля» (3/911–912). 
88 «Зад аль-Ма‘ад» (4/204). 
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анна лякя-ль-хамд, ля иляха илля анта. Аль-Маннан, Бади’у-с-самавати уа-ль-ард, 
Зу-ль-джаляли уа-ль-икрам, йа Хаййу, йа Каййум!). Тогда Пророк (да благословит его 
Аллах и приветствует) сказал: «Он обратился к Аллаху Его Величайшим Именем, 
которым, если воззвать, Он ответит, и если им просить, Он дарует».90 
 
Это подтверждается хадисом, переданным ат-Тирмизи в его сборнике91 от Анаса ибн 
Малика (да будет доволен им Аллах), который сказал: «Когда Пророка (да благословит 
его Аллах и приветствует) одолевала тревога, он говорил: “О Живой, о Самосущий, 
Ищу спасения посредством Твоей милости"» (Йа Хаййу Йа Каййум, би-рахмати-ка 
астагыс). 
Всё это указывает на величие этих двух имён, их высокое положение и то, что они 
требуют смирения и покорности: 

 [١١١ ]طه: ظُلْمًا( حَمَلَ مَنْ خَابَ وَقَدْ الْقَيُّومِ للِْحَيِّ الْوُجُوهُ )وَعَنَتِ
«И поникнут лица перед Живым, Самосущим, и разочаруется тот, кто понёс 
несправедливость» (Та Ха, 111). 

 

91 (№: 3524) Он ослабил его, сказав: «Хадис странный»; потому что в его иснаде есть Язид 
ар-Ракаши, и он, несмотря на свою праведность и богобоязненность, был слаб в хадисах. 

Однако у него есть поддерживающий хадис Ибн Мас‘уда - да будет доволен им Аллах, - 
который сказал: «Посланник Аллаха (да благословит его Аллах и да приветствует) в случае, 
если у него была забота или печаль, говорил: (упомянув хадис)». Его передал аль-Хаким в 
«Аль-Мустадрак» (1/509) по пути ан-Надр ибн Исма‘ил аль-Баджали: «Передал нам Абд 
ар-Рахман ибн Исхак, передал нам аль-Касим ибн Абд ар-Рахман от своего отца, от него». И он 
сказал: «Передача достоверна». Аз-Захаби прокомментировал это словами: «Я говорю: Абд 
ар-Рахман не слышал от своего отца, а Абд ар-Рахман (имеется в виду ибн Исхак) и те, кто 
после него, не являются доводом». 

Таким образом, хадис хасан благодаря поддерживающим цепочкам; и по этой причине 
аль-Альбани - да помилует его Аллах - привёл его в «Ас-Сильсила ас-Сахиха» (3182) 

90 «Зад аль-Ма‘ад» (4/204–206). 
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(22) Аль-Ха́лик (Творец), Аль-Халля́к (Много Творящий) 

قُ الْخَالقُِ،  الْخَلَّا
Имя Аллаха «Аль-Халик» (Творец) упоминается в нескольких местах Священного 
Корана. Среди них: 

ُ هُوَ رُ الْبَارِئُ الْخَالقُِ اللَّه  [٢٤ ]الحشر: الْمُصَوِّ

«Он - Аллах, Предопределяющий92, Создатель, Придающий облик». (Аль-Хашр: 24) 

ُ  [٦٢ ]الزمر: وَكِيلٌ شَيْءٍ كُلِّ عَلَى وَهُوَ شَيْءٍ كُلِّ خَالقُِ اللَّه

«Аллах - Творец всего сущего, и Он над всем Покровитель». (Аз-Зумар: 62) 

Имя в усиленной форме «Аль-Халляк» (Много Творящий) упоминается в двух местах 
Корана: 

كَ إِنَّ قُ هُوَ رَبَّ  [٨٦ ]الحجر: الْعَليِمُ الْخَلَّا

«Поистине, твой Господь - Он Много Творящий, Всезнающий». [Аль-Хиджр: 86] 

قُ وَهُوَ بَلَى  [٨١ ]يس: الْعَليِمُ الْخَلَّا

«Да, и Он - Много Творящий, Всезнающий». [Ясин: 81] 

Слово «хальк» используется в двух значениях: 

1.​ Создание или творение чего-либо без предшествующего примера: Это 
сотворение из ничего, как сказано в Коране: 

ا يَرَوْا أَوَلَمْ ا لَهُمْ خَلَقْنَا أَنَّ  [٧١ ]يس: مَالكُِونَ لَهَا فَهُمْ أَنْعَامًا أَيْدِينَا عَمِلَتْ مِمَّ

«Разве они не видели, что Мы сотворили для них, сделав Нашими руками скот, 
которым они владеют?» [Ясин: 71] 

ا  [٤٩ ]القمر: بِقَدَرٍ خَلَقْنَاهُ شَيْءٍ كُلَّ إِنَّ

«Поистине, Мы сотворили всё по предопределению». [Аль-Камар: 49] 

ى خَلَقَ الَّذِي رَ وَالَّذِي (٢) فَسَوَّ  [٣ - ٢ ]الأعلى: فَهَدَى قَدَّ

«Который создал и соразмерил, и Который предопределил и направил». 
[Аль-А’ля: 2–3] 

رَهُ شَيْءٍ كُلَّ وَخَلَقَ  [٢ ]الفرقان: تَقْدِيرًا فَقَدَّ

92 См. более подробно о тафсире данного сочетания Имен в следующей, 23 главе (прим. 
перев.) 
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«Он создал каждую вещь и придал ей меру» [Аль-Фуркан: 2] 

لَ بَدَأْنَا كَمَا  [١٠٤ ]الأنبياء: نُعِيدُهُ خَلْقٍ أَوَّ

«Подобно тому, как Мы начали первое творение, так Мы повторим его». 
[Аль-Анбия: 104] 

2.​ Определение: Например, выражение «халака-ль-адим» означает «отмерил 
кожу»93. Поэт сказал:​
И ты исполняешь, коль определяешь (халакта)​
А некоторые определяют (йахлюку), но не исполняют​
То есть: ты, определив что-либо, исполняешь это, тогда как некоторые люди 
планируют, но не доводят до конца. Также в Коране: 

 [١٧ ]العنكبوت: إِفْكًا وَتَخْلقُوُنَ

«Вы измышляете ложь» [Аль-Анкабут: 17], то есть планируете и подготавливаете её. 

Из этого контекста: 

ُ فَتَبَارَكَ  [١٤ ]المؤمنون: الْخَالقِيِنَ أَحْسَنُ اللَّه

«Благословен Аллах, наилучший из определяющих». [Аль-Муминун: 14]. Поэтому 
слово «хальк», как действие исходящее от людей означает “определение”, а что 
касается значения “создание из ничего, без предшествующего примера”, то это 
присуще исключительно Господу миров, как сказано: 

ِ غَيْرُ خَالقٍِ مِنْ هَلْ  [٣ ]فاطر: اللَّه

«Есть ли иной Творец, кроме Аллаха?» [Фатыр: 3] 

ِ خَلْقُ هَذَا المُِونَ بَلِ دُونِهِ مِنْ الَّذِينَ خَلَقَ مَاذَا فَأَرُونِي اللَّه لٍ فيِ الظَّ  [١١ ]لقمان: مُبِينٍ ضَلَا

«Это творение Аллаха, так покажите Мне, что создали те, что помимо Него? Но 
несправедливые пребывают в явном заблуждении». [Лукман: 11] 

В аяте содержится вызов всем творениям, утверждающий неспособность людей, даже 
собравшись вместе, создать хотя бы одну муху, слабейшее и ничтожнейшее из живых 
организмов: 

هَا يَا اسُ أَيُّ ِ دُونِ مِنْ تَدْعُونَ الَّذِينَ إِنَّ لَهُ فَاسْتَمِعُوا مَثَلٌ ضُرِبَ النَّ بَابُ يَسْلبُْهُمُ وَإِنْ لَهُ اجْتَمَعُوا وَلَوِ ذُبَابًا يَخْلقُوُا لَنْ اللَّه ا الذُّ  لَا شَيْئً
البُِ ضَعُفَ مِنْهُ يَسْتَنْقذُِوهُ َ قَدَرُوا مَا (٧٣) وَالْمَطْلوُبُ الطَّ َ إِنَّ قَدْرِهِ حَقَّ اللَّه  [٧٤ - ٧٣ ]الحج: عَزِيزٌ لَقَوِيٌّ اللَّه

«О люди! Приведена притча, так вслушайтесь в неё: те, кого к кому вы взываете 
помимо Аллаха, не создадут и мухи, даже если соберутся вместе, а если муха украдёт 
у них что-либо, они не смогут отобрать это у неё. Слаб и просящий, и просимый! Не 
ценили они Аллаха должным образом. Поистине, Аллах - Сильный, Могущественный». 
[Аль-Хадж: 73–74] 

93 К примеру: отмерил какое-то количество кожи, чтобы сделать из нее бурдюк. 
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Затем, сотворение Аллахом этих творений не было игрой, забавой или напрасным 
делом. Господь пречист и выше этого: 

مَاءَ خَلَقْنَا وَمَا لْأَرْضَ السَّ عِبِينَ بَيْنَهُمَا وَمَا وَا خِذَ أَنْ أَرَدْنَا لَوْ (١٦) لَا خَذْنَاهُ لَهْوًا نَتَّ تَّ ا مِنْ لَا ا إِنْ لَدُنَّ  بِالْحَقِّ نَقْذِفُ بَلْ (١٧) فَاعِليِنَ كُنَّ
ا الْوَيْلُ وَلَكُمُ زَاهِقٌ هُوَ فَإِذَا فَيَدْمَغُهُ الْبَاطِلِ عَلَى  [١٨ - ١٦ ]الأنبياء: تَصِفوُنَ مِمَّ

«Мы не создали небо и землю и то, что между ними, забавляясь. Если бы Мы 
пожелали взять Себе забаву, Мы взяли бы её из того, что есть у Нас, если бы Мы это 
сделали. Напротив, Мы бросаем истину в ложь так, что она разбивает её, и вот она 
исчезает. Горе вам за то, что вы приписываете!» [Аль-Анбия: 16–18] 

مَا أَفَحَسِبْتُمْ كُمْ عَبَثًا خَلَقْنَاكُمْ أَنَّ ُ فَتَعَالَى (١١٥) تُرْجَعُونَ لَا إِلَيْنَا وَأَنَّ  ١١٥ ]المؤمنون: الْكَرِيمِ الْعَرْشِ رَبُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الْحَقُّ الْمَلكُِ اللَّه
- ١١٦] 

«Неужели вы полагали, что Мы создали вас напрасно и что вы не будете к Нам 
возвращены? Возвышен Аллах, Истинный Царь! Нет истинного божества, кроме Него, 
Господа славного Трона» [Аль-Муминун: 115–116]. 

Аллах создал творения, чтобы они познали Его и поклонялись Ему. Доказательство 
первого: 

ُ لْأَرْضِ وَمِنَ سَمَاوَاتٍ سَبْعَ خَلَقَ الَّذِي اللَّه لُ مِثْلَهُنَّ ا لْأَمْرُ يَتَنَزَّ َ أَنَّ لتَِعْلَمُوا بَيْنَهُنَّ ا َ وَأَنَّ قَدِيرٌ شَيْءٍ كُلِّ عَلَى اللَّه  شَيْءٍ بِكُلِّ أَحَاطَ قَدْ اللَّه
 [١٢ ]الطلاق: عِلْمًا

«Аллах - Тот, Кто создал семь небес и столько же земель. Его повеление нисходит 
между ними, чтобы вы знали, что Аллах над всем властен и что Аллах объемлет всё 
знанием». [Ат-Талак: 12] 

Доказательство второго: 

لْإِنْسَ الْجِنَّ خَلَقْتُ وَمَا  [٥٦ ]الذاريات: ليَِعْبُدُونِ إِلَّا وَا

«Я создал джиннов и людей только для того, чтобы они поклонялись Мне». [Сура 
Аз-Зарият: 56] 

Большинство творений заблудились в этом вопросе. Они узнали, что Тот Кто их 
сотворил - это Аллах, не имеющий сотоварищей, и что лишь Он один создал их, 
небеса, землю, горы, деревья и другие творения. Однако, несмотря на это признание, 
они обратили поклонение к другим. Это и есть смысл аята: 

مِنُ وَمَا ِ أَكْثَرُهُمْ يُؤْ  [١٠٦ ]يوسف: مُشْرِكُونَ وَهُمْ إِلَّا بِاللَّه

«Большинство из них верят в Аллаха лишь придавая Ему сотоварищей». [Сура Юсуф: 
106] 

Ибн Аббас (да будет доволен им Аллах) сказал: «Их вера в том, что, когда их 
спрашивают: "Кто создал небеса, землю и горы?", они отвечают: "Аллах", но при этом 
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они многобожники». ‘Икрима сказал: «Спроси их, кто создал небеса и землю, и они 
скажут: "Аллах". Это их вера в Аллаха, но они поклоняются другим».94 

Также сказано: 

ِ الْحَمْدُ لِلَّه مَاوَاتِ خَلَقَ الَّذِي  لْأَرْضَ السَّ لمَُاتِ وَجَعَلَ وَا هِمْ كَفَرُوا الَّذِينَ ثُمَّ وَالنُّورَ الظُّ  [١ ]الأنعام: يَعْدِلوُنَ بِرَبِّ

«Вся хвала Аллаху, Который создал небеса и землю и установил мрак и свет. А затем 
те, которые не уверовали в своего Господа приравнивают (к Нему ложные божества)». 
[Аль-Анам: 1] 

Ибн Аббас сказал: «Они приравнивают ко Мне из Моего творения камни и идолы, 
несмотря на признание Моей милости и господства».95 

Коран часто использует признание неверующих в том, что Аллах - единственный 
Творец, чтобы указать на обязательность поклонения только Ему: 

مَاوَاتِ خَلَقَ مَنْ سَأَلْتَهُمْ وَلَئِنْ لْأَرْضَ السَّ رَ وَا مْسَ وَسَخَّ ُ لَيَقوُلنَُّ وَالْقَمَرَ الشَّ  [٦١ ]العنكبوت: اللَّه

«Если ты спросишь их: «Кто создал небеса и землю и подчинил солнце и луну?» - они 
скажут: «Аллах»…» [Аль-Анкабут: 61] 

Но затем, после того, как упомянул их подтверждение об Аллахе, далее в аяте, Он 
порицает их за многобожие: 

فَكُونَ فَأَنَّى  [٦١ ]العنكبوت: يُؤْ

«…Как же они отвращаются?» [Аль-Анкабут: 61] 

Также: 

مَاوَاتِ خَلَقَ مَنْ سَأَلْتَهُمْ وَلَئِنْ لْأَرْضَ السَّ ُ لَيَقوُلنَُّ وَا  [٦٣ ]العنكبوت: اللَّه

«Если ты спросишь их: «Кто создал небеса и землю?» - они скажут: «Аллах»...» 
[Аль-Анкабут: 63] 

И после упоминания их подтверждения порицает их: 

ِ الْحَمْدُ قلُِ لِلَّه  [٦٣ ]العنكبوت: يَعْلَمُونَ لَا أَكْثَرُهُمْ بَلْ 

«…Скажи: «Вся хвала Аллаху», но большинство из них не знают». [Аль-Анкабут: 63] 

Также: 

ُ  [٤٠ ]الروم: شَيْءٍ مِنْ ذَلكُِمْ مِنْ يَفْعَلُ مَنْ شُرَكَائِكُمْ مِنْ هَلْ يُحْيِيكُمْ ثُمَّ يُمِيتُكُمْ ثُمَّ رَزَقَكُمْ ثُمَّ خَلَقَكُمْ الَّذِي اللَّه

«Аллах - Тот, Кто создал вас, затем наделил вас уделом, затем умертвит вас, затем 
оживит вас. Есть ли среди ваших сотоварищей тот, кто способен сделать что-либо из 
этого?» [Ар-Рум: 40] Нет сомнений, что у них не может быть иного ответа кроме ответа: 

95 см. «Игосату ль-ляхфан», 2/226 

94 см. «Джами’ аль-Баян» Ибн Джарира, 8/77–79 
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“нет”. То есть нету среди наших сотоварищей тех, которые могли бы сотворить, 
наделить уделом, даровать жизнь, умертвить. И когда становится очевидным 
подтверждение этого, Аллах порицает их: 

ا وَتَعَالَى سُبْحَانَهُ  [٤٠ ]الروم: يُشْرِكُونَ عَمَّ

«Пречист Он и превыше, чем то, что они придают Ему в сотоварищи». [Ар-Рум: 40] 

Также: 

لْأَرْضُ لمَِنِ قلُْ ِ سَيَقوُلوُنَ (٨٤) تَعْلَمُونَ كُنْتُمْ إِنْ فيِهَا وَمَنْ ا لِلَّه رُونَ أَفَلَا قلُْ  مَاوَاتِ رَبُّ مَنْ قلُْ (٨٥) تَذَكَّ بْعِ السَّ  الْعَرْشِ وَرَبُّ السَّ
ِ سَيَقوُلوُنَ (٨٦) الْعَظِيمِ لِلَّه قوُنَ أَفَلَا قلُْ   (٨٨) تَعْلَمُونَ كُنْتُمْ إِنْ عَلَيْهِ يُجَارُ وَلَا يُجِيرُ وَهُوَ شَيْءٍ كُلِّ مَلَكُوتُ بِيَدِهِ مَنْ قلُْ (٨٧) تَتَّ

ِ سَيَقوُلوُنَ لِلَّه  [٨٩ - ٨٤ ]المؤمنون: تُسْحَرُونَ فَأَنَّى قلُْ 

«Скажи: «Кому принадлежит земля и всё, что на ней, если вы знаете?» Они скажут: 
«Аллаху». Скажи: «Неужели вы не вспомните?» Скажи: «Кто Господь семи небес и 
Господь великого Трона?» Они скажут: «Аллах». Скажи: «Неужели вы не убоитесь?» 
Скажи: «В Чьей Руке власть над каждой вещью, защищает, от Кого нет защиты, если 
вы знаете?» Они скажут: «Аллах». Скажи: «Как же вы околдованы!»» [Аль-Муминун: 
84–89] 

Также: 

ُ ا خَيْرٌ آَللَّه نْ (٥٩) يُشْرِكُونَ أَمَّ مَاوَاتِ خَلَقَ أَمَّ لْأَرْضَ السَّ مَاءِ مِنَ لَكُمْ وَأَنْزَلَ وَا  أَنْ لَكُمْ كَانَ مَا بَهْجَةٍ ذَاتَ حَدَائِقَ بِهِ فَأَنْبَتْنَا مَاءً السَّ
ِ مَعَ أَءِلَهٌ شَجَرَهَا تُنْبِتُوا  [٦٠ - ٥٩ ]النمل: يَعْدِلوُنَ قَوْمٌ هُمْ بَلْ اللَّه

«Аллах лучше или то, что они придают Ему в сотоварищи? Тот, Кто создал небеса и 
землю и низвёл для вас с неба воду, которой Мы взрастили сады, полные красоты, - вы 
не могли бы вырастить их деревья. Есть ли какое-то божество наряду с Аллахом? Но 
нет, они - люди, которые приравнивают (сотоварищей)». [Ан-Намль: 59–60] 

Здесь обладатель разума сильнейшим образом поразится тому, как многобожники 
приравнивают того, кто не владеет даже пылинкой в небесах и на земле, к Тому, Кто 
создал небеса, землю и установил мрак и свет: 

ا يَخْلقُُ لَا مَا أَيُشْرِكُونَ  [١٩٢ - ١٩١ ]الأعراف: يَنْصُرُونَ أَنْفسَُهُمْ وَلَا نَصْرًا لَهُمْ يَسْتَطِيعُونَ وَلَا (١٩١) يُخْلَقوُنَ وَهُمْ شَيْئً

«Неужели они придают в сотоварищи тех, кто сами ничего не творят и при этом сами 
сотворены, и не может оказать поддержки ни им, ни самим себе?» [Аль-А’раф: 
191–192] 

Как можно приравнять глину к Господу господ? Как можно приравнять раба к его 
Владыке? Как можно приравнять подобных самому себе к Великому Господу и 
Славному Творцу? 

ِ دُونِ مِنْ تَدْعُونَ الَّذِينَ إِنَّ  [١٩٤ ]الأعراب: صَادِقيِنَ كُنْتُمْ إِنْ لَكُمْ فَلْيَسْتَجِيبُوا فَادْعُوهُمْ أَمْثَالكُُمْ عِبَادٌ اللَّه

«Поистине, те, к кому вы взываете помимо Аллаха, - рабы, подобные вам. Призовите 
их, пусть ответят вам, если вы правдивы». [Аль-А’раф: 194] 
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Пречист Господь и Превыше того, что они Ему приписывают и придают в сотоварищи. 
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(23) Аль-Ха́лик, Аль-Ба́ри, Аль-Муса́ввир 
(Предопределяющий, Создатель, Придающий облик) 

رُ الْبَارِئُ الْخَالقُِ  الْمُصَوِّ
Аллах объединил эти три имени в Своих словах: 

ُ )هُوَ رُ الْبَارِئُ الْخَالقُِ اللَّه لْأَسْمَاءُ لَهُ الْمُصَوِّ  [٢٤ ]الحشر: الْحُسْنَى( ا

«Он - Аллах, Предопределяющий, Создатель, Придающий облик. Ему принадлежат 
самые прекрасные имена» (Аль-Хашр, 24), то есть: Он - Единственный, Кто творит все 
творения, создает по Своей мудрости все создания, и придает всему существующему 
облик по Своей точности и совершенному умению. Он сотворил их в подходящее для 
них время, и предопределил их творение наилучшим образом; создал их в наилучшем 
виде, и указал им на то, в чем содержится польза для них; Он дал каждой вещи, 
которую Он сотворил, то, что ей подобает, затем направил каждое творение к тому, 
ради чего оно было сотворено. 

Таким образом, «Аль-Халик» - это Тот, Кто предопределяет вещи в соответствии со 
Своей мудростью, «Аль-Бари'» - Тот, Кто творит их из небытия, а «Аль-Мусаввир» - Тот, 
Кто придает Своим творениям такой облик, какой пожелает. И в Именах Аль-Бари' и 
Аль-Мусаввир, как сказал Ибн аль-Каййим, содержится подробное разъяснение 
смысла имени Аль-Халик96, ибо Аллах, Всемогущий и Великий, когда пожелает 
сотворить что-то, предопределяет его Своим знанием и мудростью, а затем создает 
это, то есть: творит его в соответствии с тем, что Он предопределил, в том облике, в 
котором Он пожелал. 

Сказал Ибн Касир, да помилует его Аллах: «аль-хальк» - это предопределение 
(такдир), а «аль-бар’» - это исполнение и проявление в бытие того, что Он 
предопределил и постановил, и ведь не каждый, кто определяет что-то и 
подготавливается к чему-то, способен на его исполнение и создание, кроме Аллаха, 
Всемогущего и Великого... И Его слова: 

رُ( الْبَارِئُ )الْخَالقُِ  [٢٤ ]الحشر: الْمُصَوِّ

«Предопределяющий, Создатель, Придающий облик» (Аль-Хашр, 24), то есть: Тот, Кто, 
когда пожелает что-то, говорит ему: «Будь!», - и оно сбывается с теми качествами, 
которыми Он желает, и в той форме, которую Он выбирает. Как в Его словах: 

بَكَ( شَاءَ مَا صُورَةٍ أَيِّ )فيِ  [٨ ]الانفطار: رَكَّ

«В каком облике Он пожелал, устроил тебя» (Аль-Инфитор, 8). И по этой причине 
сказано, что Аль-Мусаввир - это Тот, Кто исполняет то, что желает создать, с теми 
качествами, которыми желает».97 

97 «Тафсир Ибн Касира» (٨/١٠٦). 
96 «Шифа’ аль-‘алиль» (١/٣٦٦).   
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Таким образом, толкование слова «аль-хальк» здесь как предопределение согласуется 
с упоминанием этих трёх имён в порядке, приведённом в аяте; сначала 
предопределение (аль-хальк) бытия творения, затем его творение (аль-бар’) - и это его 
создание из небытия, затем придание ему того облика, который Он желает. 

Сказал Аллах, Всевышний: 

رْنَاكُمْ( ثُمَّ خَلَقْنَاكُمْ )وَلَقَدْ  [١١ ]الأعراف: صَوَّ

«И вот Мы сотворили вас, затем придали вам образ» (Аль-А’роф, 11). Таким образом, 
«аль-хальк», в значении «создание», предшествует приданию облика. Так же, как и 
«аль-хальк», в значении предопределение (такдир), предшествует творению 
(аль-бар’). Ссказал Всевышний: 

لْأَرْضِ فيِ مُصِيبَةٍ مِنْ أَصَابَ )مَا ِ عَلَى ذَلكَِ إِنَّ نَبْرَأَهَا أَنْ قَبْلِ مِنْ كِتَابٍ فيِ إِلَّا أَنْفسُِكُمْ فيِ وَلَا ا  [.٢٢ ]الحديد: يَسِيرٌ( اللَّه

«Какое бы бедствие не произошло на земле или с вами, оно обязательно содержится в 
Писании, до того, как Мы его сотворили. Воистину, это для Аллаха легко» (Аль-Хадид, 
22). 

Аллах сотворил творения, среди которых есть как неверующий, так и верующий. Он 
сказал: 

مِنٌ وَمِنْكُمْ كَافرٌِ فَمِنْكُمْ خَلَقَكُمْ الَّذِي )هُوَ ُ مُؤْ  [٢ ]التغابن: بَصِيرٌ( تَعْمَلوُنَ بِمَا وَاللَّه

«Он - Тот, Кто создал вас, так что среди вас есть неверующий и среди вас верующий. 
Аллах видит то, что вы совершаете» (Ат-Тагабун, 2), те, кто из них верующий, 
послушный, то те - лучшие из творения, а кто из них неверующий, многобожник, то те - 
худшие из творений, как сказал Всевышний: 

مَ نَارِ فيِ وَالْمُشْرِكِينَ الْكِتَابِ أَهْلِ مِنْ كَفَرُوا الَّذِينَ )إِنَّ ةِ شَرُّ هُمْ أُولَئِكَ فيِهَا خَالدِِينَ جَهَنَّ الحَِاتِ وَعَمِلوُا آَمَنُوا الَّذِينَ إِنَّ (٦) الْبَرِيَّ  الصَّ
ةِ خَيْرُ هُمْ أُولَئِكَ هُمْ (٧) الْبَرِيَّ هِمْ عِنْدَ جَزَاؤُ اتُ رَبِّ لْأَنْهَارُ تَحْتِهَا مِنْ تَجْرِي عَدْنٍ جَنَّ ُ رَضِيَ أَبَدًا فيِهَا خَالدِِينَ ا  عَنْهُ وَرَضُوا عَنْهُمْ اللَّه

هُ( خَشِيَ لمَِنْ ذَلكَِ   [.٨ - ٦ ]البينة: رَبَّ

«Воистину, неверующие из людей Писания и многобожники окажутся в Огне Геенны и 
пребудут там вечно. Они - худшие из творений. (6) Воистину, те, которые уверовали и 
совершали праведные деяния, - они лучшие из творений. (7) Их воздаяние у их 
Господа - Райские сады Эдема, под которыми текут реки. Они пребудут там вечно. 
Аллах доволен ими, и они довольны Им. Это - для того, кто богобоязнен перед своим 
Господом» (Аль-Беййина, 6-8). 

И необходимо здесь указать, что многобожие этих людей путём избрания сотоварищей  
и равных Аллаху для поклонения, вместе с тем, что Тот, Кто их сотворил, - только один 
Аллах, - крайне глупо и верх заблуждения, более того, это величайшая 
несправедливость и преступление, и по этой причине Он порицал сынов Исраиля за их 
поклонение тельцу и избрание его сотоварищем Аллаху, а телец - животное, которое 
не владеет для себя ни пользой, ни вредом, не говоря уже о том, чтобы владеть этим 
для кого-то другого. Это их действие - несправедливость, и еще какая 
несправедливость! Сказал Аллах: 

96 



كُمْ قَوْمِ يَا لقَِوْمِهِ مُوسَى قَالَ )وَإِذْ خَاذِكُمُ أَنْفسَُكُمْ ظَلَمْتُمْ إِنَّ  فَتَابَ بَارِئِكُمْ عِنْدَ لَكُمْ خَيْرٌ ذَلكُِمْ أَنْفسَُكُمْ فَاقْتُلوُا بَارِئِكُمْ إِلَى فَتُوبُوا الْعِجْلَ بِاتِّ
هُ عَلَيْكُمْ ابُ هُوَ إِنَّ وَّ حِيمُ( التَّ  [٥٤ ]البقرة: الرَّ

«И вот Муса сказал своему народу: «О мой народ! Вы причинили несправедливость 
самим себе, избрав себе тельца. Покайтесь же вашему Создателю и убейте одни из 
вас других. Это лучше для вас перед вашим Создателем». Он принял ваше покаяние, 
ведь Он - Принимающий покаяние, Милующий» (Аль-Бакара, 54), и сказал перед этим 
на два аята раньше: 

خَذْتُمُ )ثُمَّ  [٥١ ]البقرة: ظَالمُِونَ( وَأَنْتُمْ بَعْدِهِ مِنْ الْعِجْلَ اتَّ

«Затем вы снова избрали себе тельца, будучи несправедливыми» (Аль-Бакара, 51). 
Многобожие - самая мерзкая и ужасная несправедливость, ибо как может равняться 
несовершенное творение с Тем, Кто создал творения и вдохнул душу, пречист Аллах 
от того, что они Ему приписывают. 

Сказал Ибн Касир, да помилует его Аллах: «И в Его словах, всемогущего, здесь 

 [٥٤ ]البقرة: بَارِئِكُمْ( )إِلَى

«(Покайтесь же) вашему Создателю (Аль-Бари’)» указание на величие их 
преступления, то есть: покайтесь Тому, Кто вас создал, ведь вы поклонялись наряду с 
Ним другому».98 

Таким образом, то, что Он - единственный Создатель (Аль-Бари'), является ясным 
доказательством обязательности уединения Его в поклонении. И подобно этому, то, 
что Он - единственный Придающий облик (Аль-Мусаввир) является доказательством 
обязательности Его уединения и всецелого посвящения религии Ему. 

Сказал Аллах: 

ُ لْأَرْضَ لَكُمُ جَعَلَ الَّذِي )اللَّه مَاءَ قَرَارًا ا رَكُمْ بِنَاءً وَالسَّ بَاتِ مِنَ وَرَزَقَكُمْ صُوَرَكُمْ فَأَحْسَنَ وَصَوَّ يِّ ُ ذَلكُِمُ الطَّ كُمْ اللَّه ُ فَتَبَارَكَ رَبُّ  رَبُّ اللَّه
ينَ لَهُ مُخْلصِِينَ فَادْعُوهُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الْحَيُّ هُوَ (٦٤) الْعَالَمِينَ ِ الْحَمْدُ الدِّ لِلَّه  [.٦٥ - ٦٤ ]غافر: الْعَالَمِينَ( رَبِّ 

«Аллах - Тот, Кто сделал для вас землю местом пребывания, а небо - кровлей, Он 
придал вам облик, сделав его прекрасным, и наделил вас благами. Это Аллах - ваш 
Господь. Благодатен Аллах, Господь миров! (64) Он - Живой. Нет истинного божества, 
кроме Него. Взывайте же к Нему, всецело посвящая религию только Ему. Вся хвала 
Аллаху, Господу миров!» (Гафир, 64-65). И сказал Всевышний: 

رُكُمْ الَّذِي )هُوَ لْأَرْحَامِ فيِ يُصَوِّ  [.٦ عمران: ]آل الْحَكِيمُ( الْعَزِيزُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا يَشَاءُ كَيْفَ ا

«Он - Тот, Кто придает вам облик в утробах так, как пожелает. Нет истинного божества, 
кроме Него. Он - Могущественный, Мудрый» (Али ‘Имран, 6). 

И по этой причине Он запретил Своим рабам изображать одушевлённые существа 
из-за того, что в этом есть подражание творению Аллаха, а также по причине открытия 
этим дверей многобожия и заблуждения. 

98 «Тафсир Ибн Касира» (١/١٣٠). 
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Так, в «Сахихайн» от ‘Абдуллаха ибн Мас‘уда, да будет доволен им Аллах, сказано: Я 
слышал, как Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и да приветствует, сказал: 
«Наиболее сильному наказанию в День Предстояния Аллах подвергнет создающих 
изображения».99 

Там же, от ‘Аиши, да будет доволен ею Аллах, передается, что Посланник Аллаха, да 
благословит его Аллах и да приветствует, сказал: «Наиболее сильному наказанию в 
День Предстояния Аллах подвергнет тех, кто подражает творению Аллаха».100 

Там же, со слов Абу Хурайры: «Господь, Пречист Он, говорит: "Кто более 
несправедлив, чем тот, кто пытается творить, как Я творю? Пусть создадут они 
маленького муравья, или пусть создадут они зерно, или пусть создадут они 
волосинку"».101 

Там же, со слов ‘Абдуллаха ибн ‘Умара, да будет доволен ими обоими Аллах, что 
Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и да приветствует, сказал: «Те, кто 
изготавливает эти изображения, будут наказаны в День Предстояния. Им скажут: 
"Оживите то, что вы создали"».102 

И в этом последнем хадисе разъяснение наказания в День Предстояния для 
создающих изображения, а именно: им будет вменено в обязанность вдохнуть душу в 
то, что они изобразили, но они не смогут этого сделать, и поэтому их мучение будет 
продолжаться. 

Затем эти три имени делятся на две категории: Аль-Бари' - имя, присущее 
исключительно Аллаху, так что его нельзя применять его к кому-либо другому, в каком 
бы то ни было случае, потому что сотворение (аль-бар’) - это создание из небытия - 
дело, присущее исключительно Ему. Он - Тот, Кто сотворил творения и создал их из 
небытия, а что касается Аль-Халик и Аль-Мусаввир, то если они употребляются 
абсолютно, не обусловленно, то применяются только к Господу, как в Его словах: 

رُ( الْبَارِئُ )الْخَالقُِ  الْمُصَوِّ

«Предопределяющий, Создатель, Придающий облик», а если употребляются 
обусловленно, то применяются к рабу, как говорят о том, кто определил что-то, 
используя слово «халяка» (определять). Сказал поэт: 

И ты исполняешь, коль определяешь (халакта)​
А некоторые определяют (йахлюку), но не исполняют​
То есть: ты, определив что-либо, исполняешь это, тогда как некоторые люди 
планируют, но не доводят до конца. И с данной точки зрения разрешается применять 
слово «халик» к рабу в словах Аллаха: 

ُ )فَتَبَارَكَ  [١٤ ]المؤمنون: الْخَالقِيِنَ( أَحْسَنُ اللَّه

102 «Сахих аль-Бухари» (№: ٥٦٠٧), и «Сахих Муслим» (№: ٢١٠٨). 
101 «Сахих аль-Бухари» (№: ٥٦٠٩), и «Сахих Муслим» (№: ٢١١١).   
100 «Сахих аль-Бухари» (№: ٥٦١٠), и «Сахих Муслим» (№: ٢١٠٧).  
99 «Сахих аль-Бухари» (№: ٥٦٠٦), и «Сахих Муслим» (№: ٢١٠٩).  
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«Благословен же Аллах, наилучший из определяющих!», то есть: наилучший из 
изображающих и определяющих, и тот, кто не постиг этот нюанс, ошибается; либо 
отрицая применение слов «халик» и «мусаввир» в упомянутых значениях к творению, 
либо утверждая для творения то, что присуще исключительно Аллаху, а это - Его 
единственность в сотворении и создании всех этих творений, малых и великих, а 
Аллах говорит: 

ا يَخْلقُُ لَا مَا )أَيُشْرِكُونَ  [.١٩٢ - ١٩١ ]الأعراف: يَنْصُرُونَ( أَنْفسَُهُمْ وَلَا نَصْرًا لَهُمْ يَسْتَطِيعُونَ وَلَا (١٩١) يُخْلَقوُنَ وَهُمْ شَيْئً

«Неужели они придают в сотоварищи тех, кто сами ничего не творят и при этом сами 
сотворены, и не может оказать поддержки ни им, ни самим себе?» (Аль-А’роф, 
191-192). 
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(24) Аль-Ма́лик (Царь), Аль-Мали́к (Владыка) 

 الْمَليِكُ الْمَلكُِ،
Имя «Аль-Ма́лик» (Царь) упоминается в Коране в пяти местах, например: 

ُ هُوَ وسُ الْمَلكُِ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الَّذِي اللَّه  [٢٣ ]الحشر: الْقدُُّ

«Он - Аллах, кроме Которого нет истинного божества, Царь, Святой». [Аль-Хашр: 23] 

ُ فَتَعَالَى  [١١٦ ]المؤمنون: الْحَقُّ الْمَلكُِ اللَّه

«Возвышен Аллах, Истинный Царь». [Аль-Муминун: 116] 

Имя «Аль-Мали́к» (Владыка) упоминается один раз: 

قيِنَ إِنَّ اتٍ فيِ الْمُتَّ  [٥٥ - ٥٤ ]القمر: مُقْتَدِرٍ مَليِكٍ عِنْدَ صِدْقٍ مَقْعَدِ فيِ (٥٤) وَنَهَرٍ جَنَّ

«Поистине, богобоязненные пребудут в садах и реках, в собрании правды, у 
Могущественного Владыки». [Аль-Камар: 54–55] 

Эти два имени указывают, что Аллах - Владелец всего сущего, обладающий 
абсолютной властью, не встречающей никакого противодействия или сопротивления. 
Его владычество включает три аспекта: 

1.​ Утверждение Ему качеств владычества, то есть Чьи качества величественны и 
совершенны: у Него совершенная сила и могущество, всеохватывающее 
знание, широкая мудрость, исполняемая воля, совершенное управление, 
совершенная милость и сострадание, всеобщая власть над верхним и нижним 
мирами, в этом мире и в будущем: 

ِ لِلَّه مَاوَاتِ مُلْكُ وَ لْأَرْضِ السَّ ُ وَا  [١٨٩ عمران: ]آل قَدِيرٌ شَيْءٍ كُلِّ عَلَى وَاللَّه

«Аллаху принадлежит владычество небес и земли, и Аллах над всем властен». 
[Али Имран: 189] 

حْمَنِ الْحَقُّ يَوْمَئِذٍ الْمُلْكُ  [٢٦ ]الفرقان: للِرَّ

«В тот день истинное владычество принадлежит Милостивому». [Аль-Фуркан: 
26] 

ِ الْيَوْمَ الْمُلْكُ لمَِنِ لِلَّه ارِ الْوَاحِدِ   [١٦ ]غافر: الْقَهَّ

«Кому принадлежит владычество сегодня? Аллаху, Единому, Подчиняющему». 
[Гафир: 16] 

2.​ Все творения - Его подневольные рабы: они зависимы от Него, нуждаются в 
Нем во всех своих делах. Никто не может выйти из под Его власти, и быть 
независимым от Его сотворения, поддержки, милости и защиты: 
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مَاوَاتِ مُلْكُ لَهُ الَّذِي وَتَبَارَكَ لْأَرْضِ السَّ اعَةِ عِلْمُ وَعِنْدَهُ بَيْنَهُمَا وَمَا وَا  [٨٥ ]الزخرف: تُرْجَعُونَ وَإِلَيْهِ السَّ

«Благодатен Тот, Кому принадлежит владычество небес и земли и того, что 
между ними, у Него знание о Часе, и к Нему вы будете возвращены». 
[Аз-Зухруф: 85] 

هَا يَا اسُ أَيُّ ِ إِلَى الْفقَُرَاءُ أَنْتُمُ النَّ ُ اللَّه ِ عَلَى ذَلكَِ وَمَا (١٦) جَدِيدٍ بِخَلْقٍ وَيَأْتِ يُذْهِبْكُمْ يَشَأْ إِنْ (١٥) الْحَمِيدُ الْغَنِيُّ هُوَ وَاللَّه  اللَّه
 [١٧ - ١٥ ]فاطر: بِعَزِيزٍ

«О люди! Вы нуждаетесь в Аллахе, а Аллах - Богатый, Достохвальный. Если Он 
пожелает, то уничтожит вас и приведёт новое творение. Для Аллаха это не 
трудно». [Фатыр: 15–17] 

نْ ةٍ مِنْ وَكَأَيِّ ُ رِزْقَهَا تَحْمِلُ لَا دَابَّ اكُمْ يَرْزُقهَُا اللَّه مِيعُ وَهُوَ وَإِيَّ  [٦٠ ]العنكبوت: الْعَليِمُ السَّ

«Сколько живых существ не несут своего пропитания. Аллах обеспечивает их и 
вас, и Он - Слышащий, Знающий». [Аль-Анкабут: 60] 

3.​ У Него абсолютное управление: Аллах постановляет и решает в Своём царстве, 
как пожелает, и никто не может поменять Его постановление или отменить Его 
решение. Его власть включает постановления предопределения, шариата и 
воздаяния: 

○​ Ему принадлежат постановления предопределения (аль-ахкам 
аль-кадариййа): все судьбы, создание, подготовление, оживление и 
умерщвление и все остальное происходят по Его предопределению. 

○​ Ему принадлежат постановления шариата (аль-ахкам аш-шар’иййа): Он 
отправил посланников, ниспослал книги и установил законы, чтобы 
творения следовали им в вероубеждении, нравах, словах, делах, внешне 
и внутренне. Также Он запретил им преступать шариатские 
постановления. 

○​ Ему принадлежат постановления воздаяния (аль-ахкам аль-джаза’иййа): 
то есть воздаяние за добро и зло в этом мире и в будущем. 
Вознаграждение послушающихся и наказание ослушников. Все эти 
постановления основаны на Его справедливости и мудрости. Все это из 
значений Его Владычества. 

Среди аспектов Его Владычества - ниспослание книг, послание посланников, 
наставление миров, указание пути заблудшим, установление доводов против упрямых, 
назначение награды и наказания, распределение всего в соответствии с тем, как это 
подобает и управление и распоряжение Своим царством как пожелает. 

Ибн Аль-Каййим (да помилует его Аллах) сказал: «Истинная суть владычества 
достигается способностью даровать и удерживать, оказывать почет и порочить, 
вознаграждать и наказывать, проявлять гнев и довольство, назначать и смещать, 
возвеличивать тех, кто достоин величия, и унижать тех, кто достоин унижения. 

Также сказано: 
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تِي الْمُلْكِ مَالكَِ اللَّهُمَّ قلُِ نْ الْمُلْكَ وَتَنْزِعُ تَشَاءُ مَنْ الْمُلْكَ تُؤْ كَ الْخَيْرُ بِيَدِكَ تَشَاءُ مَنْ وَتُذِلُّ تَشَاءُ مَنْ وَتُعِزُّ تَشَاءُ مِمَّ  شَيْءٍ كُلِّ عَلَى إِنَّ
هَارِ فيِ اللَّيْلَ تُولجُِ (٢٦) قَدِيرٌ هَارَ وَتُولجُِ النَّ تِ مِنَ الْحَيَّ وَتُخْرِجُ اللَّيْلِ فيِ النَّ تَ وَتُخْرِجُ الْمَيِّ  بِغَيْرِ تَشَاءُ مَنْ وَتَرْزُقُ الْحَيِّ مِنَ الْمَيِّ

 [٢٧ - ٢٦ عمران: ]آل حِسَابٍ

«Скажи: “О Аллах, Владыка царства! Ты даруешь власть, кому пожелаешь, и 
отнимаешь власть у кого пожелаешь, возвышаешь, кого пожелаешь, и унижаешь, кого 
пожелаешь. В Твоей руке благо. Поистине, Ты над всем властен. Ты вводишь ночь в 
день и вводишь день в ночь, выводишь живое из мёртвого и мёртвое из живого, и 
наделяешь уделом, кого пожелаешь, без счёта”». [Али Имран: 26–27] 

مَاوَاتِ فيِ مَنْ يَسْأَلهُُ لْأَرْضِ السَّ  [٢٩ ]الرحمن: شَأْنٍ فيِ هُوَ يَوْمٍ كُلَّ وَا

«Его просят все, кто в небесах и на земле, каждый день Он занят делом». [Ар-Рахман: 
29] 

Аллах прощает грех, дает выход из беды, снимает печаль, помогает угнетённому, 
наказывает несправедливого, освобождает пленника, обогащает бедного, помогает 
удрученному, исцеляет больного, покрывает недостатки, возвышает униженного, 
унижает могущественного, дарует просящему, сменяет одну власть другой, чередует 
дни между людьми, возвышает одних и низвергает других. Он направляет 
предопределение, которое он установил за пятьдесят тысяч лет до сотворения небес и 
земли, к его сроку, и ничто не опережает и не отстаёт от него. Напротив, все что Он 
предопределил Он исчислил так, как это исчислено в Его Писании, и записало Его 
перо. Его решение исполняется, а опережает все это Его знание. Ибо Он – Тот, Кто 
единолично распоряжается всеми царствами, распоряжается как Царь 
Могущественный, Подчиняющий, Справедливый и Милующий, Совершенный в своем 
владычестве. Никто не оспаривает Его власть, и никто не противостоит Ему в ней. Его 
управление царством осуществляется в соответствии с справедливостью и 
благодеянием, мудростью, пользой и милостью, и Его распоряжение не выходит за эти 
рамки»103. 

Коран многократно указывает на то, что единственность Аллаха во владычестве - 
явное доказательство обязательности поклонения только Ему: 

ُ ذَلكُِمُ كُمْ اللَّه  [٦ ]الزمر: تُصْرَفوُنَ فَأَنَّى هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الْمُلْكُ لَهُ رَبُّ

«Это Аллах, ваш Господь, Ему принадлежит владычество. Нет истинного божества, 
кроме Него. Как же вы отвращаетесь?» [Аз-Зумар: 6] 

ُ فَتَعَالَى  [١١٦ ]المؤمنون: الْكَرِيمِ الْعَرْشِ رَبُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الْحَقُّ الْمَلكُِ اللَّه

«Возвышен Аллах, Истинный Царь! Нет истинного божества, кроме Него, Господа 
славного Трона». [Аль-Муминун: 116] 

А также указывает, что поклонение тем, кто не владеет ни вредом, ни пользой, ни 
жизнью, ни смертью, ни воскрешением, - есть величайшее заблуждение и ложь. В 
Коране приходит многократное утверждение этого ясного факта: 

103 «Тарик аль-Хиджратайн», с. 115–116. 
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خَذُوا ا يَخْلقُوُنَ لَا آَلهَِةً دُونِهِ مِنْ وَاتَّ لِأَنْفسُِهِمْ يَمْلكُِونَ وَلَا يُخْلَقوُنَ وَهُمْ شَيْئً ا   نُشُورًا وَلَا حَيَاةً وَلَا مَوْتًا يَمْلكُِونَ وَلَا نَفْعًا وَلَا ضَرًّ
 [٣ ]الفرقان:

«Они избрали помимо Него богов, которые ничего не создают а сами они созданы, не 
владеют для себя ни вредом, ни пользой, ни смертью, ни жизнью, ни воскрешением». 
[Аль-Фуркан: 3] 

هَارِ فيِ اللَّيْلَ يُولجُِ هَارَ وَيُولجُِ النَّ رَ اللَّيْلِ فيِ النَّ مْسَ وَسَخَّ لِأَجَلٍ يَجْرِي كُلٌّ وَالْقَمَرَ الشَّ ى  ُ ذَلكُِمُ مُسَمًّ كُمْ اللَّه  تَدْعُونَ وَالَّذِينَ الْمُلْكُ لَهُ رَبُّ
 بِشِرْكِكُمْ يَكْفرُُونَ الْقيَِامَةِ وَيَوْمَ لَكُمْ اسْتَجَابُوا مَا سَمِعُوا وَلَوْ دُعَاءَكُمْ يَسْمَعُوا لَا تَدْعُوهُمْ إِنْ (١٣) قطِْمِيرٍ مِنْ يَمْلكُِونَ مَا دُونِهِ مِنْ

ئُكُمْ وَلَا  [١٤ - ١٣ ]فاطر: خَبِيرٍ مِثْلُ يُنَبِّ

«Он вводит ночь в день и день в ночь, подчинил солнце и луну, всё движется к 
назначенному сроку. Это Аллах, ваш Господь, Ему принадлежит владычество. А те, к 
кому вы взываете помимо Него, не владеют даже пленкой от финиковой косточки. 
Если вы воззовёте к ним, они не услышат вашего зова, а если бы и услышали, не 
ответили бы вам. А в День Предстояния они отрекутся от вашего многобожия. Никто не 
сообщит тебе так, как Ведающий». [Фатыр: 13–14] 

ِ دُونِ مِنْ أَتَعْبُدُونَ قلُْ ا لَكُمْ يَمْلكُِ لَا مَا اللَّه ُ نَفْعًا وَلَا ضَرًّ مِيعُ هُوَ وَاللَّه  [٧٦ ]المائدة: الْعَليِمُ السَّ

«Скажи: “Неужели вы поклоняетесь помимо Аллаха тому, кто не владеет для вас ни 
вредом, ни пользой? Аллах - Слышащий, Знающий”» [Аль-Маида: 76]. 

رِّ كَشْفَ يَمْلكُِونَ فَلَا دُونِهِ مِنْ زَعَمْتُمْ الَّذِينَ ادْعُوا قلُِ  [٥٦ ]الإسراء: تَحْوِيلًا وَلَا عَنْكُمْ الضُّ

«Скажи: “Призовите тех, кого вы считаете богами помимо Него. Они не способны ни 
устранить вред от вас, ни перенести его”» [Аль-Исра: 56]. 

ِ دُونِ مِنْ زَعَمْتُمْ الَّذِينَ ادْعُوا قلُِ ةٍ مِثْقَالَ يَمْلكُِونَ لَا اللَّه مَاوَاتِ فيِ ذَرَّ لْأَرْضِ فيِ وَلَا السَّ  مِنْ مِنْهُمْ لَهُ وَمَا شِرْكٍ مِنْ فيِهِمَا لَهُمْ وَمَا ا
 [٢٢ ]سبأ: ظَهِيرٍ

«Скажи: “Призовите тех, кого вы считаете богами помимо Аллаха. Они не владеют 
даже пылинкой в небесах и на земле, у них нет в них доли, и у Него нет от них 
помощников”» [Саба: 22]. 

То есть никто не владеет ничем в этом мире независимо, сам по себе, а также в 
качестве соучастника. А также человек не владеет в этой жизни только тем, что Ему 
дал во владение Аллах: 

تِي الْمُلْكِ مَالكَِ اللَّهُمَّ قلُِ نْ الْمُلْكَ وَتَنْزِعُ تَشَاءُ مَنْ الْمُلْكَ تُؤْ كَ الْخَيْرُ بِيَدِكَ تَشَاءُ مَنْ وَتُذِلُّ تَشَاءُ مَنْ وَتُعِزُّ تَشَاءُ مِمَّ  شَيْءٍ كُلِّ عَلَى إِنَّ
 [٢٦ عمران: ]آل قَدِيرٌ

«Скажи: “О Аллах, Владыка царства! Ты даруешь власть, кому пожелаешь, и 
отнимаешь власть у кого пожелаешь, возвышаешь, кого пожелаешь, и унижаешь, кого 
пожелаешь. В Твоей руке благо. Поистине, Ты над всем властен”» [Али Имран: 26]. 

А тому, кто не владеет даже пылинкой, не подобает обращать хоть какое-то 
поклонение. Поклонение - исключительное право Великого Царя, Славного Творца и 
Господа, управляющего этим миром без сотоварищей. Велико Его положение, 
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могущественна Его власть и высоко Его величие, и нет истинного божества, кроме 
Него. 
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(25) Ар-Разза́к (Много Дающий удел), Ар-Ра́зик (Дающий 
удел) 

اقُ، زَّ ازِقُ الرَّ  الرَّ
 
Имя Аллаха «Ар-Разза́к» упоминается в Коране. Всевышний Аллах сказал: 

َ )إِنَّ اقُ هُوَ اللَّه زَّ ةِ ذُو الرَّ  [٥٨ ]الذاريات: الْمَتِينُ( الْقوَُّ
«Поистине, Аллах - Он Дающий удел, Обладающий силой, Крепкий» (Аз-Зарият, 58). 
Также Всевышний сказал: 

ُ ازِقيِنَ( خَيْرُ )وَاللَّه  [١١ ]الجمعة: الرَّ
«И Аллах - лучший из дающих удел» (Аль-Джуму’а, 11). И ещё: 

َ )وَإِنَّ ازِقيِنَ( خَيْرُ لَهُوَ اللَّه  [٥٨ ]الحج: الرَّ
«И поистине, Аллах - Он лучший из дающих удел» (Аль-Хадж, 58). И также: 

ازِقيِنَ( خَيْرُ وَأَنْتَ )وَارْزُقْنَا  [١١٤ ]المائدة: الرَّ
«И даруй нам удел, ведь Ты - лучший из дающих удел» (Аль-Маида, 114). 
 
Имя «Ар-Ра́зик» упоминается в Сунне Пророка صلى الله عليه وسلم. В сборниках «Сунан» и «Муснад 
имама Ахмада» приводится хадис от Анаса ибн Малика, да будет доволен им Аллах, 
который сказал: «В эпоху Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم цены выросли, и люди сказали: „О 
Посланник Аллаха! Если бы ты установил цены!“ Он ответил: „Поистине, Аллах - Он 
Творец (Аль-Ха́лик), Сдерживающий (Аль-Ка́бид), Расширяющий (Аль-Ба́сит), Дающий 
удел (Ар-Ра́зик), Устанавливающий цены (Аль-Муса́’йир). И, поистине, я надеюсь 
встретить Аллаха так, чтобы никто не потребовал с меня за несправедливость, 
которую я причинил кому-либо в отношении его крови или имущества“».104 
 
Аллах «Ар-Разза́к», то есть Тот, Кто берёт на Себя обеспечение уделом Своих рабов, 
заботится о каждой душе, предоставляя ей то, что поддерживает её существование. 
Всевышний сказал: 

ةٍ مِنْ )وَمَا لْأَرْضِ فيِ دَابَّ ِ عَلَى إِلَّا ا  [٦ ]هود: رِزْقهَُا( اللَّه
«И нет ни одного живого существа на земле, чьё пропитание не было бы на Аллахе» 
(Худ, 6). Также Он сказал: 

نْ ةٍ مِنْ )وَكَأَيِّ ُ رِزْقَهَا تَحْمِلُ لَا دَابَّ اكُمْ( يَرْزُقهَُا اللَّه  [٦٠ ]العنكبوت: وَإِيَّ
«И сколько есть живых существ, которые не несут своего пропитания, Аллах наделяет 
уделом их и вас» (Аль-Анкабут, 60). И ещё: 

ُ  [٢١٢ ]البقرة: حِسَابٍ( بِغَيْرِ يَشَاءُ مَنْ يَرْزُقُ )وَاللَّه
«И Аллах наделяет уделом, кого пожелает, без счёта» (Аль-Бакара, 212). Также: 

كَ )إِنَّ زْقَ يَبْسُطُ رَبَّ  [٣٠ ]الإسراء: وَيَقْدِرُ( يَشَاءُ لمَِنْ الرِّ
«Поистине, твой Господь расширяет пропитание, кому пожелает, и ограничивает» 
(Аль-Исра’, 30). 
 
Кроме того, Всевышний в многочисленных местах Корана напоминает Своим рабам, 
что Он - единственный, Кто обеспечивает их пропитанием и заботится об их средствах 
к существованию. Это напоминание в Коране встречается в двух контекстах: в 

104 Хадис приводится в «Сунан Абу Дауд» (№ ٣٤٥١), Ат-Тирмизи (№ ١٣١٤), Ибн Маджа (№ ٢٢٠٠), 
«Муснад Ахмад» (٣/١٥٦) и других сборниках с достоверным иснадом. 

105 



контексте оказания милости и в контексте призыва к повиновению, добру и 
благодетели. 
 
Пример первого контекста - слова Всевышнего: 

ُ بَاتِ مِنَ وَرَزَقَكُمْ وَحَفَدَةً بَنِينَ أَزْوَاجِكُمْ مِنْ لَكُمْ وَجَعَلَ أَزْوَاجًا أَنْفسُِكُمْ مِنْ لَكُمْ جَعَلَ )وَاللَّه يِّ مِنُونَ أَفَبِالْبَاطِلِ الطَّ ِ وَبِنِعْمَةِ يُؤْ  هُمْ اللَّه
 [٧٢ ]النحل: يَكْفرُُونَ(

«И Аллах создал для вас из вас самих супруг, и даровал вам от ваших супруг сыновей 
и внуков, и наделил вас благами. Неужели же они веруют в ложь и неблагодарны за 
милости Аллаха?» (Ан-Нахль, 72) 
 
Также Всевышний сказал: 

مْنَا )وَلَقَدْ بَاتِ مِنَ وَرَزَقْنَاهُمْ وَالْبَحْرِ الْبَرِّ فيِ وَحَمَلْنَاهُمْ آَدَمَ بَنِي كَرَّ يِّ لْنَاهُمْ الطَّ نْ كَثِيرٍ عَلَى وَفَضَّ ( خَلَقْنَا مِمَّ  [٧٠ ]الإسراء: تَفْضِيلًا
«И Мы почтили потомков Адама, и понеся их по суше и морю, и наделив их благами, и 
даровав им преимущество над многими из тех, кого Мы сотворили» (Аль-Исра’, 70). И 
ещё: 

ُ لْأَرْضَ لَكُمُ جَعَلَ الَّذِي )اللَّه مَاءَ قَرَارًا ا رَكُمْ بِنَاءً وَالسَّ بَاتِ مِنَ وَرَزَقَكُمْ صُوَرَكُمْ فَأَحْسَنَ وَصَوَّ يِّ ُ ذَلكُِمُ الطَّ كُمْ اللَّه ُ فَتَبَارَكَ رَبُّ  رَبُّ اللَّه
 [٦٤ ]غافر: الْعَالَمِينَ(

«Аллах - Тот, Кто сделал для вас землю местом пребывания, а небо - кровлей, и 
придал вам облик, сделав их прекрасными, и наделив вас благами. Таков Аллах, ваш 
Господь, благодатен Аллах, Господь миров» (Гафир, 64). 
 
Что касается примеров второго контекста, в Коране часто приходит напоминание 
Аллаха об этом своим рабам, повелевая поклонение и совершение различных видов 
повиновения. Например, повелевая придерживаться единобожия, Всевышний сказал: 

هَا )يَا اسُ أَيُّ كُمُ اعْبُدُوا النَّ قوُنَ لَعَلَّكُمْ قَبْلكُِمْ مِنْ وَالَّذِينَ خَلَقَكُمْ الَّذِي رَبَّ لْأَرْضَ لَكُمُ جَعَلَ الَّذِي (٢١) تَتَّ مَاءَ فرَِاشًا ا  مِنَ وَأَنْزَلَ بِنَاءً وَالسَّ
مَاءِ مَرَاتِ مِنَ بِهِ فَأَخْرَجَ مَاءً السَّ ِ تَجْعَلوُا فَلَا لَكُمْ رِزْقًا الثَّ لِلَّه  [٢٢ - ٢١ ]البقرة: تَعْلَمُونَ( وَأَنْتُمْ أَنْدَادًا 

«О люди! Поклоняйтесь вашему Господу, Который создал вас и тех, кто был до вас, 
возможно вы будете богобоязненными, (21) Который сделал для вас землю ложем, а 
небо - кровлей, и низвёл с неба воду, и взрастил при помощи нее плоды в качестве 
удела для вас. Так не придавайте же Аллаху равных, в то время как вы знаете» 
(Аль-Бакара, 21-22). 
 
И опровергая многобожие: 

ُ ا وَتَعَالَى سُبْحَانَهُ شَيْءٍ مِنْ ذَلكُِمْ مِنْ يَفْعَلُ مَنْ شُرَكَائِكُمْ مِنْ هَلْ يُحْيِيكُمْ ثُمَّ يُمِيتُكُمْ ثُمَّ رَزَقَكُمْ ثُمَّ خَلَقَكُمْ الَّذِي )اللَّه  ]الروم: يُشْرِكُونَ( عَمَّ
٤٠] 

«Аллах - Тот, Кто создал вас, затем наделил вас уделом, затем умертвит вас, затем 
оживит вас. Есть ли среди ваших сотоварищей тот, кто делает хоть что-то из этого? 
Пречист Он и превыше того, что они придают Ему в сотоварищи» (Ар-Рум, 40). 
 
И ещё: 

هَا )يَا اسُ أَيُّ ِ نِعْمَتَ اذْكُرُوا النَّ ِ غَيْرُ خَالقٍِ مِنْ هَلْ عَلَيْكُمْ اللَّه مَاءِ مِنَ يَرْزُقكُُمْ اللَّه لْأَرْضِ السَّ فَكُونَ( فَأَنَّى هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا وَا  [٣ ]فاطر: تُؤْ
«О люди, вспомните милость Аллаха к вам. Есть ли Творец, кроме Аллаха, который бы 
наделял вас уделом с небес и земли? Нет истинного божества, кроме Него. Как же вы 
отвращаетесь?» (Фатыр, 3). 
 
И повелевая расходовать на пути Аллаха: 

هَا )يَا ا أَنْفقِوُا آَمَنُوا الَّذِينَ أَيُّ المُِونَ( هُمُ وَالْكَافرُِونَ شَفَاعَةٌ وَلَا خُلَّةٌ وَلَا فيِهِ بَيْعٌ لَا يَوْمٌ يَأْتِيَ أَنْ قَبْلِ مِنْ رَزَقْنَاكُمْ مِمَّ  ]البقرة: الظَّ
٢٥٤] 
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«О те, которые уверовали! Расходуйте из того, чем Мы вас наделили, прежде чем 
наступит день, в который не будет ни торговли, ни близкой дружбы, ни заступничества. 
А неверующие - они несправедливые» (Аль-Бакара, 254). 
 
И повелевая быть благодарными: 

هَا )يَا بَاتِ مِنْ كُلوُا آَمَنُوا الَّذِينَ أَيُّ ِ وَاشْكُرُوا رَزَقْنَاكُمْ مَا طَيِّ لِلَّه اهُ كُنْتُمْ إِنْ   [١٧٢ ]البقرة: تَعْبُدُونَ( إِيَّ
«О те, которые уверовали! Вкушайте из благого, которым Мы вас наделили, и 
благодарите Аллаха, если Ему вы поклоняетесь» (Аль-Бакара, 172). 
 
И запрещая убивать детей из страха бедности: 

دَكُمْ تَقْتُلوُا )وَلَا قٍ خَشْيَةَ أَوْلَا اكُمْ( نَرْزُقهُُمْ نَحْنُ إِمْلَا  [٣١ ]الإسراء: وَإِيَّ
«И не убивайте ваших детей из страха бедности. Мы обеспечим их и вас» (Аль-Исра’, 
31). 
 
И разъясняя плоды соблюдения богобоязненности: 

قِ )وَمَنْ َ يَتَّ  [٣ - ٢ ]الطلاق: يَحْتَسِبُ( لَا حَيْثُ مِنْ وَيَرْزُقْهُ (٢) مَخْرَجًا لَهُ يَجْعَلْ اللَّه
«А кто боится Аллаха, тому Он создаст выход (2) и наделит его уделом оттуда, откуда 
он не ожидает» (Ат-Таляк, 2-3). 
 
И разъясняя награду за веру и праведные дела: 

الحَِاتِ وَعَمِلوُا آَمَنُوا )فَالَّذِينَ  [٥٠ ]الحج: كَرِيمٌ( وَرِزْقٌ مَغْفرَِةٌ لَهُمْ الصَّ
«А те, которые уверовали и совершали праведные дела, для них - прощение и щедрый 
удел» (Аль-Хадж, 50). 
 
И порицая тех, кто без знания говорит о дозволенном и запретном: 

مَ مَنْ )قلُْ ِ زِينَةَ حَرَّ بَاتِ لعِِبَادِهِ أَخْرَجَ الَّتِي اللَّه يِّ زْقِ( مِنَ وَالطَّ  [٣٢ ]الأعراف: الرِّ
«Скажи: „Кто запретил украшения Аллаха, которые Он вывел для Своих рабов, и 
благой удел?“» (Аль-А’роф, 32). И ещё: 

ُ أَنْزَلَ مَا أَرَأَيْتُمْ )قلُْ لًا حَرَامًا مِنْهُ فَجَعَلْتُمْ رِزْقٍ مِنْ لَكُمْ اللَّه ُ قلُْ وَحَلَا ِ عَلَى أَمْ لَكُمْ أَذِنَ ءَآللَّه  [٥٩ ]يونس: تَفْتَرُونَ( اللَّه
«Скажи: „Поведайте о том, что ниспослал вам Аллах из удела, а вы сделали из него 
запретное и дозволенное?“ Скажи: „Аллах ли дозволил вам это, или вы измышляете на 
Аллаха ложь?“» (Йунус, 59). 
 
И побуждая стремиться к дозволенному уделу: 

زْقهِِ مِنْ وَكُلوُا مَنَاكِبِهَا فيِ )فَامْشُوا  [١٥ ]الملك: النُّشُورُ( وَإِلَيْهِ رِّ
«Пойдите же по её просторам и ешьте из Его удела, и к Нему - воскрешение» 
(Аль-Мульк, 15). Аятов с подобным смыслом очень много. 
 
Удел Аллаха для Его рабов бывает двух видов: 
 
Первый вид - это общий удел, который охватывает праведных и грешников, верующих 
и неверующих, первых и последних. Этот удел связан с телом: 

ةٍ مِنْ )وَمَا لْأَرْضِ فيِ دَابَّ ِ عَلَى إِلَّا ا  [٦ ]هود: رِزْقهَُا( اللَّه
«И нет ни одного живого существа на земле, чьё пропитание не было бы на Аллахе» 
(Худ, 6). 
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И если Аллах наделяет неверующего богатством, детьми и подобным, то это вовсе не 
означает что Аллах доволен им, ибо Он дает этот ближний мир и тому, кого любит, и 
тому, кого не любит. Всевышний сказал: 

دًا أَمْوَالًا أَكْثَرُ نَحْنُ )وَقَالوُا بِينَ نَحْنُ وَمَا وَأَوْلَا زْقَ يَبْسُطُ رَبِّي إِنَّ قلُْ (٣٥) بِمُعَذَّ اسِ أَكْثَرَ وَلَكِنَّ وَيَقْدِرُ يَشَاءُ لمَِنْ الرِّ  يَعْلَمُونَ لَا النَّ
دُكُمْ وَلَا أَمْوَالكُُمْ وَمَا (٣٦) بُكُمْ بِالَّتِي أَوْلَا أُولَئِكَ صَالحًِا وَعَمِلَ آَمَنَ مَنْ إِلَّا زُلْفَى عِنْدَنَا تُقَرِّ عْفِ جَزَاءُ لَهُمْ فَ  فيِ وَهُمْ عَمِلوُا بِمَا الضِّ

 [٣٧ - ٣٥ ]سبأ: ءَامِنُونَ( الْغُرُفَاتِ
«И сказали они: „У нас больше богатства и детей, и мы не будем наказаны“. (35) 
Скажи: „Поистине, мой Господь расширяет удел, кому пожелает, и ограничивает, 
однако большинство людей не знает“. (36) И ваше богатство и ваши дети, посредством 
которых вы ищете приближения к Нам, (не приближают вас к Нам), это поможет только 
тем, кто уверовал и совершал праведные дела. Для них - многократная награда за то, 
что они делали, и они в комнатах пребудут в безопасности» (Саба’, 35-37). 
 
И ещё: 

مَا )أَيَحْسَبُونَ هُمْ أَنَّ  [٥٦ - ٥٥ ]المؤمنون: يَشْعُرُونَ( لَا بَل الْخَيْرَاتِ فيِ لَهُمْ نُسَارِعُ (٥٥) وَبَنِينَ مَالٍ مِنْ بِهِ نُمِدُّ
«Неужели они думают, что тем, чем Мы их наделяем - богатством и детьми, (55) Мы 
спешим для них с благами? Нет, они не осознают» (Аль-Му’минун, 55-56). И также: 

ءِ نُمِدُّ )كُلًّا لَا ءِ هَؤُ لَا كَ عَطَاءِ مِنْ وَهَؤُ كَ عَطَاءُ كَانَ وَمَا رَبِّ لْنَا كَيْفَ انْظُرْ (٢٠) مَحْظُورًا رَبِّ لْآَخِرَةُ بَعْضٍ عَلَى بَعْضَهُمْ فَضَّ  أَكْبَرُ وَلَ
( وَأَكْبَرُ دَرَجَاتٍ  [٢١ - ٢٠ ]الإسراء: تَفْضِيلًا

«Всех -и тех, и этих - Мы наделяем дарами твоего Господа, и дары твоего Господа не 
являются запретными. (20) Посмотри, как Мы даровали одним преимущество над 
другими, но в Последней жизни - степени и преимущество больше» (Аль-Исра’, 20-21). 
 
Большое количество благ этого мира не является признаком почёта раба перед 
Аллахом, подобно тому как и недостаток в благах не указывает на его униженное 
положение перед Ним. Всевышний сказал: 

ا لْإِنْسَانُ )فَأَمَّ هُ مَا إِذَا ا هُ ابْتَلَا مَهُ فَأَكْرَمَهُ رَبُّ ا (١٥) أَكْرَمَنِ رَبِّي فَيَقوُلُ وَنَعَّ هُ مَا إِذَا وَأَمَّ  (١٦) أَهَانَنِ رَبِّي فَيَقوُلُ رِزْقَهُ عَلَيْهِ فَقَدَرَ ابْتَلَا
)  [١٧ - ١٥ ]الفجر: كَلَّا

«Что касается человека, когда его Господь испытывает его, оказывая ему почёт и даря 
блага, то он говорит: „Мой Господь почтил меня“. (15) А когда Он испытывает его, 
ограничивая его удел, то он говорит: „Мой Господь унизил меня“. (16) Нет же!» 
(Аль-Фаджр, 15-17). То есть: не каждого, кого Я одарил благами в этом мире, Я считаю 
почетным, и не каждого, чей удел Я ограничил, я считаю униженным. Богатство и 
бедность, изобилие и нужда - это испытание от Аллаха и проверка, чтобы выявить 
благодарного от неблагодарного и терпеливого от нетерпеливого. 
 
Второй вид - это особый удел, тот который насыщает сердца знанием и верой. Это 
дозволенный удел, помогающий сохранять праведность в религии. Этот удел 
предназначен только для верующих, который соответствует их степеням, согласно 
мудрости и милости Аллаха. Он доведет до конца Своё благоволение и милость к ним, 
введя их в День Предстояния в сады блаженства. Всевышний сказал: 

مِنْ )وَمَنْ ِ يُؤْ اتٍ يُدْخِلْهُ صَالحًِا وَيَعْمَلْ بِاللَّه لْأَنْهَارُ تَحْتِهَا مِنْ تَجْرِي جَنَّ ُ أَحْسَنَ قَدْ أَبَدًا فيِهَا خَالدِِينَ ا  [١١ ]الطلاق: رِزْقًا( لَهُ اللَّه
«А кто уверует в Аллаха и будет совершать праведные дела, того Он введёт в сады, 
под которыми текут реки, где они пребудут вечно. Аллах даровал ему прекрасный 
удел» (Ат-Таляк, 11). И ещё: 

قيِنَ وَإِنَّ ذِكْرٌ )هَذَا اتِ (٤٩) مَآَبٍ لَحُسْنَ للِْمُتَّ حَةً عَدْنٍ جَنَّ لْأَبْوَابُ لَهُمُ مُفَتَّ كِئِينَ (٥٠) ا  وَشَرَابٍ كَثِيرَةٍ بِفَاكِهَةٍ فيِهَا يَدْعُونَ فيِهَا مُتَّ
رْفِ قَاصِرَاتُ وَعِنْدَهُمْ (٥١)  [٥٤ - ٤٩ ]ص: نَفَادٍ( مِنْ لَهُ مَا لَرِزْقنَُا هَذَا إِنَّ (٥٣) الْحِسَابِ ليَِوْمِ تُوعَدُونَ مَا هَذَا (٥٢) أَتْرَابٌ الطَّ
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«Это - напоминание, и, поистине, для богобоязненных - прекрасное место 
возвращения: (49) сады Эдема, врата которых открыты для них, (50) где они, возлежа, 
будут просить многие плоды и напитки, (51) и при них будут опускающие взоры, 
ровесницы. (52) Это то, что вам обещано в День расчёта. (53) Поистине, это - Наш 
удел, которому нет конца» (Сод, 49-54). 
 
Всевышний предостерёг Своих рабов от занятости преходящим уделом этого ближнего 
мира в ущерб вечному уделу Последней жизни. Он сказал: 

ِ عِنْدَ وَمَا يَنْفَدُ عِنْدَكُمْ )مَا  [٩٦ ]النحل: بَاقٍ( اللَّه
«То, что у вас, иссякнет, а то, что у Аллаха, вечно» (Ан-Нахль, 96). И ещё: 

ثِرُونَ )بَلْ نْيَا الْحَيَاةَ تُؤْ لْآَخِرَةُ (١٦) الدُّ  [١٧ - ١٦ ]الأعلى: وَأَبْقَى( خَيْرٌ وَا
«Но вы предпочитаете жизнь ближнюю, (16) а Последняя жизнь лучше и вечна» 
(Аль-А’ля, 16-17). Удел этой ближней жизни, даже если его много, не отвлекает 
разумного человека от цели, ради которой он был создан, и которую должен воплотить, 
а именно - поклонения Аллаху и посвящение религии всецело Ему. Всевышний сказал: 

لْإِنْسَ الْجِنَّ خَلَقْتُ )وَمَا َ إِنَّ (٥٧) يُطْعِمُونِ أَنْ أُرِيدُ وَمَا رِزْقٍ مِنْ مِنْهُمْ أُرِيدُ مَا (٥٦) ليَِعْبُدُونِ إِلَّا وَا اقُ هُوَ اللَّه زَّ ةِ ذُو الرَّ  الْمَتِينُ( الْقوَُّ
 [٥٨ - ٥٦ ]الذاريات:

«Я создал джиннов и людей только для того, чтобы они поклонялись Мне. (56) Я не 
желаю от них удела и не желаю, чтобы они кормили Меня. (57) Поистине, Аллах - Он 
Много Дающий удел, Обладающий силой, Крепкий» (Аз-Зарият, 56-58). Более того, 
разумный человек использует эти блага как средство для достижения довольства 
Аллаха и вхождения в сады блаженства: 

اتِ حْمَنُ وَعَدَ الَّتِي عَدْنٍ )جَنَّ هُ بِالْغَيْبِ عِبَادَهُ الرَّ ا وَعْدُهُ كَانَ إِنَّ مًا إِلَّا لَغْوًا فيِهَا يَسْمَعُونَ لَا (٦١) مَأْتِيًّ  بُكْرَةً فيِهَا رِزْقهُُمْ وَلَهُمْ سَلَا
ا ةُ تِلْكَ (٦٢) وَعَشِيًّ ا( كَانَ مَنْ عِبَادِنَا مِنْ نُورِثُ الَّتِي الْجَنَّ  [٦٣ - ٦١ ]مريم: تَقيًِّ

«Сады Эдема, которые Милостивый обещал Своим рабам через сокровенное. 
Поистине, Его обещание исполнится. (61) Не услышат они там пустословия, а только 
приветствие, и для них там пропитание утром и вечером. (62) Это тот рай, который Мы 
даруем в наследство тем из Наших рабов, кто был богобоязненным» (Марьям, 61-63). 
 
Да сделает нас Аллах из числа Его богобоязненных рабов и сделает нас, по Своей 
милости и щедрости, наследниками садов блаженства. Поистине, Он, Благодатный и 
Возвышенный, Слышащий и Отвечающий. 
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(26) Аль-А́хад (Один), Аль-Ва́хид (Единый) 

لْأَحَدُ،  الْوَاحِدُ ا
 
Имя Аллаха «Аль-А́хад» упоминается в одном месте в Коране, в суре Аль-Ихлас: 

ُ هُوَ )قلُْ ُ (١) أَحَدٌ اللَّه مَدُ اللَّه  ]الإخلاص[ أَحَدٌ( كُفوًُا لَهُ يَكُنْ وَلَمْ (٣) يُولَدْ وَلَمْ يَلدِْ لَمْ (٢) الصَّ
«Скажи: „Он - Аллах, Один, (1) Аллах, Великий Господин, (2) не родил и не был 
рождён, (3) и нет никого, равного Ему“» (Аль-Ихлас). Эта великая сура которая 
равняется трети Корана, как об этом сказано в Сунне Пророка صلى الله عليه وسلم поскольку она 
посвящена разъяснению прекрасных имён Аллаха и Его возвышенных качеств. 
Что касается имени «Аль-Ва́хид», оно многократно упоминается в Коране, например: 

حْمَنُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا وَاحِدٌ إِلَهٌ )وَإِلَهُكُمْ حِيمُ( الرَّ  [١٦٣ ]البقرة: الرَّ
«И ваш Бог - Бог Единый, нет истинного божества, кроме Него, Милостивого, 
Милующего» (Аль-Бакара, 163). И ещё: 

قوُنَ )ءَأَرْبَابٌ ُ أَمِ خَيْرٌ مُتَفَرِّ ارُ( الْوَاحِدُ اللَّه  [٣٩ ]يوسف: الْقَهَّ
«Неужели разные боги лучше, чем Аллах, Единый, Подчиняющий?» (Йусуф, 39). И 
также: 

ُ إِلَّا إِلَهٍ مِنْ )وَمَا ارُ( الْوَاحِدُ اللَّه  [٦٥ ]ص: الْقَهَّ
«И нет истинного божества, кроме Аллаха, Единого, Подчиняющего» (Сод, 65). И ещё: 

ُ )قلُِ ارُ( الْوَاحِدُ وَهُوَ شَيْءٍ كُلِّ خَالقُِ اللَّه  [١٦ ]الرعد: الْقَهَّ
«Скажи: „Аллах - Творец всего сущего, и Он - Единый, Подчиняющий“» (Ар-Ра’д, 16). 
 
Оба этих имени указывают на единственность Аллаха, то есть на то, что Он ни с кем 
не разделяет Своих качеств славы и могущества; Он един в Своих описаниях величия, 
мощи и красоты; Он един в Своей сущности и не имеет подобия; Он един в Своих 
качествах и не имеет равного; Он един в Своих деяниях и не имеет ни сотоварища, ни 
помощника; Он един в Своей божественности и не имеет равных в любви, почитании, 
смирении и покорности. Он - Единый, Чьи качества настолько велики, что Он уникален 
во всяком совершенстве, и все творения не способны объять Его качества или постичь 
Его описания, не говоря уже о том, чтобы кто-то мог быть подобным Ему в чём-либо. 
 
Имя Аллаха «Аль-Ва́хид» многократно упоминается в Коране в различных контекстах, 
связанных с утверждением единобожия, опровержением придания Ему сотоварищей и 
равных. 
 
Всевышний сказал, утверждая Своё единство и обязательность всецелого посвящения 
религии Ему: 

حْمَنُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا وَاحِدٌ إِلَهٌ )وَإِلَهُكُمْ حِيمُ( الرَّ  [١٦٣ ]البقرة: الرَّ
«И ваш Бог - Бог Единый, нет истинного божества, кроме Него, Милостивого, 
Милующего» (Аль-Бакара, 163). И ещё: 

مَا )قلُْ ُ إِلَّا إِلَهٍ مِنْ وَمَا مُنْذِرٌ أَنَا إِنَّ ارُ( الْوَاحِدُ اللَّه  [٦٥ ]ص: الْقَهَّ
«Скажи: „Я лишь предостерегающий увещеватель, и нет истинного божества, кроме 
Аллаха, Единого, Подчиняющего“» (Сод, 65). И также: 

مَاوَاتِ رَبُّ (٤) لَوَاحِدٌ إِلَهَكُمْ )إِنَّ لْأَرْضِ السَّ  [٥ - ٤ ]الصافات: الْمَشَارِقِ( وَرَبُّ بَيْنَهُمَا وَمَا وَا
«Поистине, ваш Бог - Единый, (4) Господь небес и земли, и того, что между ними, и 
Господь восходов» (Ас-Соффат, 4-5). Всевышний разъяснил, что это единство - суть 
призыва всех посланников: 
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مَا )قلُْ مَا إِلَيَّ يُوحَى إِنَّ  [١٠٨ ]الأنبياء: مُسْلمُِونَ( أَنْتُمْ فَهَلْ وَاحِدٌ إِلَهٌ إِلَهُكُمْ أَنَّ
«Скажи: „Мне внушено лишь то, что ваш Бог - Бог Единый. Неужели вы не 
покоритесь?“» (Аль-Анбийа, 108). И ещё: 

مَا )قلُْ مَا إِلَيَّ يُوحَى مِثْلكُُمْ بَشَرٌ أَنَا إِنَّ  [٦ ]فصلت: للِْمُشْرِكِينَ( وَوَيْلٌ وَاسْتَغْفرُِوهُ إِلَيْهِ فَاسْتَقيِمُوا وَاحِدٌ إِلَهٌ إِلَهُكُمْ أَنَّ
«Скажи: „Я только лишь человек, подобный вам, мне внушено, что ваш Бог - Бог 
Единый. Идите к Нему прямым путём и просите у Него прощения. Горе 
многобожникам!“» (Фуссылят, 6). 
 
Также, в контексте призыва к исламу и покорности величию Аллаха, Всевышний 
сказал: 

رِ أَسْلمُِوا فَلَهُ وَاحِدٌ إِلَهٌ )فَإِلَهُكُمْ  [٣٤ ]الحج: الْمُخْبِتِينَ( وَبَشِّ
«Ваш Бог - Бог Единый, так покоритесь же Ему и обрадуй смиренных» (Аль-Хадж, 34). 
И ещё: 

مَا )قلُْ مَا إِلَيَّ يُوحَى إِنَّ  [١٠٨ ]الأنبياء: مُسْلمُِونَ( أَنْتُمْ فَهَلْ وَاحِدٌ إِلَهٌ إِلَهُكُمْ أَنَّ
«Скажи: „Мне внушено лишь, что ваш Бог - Бог Единый. Неужели вы не покоритесь?“» 
(Аль-Анбийа, 108). И также: 

 [٤٦ ]العنكبوت: مُسْلمُِونَ( لَهُ وَنَحْنُ وَاحِدٌ وَإِلَهُكُمْ )وَإِلَهُنَا
«Наш Бог и ваш Бог - Единый, и мы Ему покорны» (Аль-Анкабут, 46). Всевышний 
очистил Себя от того, что Ему приписывали, утверждая, что Он якобы взял Себе сына 
или является третьим из трёх, и сказал: 

ُ أَرَادَ )لَوْ خِذَ أَنْ اللَّه صْطَفَى وَلَدًا يَتَّ ا لَا ُ هُوَ سُبْحَانَهُ يَشَاءُ مَا يَخْلقُُ مِمَّ ارُ( الْوَاحِدُ اللَّه  [٤ ]الزمر: الْقَهَّ
«Если бы Аллах захотел взять Себе сына, Он избрал бы из того, что создаёт, кого 
пожелает. Пречист Он! Он - Аллах, Единый, Подчиняющий» (Аз-Зумар, 4). И ещё: 

ثَةٌ تَقوُلوُا )وَلَا مَا لَكُمْ خَيْرًا انْتَهُوا ثَلَا ُ إِنَّ  [١٧١ ]النساء: وَاحِدٌ( إِلَهٌ اللَّه
«И не говорите: „Троица“. Прекратите, это лучше для вас. Поистине, Аллах - Бог 
Единый» (Ан-Ниса, 171). И также: 

َ إِنَّ قَالوُا الَّذِينَ كَفَرَ )لَقَدْ ثَةٍ ثَالثُِ اللَّه  [٧٣ ]المائدة: وَاحِدٌ( إِلَهٌ إِلَّا إِلَهٍ مِنْ وَمَا ثَلَا
«Проявили неверие те, которые сказали: „Аллах - третий из трёх“. Нет истинного 
божества, кроме Бога Единого» (Аль-Ма’ида, 73). Также Аллах сказал, опровергая 
убеждения многобожников: 

ُ قلُِ شَهَادَةً أَكْبَرُ شَيْءٍ أَيُّ )قلُْ لِأُنْذِرَكُمْ الْقرُْآَنُ هَذَا إِلَيَّ وَأُوحِيَ وَبَيْنَكُمْ بَيْنِي شَهِيدٌ اللَّه كُمْ بَلَغَ وَمَنْ بِهِ  ِ مَعَ أَنَّ لَتَشْهَدُونَ أَئِنَّ  آَلهَِةً اللَّه
مَا قلُْ أَشْهَدُ لَا قلُْ أُخْرَى نِي وَاحِدٌ إِلَهٌ هُوَ إِنَّ ا بَرِيءٌ وَإِنَّ  [١٩ ]الأنعام: تُشْرِكُونَ( مِمَّ

«Скажи: „Чьё свидетельство является самым великим?“ Скажи: „Аллах - свидетель 
между мной и вами. Этот Коран внушён мне, чтобы я предостерегал посредством него 
вас и тех, до кого он дойдёт. Неужели вы свидетельствуете, что с Аллахом есть другие 
божества?“ Скажи: „Я не свидетельствую“. Скажи: „Он - Бог Единый, и я непричастен к 
тому, что вы придаёте Ему в сотоварищи“» (Аль-Ан’ам, 19). И ещё: 

ُ )وَقَالَ خِذُوا لَا اللَّه مَا اثْنَيْنِ إِلَهَيْنِ تَتَّ ايَ وَاحِدٌ إِلَهٌ هُوَ إِنَّ  [٥١ ]النحل: فَارْهَبُونِ( فَإِيَّ
«И сказал Аллах: „Не избирайте двух богов. Поистине, Он - Бог Единый, так бойтесь 
Меня“» (Ан-Нахль, 51). И также: 

قوُنَ )ءَأَرْبَابٌ ُ أَمِ خَيْرٌ مُتَفَرِّ ارُ( الْوَاحِدُ اللَّه  [٣٩ ]يوسف: الْقَهَّ
«Множество различных богов лучше, или же Аллах, Единый, Подчинящий?» (Йусуф, 
39). И разъясняя Его величие, совершенство Его власти и покорность творений Ему в 
День Воскрешения: 

ِ عَلَى يَخْفَى لَا بَارِزُونَ هُمْ )يَوْمَ ِ الْيَوْمَ الْمُلْكُ لمَِنِ شَيْءٌ مِنْهُمْ اللَّه لِلَّه ارِ( الْوَاحِدِ   [١٦ ]غافر: الْقَهَّ
«В тот день, когда они предстанут, и ничто о них не укроется от Аллаха. Кому 
принадлежит власть сегодня? Аллаху, Единому, Подчиняющему» (Гафир, 16). И ещё: 

لُ )يَوْمَ لْأَرْضُ تُبَدَّ لْأَرْضِ غَيْرَ ا مَاوَاتُ ا ِ وَبَرَزُوا وَالسَّ لِلَّه ارِ( الْوَاحِدِ   [٤٨ ]إبراهيم: الْقَهَّ
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«В тот день, когда земля будет заменена другой землёй, и также небеса, они 
предстанут перед Аллахом, Единым, Подчиняющим» (Ибрахим, 48). 
 
Эти два имени - «Аль-Ва́хид» и «Аль-А́хад» - указывают на единство Господа в Его 
совершенстве со всех сторон, так что никто не разделяет его с Ним. Они также 
указывают на обязательство рабов признавать Его единство убеждениями, словами и 
делами. Признавать Его абсолютное совершенство, Его исключительность и уединять 
Его во всех видах поклонения. Значение этих двух имён можно резюмировать в 
следующих пунктах: 
 
1. Отрицание существования кого-либо подобного и равного Ему со всех сторон. Он, 
Благодатный и Всевышний, - Единый, не имеющий подобия. Всевышний сказал: 

ا( لَهُ تَعْلَمُ )هَلْ  [٦٥ ]مريم: سَمِيًّ
«Знаешь ли ты кого-либо, подобного Ему?» (Марьям, 65). И ещё: 

 ]الإخلاص[ أَحَدٌ( كُفوًُا لَهُ يَكُنْ )وَلَمْ
«И нет никого, равного Ему» (Аль-Ихлас). И также: 

مِيعُ وَهُوَ شَيْءٌ كَمِثْلهِِ )لَيْسَ  [١١ ]الشورى: الْبَصِيرُ( السَّ
«Нет ничего подобного Ему, и Он - Слышащий, Видящий» (Аш-шура, 11). 
 
2. Опровержение придания образа Его качеств (такййиф), а это когда человек 
погружается своим ограниченным разумом в размышления, пытаясь тем самым 
постичь каковы качества Господа. А ведь это невозможно, поскольку Господь 
исключителен в Своих совершенных качествах, величии и славе, и никто не разделяет 
их с Ним, и нет у Него ни подобия, ни равного. Как же разум может постичь всю 
глубину значений Его качеств? Всё, что приходит в голову как совершенство, - Аллах 
превосходит это и ещё более велик. 
 
3. Утверждение Ему всех качеств совершенства, так что нет какого-либо качества или 
описания, указывающие на величие и красоту, которые бы отсутствовали у Него, ибо 
Он обладает абсолютным совершенством без малейшего недостатка. 
 
4. Утверждение, что каждое из Его качеств - наивысшее и совершеннейшее. Ему 
принадлежит совершеннейший слух, совершеннейшее зрение и совершеннейшее 
проявление каждого качества. Всевышний сказал: 

كَ إِلَى )وَأَنَّ  [٤٢ ]النجم: الْمُنْتَهَى( رَبِّ
«И у твоего Господа - конечный предел» (Ан-Наджм, 42). И ещё: 

ِ لِلَّه لْأَعْلَى( الْمَثَلُ )وَ  [٦٠ ]النحل: ا
«И у Аллаха - наивысший пример» (Ан-Нахль, 60). 
 
5. Очищение Его от всех недостатков и изъянов, ведь они присущи только творениям, 
а что касается Одного (Аль-А́хад), то ведь Он исключителен в Своём совершенстве, 
величии и славе, и не имеет подобия или примера. Поэтому Он сказал, очищая Себя 
от приписывания Ему сына: 

ُ هُوَ )سُبْحَانَهُ ارُ( الْوَاحِدُ اللَّه  [٤ ]الزمر: الْقَهَّ
«Пречист Он! Он - Аллах, Единый, Подчиняющий» (Аз-Зумар, 4). 
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6. Обязательность утверждения Ему исключительности в абсолютном совершенстве 
Его Сущности, качеств и деяний. Обязательность принятия данного убеждения в 
сердце. Это - единобожие связанное со знанием (ат-таухиду-ль-’ильми)105. 
 
7. Обязательность посвящать поклонение и всю религию исключительно Ему. Его 
исключительность в творении, наделении уделом, даровании, удержании, унижении, 
возвышении, оживлении и умерщвлении обязывает посвящать поклонение только Ему. 
И это - практическое единобожие (ат-таухиду-ль-’амали)106. 
 
8. Опровержение многобожников и всех заблудших, которые не оценили Аллаха 
должным образом, не признали Его исключительности и совершенства, придавали Ему 
сотоварищей и подобных, думали о Нем плохо и умаляли величие Его господства. Они 
уклонились от цели их сотворения - единобожия, проявляемое смирением, 
покорностью и всеми видами поклонения перед Ним. Их сердца отвергли единобожие, 
а души отвратились от истины и прямого руководства. Всевышний сказал: 

ُ ذُكِرَ )وَإِذَا تْ وَحْدَهُ اللَّه مِنُونَ لَا الَّذِينَ قلُوُبُ اشْمَأَزَّ لْآَخِرَةِ يُؤْ  [٤٥ ]الزمر: يَسْتَبْشِرُونَ( هُمْ إِذَا دُونِهِ مِنْ الَّذِينَ ذُكِرَ وَإِذَا بِا
«И когда упоминается только один Аллах, отвращаются сердца тех, кто не верит в 
Последнюю жизнь, а когда упоминаются те, что помимо Него, то вот они радуются» 
(Аз-Зумар, 45). И ещё: 

كَ ذَكَرْتَ )وَإِذَا  [٤٦ ]الإسراء: نُفوُرًا( أَدْبَارِهِمْ عَلَى وَلَّوْا وَحْدَهُ الْقرُْآَنِ فيِ رَبَّ
«И когда ты упоминаешь в Коране своего Господа одного, они отворачиваются с 
отвращением» (Аль-Исра’, 46). И также: 

هُ )ذَلكُِمْ ُ دُعِيَ إِذَا بِأَنَّ مِنُوا بِهِ يُشْرَكْ وَإِنْ كَفَرْتُمْ وَحْدَهُ اللَّه ِ فَالْحُكْمُ تُؤْ لِلَّه  [١٢ ]غافر: الْكَبِيرِ( الْعَليِِّ 
«Это потому, что, когда взывали к одному Аллаху, вы проявили неверие, а когда к Нему 
придавали сотоварищей, вы верили. Решение принадлежит Аллаху, Всевышнему, 
Величественному» (Гафир, 12). 
 
Мы просим Аллаха, чтобы Он даровал нам возможность воплотить Его единобожие и 
крепкую веру в Его исключительность и единство. Поистине, Он - Слышащий, 
Отвечающий. 

 

106 Также этот вид единобожия называется “единобожие намерения и стремления” 
(таухиду-ль-ирода уа-т-толяб), и это единобожие в поклонении (таухид уль-ибада). 

105 Также этот вид единобожия называется “единобожие познания и утверждения” 
(таухиду-ль-маарифа уа-ль-исбат), включающий веру в господство Аллаха (таухид 
ар-рубубия), Его Имена и Качества (таухид ль-асма-уа-с-сыфат). 
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(27) Ас-Са́мад (Великий Господин) 

مَدُ  الصَّ
 
Имя Аллаха «Ас-Са́мад» упоминается в суре Аль-Ихлас: 

ُ هُوَ )قلُْ ُ (١) أَحَدٌ اللَّه مَدُ اللَّه  ]الإخلاص[ أَحَدٌ( كُفوًُا لَهُ يَكُنْ وَلَمْ (٣) يُولَدْ وَلَمْ يَلدِْ لَمْ (٢) الصَّ
«Скажи: „Он - Аллах, Один, (1) Аллах, Великий Господин, (2) не родил и не был 
рождён, (3) и нет никого, равного Ему“» (Аль-Ихлас). Эта сура, как сообщил Пророк 
 равна трети Корана. В «Сахих аль-Бухари»107 приводится хадис от Абу Саида صلى الله عليه وسلم
аль-Худри, да будет доволен им Аллах, который сказал: «Пророк صلى الله عليه وسلم сказал своим 
сподвижникам: „Неужели кто-то из вас не способен прочитать треть Корана за ночь?“ 
Это показалось им трудным, и они сказали: „Кто из нас способен на это, о Посланник 
Аллаха?“ Он ответил: „Аллах, Аль-Вахид, Ас-Самад108 - это треть Корана“». 
 
«Ас-Са́мад» означает Великий Господин, совершенный в Своём знании, мудрости, 
сдержанности, могуществе, величии и всех Своих качествах. Его качества обширны и 
величественны. К Нему обращаются109 и стремятся все творения во всех своих делах. 
Нет другого Господа, кроме Него, и нет иной цели, к которой они стремятся и 
обращаются за исправлением своих религиозных и мирских дел. К Нему взывают в 
трудностях и бедах, молят Его, когда их постигают испытания и невзгоды, и просят Его 
о помощи в трудностях и тяготах, зная, что у Него есть то что им нужно, и у Него - 
избавление от их бед, благодаря Его совершенному знанию, безграничной милости, 
состраданию, великому могуществу, силе и власти. 
 
Ибн Джарир ат-Табари в своём тафсире110 передаёт от Абдуллаха ибн Аббаса, да 
будет доволен ими обоими Аллах, который сказал: «Ас-Са́мад - это Господин 
(Ас-Сеййид), обладающий совершенством в Своём главенстве; Почетный (Аш-Шариф), 
обладающий совершенством в Своём почете; Великий (Аль-’Азым), обладающий 
совершенством в Своём величии; Сдержанный (Аль-Халим), обладающий 
совершенством в Своём терпении; Богатый (Аль-Ганий), обладающий совершенством 
в Своем богатстве; могущественный (Аль-Джаббар), обладающий совершенством в 
Своём могуществе; Знающий (Аль-’А́лим), обладающий совершенством в Своём 
знании; Мудрый, обладающий совершенством в Своей мудрости. Он - Тот, Кто 
обладает совершенством во всех видах почета и главенства, и это Аллах, Пречист Он. 
Это Его качество, которое не присуще никому, кроме Него». 
 
Это является свидетелем того, что это Имя является одним из Величайших Его Имен, 
относящихся к тем Именам, которые указывают на множество качеств величия и 
совершенства, а не только одно. 
 

110 ( ٧٣٦ /٢٤) (٢  - изд. ат-Турки). Ас-Суюти в «Ад-Дурр аль-Мансур» ( ٧٨٠ /١٥ ) приписывает это 
толкование Ибн Джариру, Ибн аль-Мунзиру, Ибн Аби Хатиму, Абу аш-Шейху в «Аль-Азма» и 
аль-Байхаки в «Аль-Асма ва-с-Сифат». 

109 Из значений глагола “са́мада” - обращаться, направляться, стремиться (прим. перев.) 
108 Хадис приходит именно с такими словами, подразумевая суру Аль-Ихлас (прим. перев.). 
107 (№ ٤٧٢٧). 
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Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: «Ас-Са́мад - это Господин, 
обладающий совершенством в Своём главенстве. И из-за того, что это слово 
указывает на множество похвальных качеств, арабы называли так своих вождей. 
Сказал их поэт:   
 
„Утром вестник возвестил о двух наилучших из бану Асад,   
Об Амре ибн Мас‘уде и о вожде (ас-сеййид), господине (ас-са́мад)“.   
 
Ас-Са́мад - это Тот, к Кому сердца обращаются с желанием и страхом из-за множества 
Его благих и похвальных качеств. Поэтому большинство праведных 
предшественников, включая Абдуллаха ибн Аббаса, да будет доволен ими Аллах, 
говорили: Ас-Са́мад - обладающий совершенством в Своём главенстве; Знающий, 
обладающий совершенством в Своём знании; Могущественный, обладающий 
совершенством в Своём могуществе; Мудрый, обладающий совершенством в Своей 
мудрости, Милующий, обладающий совершенством в Своей милости; Щедрый, 
обладающий совершенством в Своей щедрости».111   
 
Он также разъяснил, что на это указывает этимология этого слова, поскольку оно 
происходит от понятий “собирание” и “устремление”. Таким образом - это Тот, на Ком 
сошлись все устремления, и в Ком собрались все качества господства. Это основа его 
языкового значения. Арабы называли своих вождей “Ас-Са́мад” из-за того, что на них 
сходились устремления людей, а сами они обладали всем верховенством.112 
 
Поэтому толкования праведных предшественников этого Имени различались. Одни 
говорили, что Ас-Са́мад - это Тот, Кто не полый, не ест и не пьёт. Другие говорили, что 
это Тот, к Кому творения обращаются со своими нуждами и просьбами. Третьи 
говорили, что это Тот, из Кого ничего не исходит, то есть Он не рождает. Четвёртые 
говорили, что это Господин, чьё господство, достигающее предела. Пятые говорили, 
что это Тот, выше Кого нет никого. 
 
Все эти толкования привёл Ибн Джарир ат-Табари в своём тафсире113, указав, кто из 
праведных предшественников их придерживался. Их также привёл Хафиз Ибн Касир в 
своём тафсире114 и другие толкователи. Все эти толкования верны, поскольку это имя 
указывает на множество качеств, а не на одно значение, как было разъяснено ранее. 
 
Хафиз Ибн Касир передал от Абу аль-Касима ат-Табарани в его книге «Ас-Сунна», что 
после перечисления многочисленных толкований слова «Ас-Са́мад» он сказал: «Все 
эти толкования верны, и они являются качествами нашего Господа, Великого и 
Могучего. Он - Тот, к Кому обращаются за нуждами, Тот, Чьё господство достигает 
предела, Тот, Кто не полый, не ест и не пьёт, и Тот, Кто остаётся после Своих 
творений».115 
 

115 Там же. 
114 ( ٥٤٨ /٨ ).  
113 ( ٧٣٧ - ٧٣١ /٢٥ ). 
112 «Фаида джалиля фи кава‘ид аль-асма аль-хусна» (стр. ٢٢ - ٢١ ). 
111 «Ас-Сава‘ик аль-Мурсаля» (3/1025).   

115 



Аль-Багави, да помилует его Аллах, сказал: «Наилучшим является толкование слова 
Ас-Са́мад, включающее все упомянутые значения, поскольку оно их охватывает. Таким 
образом, в бытие нет другого Ас-Са́мад, кроме Аллаха, Великого, Всемогущего. Это 
имя принадлежит исключительно Аллаху, только Ему принадлежат самые прекрасные 
имена и наивысшие качества: 

مِيعُ وَهُوَ شَيْءٌ كَمِثْلهِِ )لَيْسَ  [١١ ]الشورى: الْبَصِيرُ( السَّ
„Нет ничего подобного Ему, и Он - Слышащий, Видящий“».116 
 
Шейх Мухаммад аль-Амин аш-Шанкыти, да помилует его Аллах, сказал: «В арабском 
языке слово Ас-Са́мад употребляется для обозначения великого господина или чего-то 
цельного, не полого... Аллах, Всевышний, - это Господин, Который является 
единственным прибежищем при трудностях и нуждах, и Он, Пречистый и Всевышний, 
пречист и пресвят от качеств творений, таких как прием пищи и тому подобное, Аллах 
намного превыше этого»117. 
 
Когда раб познает, что его Господь обладает этим совершенством и величием, что нет 
ничего выше Него, что ничто не может ослабить Его, что Он - прибежище и спасение 
всех творений, и нет ни прибежища, ни спасения, кроме как у Него, и что Он - 
единственный, к Кому творения обращаются со своими нуждами, просьбами и 
желаниями, то он становится обязан обращаться только к Нему, просить только у Него, 
посвящать своё поклонение только Ему, искать помощи только у Него и уповать только 
на Него: 

نْ وءَ وَيَكْشِفُ دَعَاهُ إِذَا الْمُضْطَرَّ يُجِيبُ )أَمَّ لْأَرْضِ خُلَفَاءَ وَيَجْعَلكُُمْ السُّ ِ مَعَ أَءِلَهٌ ا رُونَ( مَا قَليِلًا اللَّه  [٦٢ ]النمل: تَذَكَّ
«Кто отвечает угнетённому, когда он взывает к Нему, и устраняет зло, и делает вас 
наместниками на земле? Разве какое-то божество наряду с Аллахом? Мало же вы 
поминаете!» 

 

117 «Адва аль-байян» ( ١٨٧ /٢ ). 
116 «Ма‘алим ат-танзиль» ( ٣٢١ /٧ ).  
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(28) Аль-Ха́ди (Наставляющий) 

 الْهَادِيُ
 
Имя Аллаха «Аль-Ха́ди» упоминается в двух местах в Коране: 

َ )وَإِنَّ  [٥٤ ]الحج: مُسْتَقيِمٍ( صِرَاطٍ إِلَى آَمَنُوا الَّذِينَ لَهَادِ اللَّه
«И поистине, Аллах наставляет тех, которые уверовали, на прямой путь». И ещё: 

كَ )وَكَفَى  [٣١ ]الفرقان: وَنَصِيرًا( هَادِيًا بِرَبِّ
«И достаточно твоего Господа как Наставника и Помощника». 
 
«Аль-Ха́ди» - это Тот, Кто наставляет Своих рабов, указывает им путь и ведёт их к 
тому, что приносит счастье в их мирской и последней жизни. По причине Его 
наставления Его угодники находят путь к повиновению и Его довольству. По причине 
Его наставления все живые существа знают, что полезно для них, и избегают того, что 
вредит. 
 
Аллах - Тот, Кто создал творения и наставил их: 

ى خَلَقَ )الَّذِي رَ وَالَّذِي (٢) فَسَوَّ  [٣ - ٢ ]الأعلى: فَهَدَى( قَدَّ
«Тот, Кто создал и соразмерил, (2) и Тот, Кто предопределил и наставил». Он наставил 
их общим руководством (аль-хидаяту аль-’амма) для их пользы, сделав их готовыми к 
тому, ради чего они были созданы. Он также наставил их разъясненным руководством 
(аль-хидаяту аль-иршад уа аль-байан), ниспослав Писания, отправив посланников, 
установив законы и постановления, дозволенное и запретное, разъяснив основы и 
ответвления религии. Он указал и разъяснил прямой путь, ведущий к Его довольству и 
награде, и разъяснил другие пути, чтобы рабы остерегались их. Он наставил Своих 
верующих рабов руководством успеха (аль-хидаяту ат-тауфик), приведя их к вере и 
повиновению. И Он направит рабов на свои степени в Раю (аль-хидаяту аль-джанна), 
подобно тому как указывал им в этом мире на пути и причины, приводящие к нему. 
Таким образом, слова: 

رَ )الَّذِي  فَهَدَى( قَدَّ
охватывают все виды наставления. 
 
Ибн ‘Атыййа в своём тафсире118 сказал: «Слова (فَهَدَى) включают все виды наставления 
для человека и животного. Некоторые толкователи уточняли отдельные аспекты 
наставления. Аль-Фарра’ сказал: „Это означает наставил и сбил с пути, Он 
ограничился лишь упоминанием одного, так как оно подразумевает и другое“. 
Мукатиль и аль-Кальби сказали: „Это наставление животных к спариванию самцов с 
самками“. Было сказано, что это наставление младенца при рождении к сосанию 
груди. Муджахид сказал: „Это наставление людей к добру и злу, а животных - к 
пастбищам“. Эти толкования - примеры, но всеобщность аята наиболее правильна и 
касается всех видов наставления». 
 
Шейх аль-Ислам Ибн Таймия, да помилует его Аллах, поддержал и подтвердил мнение 
Ибн Атыййи, сказав: «Правильные толкования - это примеры, как сказал Ибн Атыййа. 
Так часто бывает в толкованиях праведных предшественников: они приводят пример 

118 «Аль-Мухаррар аль-ваджиз фи тафсир аль-китаб аль-азиз» ( ٥٩١ - ٥٩٠ /٨ ). 
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одного вида, чтобы указать им на другие или по причине нужды слушателя в том, 
чтобы узнать это, либо потому, что ему это знакомо».119 
 
Здесь стоит остановиться, чтобы разъяснить виды наставления, приписываемых 
Господу, Пречист Он, на которые указывает Его имя «Аль-Ха́ди»: 
 
1. Общее наставление (аль-хидаяту аль-’амма): Это наставление каждой души к тому, 
что является полезным для её жизни и существования. Оно охватывает всех живых 
существ - разумных и неразумных, птиц и зверей, говорящих и немых. Примером этого 
является, наставление Аллахом новорождённого животного на то чтобы он сосал вымя 
матери, на то чтобы он узнавал свою мать, отличая ее от других, и следовал за ней, на 
то чтобы он шел пастись на полезное пастбище и избегал вредное. Также примером 
может служить наставление птиц, диких зверей и животных к удивительным 
действиям, которые превосходят способности человека, например, наставление пчелы 
на то, чтобы она находила путь, ведущий к пастбищу, а затем на возвращение 
издалека к своим домам в деревьях, горах или постройках человека. Примером может 
служить наставление маленького муравья, который выходит из своего дома, ищет 
пропитание, даже если путь далёк, а найдя его, несёт его по извилистой, трудной 
дороге с подъёмами, спусками и ухабами, пока не достигнет своего дома, где запасает 
пищу. Это обширная тема, и достаточно слов Всевышнего: 

ةٍ مِنْ )وَمَا لْأَرْضِ فيِ دَابَّ طْنَا مَا أَمْثَالكُُمْ أُمَمٌ إِلَّا بِجَنَاحَيْهِ يَطِيرُ طَائِرٍ وَلَا ا هِمْ إِلَى ثُمَّ شَيْءٍ مِنْ الْكِتَابِ فيِ فَرَّ  وَالَّذِينَ (٣٨) يُحْشَرُونَ رَبِّ
بُوا لمَُاتِ فيِ وَبُكْمٌ صُمٌّ بِآَيَاتِنَا كَذَّ ُ يَشَأِ مَنْ الظُّ  [٣٩ - ٣٨ ]الأنعام: مُسْتَقيِمٍ( صِرَاطٍ عَلَى يَجْعَلْهُ يَشَأْ وَمَنْ يُضْللِْهُ اللَّه

«Каждое животное на земле и каждая птица, летящая на крыльях, являются 
общинами, подобными вам. Мы ничего не упустили в Писании. Затем к их Господу они 
будут собраны. (38) А те, которые отвергли Наши знамения, глухи и немы во мраке. 
Кого пожелает Аллах, того Он сбивает с пути, а кого пожелает, того ставит на прямой 
путь». 
 
2. Наставление указания и разъяснения (аль-хидаяту аль-иршад уа аль-байан) для 
совершеннолетних и разумных (мукалляф) - это довод Аллаха против Его творений, 
ведь Он не наказывает никого, пока не установит его над ним: 

طْتُ مَا عَلَى حَسْرَتَا يَا نَفْسٌ تَقوُلَ )أَنْ ِ جَنْبِ فيِ فَرَّ اخِرِينَ لَمِنَ كُنْتُ وَإِنْ اللَّه َ أَنَّ لَوْ تَقوُلَ أَوْ (٥٦) السَّ قيِنَ( مِنَ لَكُنْتُ هَدَانِي اللَّه  الْمُتَّ
 [٥٧ - ٥٦ ]الزمر:

«Чтобы не сказала душа: „О, горе мне за то, что я упустила в отношении Аллаха, и, 
поистине, я была из насмехающихся!“ (56) Или не сказала: „Если бы Аллах наставил 
меня, я была бы из богобоязненных“». И ещё: 

ا  [١٧ ]فصلت: الْهُدَى( عَلَى الْعَمَى فَاسْتَحَبُّوا فَهَدَيْنَاهُمْ ثَمُودُ )وَأَمَّ
«А что касается самудян, то Мы наставили их, но они предпочли слепоту вместо 
руководства». 
 
И Всевышний сказал: 

ُ كَانَ )وَمَا نَ حَتَّى هَدَاهُمْ إِذْ بَعْدَ قَوْمًا ليُِضِلَّ اللَّه قوُنَ( مَا لَهُمْ يُبَيِّ  [١١٥ ]التوبة: يَتَّ
«И не станет Аллах сбивать с пути людей после того, как наставил их, пока не 
разъяснит им, чего следует остерегаться». То есть Он наставил их на путь 
разъяснения и указания, но они не последовали, и Он сбил их с пути в наказание за 
отказ от прямого руководства. 
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3. Наставление успеха (аль-хидаяту ат-тауфик), внушения, раскрытия сердца для 
принятия истины и довольства ею: Всевышний сказал: 

ُ يَهْدِ )مَنْ  [١٧ ]الكهف: الْمُهْتَدِ( فَهُوَ اللَّه
«Кого наставляет Аллах, тот следует прямым путём». И ещё: 

نَ )أَفَمَنْ َ فَإِنَّ حَسَنًا فَرَءَاهُ عَمَلهِِ سُوءُ لَهُ زُيِّ  [٨ ]فاطر: حَسَرَاتٍ( عَلَيْهِمْ نَفْسُكَ تَذْهَبْ فَلَا يَشَاءُ مَنْ وَيَهْدِي يَشَاءُ مَنْ يُضِلُّ اللَّه
«Разве тот, кому приукрашено его дурное деяние, и он видит его хорошим? Поистине, 
Аллах сбивает с пути, кого пожелает, и наставляет, кого пожелает. Так пусть твоя душа 
не скорбит из-за них». И также: 

َ وَلَكِنَّ هُدَاهُمْ عَلَيْكَ )لَيْسَ  [٢٧٢ ]البقرة: يَشَاءُ( مَنْ يَهْدِي اللَّه
«Не на тебе их наставление, но Аллах наставляет, кого пожелает». И ещё: 

نَا )وَلَوْ لَآَتَيْنَا شِئْ  [١٣ ]السجدة: هُدَاهَا( نَفْسٍ كُلَّ 
«Если бы Мы пожелали, Мы даровали бы каждой душе её прямой путь». И также: 

ُ بِهِ )يَهْدِي بَعَ مَنِ اللَّه مِ سُبُلَ رِضْوَانَهُ اتَّ لَا لمَُاتِ مِنَ وَيُخْرِجُهُمْ السَّ  [١٦ ]المائدة: مُسْتَقيِمٍ( صِرَاطٍ إِلَى وَيَهْدِيهِمْ بِإِذْنِهِ النُّورِ إِلَى الظُّ
«Аллах наставляет посредством него тех, кто следует за Его довольством, путями 
безопасности и выводит их из мрака к свету по Его дозволению и наставляет их на 
прямой путь». 
 
Поэтому Всевышний повелел всем Своим рабам просить у Него наставления на 
прямой путь каждый день в пяти обязательных молитвах. В Сунне Пророка صلى الله عليه وسلم есть 
множество дуа, в которых просьбы Аллаха о наставлении, стойкости, праведности, 
правильности и успехе, а также о защите от заблуждения и отклонения сердца. Это 
дело находится исключительно в Его власти, Он наставляет, кого пожелает, и сбивает с 
пути, кого пожелает: 

ُ يَشَأِ )مَنْ  [٣٩ ]الأنعام: مُسْتَقيِمٍ( صِرَاطٍ عَلَى يَجْعَلْهُ يَشَأْ وَمَنْ يُضْللِْهُ اللَّه
«Кого пожелает Аллах, того Он сбивает с пути, а кого пожелает, того ставит на прямой 
путь». 
 
4. Указание направления в Рай и Ад в День Воскрешения (аль-хидаяту аль-джанна уа 
ан-нар). Что касается указания направления к Раю, Аллах сообщил о его обитателях, 
что они скажут, когда получат полное блаженство, войдя в него: 

ِ )الْحَمْدُ لِلَّه ا وَمَا لهَِذَا هَدَانَا الَّذِي  ُ( هَدَانَا أَنْ لَوْلَا لنَِهْتَدِيَ كُنَّ  [٤٣ ]الأعراف: اللَّه
«Хвала Аллаху, Который направил нас к этому, и мы не нашли бы пути, если бы Аллах 
не направил нас». Что касается указания направления в Ад, Всевышний сказал: 

ِ دُونِ مِنْ (٢٢) يَعْبُدُونَ كَانُوا وَمَا وَأَزْوَاجَهُمْ ظَلَمُوا الَّذِينَ )احْشُرُوا  [٢٣ - ٢٢ ]الصافات: الْجَحِيمِ( صِرَاطِ إِلَى فَاهْدُوهُمْ اللَّه
«Соберите тех, которые поступали несправедливо, и их супруг, и то, чему они 
поклонялись (22) помимо Аллаха, и направьте их на путь Ада». 
 
Размышление раба об этом Величайшем Имени и его значениях открывает ему, 
насколько он нуждается и зависит от своего Господа во всех своих религиозных и 
мирских делах, в том чтобы Он наставил его на правильный путь и защитил от 
отклонения и заблуждения. 
 
Шейх аль-Ислам Ибн Таймия сказал: «Поскольку раб в любом своём положении 
нуждается в этом наставлении, касающемся всего что он делает и оставляет - за те 
дела, которые он совершил не в соответствии с прямым путем, он нуждается в 
покаянии; в тех делах, где он получил прямое руководство в основе, но не в 
подробностях, или получил руководство в одном аспекте, но не в другом, он нуждается 

119 



в полном руководстве, чтобы усилить свой прямой путь; в делах, которые он должен 
совершить в будущем, он нуждается в наставлении, подобном тому, что было в 
прошлом; в делах, о которых у него нет убеждений, он нуждается в наставлении 
относительно них; в делах, которые он ещё не совершал, он нуждается в том, чтобы 
совершить их в соответствии с прямым руководством; также это касается других видов 
нужд с различными видами наставления, - Аллах обязал его просить это наставление 
в наилучшем из его состояний, а именно в молитве, многократно днём и ночью. Он 
разъяснил, что обладатели этой милости отличаются от тех, на кого пал гнев, - иудеев, 
и заблудших - христиан»120.   
 
О Аллах, наставь нас на прямой путь, путь тех, кого Ты облагодетельствовал, не тех, 
на кого пал гнев, и не заблудших. 

 

120 «Баян ад-далиль аля бутлян ат-тахлиль» (стр. ٥). 
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(29) Аль-Вахха́б (Дарующий) 

ابُ  الْوَهَّ
 
Имя Аллаха «Аль-Вахха́б» упоминается в Коране в трёх местах. Всевышний сказал: 

نَا كَ رَحْمَةً لَدُنْكَ مِنْ لَنَا وَهَبْ هَدَيْتَنَا إِذْ بَعْدَ قلُوُبَنَا تُزِغْ لَا )رَبَّ ابُ( أَنْتَ إِنَّ  [٨ عمران: ]آل الْوَهَّ
«Господь наш! Не уклоняй наши сердца после того, как Ты наставил нас, и даруй нам 
от Себя милость. Поистине, Ты - Дарующий». Также в словах: 

كَ رَحْمَةِ خَزَائِنُ عِنْدَهُمْ )أَمْ ابِ( الْعَزِيزِ رَبِّ  [٩ ]ص: الْوَهَّ
«Или у них сокровищницы милости твоего Господа, Могущественного, Дарующего?».  
И упоминая мольбу пророка Сулеймана, мир ему: 

لِأَحَدٍ يَنْبَغِي لَا مُلْكًا ليِ وَهَبْ ليِ اغْفرِْ رَبِّ )قَالَ كَ بَعْدِي مِنْ  ابُ( أَنْتَ إِنَّ  [٣٥ ]ص: الْوَهَّ
«Он сказал: „Господь мой! Прости меня и даруй мне царство, какого не будет ни у кого 
после меня. Поистине, Ты - Дарующий“». 
 
«Аль-Вахха́б» - это Тот, Кто много дарует и даёт. Форма «ال  в арабском языке это «فعَّ
форма преувеличения, указывающая на обилие. Аллах, Пречист Он, - Много 
Дарующий, Который одаряет Своих рабов из Своей великой щедрости, непрерывно 
посылает им блага, расширяет для них свои дары и щедроты. Это Имя приходит в 
форме преувеличения, а значит указывает на обилие, непрерывность, разнообразие и 
широту Его даров. В Его руках - сокровищницы всего сущего, владычество небес и 
земли и абсолютная власть. Он распоряжается Своим владением, как пожелает: что 
пожелает - будет, а чего не пожелает - не будет. Он дарует, кому пожелает, и 
удерживает от того, от кого пожелает. Нет препятствующего тому, что Он даровал, и 
нет дарующего то, что Он удержал. Его дары для раба непрерывны, Его милости 
следуют одна за другой с непрекращаемой щедростью. Он дарует ещё до того, как Его 
попросят. С момента, как зародыш помещён в утробу, милости и дары от Аллаха к 
нему текут непрерывно, Он взращивает его наилучшим образом. Когда мать рожает, 
Он внушает родителям заботу о ребёнке. Он взращивает его, своими милостями, пока 
он не достигнет зрелости. Человек живёт, окружённый дарами и милостями Аллаха, на 
протяжении всей своей жизни. Если его жизнь проходит в вере и богобоязненности, это 
- самый почётный дар. А если Аллах забирает его в этом состоянии, он получает в 
Последней жизни такие дары, которые во много раз превосходят то, что было в этом 
мире, - это то, что Аллах приготовил для Своих верующих, богобоязненных рабов, чего 
не видел глаз, не слышало ухо и не приходило на сердце человеку. 
 
Всевышний упомянул в Священном Коране различные виды Своих даров и поведал о 
том, как Его пророки и праведные рабы обращались к Нему, прося и обретая их. 
 
Он упомянул среди Своих даров милость. Обретающий её - обретает счастье в этом 
мире и в Последней жизни. Всевышний сказал: 

ا( صِدْقٍ لسَِانَ لَهُمْ وَجَعَلْنَا رَحْمَتِنَا مِنْ لَهُمْ )وَوَهَبْنَا  [٥٠ ]مريم: عَليًِّ
«И Мы даровали им из Нашей милости и сделали для них правдивое возвышенное 
поминание». Также: 

ا( هَارُونَ أَخَاهُ رَحْمَتِنَا مِنْ لَهُ )وَوَهَبْنَا  [٥٣ ]مريم: نَبِيًّ
«И Мы даровали ему из Нашей милости его брата Харуна в качестве пророка». И ещё: 

نَا كَ رَحْمَةً لَدُنْكَ مِنْ لَنَا وَهَبْ هَدَيْتَنَا إِذْ بَعْدَ قلُوُبَنَا تُزِغْ لَا )رَبَّ ابُ( أَنْتَ إِنَّ  [٨ عمران: ]آل الْوَهَّ
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«Господь наш! Не уклоняй наши сердца после того, как Ты наставил нас, и даруй нам 
от Себя милость. Поистине, Ты - Дарующий». И также: 

كَ رَحْمَةِ خَزَائِنُ عِنْدَهُمْ )أَمْ ابِ( الْعَزِيزِ رَبِّ  [٩ ]ص: الْوَهَّ
«Или у них сокровищницы милости твоего Господа, Могущественного, Дарующего?» 
 
Также Он упомянул среди Своих даров знание (хукм) и власть. Всевышний сказал: 

 [٢١ ]الشعراء: الْمُرْسَليِنَ( مِنَ وَجَعَلَنِي حُكْمًا رَبِّي ليِ )فَوَهَبَ
«И даровал мне мой Господь знание и сделал меня одним из посланников». Также: 

الحِِينَ( وَأَلْحِقْنِي حُكْمًا ليِ هَبْ )رَبِّ  [٨٣ ]الشعراء: بِالصَّ
«Господь мой! Даруй мне знание и причисли меня к праведникам». И ещё: 

لِأَحَدٍ يَنْبَغِي لَا مُلْكًا ليِ )وَهَبْ كَ بَعْدِي مِنْ  ابُ( أَنْتَ إِنَّ  [٣٥ ]ص: الْوَهَّ
«И даруй мне царство, какого не будет ни у кого после меня. Поистине, Ты - 
Дарующий». 
 
Он упомянул среди Своих даров блага, оказываемые рабу в виде праведной супруги и 
благого потомства, которые становятся отрадой глаз человека. Всевышний сказал: 

ا( رَحْمَةً مَعَهُمْ وَمِثْلَهُمْ أَهْلَهُ لَهُ )وَوَهَبْنَا  [٤٣ ]ص: مِنَّ
«И Мы даровали ему его семью и еще столько же вместе с ними по милости от Нас». 
Также: 

نَا يَقوُلوُنَ )وَالَّذِينَ اتِنَا أَزْوَاجِنَا مِنْ لَنَا هَبْ رَبَّ يَّ ةَ وَذُرِّ قيِنَ وَاجْعَلْنَا أَعْيُنٍ قرَُّ  [٧٤ ]الفرقان: إِمَامًا( للِْمُتَّ
«И те, которые говорят: „Господь наш! Даруй нам в наших супругах и потомстве отраду 
очей и сделай нас предводителями для богобоязненных“». И ещё: 

 [٧٢ ]الأنبياء: صَالحِِينَ( جَعَلْنَا وَكُلًّاۖ  نَافلَِةً وَيَعْقوُبَ إِسْحَاقَ لَهُ )وَوَهَبْنَا
«И Мы даровали ему Исхака и вдобавок Я‘куба и сделали их праведниками». Также: 

 [٩٠ ]الأنبياء: زَوْجَهُ( لَهُ وَأَصْلَحْنَا يَحْيَى لَهُ وَوَهَبْنَا لَهُ )فَاسْتَجَبْنَا
«И Мы ответили ему и даровали ему Яхью, и исправили для него его супругу». И ещё: 

هُ الْعَبْدُ نِعْمَ سُلَيْمَانَ لدَِاوُودَ )وَوَهَبْنَا ابٌ( إِنَّ  [٣٠ ]ص: أَوَّ
«И Мы даровали Дауду Сулеймана - прекрасный раб, поистине, он был 
обращающимся к Аллаху». 
 
Эти разнообразные дары находятся в Его руках. Он - Владыка этого мира, 
распоряжающийся им, как пожелает. Всевышний сказал: 

ِ لِلَّه مَاوَاتِ مُلْكُ ) لْأَرْضِ السَّ كُورَ يَشَاءُ لمَِنْ وَيَهَبُ إِنَاثًا يَشَاءُ لمَِنْ يَهَبُ يَشَاءُ مَا يَخْلقُُ وَا جُهُمْ أَوْ (٤٩) الذُّ  وَيَجْعَلُ وَإِنَاثًا ذُكْرَانًا يُزَوِّ
هُ عَقيِمًا يَشَاءُ مَنْ  [٥٠ - ٤٩ ]الشورى: قَدِيرٌ( عَليِمٌ إِنَّ

«Аллаху принадлежит владычество небес и земли. Он создаёт, что пожелает, дарует 
дочерей кому пожелает и дарует сыновей кому пожелает (49) или сочетает, даруя 
сразу и сыновей и дочерей, а кого пожелает, делает бесплодным. Поистине, Он - 
Знающий, Всемогущий». Это указывает на то, что рождение ребёнка и его праведность 
- это Господний дар и милость от Аллаха, Единственного, Кто распоряжается и 
управляет этим миром, не имея сотоварищей. Всё в Его власти, что было и что будет. 
Что Он пожелает - происходит, а чего не пожелает - не происходит. Он дарует, кому 
пожелает, и удерживает от того, кого пожелает. Нет препятствующего тому, что Он 
даровал, и нет дарующего то, что Он удержал. Кому пожелает из Своих творений, Он 
дарует детей, а кому пожелает не дает, и ведь Он Знающий, Всемогущий. 
 
Его слова: 

 إِنَاثًا( يَشَاءُ لمَِنْ )يَهَبُ
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«…дарует дочерей121 кому пожелает…», означают, что Он дарует только дочерей без 
сыновей. 

كُورَ( يَشَاءُ لمَِنْ )وَيَهَبُ  الذُّ
«…дарует сыновей кому пожелает…» - дарует только сыновей без дочерей. 

جُهُمْ )أَوْ  وَإِنَاثًا( ذُكْرَانًا يُزَوِّ
«…сочетает, даруя сразу и сыновей и дочерей…» - т.е. дарует их вместе. 

 عَقيِمًا( يَشَاءُ مَنْ )وَيَجْعَلُ
«…а кого пожелает, делает бесплодным…» - т.е. у кого не будет потомства вовсе. 
 
Таким образом Всевышний обозначил четыре категории семейных пар: одним Он 
дарует дочерей, другим - сыновей, третьим - и сыновей, и дочерей, а четвёртым не 
дарует ни того, ни другого, делая их бесплодными. 
 
Тот, кому Аллах даровал ребёнка и почтил его праведностью, должен восхвалять 
Дарующего, Пречист Он, за Его милость и благодеяние, как об этом упомянул Аллах в 
отношении Своего пророка Ибрахима, мир ему: 

ِ )الْحَمْدُ لِلَّه عَاءِ( لَسَمِيعُ رَبِّي إِنَّ وَإِسْحَاقَ إِسْمَاعِيلَ الْكِبَرِ عَلَى ليِ وَهَبَ الَّذِي   [٣٩ ]إبراهيم: الدُّ
«Вся хвала Аллаху, Который даровал мне в старости Исмаила и Исхака. Поистине, мой 
Господь - Слышащий мольбу». 
 
Восхваление само по себе  - это уже дар, который нуждается в другом восхвалении. 
Ибн Аби ад-Дунья в книге «Аш-Шукр»122 передал от Бакра ибн Абдуллаха аль-Музани, 
который сказал: «Когда бы раб на сказал „Хвала Аллаху“, это является милостью, 
оказанной ему, за его слова „Хвала Аллаху“. Как же отблагодарить за эту милость? 
Благодарность за неё - сказать „Хвала Аллаху“, и так появляется новая милость, и 
милости Аллаха, Великого и Могучего, не иссякают». 
 
Поэтому аш-Шафии, да помилует его Аллах, сказал: «Хвала Аллаху, Которого 
возможно отблагодарить за милость, только через новую милость, которая вынуждает 
благодарить и за неё». 
 
Вся хвала Аллаху, обильная, благая, благодатная, как любит и доволен наш Господь, 
хвала непрерывная, неиссякаемая и вечная, числом равная хвале всех восхваляющих. 
Ему хвала, благодарность, У него милость и благодеяние, в Его руках власть в 
Последней жизни и в ближней. 

 

122 (№ ٩٩ ,٧ ). 
121 Дословно - “женский пол” (прим. перев.) 
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(30) Аль-Фатта́х (Открывающий) 

احُ  الْفَتَّ
 
Всевышний сказал: 

نَا بَيْنَنَا يَجْمَعُ )قلُْ احُ وَهُوَ بِالْحَقِّ بَيْنَنَا يَفْتَحُ ثُمَّ رَبُّ  [٢٦ ]سبأ: الْعَليِمُ( الْفَتَّ
«Скажи: „Наш Господь соберёт нас, а затем рассудит между нами по истине, и Он - 
Открывающий, Знающий“». Также: 

نَا )وَسِعَ ِ عَلَى عِلْمًا شَيْءٍ كُلَّ رَبُّ لْنَا اللَّه نَا تَوَكَّ  [٨٩ ]الأعراف: الْفَاتِحِينَ( خَيْرُ وَأَنْتَ بِالْحَقِّ قَوْمِنَا وَبَيْنَ بَيْنَنَا افْتَحْ رَبَّ
«Наш Господь объемлет всё Своим знанием. Лишь на Аллаха мы уповаем. Господь 
наш! Рассуди между нами и нашим народом по истине, ведь Ты - лучший из судей». 
 
Значение имени «Аль-Фатта́х» - Тот, Кто судит между Своими рабами, как пожелает, 
решает их дела, как пожелает, и дарует (открывает) милость, кому пожелает и как 
пожелает. Нет отменяющего Его решение, и нет оспаривающего Его приказ и 
повеление. Всевышний сказал: 

ُ يَفْتَحِ )مَا اسِ اللَّه  [٢ ]فاطر: الْحَكِيمُ( الْعَزِيزُ وَهُوَ بَعْدِهِ مِنْ لَهُ مُرْسِلَ فَلَا يُمْسِكْ وَمَا لَهَا مُمْسِكَ فَلَا رَحْمَةٍ مِنْ للِنَّ
«То что открывает Аллах людям из милости, то никто не удержит это, а то что Он 
удерживает, то никто не пошлёт это после Него. Он - Могущественный, Мудрый». 
 
Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, в своей «Нунии» объяснил значение этого 
имени: 
 

И также «Аль-Фатта́х» - из Его Прекрасных Имен,   
Тем самым, двумя “открытиями” описан Он:   

Шариат нашего Бога - открытие постановленьем,   
„Открытие“ второе - открытие предопределеньем.   

Господь - в двух этих видах Открывающий,  
Милостивый, справедливо добром Одаряющий. 

 
Шейх Абдуррахман ибн Са‘ди, да помилует его Аллах, в своём комментарии к этим 
строкам сказал: «Аль-Фатта́х - это Судья (Аль-Хакам), Благодеющий (Аль-Мухсин), 
Щедрый (Аль-Джавад). Его “открытие” делится на два вида: первый - открытие через 
Его установления религии и воздаяния, второй - открытие через Его установление 
предопределения. Открытие через религиозные установления - это Его шариат, 
переданный устами Его посланников, включающий всё, в чем нуждаются 
совершеннолетние и разумные, для того чтобы следовать прямым путём. Открытие 
через воздаяние - это Его суд между Его пророками и их противниками, между Его 
праведными рабами и их врагами, посредством оказания почета пророкам и их 
последователям и их спасение, а также посредством унижения их врагов и их 
наказания. Сюда же относится Его Суд между творениями в День Предстояния, когда 
Он воздаст каждому за его дела. 
 
Что касается открытия предопределением, это то, что Он предопределяет для Своих 
рабов из добра и зла, пользы и вреда, дарования и удержания. Всевышний сказал: 

ُ يَفْتَحِ )مَا اسِ اللَّه  [٢ ]فاطر: الْحَكِيمُ( الْعَزِيزُ وَهُوَ بَعْدِهِ مِنْ لَهُ مُرْسِلَ فَلَا يُمْسِكْ وَمَا لَهَا مُمْسِكَ فَلَا رَحْمَةٍ مِنْ للِنَّ
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«То что открывает Аллах людям из милости, то никто не удержит это, а то что Он 
удерживает, то никто не пошлёт это после Него. Он - Могущественный, Мудрый» 
(Фатыр, 2). Господь, Пречист Он, - Открывающий, Знающий, Который открывает для 
Своих покорных рабов сокровищницы Своей щедрости и милости, а для Своих врагов 
- открывает противоположное, делая все это в соответствии со Своей милостью и 
справедливостью»123. 
 
Он также сказал: «У имени Аль-Фатта́х два значения: 
Первое значение возвращается к смыслу Имени Аль-Хакам (Судья), Который 
справедливо судит между Своими рабами в соответствии со Своим законом, 
вознаграждая покорных и наказывая ослушников в этом мире и в Последней жизни, 
как сказано: 

نَا بَيْنَنَا يَجْمَعُ )قلُْ احُ وَهُوَ بِالْحَقِّ بَيْنَنَا يَفْتَحُ ثُمَّ رَبُّ  [٢٦ ]سبأ: الْعَليِمُ( الْفَتَّ
«Скажи: „Наш Господь соберёт нас, а затем рассудит между нами по истине, и Он - 
Открывающий, Знающий“» и: 

نَا  [٨٩ ]الأعراف: الْفَاتِحِينَ( خَيْرُ وَأَنْتَ بِالْحَقِّ قَوْمِنَا وَبَيْنَ بَيْنَنَا افْتَحْ )رَبَّ
«Наш Господь объемлет всё Своим знанием. Лишь на Аллаха мы уповаем. Господь 
наш! Рассуди между нами и нашим народом по истине, ведь Ты - лучший из судей». 
Смысл первого аята - Его Суд между рабами в День Предстояния, а смысл второго - 
Его Суд в ближнем мире, тем что Он поддерживает истину и её сторонников, унижая 
ложь и её приверженцев и наказывая их. 
 
Второе значение - открытие для Своих рабов всех дверей благ. Всевышний сказал: 

ُ يَفْتَحِ )مَا اسِ اللَّه  لَهَا( مُمْسِكَ فَلَا رَحْمَةٍ مِنْ للِنَّ
«То что открывает Аллах людям из милости, то никто не удержит это». Он открывает 
для Своих рабов блага относящиеся как к мирскому, так и к религии, открывает замки 
сердец тем, кого Он особо выделил Своей милостью и заботой, наполняя их 
познанием Господа и истинной сутью веры, что исправляет их состояние и выводит на 
прямой путь. И самым избранным из этого числа, тем кто обладает первенством в 
любви и обращении к Нему, Он открывает знания от Господа, духовные состояния, 
сияющий свет, правильное понимание и стремление. Он также открывает для Своих 
рабов двери удела и пути к причинам его получения, подготавливая для 
богобоязненных такой удел и средства, которых они и не ожидают, даруя уповающим 
больше, чем они просят и надеются, облегчая им трудные дела и открывая закрытые 
двери».124 
 
Поэтому посланники Аллаха обращались к Нему, прося открыть истину между ними и 
их народами в спорах. Всевышний сказал о Нухе, мир ему: 

بُونِ قَوْمِي إِنَّ رَبِّ )قَالَ نِي فَتْحًا وَبَيْنَهُمْ بَيْنِي فَافْتَحْ (١١٧) كَذَّ مِنِينَ( مِنَ مَعِيَ وَمَنْ وَنَجِّ  [١١٨ - ١١٧ ]الشعراء: الْمُؤْ
«Он сказал: „Господь мой! Мой народ обвинил меня во лжи. (117) Рассуди же между 
мной и ними и спаси меня и тех, кто со мной, из числа верующих“». Также упоминая 
мольбу Шу‘айба, мир ему: 

نَا  [٨٩ ]الأعراف: الْفَاتِحِينَ( خَيْرُ وَأَنْتَ بِالْحَقِّ قَوْمِنَا وَبَيْنَ بَيْنَنَا افْتَحْ )رَبَّ

124 «Фатх ар-Рахим аль-Малик аль-Аллям» (стр. ٤٨). Название книги шейха отражает это 
значение и ощущение этой милости. Ранее учёные, такие как Ибн Раджаб («Фатх аль-Бари»), 
Ибн Хаджар («Фатх аль-Бари»), аш-Шаукани («Фатх аль-Кадир») и Абдуррахман ибн Хасан 
(«Фатх аль-Маджид»), использовали это название, отражая открытие Аллахом знаний. 

123 «Аль-Хакк аль-вадих аль-мубин» (стр. ٤٥ - ٤٤ ).  

125 



«Господь наш! Рассуди между нами и нашим народом по истине, ведь Ты - лучший из 
судей». И ещё: 

ارٍ كُلُّ وَخَابَ )وَاسْتَفْتَحُوا  [١٥ ]إبراهيم: عَنِيدٍ( جَبَّ
«И просили они победы, и терпел неудачу каждый упрямый тиран». То есть посланники 
просили у своего Господа победы над своими народами, или, по другому толкованию, 
сами народы просили о том чтобы Аллах скорей рассудил и разделил, между Его 
праведниками и Его врагами. 
 
Ибн Касир, да помилует его Аллах, сказал: «Возможно, имеются в виду оба смысла».125 
 
Аллах ответил на мольбы Своих посланников, мир им, открыв истину между ними и их 
народами, даровав победу посланникам и верующим и уничтожив их врагов из числа 
несправедливых враждующих неверующих. 
 
К Его “открытию” относится Суд между рабами в День Предстояния в их разногласиях, 
как сказано: 

نَا بَيْنَنَا يَجْمَعُ )قلُْ احُ وَهُوَ بِالْحَقِّ بَيْنَنَا يَفْتَحُ ثُمَّ رَبُّ  الْعَليِمُ( الْفَتَّ
«Скажи: „Наш Господь соберёт нас, а затем рассудит между нами по истине, и Он - 
Открывающий, Знающий“», что означает, что Он рассудит между ними, выявляя 
правдивого от лжеца, приверженца истины от приверженца лжи, достойного награды 
от достойного наказания. Поэтому Он назвал День Предстояния Днём Суда (Йаум 
аль-Фатх): 

 [٢٩ ]السجدة: يُنْظَرُونَ( هُمْ وَلَا إِيمَانُهُمْ كَفَرُوا الَّذِينَ يَنْفَعُ لَا الْفَتْحِ يَوْمَ )قلُْ
«Скажи: „В День Суда вера не поможет тем, которые не уверовали, и им не будет 
отсрочки“». То есть в День Воскрешения, когда придёт наказание, дело будет решено, 
и не будет ни отсрочки, ни возможности исправления. 
 
Таким образом, вера раба в то, что его Господь - Аль-Фатта́х (Открывающий), 
обязывает его искренне обращаться лишь к одному Аллаху, прося открыть двери 
прямого пути, двери удела, двери милости, а также открыть сердце и расширить грудь 
для свершения добра. Всевышний сказал: 

ُ شَرَحَ )أَفَمَنْ مِ صَدْرَهُ اللَّه لْإِسْلَا هِ مِنْ نُورٍ عَلَى فَهُوَ ل ِ ذِكْرِ مِنْ قلُوُبُهُمْ للِْقَاسِيَةِ فَوَيْلٌ رَبِّ لٍ فيِ أُولَئِكَ اللَّه  [٢٢ ]الزمر: مُبِينٍ( ضَلَا
«Разве тот, чью грудь Аллах расширил для ислама, и он пребывает в свете от своего 
Господа (равен неверующему)? Горе же тем, чьи сердца ожесточены от поминания 
Аллаха! Они в явном заблуждении». 
 
Аль-Куртуби сказал: «Это открытие (фатх) и расширение (шарх) не имеет предела. 
Каждый верующий получает свою долю от него. Пророки получили наивысшую 
степень, затем - угодники (аулия), затем - учёные, затем - простые верующие. Аллах не 
лишил этого никого, кроме неверующих».126 
 
В «Сахих Муслим»127 от Абу Хумайда или Абу Усайда, да будет доволен ими Аллах, 
передаётся, что Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: «Когда кто-то из вас входит в мечеть, 
пусть скажет: „О Аллах, открой мне двери Твоей милости“ (Аллахумма фтах ли абваба 

127 ( ٧١٣ )№ (٢ ). 
126 «Аль-Асна фи шарх асма Аллах аль-хусна» ( ٢٢٥ /١ ). 
125 Тафсир Ибн Касир, 4/403. 
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рахматик), а когда выходит, пусть скажет: „О Аллах, я прошу у Тебя Твоей щедрости“ 
(Аллахумма инни ас’алюка мин фадлик)». 
 
Милость, щедроты и все блага - в руках Аллаха. Он открывает их для кого пожелает и 
облегчает их для кого пожелает. Всё это является проявлениями и следствием этого 
Имени. 
 
Мы просим Аллаха, обращаясь к Нему этим Величайшим Именем, называя Его - 
Открывающим (Аль-Фатта́х) и Лучшим из судей (Ха́йру-ль-фатихи́н), чтобы Он открыл 
наши сердца для истинной веры, совершенного руководства и крепкой убежденности, 
и чтобы Он открыл для нас сокровищницы Своей милости, двери Своей щедрости, 
дары Свого благодеяния и обширные щедроты и милости. Поистине, Он - Слышащий, 
Отвечающий. 
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(31) Ас-Сами́' (Слышащий) 

مِيعُ  السَّ
 
И это имя повторяется в Коране около пятидесяти раз, среди них слова Всевышнего: 

ُ سَمِعَ )قَدْ ِ إِلَى وَتَشْتَكِي زَوْجِهَا فيِ تُجَادِلكَُ الَّتِي قَوْلَ اللَّه ُ اللَّه َ إِنَّ تَحَاوُرَكُمَا يَسْمَعُ وَاللَّه  [١ ]المجادلة: بَصِيرٌ( سَمِيعٌ اللَّه
«Аллах уже услышал слова той, которая препиралась с тобой относительно своего 
мужа и жаловалась Аллаху. Аллах слышал ваш разговор. Воистину, Аллах – 
Слышащий, Видящий» (Аль-Муджадила: 1), и слова Всевышнего: 

مِيعُ وَهُوَ شَيْءٌ كَمِثْلهِِ )لَيْسَ  [١١ ]الشورى: الْبَصِيرُ( السَّ
«Нет ничего подобного Ему, и Он – Слышащий, Видящий» (Аш-Шура: 11), и слова 
Всевышнего: 

نَا وَإِسْمَاعِيلُ الْبَيْتِ مِنَ الْقَوَاعِدَ إِبْرَاهِيمُ يَرْفَعُ )وَإِذْ لْ رَبَّ ا تَقَبَّ كَ مِنَّ مِيعُ أَنْتَ إِنَّ  [١٢٧ ]البقرة: الْعَليِمُ( السَّ
«Вот когда Ибрахим и Исмаиль воздвигли основание Дома [обратились к Аллаху]: 
«Господь наш! Прими от нас. Поистину, Ты – Слышащий, Знающий!»» (Аль-Бакара: 
127). 
 
И «Ас-Сами́'» – это Тот, Кто слышит все голоса на различных языках, обращающихся с 
разнообразными нуждами. Тайные и открытые речи равны для Его Слуха: 

هَارِ( وَسَارِبٌ بِاللَّيْلِ مُسْتَخْفٍ هُوَ وَمَنْ بِهِ جَهَرَ وَمَنْ الْقَوْلَ أَسَرَّ مَنْ مِنْكُمْ )سَوَاءٌ  [١٠ ]الرعد: بِالنَّ
«Одинаково для Него если кто-то из вас скрыл свою речь или же произнёс её вслух; 
кто укрылся ночью или путешествует днём» (Ар-Ра'д: 10), Его слух объемлет все 
голоса, так что они не путаются и не смешиваются для Него. Слушание Им одного не 
отвлекает от другого. Его не сбивает разнообразие вопросов, и не утомляет Его 
множество просящих. 
 
Имам Ахмад, а также другие, передали от Аиши, да будет доволен ею Аллах, что она 
сказала: "Хвала Аллаху, Который объемлет Своим Слухом все голоса; как-то раз к 
Пророку صلى الله عليه وسلم пришла препирающаяся женщина, которая говорила с ним, а я была со 
стороны дома и не слышала, что она говорит, после чего Аллах, Всемогущий и 
Великий, ниспослал: 

ُ سَمِعَ )قَدْ ِ إِلَى وَتَشْتَكِي زَوْجِهَا فيِ تُجَادِلكَُ الَّتِي قَوْلَ اللَّه ُ اللَّه َ إِنَّ تَحَاوُرَكُمَا يَسْمَعُ وَاللَّه  بَصِيرٌ( سَمِيعٌ اللَّه
«Аллах уже услышал слова той, которая препиралась с тобой относительно своего 
мужа и жаловалась Аллаху. Аллах слышал ваш разговор. Воистину, Аллах – 
Слышащий, Видящий» (Аль-Муджадила: 1)128, а в другой версии она сказала: 
"Благословен Тот, Кто объемлет Своим слухом всё"129. 
 
Более того, если бы все джинны и люди, от первых до последних кто на земле, встали 
на одной равнине и попросили Аллаха все вместе в один момент, и каждый изложил 
свою нужду, и каждый говорил на своём диалекте и языке, Он услышал бы их всех, без 
того чтобы для Него смешался хотя бы один звук с другим, или один язык с другим, или 

129 В версии у Ибн Маджах. 

128 Передал имам Ахмад (6/168), ан-Насаи (№ 3460), Ибн Маджа (№ 188, 2063) с достоверным 
иснадом. 
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одна нужда с другой, и среди доказательств на это - слова Господа, преславен Он, в 
хадисе кудси130: 
 
"О Мои рабы! Если бы первые и последние из вас, ваши люди и ваши джинны встали 
на одной равнине и попросили Меня, и Я дал бы каждому то, о чём он просит, это 
уменьшило бы из того что есть у Меня настолько, насколько игла уменьшает, когда ею 
зачерпывают море"131. 
 
И в "ас-Сахихайн"132 от Абу Мусы аль-Аш'ари, да будет доволен им Аллах, что он 
сказал: "Мы были с Пророком صلى الله عليه وسلم в путешествии, и когда мы поднимались, мы 
произносили такбир, и он сказал: 'Будьте милосердны к себе, ибо вы не взываете к 
глухому или отсутствующему, но взываете к Слышащему, Видящему, Близкому'". 
 
И его слова: "Будьте милосердны к себе" означают: будьте мягки к себе, не заставляйте 
себя повышать голоса, ибо в этом нет нужды, ведь Тот, Кого вы возвеличиваете, – 
Слышащий, Видящий. Он слышит тихие голоса так же, как слышит громкие. 
 
Аллах, преславен Он, опроверг предположение тех из многобожников, кто думал, что 
Аллах не слышит утаенное в сердце и скрытые беседы, сказал Всевышний: 

ا يَحْسَبُونَ )أَمْ هُمْ نَسْمَعُ لَا أَنَّ  [٨٠ ]الزخرف: يَكْتُبُونَ( لَدَيْهِمْ وَرُسُلنَُا بَلَى وَنَجْوَاهُمْ سِرَّ
«Или они полагают, что Мы не слышим их тайны и скрытые беседы? О да! И Наши 
посланники при них записывают» (Аз-Зухруф: 80). 
И в "ас-Сахихайн"133 передается от Абдуллаха ибн Мас'уда, да будет доволен им 
Аллах, что он сказал: "Собрались у Дома два курайшита и один сакафит, или же два 
сакафита и один курайшит, с толстыми животами, но с малым пониманием в сердцах, 
и один из них сказал: 'Как вы думаете, слышит ли Аллах то, что мы говорим?' Другой 
сказал: 'Слышит, если мы говорим громко, и не слышит, если говорим тихо'. Третий 
сказал: 'Если Он слышит, когда мы говорим громко, то слышит и когда тихо'. И 
ниспослал Аллах, Всемогущий и Великий: 

َ أَنَّ ظَنَنْتُمْ وَلَكِنْ جُلوُدُكُمْ وَلَا أَبْصَارُكُمْ وَلَا سَمْعُكُمْ عَلَيْكُمْ يَشْهَدَ أَنْ تَسْتَتِرُونَ كُنْتُمْ )وَمَا ا كَثِيرًا يَعْلَمُ لَا اللَّه  ["٢٢ ]فصلت: تَعْمَلوُنَ( مِمَّ
«Вы не укрывались, не опасаясь, что против вас засвидетельствуют ваш слух, ваши 
взоры и ваша кожа, и вы полагали, что Аллах не знает многое из того, что вы 
совершаете» (Фуссылят: 22). 
 
И в этом благодатном контексте указание на то, что порча убеждения в отношении 
качеств Господа и Его имён влечёт за собой порчу дел, разлад религии, погибель, 
разрушение и убыток, и поэтому Он сказал, преславен Он: 

كُمُ )وَذَلكُِمْ كُمْ ظَنَنْتُمْ الَّذِي ظَنُّ ارُ يَصْبِرُوا فَإِنْ (٢٣) الْخَاسِرِينَ مِنَ فَأَصْبَحْتُمْ أَرْدَاكُمْ بِرَبِّ  مِنَ هُمْ فَمَا يَسْتَعْتِبُوا وَإِنْ لَهُمْ مَثْوًى فَالنَّ
 [٢٤ - ٢٣ ]فصلت: الْمُعْتَبِينَ(

«Это ваше предположение, исходящее от вас о вашем Господе, которое погубило вас, 
и вы оказались в числе потерпевших убыток. (23) Если они готовы терпеть [наказание], 
то Огонь станет для них обителью, а если попросят о милости, то не будут из тех, кому 
будет оказана милость» (Фуссылят: 23–24). 

133 "Сахих аль-Бухари" (номер: 4817), "Сахих Муслим" (номер: 2775). 
132 "Сахих аль-Бухари" (№ 6384), "Сахих Муслим" (№ 2704). 
131 Часть хадиса, переданного Муслимом (№ 2577) от Абу Зарра, да будет доволен им Аллах. 

130 Хадис кудси - то что Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم передает непосредственно от своего Господа, 
однако это не является Кораном (прим. перев.). 
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Слух, приписываемый Аллаху, Всемогущему и Великому, делится на два вида:   
Первый: Слух, связанный со слышимым, и его смысл – восприятие звука.   
Второй: Слух в значении ответа, то есть Он отвечает тому, кто к Нему взывает, и к 
этому относятся Его слова: 

عَاءِ( لَسَمِيعُ رَبِّي )إِنَّ  [٣٩ ]إبراهيم: الدُّ
«Воистину, мой Господь слышит мольбу» (Ибрахим: 39), и слова молящегося: "Слышит 
Аллах того, кто Его восхваляет" [Сами’а Ллаху ли-ман хамида́х], то есть “отвечает”, и 
не имеется в виду просто слышит без ответа. 
 
Слух в значении восприятия звука делится на три вида:   
Первый: тот, под которым подразумевается угроза, как слова Всевышнего: 

ا يَحْسَبُونَ )أَمْ هُمْ نَسْمَعُ لَا أَنَّ  [٨٠ ]الزخرف: وَنَجْوَاهُمْ( سِرَّ
«Или они полагают, что Мы не слышим их тайны и скрытые беседы?» (Аз-Зухруф: 80), 
и Его слова: 

ُ سَمِعَ )لَقَدْ َ إِنَّ قَالوُا الَّذِينَ قَوْلَ اللَّه  [١٨١ عمران: ]آل أَغْنِيَاءُ( وَنَحْنُ فَقيِرٌ اللَّه
«Аллах услышал слова тех, которые сказали: "Аллах беден, а мы богаты"» (Али 
Имран: 181).   
Второй: тот, под которым подразумевается поддержка, как слова Всевышнего Мусе и 
Харуну: 

 [٤٦ ]طه: وَأَرَى( أَسْمَعُ مَعَكُمَا )إِنَّنِي
«Воистину, Я с вами, слышу и вижу» (Та Ха: 46), Он пожелал укрепить Мусу и Харуна 
упоминанием о том, что Он с ними, слышит и видит.   
Третий: тот, под которым подразумевается указание на всеобъемлемость, как Его 
слова: 

ُ سَمِعَ )قَدْ ِ إِلَى وَتَشْتَكِي زَوْجِهَا فيِ تُجَادِلكَُ الَّتِي قَوْلَ اللَّه ُ اللَّه َ إِنَّ تَحَاوُرَكُمَا يَسْمَعُ وَاللَّه  [١ ]المجادلة: بَصِيرٌ( سَمِيعٌ اللَّه
«Аллах уже услышал слова той, которая препиралась с тобой относительно своего 
мужа и жаловалась Аллаху. Аллах слышал ваш разговор. Воистину, Аллах – 
Слышащий, Видящий» (Аль-Муджадила: 1). 
 
В Коране Аллах опроверг многобожие язычников, обращающихся к идолам, которые 
не слышат, не видят и ничем не помогают, и разъяснил, что поклонения достоин лишь 
Аллах, Слышащий, Видящий, обладающий совершенным Слухом и совершенным 
Зрением, и это значение пришло во многих местах Корана. Сказал Всевышний: 

ُ َ إِنَّ بِشَيْءٍ يَقْضُونَ لَا دُونِهِ مِنْ يَدْعُونَ وَالَّذِينَ بِالْحَقِّ يَقْضِي )وَاللَّه مِيعُ هُوَ اللَّه  [٢٠ ]غافر: الْبَصِيرُ( السَّ
«Аллах решает по истине, а те, к кому они взывают помимо Него, вообще ничего не 
решают. Воистину, Аллах – Слышащий, Видящий» (Гафир: 20), и сказал Всевышний: 

هُ إِبْرَاهِيمَ الْكِتَابِ فيِ )وَاذْكُرْ يقًا كَانَ إِنَّ ا صِدِّ لِأَبِيهِ قَالَ إِذْ (٤١) نَبِيًّ ا( عَنْكَ يُغْنِي وَلَا يُبْصِرُ وَلَا يَسْمَعُ لَا مَا تَعْبُدُ لمَِ أَبَتِ يَا   ]مريم: شَيْئً
٤٢ - ٤١] 

«Вспомни в Писании Ибрахима. Воистину, он был правдивым пророком. (41) Вот он 
сказал своему отцу: "О отец мой! Почему ты поклоняешься тому, что не слышит, не 
видит и не избавляет тебя ни от чего?"» (Марьям: 41–42), и сказал Всевышний: 

ِ دُونِ مِنْ تَدْعُونَ الَّذِينَ )إِنَّ  أَيْدٍ لَهُمْ أَمْ بِهَا يَمْشُونَ أَرْجُلٌ أَلَهُمْ (١٩٤) صَادِقيِنَ كُنْتُمْ إِنْ لَكُمْ فَلْيَسْتَجِيبُوا فَادْعُوهُمْ أَمْثَالكُُمْ عِبَادٌ اللَّه
 - ١٩٤ ]الأعراف: تُنْظِرُونِ( فَلَا كِيدُونِ ثُمَّ شُرَكَاءَكُمْ ادْعُوا قلُِ بِهَا يَسْمَعُونَ ءَاذَانٌ لَهُمْ أَمْ بِهَا يُبْصِرُونَ أَعْيُنٌ لَهُمْ أَمْ بِهَا يَبْطِشُونَ

١٩٥] 
«Те, к кому вы взываете помимо Аллаха, – рабы, подобные вам. Взывайте же к ним, 
пусть они ответят вам, если вы говорите правду. (194) Разве у них есть ноги, на 
которых они ходят? Или руки, которыми они хватают? Или глаза, которыми они видят? 
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Или уши, которыми они слышат? Скажи: "Взывайте к вашим сотоварищам, потом 
хитрите против меня и не давайте мне отсрочки"» (Аль-А'раф: 194–195). 
 
И вера раба в то, что его Господь – Слышащий, порождает в нём бережное отношение 
к языку и речи, постоянство в поминании Господа и благодарности Ему, увеличение 
мольб и просьб к Нему, используя в этом обращении к Нему это великое Имя. Чтобы 
тем самым Он сделал явью его надежды и дал ему то, о чём он просит. В Коране много 
мольб пророков к Аллаху этим именем. Среди них слова Ибрахима, мир ему: 

عَاءِ( لَسَمِيعُ رَبِّي )إِنَّ  الدُّ
«Воистину, мой Господь слышит мольбу», и его слова с Исмаилом, мир им: 

نَا لْ )رَبَّ ا تَقَبَّ كَ مِنَّ مِيعُ أَنْتَ إِنَّ  الْعَليِمُ( السَّ
«Господь наш! Прими от нас. Поистине, Ты – Слышащий, Знающий», и в мольбе 
Закарийи, когда он просил праведного потомства, он сказал: 

كَ عَاءِ( سَمِيعُ )إِنَّ  [٣٨ عمران: ]آل الدُّ
«Воистину, Ты – Слышащий мольбу» (Али Имран: 38), и в мольбе жены ‘Имрана, когда 
она посвятила служению Аллаху того, кто был в её утробе. Она сказала: 

لْ كَ مِنِّي )فَتَقَبَّ مِيعُ أَنْتَ إِنَّ  [٣٥ عمران: ]آل الْعَليِمُ( السَّ
«Прими же от меня. Поистине, Ты – Слышащий, Знающий» (Али Имран: 35). 
 
И Он ответил им всем. Также Всевышний сказал, в контексте упоминания мольбы 
Своего пророка Юсуфа, мир ему, о том, чтобы Аллах отвёл от него козни женщин: 

هُ لَهُ )فَاسْتَجَابَ هُ كَيْدَهُنَّ عَنْهُ فَصَرَفَ رَبُّ مِيعُ هُوَ إِنَّ  [٣٤ ]يوسف: الْعَليِمُ( السَّ
«И ответил ему его Господь и отвёл от него их женские козни. Воистину, Он – 
Слышащий, Знающий» (Юсуф: 34). 
Также Он повелел прибегать к Нему от наущений шайтана, напоминая Своим рабам, 
что Он Слышащий, Знающий, сказав: 

ا كَ )وَإِمَّ يْطَانِ مِنَ يَنْزَغَنَّ ِ فَاسْتَعِذْ نَزْغٌ الشَّ هُ بِاللَّه مِيعُ هُوَ إِنَّ  [٣٦ ]فصلت: الْعَليِمُ( السَّ
«А если шайтан станет наущать тебя, то прибегай к Аллаху. Воистину, Он – 
Слышащий, Знающий» (Фуссылят: 36). 
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(32) Аль-Басы́р (Видящий) 

 الْبَصِيرُ
Имя Аль-Басы́р повторяется в Священном Коране свыше сорока раз, среди них слова 
Всевышнего: 

مِيعُ وَهُوَ شَيْءٌ كَمِثْلهِِ )لَيْسَ  [١١ ]الشورى: الْبَصِيرُ( السَّ
«Нет ничего подобного Ему, и Он – Слышащий, Видящий» (Аш-Шура: 11), и сказал 
Всевышний: 

َ )إِنَّ  [٥٨ ]النساء: بَصِيرًا( سَمِيعًا كَانَ اللَّه
«Воистину, Аллах – Слышащий, Видящий» (Ан-Ниса: 58), и сказал Всевышний: 

ُ  [٢٦٥ ]البقرة: بَصِيرٌ( تَعْمَلوُنَ بِمَا )وَاللَّه
«Аллах видит то, что вы совершаете» (Аль-Бакара: 265), и сказал Всевышний: 

ُ  [١٥ عمران: ]آل بِالْعِبَادِ( بَصِيرٌ )وَاللَّه
«Аллах видит Своих рабов» (Али Имран: 15), и сказал Всевышний: 

هُ  [١٩ ]الملك: بَصِيرٌ( شَيْءٍ بِكُلِّ )إِنَّ
«Воистину, Он видит каждую вещь» (Аль-Мульк: 19), и сказал Всевышний: 

هُ  [٢٧ ]الشورى: بَصِيرٌ( خَبِيرٌ بِعِبَادِهِ )إِنَّ
«Воистину, Он о Своих рабах – Сведущий, Видящий» (Аш-Шура: 27), и сказал 
Всевышний: 

كَ )وَكَفَى  [١٧ ]الإسراء: بَصِيرًا( خَبِيرًا عِبَادِهِ بِذُنُوبِ بِرَبِّ
«Достаточно твоего Господа как Сведущего, Видящего грехи Его рабов» (Аль-Исра: 
17).   
И "Аль-Басы́р" значит: Тот, Кто видит всё видимое, и наблюдает за каждой вещью, 
даже если она мала. Он видит то, как ползёт чёрный муравей на гладком камне в 
тёмную ночь, видит как поступают питательные вещества в его органы, видит течение 
гемолимфы в его жилах, видит то, что находится под семью землями, так же как видит 
то, что над семью небесами, видит как моргают веки и предают глаза.   
Сказал Ибн аль-Каййим, да смилуется над ним Аллах: "Аль-Басы́р: Тот, Кто по причине 
Своего совершенного зрения видит мельчайшие подробности творения маленького 
муравья, его органы, плоть, кровь, мозг и жилы, а также то, как он ползет по гладкому 
камню в тёмную ночь".134 
 
Прекрасно сказал поэт: 

О Тот, Кто видит крылья комара   
В ночной темноте, черной как смола,  

Кто видит жилы на шее его 
И тонкий скелет и мозга нутро 
Даруй мне покаяние, стирающее   

Дурные дела от меня исходящие135   
 
И среди того, что является обязательной частью веры - то, что Он видит двумя 
глазами, подобающими Его величию и совершенству, преславен Он, сказал 
Всевышний: 

كَ لحُِكْمِ )وَاصْبِرْ كَ رَبِّ  [٤٨ ]الطور: بِأَعْيُنِنَا( فَإِنَّ

135 Привёл её аль-Куртуби в "Ат-Тазкира" (1/464 – изд. Дар аль-Минхадж). 
134 "Тарик аль-Хиджратайн" (с. 234). 
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«Терпи же решение твоего Господа, ибо ты – перед Нашими глазами» (Ат-Тур: 48), и 
сказал Всевышний: 

 [١٤ - ١٣ ]القمر: كُفرَِ( كَانَ لمَِنْ جَزَاءً بِأَعْيُنِنَا تَجْرِي (١٣) وَدُسُرٍ أَلْوَاحٍ ذَاتِ عَلَى )وَحَمَلْنَاهُ
«И Мы понесли его [Нуха] на ковчеге, что из досок и гвоздей, (13) плывущем на Наших 
глазах в воздаяние тому, кто не уверовал» (Аль-Камар: 13–14), и сказал Всевышний: 

ةً عَلَيْكَ )وَأَلْقَيْتُ  [٣٩ ]طه: عَيْنِي( عَلَى وَلتُِصْنَعَ مِنِّي مَحَبَّ
«И Я даровал тебе любовь от Меня, чтобы ты был взращён пред Моим оком» (Та Ха: 
39). 
Достоверный хадис от Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم указывает на то, что у Аллаха два 
глаза. Описывая самого великого лжеца - Даджжаля, он сказал: "Он одноглазый, а ваш 
Господь не является одноглазым"136. И очищение Его от этого качества недостатка – 
указание на утверждение Ему в качестве описания двух глаз, подобающих Его 
величию.   
Сказал имам Ибн Хузайма, да смилуется над ним Аллах: "Мы говорим: у нашего 
Господа два глаза, которыми Он видит и малое и великое, что под верхней почвой и 
под седьмой нижней землёй; то, что в небесах, и то, что между ними. Ничто не скрыто 
от Него. Он, Возвышенный, видит то, что в недрах морей и их глубинах, так же как 
видит Свой Трон, над котором Он возвысился".137   
Затем, следствием веры в это великое Имя является смирение, покорность, чувство 
постоянного наблюдения, совершенство в поклонении и отдаление от грехов и 
проступков. И тот, кто размышляет над аятами, пришедшими в Священном Коране, 
завершенными этим именем – а их более сорока, – поймёт это. Давайте остановимся 
на некоторых примерах: 
 
Аллах завершил этим именем Свои слова: 

َ بِأَنَّ )ذَلكَِ هَارِ فيِ اللَّيْلَ يُولجُِ اللَّه هَارَ وَيُولجُِ النَّ َ وَأَنَّ اللَّيْلِ فيِ النَّ  [٦١ ]الحج: بَصِيرٌ( سَمِيعٌ اللَّه
«Это потому, что Аллах вводит ночь в день и вводит день в ночь, и Аллах – 
Слышащий, Видящий» (Аль-Хадж: 61), следствием этих слов является то, что Он 
слышит все звуки того, что обитает ночью и днём, и видит все их движения при 
различных временах и состояниях. 
 
Он также завершил им Свои слова: 

ُ بَسَطَ )وَلَوْ زْقَ اللَّه لْأَرْضِ فيِ لَبَغَوْا لعِِبَادِهِ الرِّ لُ وَلَكِنْ ا هُ يَشَاءُ مَا بِقَدَرٍ يُنَزِّ  [٢٧ ]الشورى: بَصِيرٌ( خَبِيرٌ بِعِبَادِهِ إِنَّ
«Если бы Аллах расширил удел Своим рабам, они бы преступили на земле, но Он 
ниспосылает по мере того, как пожелает. Воистину, Он о Своих рабах – Сведущий, 
Видящий» (Аш-Шура: 27), напоминая тем самым, что Он видит состояние Своих рабов, 
сведущ о них, видит того, кто достоин прямого пути, и того, кто не достоин. Видит того, 
чьё состояние улучшится от богатства и имущества, и того, чьё состояние испортится 
от этого. Этим слова также подобны следующие слова Всевышнего: 

كَ )إِنَّ زْقَ يَبْسُطُ رَبَّ هُ وَيَقْدِرُ يَشَاءُ لمَِنْ الرِّ  [٣٠ ]الإسراء: بَصِيرًا( خَبِيرًا بِعِبَادِهِ كَانَ إِنَّ
«Воистину, твой Господь расширяет удел, кому пожелает, и ограничивает. Воистину, Он 
о Своих рабах – Сведущий, Видящий» (Аль-Исра: 30). 
 
И завершил им Свои слова: 

137 "Китаб ат-Таухид" (с. 50). 

136 "Сахих аль-Бухари" (номер: 7131), "Сахих Муслим" (номер: 2933) от хадиса Анаса, да будет 
доволен им Аллах. 
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مِنٌ وَمِنْكُمْ كَافرٌِ فَمِنْكُمْ خَلَقَكُمْ الَّذِي )هُوَ ُ مُؤْ  [٢ ]التغابن: بَصِيرٌ( تَعْمَلوُنَ بِمَا وَاللَّه
«Он – Тот, Кто создал вас, и среди вас неверующий, и среди вас верующий, и Аллах 
видит то, что вы совершаете» (Ат-Тагабун: 2), то есть видит праведного и нечестивого, 
верующего и неверующего, и воздаст каждому то, что он заслуживает.   
И завершил им Свои слова: 

ارِ فيِ يُلْقَى أَفَمَنْ عَلَيْنَا يَخْفَوْنَ لَا آَيَاتِنَا فيِ يُلْحِدُونَ الَّذِينَ )إِنَّ تُمْ مَا اعْمَلوُا الْقيَِامَةِ يَوْمَ ءَامِنًا يَأْتِي مَنْ أَمْ خَيْرٌ النَّ هُ شِئْ  تَعْمَلوُنَ بِمَا إِنَّ
 [٤٠ ]فصلت: بَصِيرٌ(

«Воистину, те, которые отклоняются от Наших знамений, не скрыты от Нас. Тот ли 
лучше, кто будет брошен в Огонь, или тот, кто придёт в безопасности в День 
Предстояния? Делайте, что пожелаете, поистине, Он видит то, что вы совершаете» 
(Фуссылят: 40), угрожая и предостерегая тех, кто уклоняется от Его знамений, тем, что 
Он видит их, осведомлён о них, и воздаст им в День Воскрешения за то, что они 
искажали знамения Аллаха. 
 
Он завершил им Свои слова: 

ِ آَيَاتِ فيِ يُجَادِلوُنَ الَّذِينَ )إِنَّ ِ فَاسْتَعِذْ بِبَالغِِيهِ هُمْ مَا كِبْرٌ إِلَّا صُدُورِهِمْ فيِ إِنْ أَتَاهُمْ سُلْطَانٍ بِغَيْرِ اللَّه هُ بِاللَّه مِيعُ هُوَ إِنَّ  الْبَصِيرُ( السَّ
 [٥٦ ]غافر:

«Воистину, те, которые спорят о знамениях Аллаха без довода, пришедшего к ним, в их 
груди лишь высокомерие, они не достигнут желаемого. Прибегай же к Аллаху. 
Воистину, Он – Слышащий, Видящий» (Гафир: 56), то есть Слышащий все голоса, хоть 
они различны, Видящий все видимые вещи в любом месте, положении и времени. 
Сюда же относится то, что Он видит и осведомлен о тех, кто спорит о Его знамениях, с 
целью опровергнуть их, и это дело, в котором они не никогда не преуспеют. 
 
Он завершил этим Именем Свои слова: 

ُ َ إِنَّ بِشَيْءٍ يَقْضُونَ لَا دُونِهِ مِنْ يَدْعُونَ وَالَّذِينَ بِالْحَقِّ يَقْضِي )وَاللَّه مِيعُ هُوَ اللَّه  [٢٠ ]غافر: الْبَصِيرُ( السَّ
«Аллах судит по истине, а те, к кому они взывают помимо Него, не судят ничем. 
Воистину, Аллах – Он Слышащий, Видящий» (Гафир: 20), и в этом указание на то, что 
поклонение – право Слышащего, Видящего, обладающего совершенным слухом и 
совершенным зрением, а что касается идолов, то среди доказательств тщетности 
поклонения им - то, что они не слышат и не видят, и поэтому Ибрахим, мир ему, сказал 
своему отцу: 

ا( عَنْكَ يُغْنِي وَلَا يُبْصِرُ وَلَا يَسْمَعُ لَا مَا تَعْبُدُ لمَِ أَبَتِ )يَا  [٤٢ ]مريم: شَيْئً
«О отец мой! Почему ты поклоняешься тому, что не слышит, не видит, и ни от чего тебя 
не избавляет?» (Марьям: 42). 
  
И завершил им Свои слова: 

َ )إِنَّ وا أَنْ يَأْمُرُكُمْ اللَّه دُّ لْأَمَانَاتِ تُؤَ اسِ بَيْنَ حَكَمْتُمْ وَإِذَا أَهْلهَِا إِلَى ا َ إِنَّ بِالْعَدْلِ تَحْكُمُوا أَنْ النَّ ا اللَّه َ إِنَّ بِهِ يَعْظُكُمْ نِعِمَّ  سَمِيعًا كَانَ اللَّه
 [٥٨ ]النساء: بَصِيرًا(

«Воистину, Аллах повелевает вам возвращать доверенное его владельцам и, когда вы 
судите между людьми, судить по справедливости. Как прекрасно то, чем увещевает 
вас Аллах! Воистину, Аллах – Слышащий, Видящий» (Ан-Ниса: 58), и это похвала Его 
повелениям и запретам по причине того, что они объемлют благо и защищают от вреда 
в обоих мирах; Ведь Тот, кто установил эти законы – Слышащий, Видящий, от Которого 
не скрыто ничто и Который знает о пользе Своих рабов то, чего сами они не знают.   
И в этом также побуждение выполнять это и предостережение от неисполнения. 
 
Он завершил им Свои слова: 
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ةَ )وَأَقيِمُوا لَا كَاةَ وَءَاتُواْ الصَّ مُوا وَمَا الزَّ لِأَنْفسُِكُمْ تُقَدِّ ِ عِنْدَ تَجِدُوهُ خَيْرٍ مِنْ  َ إِنَّ اللَّه  [١١٠ ]البقرة: بَصِيرٌ( تَعْمَلوُنَ بِمَا اللَّه
«Совершайте молитву, выплачивайте закят, и что вы предпосылаете для себя из 
добра, найдёте у Аллаха. Воистину, Аллах видит то, что вы совершаете» (Аль-Бакара: 
110), в этом аяте Он даёт обещание от Себя, что ничто из благих дел, которые они 
приготовили для себя не пропадёт у Него, и что Он видит их и вознаградит их за это 
великим вознаграждением.   
По этим примерам можно понять, что осознание рабом того, что Аллах видит его и 
осведомлён о нём, приносит ему великую пользу, побуждая к добру и предостерегая от 
зла, как становится ясно из предыдущих примеров. И если раб станет поклоняться 
Господу наилучшим образом и будет избегать Его ослушания, ощущая на себе Взор 
Аллаха его и Его осведомлённсть о нём, то это и есть степень ихсана, которая 
является высшей ступенью религии. Пророк, мир ему и благословение, разъяснил её 
суть: "Чтобы ты поклонялся Аллаху, словно видишь Его, а если ты не видишь Его, то 
Он видит тебя", и сколько людей отказалось от приближения и совершения грехов и 
проступков по причине ощущения Взора Аллаха. 
 
Сказал Ибн Раджаб, да смилуется над ним Аллах: "Соблазнял мужчина женщину в 
пустыне ночью, однако она отказала ему, тогда он сказал ей: 'Никто не видит нас, 
кроме звёзд'. Она сказала: 'А где же Тот, Кто их расположил?!'"138. То есть: “разве Он не 
видит нас?”, сказал Всевышний: 

َ بِأَنَّ يَعْلَمْ )أَلَمْ  [١٤ ]العلق: يَرَى( اللَّه
«Разве он не знал, что Аллах видит?» (Аль-Алак: 14), и достаточно этого в качестве 
предостережения. 

 

138 "Шарх калимати аль-ихлас" (с. 49). 
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(33) Аль-Али́м (Знающий) 

 الْعَليِمُ
И это имя пришло в Священном Коране более ста пятидесяти раз, сказал Всевышний: 

 [٥٤ ]الروم: الْقَدِيرُ( الْعَليِمُ وَهُوَ يَشَاءُ مَا )يَخْلقُُ
«Он творит, что пожелает, и Он – Знающий, Могущественный» (Ар-Рум: 54), и сказал 
Всевышний: 

ِ )وَكَفَى  [٧٠ ]النساء: عَليِمًا( بِاللَّه
«Достаточно Аллаха как Знающего» (Ан-Ниса: 70), и сказал Всевышний: 

 [٣٨ ]يس: الْعَليِمِ( الْعَزِيزِ تَقْدِيرُ )ذَلكَِ
«Это предопределение Могучего, Знающего» (Йа Син: 38), и сказал Всевышний: 

َ )إِنَّ  [١٨١ ]البقرة: عَليِمٌ( سَمِيعٌ اللَّه
«Воистину, Аллах – Слышащий, Знающий» (Аль-Бакара: 181).   
То есть: Тот, Чьё знание объемлет внешнее и скрытое, тайное и явное, верхний мир и 
нижний, прошлое, настоящее и будущее, так что ничто не скрыто от Него. Он знает то, 
что было, и то, что будет, и то, чего не было, и как бы оно было, если бы произошло. И 
всякую вещь Он исчисляет и объемлет знанием.   
В Священном Коране приходит подробное разъяснение о Знании Аллаха - о том, что 
оно объемлет всякую вещь. 
 
Он упомянул широту Своего знания в следующих аятах: 

رُونَ( أَفَلَا عِلْمًا شَيْءٍ كُلَّ رَبِّي )وَسِعَ  [٨٠ ]الأنعام: تَتَذَكَّ
«Мой Господь охватывает всякую вещь знанием. Неужели вы не вспомните?» 
(Аль-Ан'ам: 80), и сказал Всевышний: 

نَا  [٧ ]غافر: وَعِلْمًا( رَحْمَةً شَيْءٍ كُلَّ وَسِعْتَ )رَبَّ
«Господь наш! Ты охватываешь всякую вещь милостью и знанием» (Гафир: 7), и 
сказал Всевышний: 

مَا ُ إِلَهُكُمُ )إِنَّ  [٩٨ ]طه: عِلْمًا( شَيْءٍ كُلَّ وَسِعَ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الَّذِي اللَّه
«Ваш Бог – только Аллах, кроме Которого нет истинного божества. Он охватывает 
всякую вещь знанием» (Та Ха: 98). 
 
Также Он упомянул, что объемлет Своим знанием каждую вещь, сказал Всевышний: 

َ )إِنَّ  [١٢٠ عمران: ]آل مُحِيطٌ( يَعْمَلوُنَ بِمَا اللَّه
«Воистину, Аллах объемлет то, что они совершают» (Али Имран: 120), и сказал 
Всевышний: 

 [٩٢ ]هود: مُحِيطٌ( تَعْمَلوُنَ بِمَا رَبِّي )إِنَّ
«Воистину, мой Господь объемлет то, что вы совершаете» (Худ: 92), и сказал 
Всевышний: 

ُ )وَكَانَ  [١٠٨ ]النساء: مُحِيطًا( يَعْمَلوُنَ بِمَا اللَّه
«И Аллах объемлет то, что они совершают» (Ан-Ниса: 108), и сказал Всевышний: 

ُ )وَكَانَ  [١٢٦ ]النساء: مُحِيطًا( شَيْءٍ بِكُلِّ اللَّه
«И Аллах объемлет всякую вещь» (Ан-Ниса: 126). 
 
Также Он упомянул, что Его Знание охватывает тайное и явное, скрытое и видимое, 
сказал Всевышний: 

نَا كَ )رَبَّ ِ عَلَى يَخْفَى وَمَا نُعْلنُِ وَمَا نُخْفيِ مَا تَعْلَمُ إِنَّ لْأَرْضِ فيِ شَيْءٍ مِنْ اللَّه مَاءِ( فيِ وَلَا ا  [٣٨ ]إبراهيم: السَّ
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«Господь наш! Воистину, Ты знаешь то, что мы скрываем, и то, что мы обнародуем, и 
ничто не скрыто от Аллаха ни на земле, ни на небесах» (Ибрахим: 38), и сказал 
Всевышний: 

لْأَعْيُنِ خَائِنَةَ )يَعْلَمُ دُورُ( تُخْفيِ وَمَا ا  [١٩ ]غافر: الصُّ
«Он знает предательство глаз и то, что скрывает грудь» (Гафир: 19).   
 
И сказал Всевышний: 

لْإِنْسَانَ خَلَقْنَا )وَلَقَدْ  [١٦ ]ق: الْوَرِيدِ( حَبْلِ مِنْ إِلَيْهِ أَقْرَبُ وَنَحْنُ نَفْسُهُ بِهِ تُوَسْوِسُ مَا وَنَعْلَمُ ا
«Мы ведь создали человека и знаем, что нашептывает ему его душа, и Мы ближе к 
нему, чем яремная вена» (Каф: 16), и сказал Всевышний: 

َ أَنَّ )وَاعْلَمُوا  [٢٣٥ ]البقرة: فَاحْذَرُوهُ( أَنْفسُِكُمْ فيِ مَا يَعْلَمُ اللَّه
«И знайте, что Аллах знает то, что в ваших душах, так бойтесь же Его» (Аль-Бакара: 
235), и сказал Всевышний: 

َ أَنَّ يَعْلَمُونَ )أَوَلَا ونَ مَا يَعْلَمُ اللَّه  [٧٧ ]البقرة: يُعْلنُِونَ( وَمَا يُسِرُّ
«Разве они не знают, что Аллах знает то, что они скрывают, и то, что они обнародуют?» 
(Аль-Бакара: 77), и сказал Всевышний: 

ُ ونَ مَا يَعْلَمُ )وَاللَّه  [١٩ ]النحل: تُعْلنُِونَ( وَمَا تُسِرُّ
«И Аллах знает то, что вы скрываете, и то, что вы обнародуете» (Ан-Нахль: 19), и 
сказал Всевышний: 

َ أَنَّ يَعْلَمُوا )أَلَمْ هُمْ يَعْلَمُ اللَّه َ وَأَنَّ وَنَجْوَاهُمْ سِرَّ مُ اللَّه  [٧٨ ]التوبة: الْغُيُوبِ( عَلَّا
«Разве они не знали, что Аллах знает их тайны и скрытые беседы, и что Аллах – 
Знающий сокровенное?» (Ат-Тауба: 78), и сказал Всевышний: 

 [١١٠ ]طه: عِلْمًا( بِهِ يُحِيطُونَ وَلَا خَلْفَهُمْ وَمَا أَيْدِيهِمْ بَيْنَ مَا )يَعْلَمُ
«Он знает то, что перед ними, и то, что за ними, а они не смогут охватить Его знание» 
(Та Ха: 110), и сказал Всевышний: 

ونَ هَادَةِ الْغَيْبِ عَالمِِ إِلَى )وَسَتُرَدُّ ئُكُمْ وَالشَّ  [١٠٥ ]التوبة: تَعْمَلوُنَ( كُنْتُمْ بِمَا فَيُنَبِّ
«И вы будете возвращены к Знающему сокрытое и явное, и Он сообщит вам о том, что 
вы совершали» (Ат-Тауба: 105). 
  
Он упомянул Своё знание о том, что в небесах и на земле, сказал Всевышний: 

َ )إِنَّ مَاوَاتِ غَيْبَ يَعْلَمُ اللَّه لْأَرْضِ السَّ ُ وَا  [١٨ ]الحجرات: تَعْمَلوُنَ( بِمَا بَصِيرٌ وَاللَّه
«Воистину, Аллах знает сокрытое небес и земли, и Аллах видит то, что вы 
совершаете» (Аль-Худжурат: 18), и сказал Всевышний: 

ُ مَاوَاتِ فيِ مَا يَعْلَمُ )وَاللَّه لْأَرْضِ فيِ وَمَا السَّ ُ ا  [١٦ ]الحجرات: عَليِمٌ( شَيْءٍ بِكُلِّ وَاللَّه
«И Аллах знает то, что в небесах, и то, что на земле, и Аллах о всякой вещи Знающий» 
(Аль-Худжурат: 16). 
 
Аллах упомянул о том, что лишь Он обладает ключами сокровенного, и никто другой 
не знает их, сказал Всевышний: 

ةٍ وَلَا يَعْلَمُهَا إِلَّا وَرَقَةٍ مِنْ تَسْقطُُ وَمَا وَالْبَحْرِ الْبَرِّ فيِ مَا وَيَعْلَمُ هُوَ إِلَّا يَعْلَمُهَا لَا الْغَيْبِ مَفَاتِحُ )وَعِنْدَهُ لْأَرْضِ ظُلمَُاتِ فيِ حَبَّ  رَطْبٍ وَلَا ا
 [٥٩ ]الأنعام: مُبِينٍ( كِتَابٍ فيِ إِلَّا يَابِسٍ وَلَا

«И у Него ключи сокровенного, знает их только Он. Он знает то, что на суше и в море. 
И даже если падает листочек, Он знает об этом, и какое бы зернышко ни было в 
темноте земли, свежее или сухое, это обязательно есть в Ясной Книге (Хранимой 
Скрижа́ли)» (Аль-Ан'ам: 59), и сказал Всевышний: 

َ )إِنَّ اعَةِ عِلْمُ عِنْدَهُ اللَّه لُ السَّ لْأَرْحَامِ فيِ مَا وَيَعْلَمُ الْغَيْثَ وَيُنَزِّ  إِنَّ تَمُوتُ أَرْضٍ بِأَيِّ نَفْسٌ تَدْرِي وَمَا غَدًا تَكْسِبُ مَاذَا نَفْسٌ تَدْرِي وَمَا ا
َ  [٣٤ ]لقمان: خَبِيرٌ( عَليِمٌ اللَّه
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«Воистину, у Аллаха знание о Часе, Он ниспосылает дождь и знает то, что в утробах. 
Ни одна душа не знает, что она приобретёт завтра, и ни одна душа не знает, в какой 
земле она умрёт. Воистину, Аллах – Знающий, Сведущий» (Лукман: 34), и сказал 
Всевышний: 

ُ لْأَرْحَامُ تَغِيضُ وَمَا أُنْثَى كُلُّ تَحْمِلُ مَا يَعْلَمُ )اللَّه هَادَةِ الْغَيْبِ عَالمُِ (٨) بِمِقْدَارٍ عِنْدَهُ شَيْءٍ وَكُلُّ تَزْدَادُ وَمَا ا  الْمُتَعَالِ( الْكَبِيرُ وَالشَّ
 [٩ - ٨ ]الرعد:

«Аллах знает то, что носит каждая самка, насколько уменьшются или увеличиваются 
матки. И всякая вещь у Него по мере. (8) Знающий сокрытое и явное, Величественный, 
Возвышенный» (Ар-Ра'д: 8–9).   
Вера в это великое Имя порождает в рабе благодатные плоды, более того, она 
является величайшим удерживающим и увещевающим фактором.   
Сказал шейх Мухаммад аль-Амин аш-Шанкыти, да смилуется над ним Аллах: "Учёные 
единогласны в том, что это самый великий удерживающий увещеватель, ниспосланный 
с небес на землю, и они привели для этого пример (а Аллаху принадлежит самый 
наивысший пример), – сказав: если предположить, что на определенном участке земли 
был бы король, убивающий людей, которые нарушают его запреты, обладающий 
силой, мощью и неприступностью, окруженный верным войском, а при нем находились 
бы его дочери, жены и служанки. Неужели кому-либо пришло бы в голову сделать 
что-либо предосудительное в его присутствии? А если бы жителям страны сказали бы, 
что “Ваш правитель проводит ночь, зная обо всём, что вы делаете ночью из 
подлостей”, то они бы провели ночь самым примерным образом. 
  
И вот Творец небес и земли, Царь (Аль-Ма́лик), Могущественный (Аль-Джабба́р), 
сообщает им в аятах Своей Книги, почти каждый раз, переворачивая страницу 
Священного Корана, ты находишь этого величайшего удерживающего увещевателя  

 عَليِمٌ( شَيْءٍ )بِكُلِّ
«о всякой вещи Знающий» 

ُ  خَبِيرٌ( تَعْمَلوُنَ بِمَا )وَاللَّه
«и Аллах о том, что вы совершаете, Сведущий» 

ونَ( مَا )يَعْلَمُ  [١٩ ]النحل: تُسِرُّ
«знает то, что вы скрываете», 

 [٥٩ ]الأنعام: يَعْلَمُهَا( إِلَّا وَرَقَةٍ مِنْ تَسْقطُُ )وَمَا
«И даже если падает листочек, Он знает об этом», 

لْإِنْسَانَ خَلَقْنَا )وَلَقَدْ  [١٦ ]ق: نَفْسُهُ( بِهِ تُوَسْوِسُ مَا وَنَعْلَمُ ا
«и Мы ведь создали человека и знаем, что нашептывает ему его душа», 

َ أَنَّ )وَاعْلَمُوا  [,٢٣٥]البقرة: فَاحْذَرُوهُ( أَنْفسُِكُمْ فيِ مَا يَعْلَمُ اللَّه
«и знайте, что Аллах знает то, что в ваших душах, так бойтесь же Его», 

ا إِلَّا عَمَلٍ مِنْ تَعْمَلوُنَ وَلَا قرُْءَانٍ مِنْ مِنْهُ تَتْلوُ وَمَا شَأْنٍ فيِ تَكُونُ )وَمَا  [٦١ ]يونس: فيِهِ( تُفيِضُونَ إِذْ شُهُودًا عَلَيْكُمْ كُنَّ
«и чем бы ты ни занимался, и что бы ты ни читал из Корана, и какое бы дело вы ни 
совершали, Мы свидетели над вами, когда вы погружаетесь в него». 
 
Посему, всем нам подобает обратить внимание на этого величайшего удерживающего 
увещевателя и не забывать о нем, чтобы не погубить самих себя".139 
 
Сказал Ибн Раджаб, да смилуется над ним Аллах: "Некий мужчина принуждал 
женщину к близости с ним и приказал ей запереть двери, а затем сказал ей: 'Осталась 

139 "Аль-Азб ан-Намир" (1/333–334) с сокращением. 
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ли дверь, которую не заперли?' Она ответила: 'Да; дверь, которая между нами и 
Аллахом', и он не приблизился к ней. И также (в другой истории) один из людей увидел 
мужчину, говорящего с женщиной наедине, и сказал: 'Воистину, Аллах видит вас обоих, 
да скроет Аллах нас и вас'".140   
Сказал Аллах Всевышний: 

لْأَعْيُنِ خَائِنَةَ )يَعْلَمُ دُورُ( تُخْفيِ وَمَا ا  [١٩ ]غافر: الصُّ
«Он знает предательство глаз и то, что скрывает грудь» (Гафир: 19), и тот кто 
поразмышляет над этим аятом, то он станет для него величайшей сдерживающей 
опорой. 
 
Ибн Касир, да смилуется над ним Аллах, высказался о значении этого аята так: 
"Всевышний сообщил о Своём совершенном, всеобъемлющем знании великого и 
низменного, малого и большого, мельчайшего и еле-ощутимого, чтобы люди 
остерегались Его знания о них, и стыдились Аллаха истинным стыдом, и боялись Его 
истинным страхом, и чувствовали Его наблюдение за ними, ибо Он знает 
предательство глаз, даже если они внешне надежны, и знает то, что скрывают тайны 
груди".141 
 
И имя Аллаха "Аль-Али́м" часто приходит в контексте упоминания дел и их воздаяния, 
чтобы пробудить сердца и напомнить рабам о важности их совершенствования и 
исправления, а также чтобы побудить и предостеречь, и лишь Один Аллах дарует 
успех, нет Господа кроме Него, и нет истинного божества помимо Него. 

 

141 "Тафсир Ибн Касир" (7/127). 
140 "Шарх калимати аль-ихлас" (с. 49). 
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(34) Аль-Латы́ф (Проницательный), Аль-Хаби́р 
(Сведущий) 

 الْخَبِيرُ اللَّطِيفُ
Эти два имени повторяются вместе в нескольких аятах Священного Корана, сказал 
Аллах Всевышний: 

لْأَبْصَارَ تُدْرِكُهُ )لَا لْأَبْصَارَ يُدْرِكُ وَهُوَ ا  [١٠٣ ]الأنعام: الْخَبِيرُ( اللَّطِيفُ وَهُوَ ا
«Взоры не постигают Его, а Он постигает взоры. Он – Проницательный, Сведущий» 
(Аль-Ан'ам: 103), и сказал Всевышний: 

َ أَنَّ تَرَ )أَلَمْ مَاءِ مِنَ أَنْزَلَ اللَّه لْأَرْضُ فَتُصْبِحُ مَاءً السَّ ةً ا َ إِنَّ مُخْضَرَّ  [٦٣ ]الحج: خَبِيرٌ( لَطِيفٌ اللَّه
«Разве ты не видишь, как Аллах низводит с неба воду, от чего земля зеленеет? 
Поистине, Аллах – Проницательный, Сведущий» (Аль-Хадж: 63), и сказал Всевышний 
в упоминании завета Лукмана мудреца своему сыну: 

هَا بُنَيَّ )يَا ةٍ مِثْقَالَ تَكُ إِنْ إِنَّ مَاوَاتِ فيِ أَوْ صَخْرَةٍ فيِ فَتَكُنْ خَرْدَلٍ مِنْ حَبَّ لْأَرْضِ فيِ أَوْ السَّ ُ بِهَا يَأْتِ ا َ إِنَّ اللَّه  ]لقمان: خَبِيرٌ( لَطِيفٌ اللَّه
١٦] 

«О сынок мой! Если нечто даже весом с горчичное зернышко будет внутри скалы, в 
небесах, или в земле, Аллах приведёт это. Поистине, Аллах – Проницательный, 
Сведущий» (Лукман: 16), и сказал Всевышний: 

 [١٤ ]الملك: الْخَبِيرُ( اللَّطِيفُ وَهُوَ خَلَقَ مَنْ يَعْلَمُ )أَلَا
«Разве не знает Тот, Кто сотворил? А Он – Проницательный, Сведущий» (Аль-Мульк: 
14), и сказал Всевышний: 

ِ ءَايَاتِ مِنْ بُيُوتِكُنَّ فيِ يُتْلَى مَا )وَاذْكُرْنَ َ إِنَّ وَالْحِكْمَةِ اللَّه  [٣٤ ]الأحزاب: خَبِيرًا( لَطِيفًا كَانَ اللَّه
«Поминайте то, что читается в ваших домах из аятов Аллаха (Корана) и мудрости 
(Сунны). Поистине, Аллах – Проницательный, Сведущий» (Аль-Ахзаб: 34). 
 
Значение Имени «Аль-Хаби́р» (Сведущий) – Тот, Чьё знание постигает тайны, Кто 
осведомлен о сокровенном, скрытом, незаметном и мельчайшем. Значение этого 
имени возвращается к знанию чего-то не являющимся явным, что является крайне 
неприметным, маленьким и скрытым, и тем более к Его знанию о явном и очевидном. 
Мы уже говорили о качестве Знания и его всеобъемлемости, что Аллах, Всемогущий и 
Великий, объемлет всякую вещь знанием и исчислением. 
 
Что касается «Аль-Латы́ф», то у него два значения:   
Первое из них: в значении «Аль-Хаби́р» (Сведущий), то есть Его знание тонко и 
проницательно, так что постигает тайны, невидимое и скрытое.   
Второе значение: Тот, Кто с мягкостью, добротой и наилучшим образом доводит до 
Своих рабов и угодников пользу таким образом, что они этого не ощущают.   
 
Сказал Ибн аль-Каййим, да смилуется над ним Аллах, в "Нунийе":142 
 

И Он – Проницательный к рабу143 и для него,144 
Проницательность двух видов в свойствах Его: 

Осведомленность тайными делами,   

144 В оригинале - “ли ‘абди-хи” - для Своего раба (прим. перев.). 
143 В оригинале - “би ‘абди-хи” - к Своему рабу (прим. перев.). 
142 (с. 244 – изд. Дар Ибн Хузайма).  
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И доброта при Его благодеянии.   
Тебе Свою мощь Он и мягкость являет,   
При этом в беспечности раб пребывает. 

 
Проницательность (лютф) Аллаха к Своему рабу – из милости, более того, это особая 
милость. Таким образом, милость, которая доходит до раба оттуда, откуда он не 
ощущает её или не ощущает её причин, – это и есть проницательность.   
Говорят: "Аллах проявил мягкость к Своему рабу (лятафа би-хи)", и "проявил мягкость 
для него" (лятафа ля-ху) - то есть взял его под особое покровительство, из-за чего 
исправляется его внешнее и внутреннее состояние, и посредством чего отводятся все 
внешние и внутренние нежеланные дела. Если речь о внутренней составляющей, то 
говорят “проявил мягкость к рабу (лятафа би-хи)”, а если речь о внешних делах – 
“проявил мягкость для раба (лятафа ля-ху)”. Таким образом, если Аллах облегчает 
дела Своего раба, делая для него лёгкими пути добра, помогая в них, то Он проявил к 
нему мягкость (лятафа би-хи), и если подготовит для него внешние причины 
исправления, не подпадающие под управление раба, то проявил мягкость для него 
(лятафа ля-ху). Поэтому в истории Юсуфа, мир ему, где Аллах подготовил множество 
внешних дел, приведших к благому исходу как его самого, так и его отца, которые в 
начале хоть и были нежеланными для души, но их результатом был похвальный исход 
и наивысшая польза; и поэтому он, мир ему, сказал: 

 [١٠٠ ]يوسف: يَشَاءُ( لمَِا لَطِيفٌ رَبِّي )إِنَّ
«Поистине, мой Господь – Добр к кому пожелает» (Юсуф: 100), то есть: эти события, 
которые произошли, – доброта и мягкость от Аллаха для него, и он признал эту 
милость. 
У доброты Аллаха к Своему рабу и для него широкие двери. Аллах оказывает её тем, 
чем пожелает, тому из Своих рабов, о ком знает, что он этого достоен. Вся милость в 
руках Аллаха, Он даёт её кому пожелает, и Он – Обладатель великой щедрости. 
 
Из Его доброты к Своим верующим рабам - то, что Он берёт их под Своё 
покровительство, выводя их из тьмы невежества, неверия, нововведений и грехов к 
свету знания, веры и повиновения. 
 
Из Его доброты к ним - то, что Он защищает их от повиновения своим душам, 
побуждающим к дурному, что является их природой. Он даёт им успех в удержании 
души от прихотей, отвращает от них зло и мерзость при наличии причин искушений и 
притягательности грехов и похотей. Он дарует им доказательство Своей доброты и 
свет веры, так что душа становится успокоенной, довольной, а грудь расширяется, 
отдаляясь от всего этого. 
 
Из Его доброты к Своим рабам то, что Он ограничивает их удел согласно Своему 
знанию об их пользе, а не согласно их желаниям, ведь они могут желать что-либо, 
хотя, на самом деле, для них лучше другое, поэтому он предопределяет для них 
лучшее, даже если оно им неприятно, оказывая им этим доброту: 

ُ  [١٩ ]الشورى: الْعَزِيزُ( الْقَوِيُّ وَهُوَ يَشَاءُ مَنْ يَرْزُقُ بِعِبَادِهِ لَطِيفٌ )اللَّه
«Аллах – Добр к Своим рабам. Он дает удел кому пожелает, и Он – Сильный, 
Могущественный» (Аш-Шура: 19). 
 

141 



Из Его доброты к ним то, что Он предопределяет для них различные бедствия, 
испытания и трудности, приводя их к их совершенствованию и блаженству. 
 
Из Его доброты к Своему рабу то, что Он предопределяет ему воспитание под 
покровительством верующих, знающих праведников, находясь среди благих людей, 
чтобы он перенимал их этикет и принимал их наставления. Также чтобы он рос у 
праведных родителей, среди богобоязненных родственников, в праведном обществе - 
это из величайшей доброты к рабу; ибо праведность раба зависит от многих причин, но 
самая великая из которых именно эта. 
 
Из доброты Аллаха к Своему рабу то, что Он делает его удел дозволенным, при 
помощи которого он достигает желаемого, при этом он остается в спокойном состоянии 
и удовлетворенности, и он не отвлекает его от того, ради чего он был создан - 
поклонения, знания и действия в соответствии с ним, а, наоборот, помогает ему в этом. 
 
Из доброты Аллаха к Своему рабу то, что предрешает ему праведных братьев и 
богобоязненных товарищей, которые помогают ему в добре, укрепляя его в 
следовании прямому пути и отдаляя от путей погибели и отклонения. 
 
Из доброты Аллаха к Своему рабу то, что Он испытывает его некоторыми бедами, 
давая ему успех в проявлении терпения в них, даруя ему тем самым возвышенные 
степени, давая ему почет тем, что внушает в его сердце сладость духа надежды, 
ожидание милости, облегчения и исчезновения вреда, что облегчает его боль и 
оживляет его душу. 
 
Сказал Ибн аль-Каййим, да смилуется над ним Аллах: "Поистине предвосхищение, 
предвкушение и ожидание Его облегчает тяжесть ноши, особенно при сильной 
надежде или уверенности в облегчении, ибо находясь в пучине беды он находит дух, 
ветерок и покой облегчения, что является неприметным проявлением мягкости и 
опережающим облегчением. Через этот и подобные примеры понимается значение Его 
Имени Аль-Латы́ф".145 
 
И как же полезно для раба знать значение и указания этого великого Имени, и 
стремление воплотить веру в него, выполняя то, что является его следствием, а 
именно - поклонение Аллаху, Всемогущему и Великому, чтобы сердце наполнилось 
надеждой и стремлением к получению милости и даров Аллаха; во всех своих 
состояниях стало ищущим успеха в благом и праведном исходе; было уверенным в 
своём Господе Проницательном, своём Покровителе Щедром, Обладателе великих 
милостей, даров и удела. И кто ищет добра – Он даёт ему, и кто опасается зла – Он 
оберегает от него, и милость в руках Одного Аллаха, Он даёт её кому пожелает, и Он – 
Обладатель великой щедрости. 

 

145 "Мадаридж ас-Саликин" (2/167). 
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(35) Аль-’Афу́в (Извиняющий), Аль-Гафу́р 
(Прощающий), Аль-Гаффа́р (Многопрощающий), 
Ат-Тавва́б (Принимающий покаяние) 

ابُ الْغَفَّارُ الْغَفوُرُ الْعَفوُُّ وَّ  التَّ
Сказал Аллах Всевышний: 

هُ عَلَيْهِ بُغِيَ ثُمَّ بِهِ عُوقبَِ مَا بِمِثْلِ عَاقَبَ وَمَنْ )ذَلكَِ ُ لَيَنْصُرَنَّ َ إِنَّ اللَّه  [٦٠ ]الحج: غَفوُرٌ( لَعَفوٌُّ اللَّه
«Вот так. А кто отомстит равным тому, чем был наказан, а потом на него вновь нападут, 
тому непременно поможет Аллах. Поистине, Аллах – Извиняющий, Прощающий» 
(Аль-Хадж: 60), и сказал Всевышний: 

أُولَئِكَ ُ عَسَى )فَ ُ وَكَانَ عَنْهُمْ يَعْفوَُ أَنْ اللَّه ا اللَّه  [٩٩ ]النساء: غَفوُرًا( عَفوًُّ
«Быть может, Аллах простит им, ведь Аллах – Извиняющий, Прощающий» (Ан-Ниса: 
99), и сказал Всевышний: 

ُ )وَيَتُوبَ مِنِينَ عَلَى اللَّه مِنَاتِ الْمُؤْ ُ وَكَانَ وَالْمُؤْ  [٧٣ ]الأحزاب: رَحِيمًا( غَفوُرًا اللَّه
«И принимает Аллах покаяние верующих мужчин и женщин. Аллах – Прощающий, 
Милующий» (Аль-Ахзаб: 73), и сказал Всевышний: 

بُ يَشَاءُ لمَِنْ )يَغْفرُِ ُ وَكَانَ يَشَاءُ مَنْ وَيُعَذِّ  [١٤ ]الفتح: رَحِيمًا( غَفوُرًا اللَّه
«Прощает, кому пожелает, и наказывает, кого пожелает. Аллах – Прощающий, 
Милующий» (Аль-Фатх: 14), и сказал Всевышний: 

 [٨٢ ]طه: اهْتَدَى( ثُمَّ صَالحًِا وَعَمِلَ وَءَامَنَ تَابَ لمَِنْ لَغَفَّارٌ )وَإِنِّي
«И Я – Многопрощающий тому, кто раскаялся, уверовал, творил праведное, а потом 
последовал прямым путём» (Та Ха: 82), и сказал Всевышний: 

ابُ )وَأَنَا وَّ حِيمُ( التَّ  [١٦٠ ]البقرة: الرَّ
«И Я – Принимающий покаяние, Милующий» (Аль-Бакара: 160). 
 
Аль-’Афу́в (Извиняющий) – Тот, Кто стирает дурные деяния и прощает грехи. Значение 
этого Имени близко к Аль-Гафу́р (Прощающий), однако сильнее по смыслу; ибо 
прощение (гуфран) указывает на сокрытие, а извинение (‘афву) указывает на 
стирание, и стирание сильнее сокрытия, и на это значение они указывают в случае их 
одновременного употребления в одном контексте, если же они упоминаются по 
отдельности, то каждое из них охватывает значение другого. 
  
Ат-Тавва́б (Принимающий покаяние) – Тот, Кто принимает покаяние того, кого пожелает 
из Своих рабов, оказывая содействие в покаянии, как в Его словах: 

َ إِنَّۚ  ليَِتُوبُوا عَلَيْهِمْ تَابَ )ثُمَّ ابُ هُوَ اللَّه وَّ حِيمُ( التَّ  [١١٨ ]التوبة: الرَّ
«Потом Он содействовал им в покаянии, чтобы они каялись. Поистине, Он к ним – 
Сострадательный, Милующ» (Ат-Тауба: 118), и принимая его, как в Его словах: 

وْبَةَ يَقْبَلُ الَّذِي )وَهُوَ اتِ عَنِ وَيَعْفوُ عِبَادِهِ عَنْ التَّ ئَ يِّ  [٢٥ ]الشورى: تَفْعَلوُنَ( مَا وَيَعْلَمُ السَّ
«И Он – Тот, Кто принимает покаяние Своих рабов, прощает дурные деяния и знает, 
что вы совершаете» (Аш-Шура: 25). 
 
Извинение и прощение – неотъемлемые качества Его Сущности, и не бывает иначе. 
Плоды этого прощения и то, что с ними связано, постоянны и охватывают все творения 
ночью и днем. Его извинение и прощение объемлют всех сотворенных, все грехи и 
проступки, и Он не переставал и не перестанет быть описан извинением, прощением и 
снисхождением, сказал Всевышний: 
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َ )إِنَّ  [٤٣ ]النساء: رَحِيمًا( غَفوُرًا كَانَ اللَّه
«Поистине, Аллах – Прощающий, Милующий» (Ан-Ниса: 43), и сказал Всевышний: 

ُ )وَكَانَ ا اللَّه  [٩٩ ]النساء: غَفوُرًا( عَفوًُّ
«И Аллах – Извиняющий, Прощающий» (Ан-Ниса: 99).   
 
Упущения, исходящие от творений, влекут за собой разнообразные наказания, но 
извинение и прощение Аллаха отталкивают эти основания и наказания: 

اخِذُ )وَلَوْ ُ يُؤَ اسَ اللَّه ةٍ مِنْ ظَهْرِهَا عَلَى تَرَكَ مَا كَسَبُوا بِمَا النَّ رُهُمْ وَلَكِنْ دَابَّ خِّ ى أَجَلٍ إِلَى يُؤَ َ فَإِنَّ أَجَلهُُمْ جَاءَ فَإِذَا مُسَمًّ  بِعِبَادِهِ كَانَ اللَّه
 [٤٥ ]فاطر: بَصِيرًا(

«Если бы Аллах стал наказывать людей за то, что они приобретают, Он не оставил бы 
на её поверхности ни одного живого существа, но Он предоставляет им отсрочку до 
назначенного срока. А когда придёт их срок, то, поистине, Аллах - Видящий Своих 
рабов» (Фатыр: 45), и это из совершенства Его прощения и снисходительности, ибо 
если бы не это, то Он не оставил бы на поверхности земли ни одного живого существа. 
И подобно этому слова Всевышнего: 

اخِذُ )وَلَوْ ُ يُؤَ اسَ اللَّه ةٍ مِنْ عَلَيْهَا تَرَكَ مَا بِظُلْمِهِمْ النَّ رُهُمْ وَلَكِنْ دَابَّ خِّ ى أَجَلٍ إِلَى يُؤَ  وَلَا سَاعَةً يَسْتَأْخِرُونَ لَا أَجَلهُُمْ جَاءَ فَإِذَا مُسَمًّ
 [٦١ ]النحل: يَسْتَقْدِمُونَ(

«Если бы Аллах стал наказывать людей за их несправедливость, Он не оставил бы на 
ней ни одного живого существа, но Он предоставляет им отсрочку до назначенного 
срока. А когда придёт их срок, они не смогут ни отсрочить его на час, ни ускорить» 
(Ан-Нахль: 61). 
 
К этому относится то, что пришло в "ас-Сахихайн"146 в хадисе Абу Мусы аль-Аш'ари, да 
будет доволен им Аллах: Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: "Нет никого – или ничего – 
более терпеливого к неприятному, что Он слышит, чем Аллах. Поистине, они 
приписывают Ему сына, а Он дает им избавление и наделяет уделом". 
 
И Его извинение (афву) делится на два вида:   
Первый вид: общее извинение, касающееся всех преступников - как неверующих, так 
и других, оттягивая наказание, которому уже есть основание и которое влечет за собой 
прекращение милостей, оказываемых им. Они оскорбляют Его бранью, многобожием и 
другими видами неповиновения, а Он исцеляет их, дает им удел, изливает на них 
явные и скрытые милости, расширяет для них мирскую жизнь, даёт им из её 
наслаждений и польз, давая им отсрочку, извиняя их и проявляя к ним снисхождение.   
Второй вид: особое извинение и прощение для кающихся, просящих прощения, 
взывающих, поклоняющихся и испытанных несчастьями, рассчитывающих на награду. 
Ведь каждый, кто искренне раскаялся перед Ним (а это покаяние, совершенное лишь 
ради лика Аллаха, всеобъемлющее, не сопровождаемое колебанием и упорством в 
грехах), – то Аллах прощает ему любой грех, будь то неверие, нечестие или 
ослушание, и все они входят в слова Всевышнего: 

ِ رَحْمَةِ مِنْ تَقْنَطُوا لَا أَنْفسُِهِمْ عَلَى أَسْرَفوُا الَّذِينَ عِبَادِيَ يَا )قلُْ َ إِنَّ اللَّه نُوبَ يَغْفرُِ اللَّه هُ جَمِيعًا الذُّ حِيمُ( الْغَفوُرُ هُوَ إِنَّ  [٥٣ ]الزمر: الرَّ
«Скажи: "О рабы Мои, которые излишествовали против самих себя! Не отчаивайтесь в 
милости Аллаха. Поистине, Аллах прощает все грехи. Поистине, Он – Прощающий, 
Милующий"» (Аз-Зумар: 53).   
 

146 "Сахих аль-Бухари" (номер: 6099), "Сахих Муслим" (номер: 2804). 
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В Коране и Сунне встречаются многочисленные достоверные доводы на то, что Аллах 
принимает покаяние (та́уба) Своих рабов от любого греха. Также и просьба о 
прощении (истигфа́р) скрывает грехи и дурные деяния. В хадисе кудси Аллах сказал: 
"О сын Адама! Пока ты взываешь ко Мне и надеешься на Меня, Я прощу тебе то, что 
исходило от тебя, и это бы не затруднило Меня. О сын Адама! Если бы твои грехи 
достигли небесных облаков, а потом ты попросил бы у Меня прощения, Я простил бы 
тебе, и это бы не затруднило Меня. О сын Адама! Если бы ты пришёл ко Мне с 
грехами заполняющими всю землю, а потом встретил Меня, не придавая Мне 
сотоварищей, Я пришёл бы к тебе с прощением такого же размера". Передал 
ат-Тирмизи.147 
 
Из Его извинения то, что добрые дела и праведные поступки искупают дурные деяния 
и грехи, сказал Всевышний: 

اتِ( يُذْهِبْنَ الْحَسَنَاتِ )إِنَّ ئَ يِّ  [١١٤ ]هود: السَّ
«Поистине, добрые дела удаляют дурные» (Худ: 114), и в хадисе: "И пусть за дурным 
деянием следует доброе, которое сотрёт его". Передали Ахмад, ат-Тирмизи, аль-Хаким 
и другие.148 
 
Также к Его извинению относится то, что беды, поражающие раба, его ребёнка или 
имущество, являются искуплением его дурных деяний, особенно если он рассчитывает 
на награду за это, проявляя терпение или довольство. 
 
К Его великому извинению относится то, что хоть раб открыто противостоит своему 
Господу великими преступлениями, его Господь все равно проявляет к нему доброту, 
прощает его, расширяет его грудь для покаяния, а затем принимает его. Более того, Он 
радуется покаянию Своего раба, когда тот кается, несмотря на то, что Он 
Самодостаточный, Достохвальный, и Ему не приносит пользы повиновение 
послушающихся, и не вредит Ему неповиновение ослушников. 
 
Передал Муслим в "ас-Сахих"149 хадис Анаса ибн Малика, да будет доволен им Аллах, 
от Пророка صلى الله عليه وسلم: "Аллах радуется покаянию Своего раба, когда он кается Ему сильнее, 
чем кто-либо из вас, кто путешествовал на верблюде по пустынной земле: верблюд 
убежал от него, а на нём была его еда и питьё, и когда он уже отчаялся, то подошёл к 
дереву, и лёг в его тени, потеряв надежду найти своего верблюда, как вдруг увидел его 
стоящим у него; взяв его за поводья, восклицая от сильной радости: "О Аллах! Ты мой 
раб, а я Твой Господь", ошибаясь от сильного ликования". 
 
Следует понять, что знание раба об этих великих Именах – это великие врата к 
достижению высоких степеней, особенно борясь с собственной душой, воплощая то, 
на что они указывают: постоянство в прошении прощения и извинения, постоянство в 
покаянии, надежду на прощение, отдаляясь от отчаяния и мыслей о недостижимости 

149 № 2747. 

148 "аль-Муснад" (5/153), "Джами' ат-Тирмизи" (№ 1987), "Мустадрак аль-Хакима" (1/54), и это 
часть хадиса Абу Зарра, да будет доволен им Аллах, и признали его достоверным ат-Тирмизи и 
аль-Хаким. 

147 В "Джами'" (№ 3540) от хадиса Анаса, да будет доволен им Аллах, и сказал: "гариб", а в 
некоторых копиях: "хасан гариб", и в его иснаде неизвестность, но у него свидетель от хадиса 
Абу Зарра, да будет доволен им Аллах; поэтому аль-Альбани, да смилуется над ним Аллах, 
признал его хорошим в "ас-Сильсиля ас-Сахиха" (№ 127). 
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прощения грехов, ибо Он Извиняющий (Аль-’Афу́в), Прощающий (Аль-Гафу́р), 
прощение какого-либо греха не является для Него чем-то трудным, как бы ни был 
велик грех и тяжко преступление. Раб будет пребывать в великом благе, пока будет 
просить извинения у своего Господа, надеясь на Его прощение. 
 
А теперь поразмышляй о том, что передали аль-Бухари и Муслим в "ас-Сахихайн"150 от 
Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم от своего Господа, 
Всемогущего и Великого: "Раб совершил грех и сказал: "О Аллах! Прости мне мой 
грех". И сказал, благословен Он и возвышен: "Мой раб совершил грех и познал, что у 
него есть Господь, Который прощает грех и наказывает за грех". Потом он вновь 
согрешил, и сказал: "О мой Господь! Прости мне мой грех". И сказал Аллах, 
благословен Он и возвышен: "Мой раб совершил грех и познал, что у него есть 
Господь, Который прощает грех и наказывает за грех". Потом он вновь согрешил, и 
сказал: "О мой Господь! Прости мне мой грех". И сказал Аллах, благословен Он и 
возвышен: "Мой раб совершил грех и познал, что у него есть Господь, Который 
прощает грех и наказывает за грех. Делай, что пожелаешь, Я ведь простил тебе!" – то 
есть пока ты каешься, возвращаешься, обращаешься. 
 
И врата Его извинения и прощения открыты, и Он не переставал и не перестанет быть 
Извиняющим, Прощающим, и Он обещал прощение и извинение тому, кто будет 
совершать причины для этого, как в Его словах: 

 [٨٢ ]طه: اهْتَدَى( ثُمَّ صَالحًِا وَعَمِلَ وَءَامَنَ تَابَ لمَِنْ لَغَفَّارٌ )وَإِنِّي
«И Я – Многопрощающий тому, кто покаялся, уверовал, творил праведное, а потом 
последовал прямым путём» (Та Ха: 82). 
 
О Аллах! Одари нас Своим извинением, почти нас Своим прощением, и прими наше 
покаяние, поистине, Ты – Принимающий покаяние, Милующий. 

 

150 "Сахих аль-Бухари" (№ 7507), "Сахих Муслим" (№ 2758), и текст его. 
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(36) Аль-Али́й (Всевышний), Аль-А́'ля (Высочайший), 
Аль-Мута'а́ль (Возвышенный) 

لْأَعْلَى الْعَليُِّ  الْمُتَعَالِ ا
Сказал Всевышний: 

 [٢٥٥ ]البقرة: الْعَظِيمُ( الْعَليُِّ )وَهُوَ
«…И Он – Всевышний, Великий» (Аль-Бакара: 255), и сказал Всевышний: 

َ )وَأَنَّ  [٦٢ ]الحج: الْكَبِيرُ( الْعَليُِّ هُوَ اللَّه
«…И Аллах – Он Всевышний, Величественный» (Аль-Хадж: 62), и сказал Всевышний: 

حِ كَ اسْمَ )سَبِّ لْأَعْلَى( رَبِّ  [١ ]الأعلى: ا
«Прославляй имя Господа твоего Высочайшего» (Аль-А'ля: 1), и сказал Всевышний: 

هِ وَجْهِ ابْتِغَاءَ )إِلَّا لْأَعْلَى( رَبِّ  [٢٠ ]الليل: ا
«…Кроме Лика Господа своего Высочайшего» (Аль-Ляйль: 20), и сказал Всевышний: 

هَادَةِ الْغَيْبِ )عَالمُِ  [٩ ]الرعد: الْمُتَعَالِ( الْكَبِيرُ وَالشَّ
«Знающий сокрытое и явное, Величественный, Возвышенный»151 (Ар-Ра'д: 9). 
 
И эти имена указывают на Его абсолютную возвышенность и превосходство во всех 
аспектах и смыслах: 
 
Он – Всевышний, Высочайший своей Сущностью, Который возвысился над Троном, 
возвышен над всеми творениями и отделён от них, сказал Всевышний: 

حْمَنُ  [٥ ]طه: اسْتَوَى( الْعَرْشِ عَلَى )الرَّ
«Милостивый вознёсся над Троном» (Та Ха: 5), и сказал Всевышний в шести аятах 
Корана: 

 [٥٤ ]الأعراف: الْعَرْشِ( عَلَى اسْتَوَى )ثُمَّ
«Затем вознёсся над Троном» (Аль-А'раф: 54), то есть возвысился над ним 
возвышением, подобающим Его величию и совершенству, в котором нет недостатков. 
  
Он – Всевышний, Высочайший в Своем превосходстве, что является возвышенностью 
Его качеств и их величие, ибо Его атрибуты велики, им не подобны и к ним не 
приближаются качества кого-либо другого, более того, рабы не в силах объять даже 
одно из Его качеств. 
 
Он – Всевышний, Высочайший в силе принуждения, ведь всякая вещь под Его 
принуждением, Ему подчинены все существа без исключения, так что Он 
распоряжается ими как пожелает. Лишь с Его позволения движется движущийся, и 
находится в спокойствии спокойный, а то что Он пожелал – произошло, а чего не 
желал – не было. 
Существует огромное количество доказательств, доводов и указаний о возвышенности 
Аллаха над Его творениями, их настолько много, что в Священном Коране приходит 
более тысячи доказательств возвышенности Аллаха, составляющие различные виды: 
 

151 Ибн Касир прочитал: المتعالي (Аль-Мута'али) с буквой ي (йа) на конце, как при непрерывном 
чтении аятов, так и при остановке, а остальные читали без неё в обоих случаях (оставляя 
кясру при непрерывном чтении - прим. перев.). См.: "Аль-Муфтах фи ихтиляф аль-кура' 
ас-саб'а" Абу аль-Касима аль-Куртуби (2/639). 
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Первый вид: Явное указание на возвышенность (фаукы́ййа), сказал Всевышний: 
 [١٨ ]الأنعام: عِبَادِهِ( فَوْقَ الْقَاهِرُ )وَهُوَ

«И Он – Принуждающий, над Своими рабами» (Аль-Ан'ам: 18), и сказал Всевышний: 
هُمْ )يَخَافوُنَ  [٥٠ ]النحل: فَوْقهِِمْ( مِنْ رَبَّ

«Боятся своего Господа над ними» (Ан-Нахль: 50). 
И от Са'да ибн Аби Ваккаса, да будет доволен им Аллах: "Что Са'д вынес приговор 
бану Курайза: казнить каждого из них, кто пользовался бритвенным лезвием, пленить 
их потомство, и разделить их имущество. Он упомянул об этом Пророку صلى الله عليه وسلم и он 
сказал: 'Ты вынес им приговор Аллаха, который Он вынес над (фа́ук) семью 
небесами'". Передали ан-Наса'и в "аль-Кубра", аль-Баззар, аль-Хаким и другие.152 
 
Второй вид: Явное указание на восхождение (‘урудж) к Нему, сказал Всевышний: 

رُ لْأَمْرَ )يُدَبِّ مَاءِ مِنَ ا لْأَرْضِ إِلَى السَّ  [٥ ]السجدة: إِلَيْهِ( يَعْرُجُ ثُمَّ ا
«Управляет делами с небес до земли, а потом они восходят к Нему» (Ас-Саджда: 5), и 
сказал Всевышний: 

ِ )مِنَ ئِكَةُ تَعْرُجُ (٣) الْمَعَارِجِ ذِي اللَّه وحُ الْمَلَا  [٤ - ٣ ]المعارج: إِلَيْهِ( وَالرُّ
«От Аллаха, Обладателя ступеней восхождения. (3) Восходят ангелы и Дух к Нему» 
(Аль-Ма'аридж: 3–4). 
 
Третий вид: Явное указание на подъём (су’уд) к Нему, сказал Всевышний: 

بُ الْكَلمُِ يَصْعَدُ )إِلَيْهِ يِّ الحُِ وَالْعَمَلُ الطَّ  [١٠ ]فاطر: يَرْفَعُهُ( الصَّ
«К Нему поднимается слово благое, и праведное дело Он поднимает» (Фатыр: 10).   
И в "ас-Сахихайн"153 от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, передается: 
Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: "Если кто-то подаст милостыню величиной в финик из 
благого заработка, а ведь к Аллаху восходит (йас’уд) лишь благое, то Аллах примет её 
Своей правой рукой, затем взрастит её для своего владельца, подобно тому как 
кто-либо из вас растит своего жеребёнка, пока эта милостыня не станет как гора". 
 
Четвёртый вид: Явное указание на вознесение (роф’) некоторых творений к Нему, 
сказал Всевышний: 

ُ رَفَعَهُ )بَلْ  [١٥٨ ]النساء: إِلَيْهِ( اللَّه
«Но Аллах вознёс его к Себе» (Ан-Ниса: 158), и сказал Всевышний: 

( وَرَافعُِكَ مُتَوَفِّيكَ )إِنِّي  [٥٥ عمران: ]آل إِلَيَّ
«Поистине, Я упокою тебя и вознесу тебя ко Мне» (Али Имран: 55). 
 
Пятый вид: Явное указание на ниспослание (танзиль) Книги от Него, сказал 
Всевышний: 

ِ مِنَ الْكِتَابِ )تَنْزِيلُ  [١ ]الزمر: الْحَكِيمِ( الْعَزِيزِ اللَّه
«Ниспослание Книги от Аллаха Могучего, Мудрого» (Аз-Зумар: 1), и сказал 
Всевышний: 

 [٢ ]السجدة: الْعَالَمَينَ( رَبِّ مِنْ فيِهِ رَيْبَ لَا الْكِتَابِ )تَنْزِيلُ
«Ниспослание Книги, в которой нет сомнения, от Господа миров» (Ас-Саджда: 2).   
 

153 "Сахих аль-Бухари" (№ 7430) – и текст его, "Сахих Муслим" (№ 1014). 

152 "ас-Сунан аль-Кубра" (№ 5906) – и текст его, "Муснад аль-Баззар" (№ 1091), "Мустадрак 
аль-Хакима" (2/124). И признал его хорошим хафиз Ибн Хаджар в "Мувафака аль-хубр 
аль-хабар" (2/439), и см.: "ас-Сильсиля ас-Сахиха" (№ 2745). 
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Шестой вид: Явное указание на то, что Он в высоте (фи-с-сама)154, сказал 
Всевышний: 

مَاءِ فيِ مَنْ )أَأَمِنْتُمْ لْأَرْضَ بِكُمُ يَخْسِفَ أَنْ السَّ مَاءِ فيِ مَنْ أَمِنْتُمْ أَمْ (١٦) تَمُورُ هِيَ فَإِذَا ا  كَيْفَ فَسَتَعْلَمُونَ حَاصِبًا عَلَيْكُمْ يُرْسِلَ أَنْ السَّ
 [١٧ - ١٦ ]الملك: نَذِيرِ(

«Разве вы находитесь в безопасности от Того, Кто в высоте, и Он не заставит землю 
поглотить вас, и вот она заколеблется? (16) Или вы находитесь в безопасности от Того, 
Кто в высоте, и Он не пошлёт на вас ураган с камнями? Тогда вы узнаете, каково Моё 
предостережение» (Аль-Мульк: 16–17).   
В "Сахих Муслим"155, в хадисе Му'авии ибн аль-Хакама, да будет доволен им Аллах 
передается, что Пророк صلى الله عليه وسلم сказал рабыне: "Где Аллах?" Она сказала: "В высоте". Он 
сказал: "Кто я?" Она сказала: "Ты Посланник Аллаха". Он сказал: "Освободи её, ибо 
она верующая". 
 
И у ат-Тирмизи156 от Абдуллаха ибн Амра, да будет доволен Аллах ими обоими, 
передается, что Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: "Милостивых помилует Милостивый. 
Милуйте тех, кто на земле, помилует вас Тот, Кто в высоте". 
 
Седьмой вид: Явное указание на поднятие рук к Нему, передал ат-Тирмизи157 от 
Сальмана аль-Фариси, да будет доволен им Аллах: Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: 
"Поистине, Аллах Стеснительний (Аль-Хайи́й), Щедрый (Аль-Кари́м), стесняется, когда 
человек поднимает к Нему свои руки, вернуть их пустыми, ни с чем". 
 
Восьмой вид: Указание на Него, ощущая Его возвышенность, как указал на Него тот, 
кто лучше всех знает о Нем, когда он صلى الله عليه وسلم был на величайшем собрании в величайший 
день, сказал людям: "Когда вас спросят обо мне, что вы ответите?" Они сказали: "Мы 
засвидетельствуем, что ты передал, исполнил и искренне советовал". И он сказал, 
поднимая свой указательный палец к небу и опуская его к людям: "О Аллах, 
засвидетельствуй, о Аллах, засвидетельствуй" – три раза. Передал Муслим.158 
 
Девятый вид: Сообщение пророка صلى الله عليه وسلم о том, что он ходил между Мусой, мир ему, и 
своим Господом в ночь Вознесения для облегчения бремени молитвы. Он поднимался 
к своему Господу, потом возвращался к Мусе несколько раз. Хадис о Вознесении 
приводится в "ас-Сахихайн"159 и других сборниках хадисов. 
 
Десятый вид: Слова Всевышнего о Фараоне, что он стремился подняться на небеса, 
чтобы посмотреть на Бога Мусы, так опровергает его в том, что он сообщил, что Он, 
преславен Он, над небесами: 

159 "Сахих аль-Бухари" (номер: 342), "Сахих Муслим" (№ 163) от хадиса Анаса ибн Малика, от 
Абу Зарра аль-Гифари, да будет доволен им Аллах. 

158 (№ 1218), и это часть длинного хадиса Джабира об описании хаджа Пророка صلى الله عليه وسلم. 

157 В "Джами'" (№ 3556) и признал его достоверным, и передали также: Абу Дауд (№ 1488), Ибн 
Маджа (№ 3865), Ахмад (5/138), Ибн Хиббан (№ 876, 880), аль-Хаким (1/497) и признал его 
достоверным. 

156 В "Джами'" (№ 1924) и признал его достоверным, и передали также: Абу Дауд (№ 4941), 
Ахмад (2/160), аль-Хаким (4/159) и другие. 

155 № 537. 

154 Либо по другому толкованию “над небесами”. Грубой ошибкой является перевод “в небесах” 
или “на небе”, так как небеса - творение, а Аллах выше своих творений и отделен от них, как 
было сказано выше (прим. перев.). 
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لْأَسْبَابَ أَبْلغُُ لَعَلِّي صَرْحًا ليِ ابْنِ هَامَانُ يَا فرِْعَوْنُ )وَقَالَ مَاوَاتِ أَسْبَابَ (٣٦) ا لعَِ السَّ هُ وَإِنِّي مُوسَى إِلَهِ إِلَى فَأَطَّ لَأَظُنُّ  وَكَذَلكَِ كَاذِبًا 
نَ بِيلِ عَنِ وَصُدَّ عَمَلهِِ سُوءُ لفِرِْعَوْنَ زُيِّ  [٣٧ - ٣٦ ]غافر: تَبَابٍ( فيِ إِلَّا فرِْعَوْنَ كَيْدُ وَمَا السَّ

«И сказал Фараон: "О Хаман! Построй мне башню, чтобы я достиг путей, (36) путей 
небес, и посмотрю на Бога Мусы, и поистине, я считаю, что он лжец". И так были 
приукрашены Фараону зло его дел, что он был сбит с пути. И хитрость Фараона 
обернулась лишь гибелью» (Гафир: 36–37), то есть: поистине, я думаю, что Муса лжёт 
в том, что сообщил, что Аллах в высоте, поэтому те кто отрицает возвышенность 
Аллаха, подобен Фараону, а кто утверждает возвышенность Аллаха, тот на пути Мусы 
и всех пророков, мир им всем и благословение Аллаха. 
 
Эти и подобные им доказательства многочисленны в Коране и Сунне; они включают 
утверждение возвышенности Аллаха, что Он над всякой вещью, и нет чего-либо над 
Ним. Более того, Он над Славным Троном, как Он Сам сообщил о Себе, и как сообщил 
об этом Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم знание об этом было твердым и единогласным среди 
праведных предшественников уммы и имамов мусульман. 
 
Сказал Абу Наср ас-Сиджзи, да смилуется над ним Аллах, в своей книге "аль-Ибана": 
"И наши имамы, как Суфьян ас-Саури, Малик ибн Анас, Суфьян ибн Уйайна, Хаммад 
ибн Саляма, Хаммад ибн Зайд, Абдуллах ибн аль-Мубарак, Фудайль ибн Ияд, Ахмад 
ибн Ханбаль и Исхак ибн Рахавейх; единогласны в том, что Аллах над Троном Своей 
сущностью, и что Его знание в каждом месте".160 
 
И вера в возвышенность Аллаха над Его творениями порождает в рабе 
возвеличивание Аллаха, смирение и сокрушение перед Ним, очищение Его от 
недостатков и пороков, искренность в поклонении Ему и отдаление от придавания Ему 
равных и сотоварищей, сказал Аллах Всевышний: 

َ بِأَنَّ )ذَلكَِ َ وَأَنَّ الْبَاطِلُ هُوَ دُونِهِ مِنْ يَدْعُونَ مَا وَأَنَّ الْحَقُّ هُوَ اللَّه  [٦٢ ]الحج: الْكَبِيرُ( الْعَليُِّ هُوَ اللَّه
«Это потому, что Аллах – Он Истина, а то, к чему они взывают помимо Него, – ложь, и 
что Аллах – Он Всевышний, Величественный» (Аль-Хадж: 62). 
 
И сказал Всевышний: 

ِ دُونِ مِنْ زَعَمْتُمْ الَّذِينَ ادْعُوا )قلُِ ةٍ مِثْقَالَ يَمْلكُِونَ لَا اللَّه مَاوَاتِ فيِ ذَرَّ لْأَرْضِ فيِ وَلَا السَّ  مِنْ مِنْهُمْ لَهُ وَمَا شِرْكٍ مِنْ فيِهِمَا لَهُمْ وَمَا ا
فَاعَةُ تَنْفَعُ وَلَا (٢٢) ظَهِيرٍ عَ إِذَا حَتَّى لَهُ أَذِنَ لمَِنْ إِلَّا عِنْدَهُ الشَّ كُمْ قَالَ مَاذَا قَالوُا قلُوُبِهِمْ عَنْ فزُِّ  الْكَبِيرُ( الْعَليُِّ وَهُوَ الْحَقَّ قَالوُا رَبُّ

 [٢٣ - ٢٢ ]سبأ:
«Скажи: "Взывайте к тем, о ком вы утверждали, помимо Аллаха. Они не владеют даже 
весом пылинки в небесах и на земле, и нет у них в этом никакой доли, и нет у Него из 
их числа помощника. (22) И не поможет заступничество у Него, кроме как тому, кому 
Он позволит". А когда страх будет удален от их сердец, они скажут: "Что сказал ваш 
Господь?" Они скажут: "Истину, и Он – Всевышний, Величественный"» (Саба: 22–23). 

 

160 Передал его от него шейх аль-ислам Ибн Таймийя в "аль-Маджму'" (3/262). 
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(37) Аль-Каби́р (Величественный), Аль-Азы́м (Великий) 

 الْعَظِيمُ الْكَبِيرُ
Сказал Всевышний: 

َ بِأَنَّ )ذَلكَِ َ وَأَنَّ الْبَاطِلُ دُونِهِ مِنْ يَدْعُونَ مَا وَأَنَّ الْحَقُّ هُوَ اللَّه  [٣٠ ]لقمان: الْكَبِيرُ( الْعَليُِّ هُوَ اللَّه
«Это потому, что Аллах – Он Истина, а то, к чему они взывают помимо Него, – ложь, и 
что Аллах – Он Всевышний, Величественный» (Лукман: 30), и сказал Всевышний: 

ِ )فَالْحُكْمُ لِلَّه  [١٢ ]غافر: الْكَبِيرِ( الْعَليِِّ 
«Решение принадлежит Аллаху Всевышнему, Величественному» (Гафир: 12) 

 [٢٥٥ ]البقرة: الْعَظِيمُ( الْعَليُِّ )وَهُوَ
«И Он – Всевышний, Великий» (Аль-Бакара: 255), и сказал Всевышний: 

حْ كَ بِاسْمِ )فَسَبِّ  [٥٢ ]الحاقة: الْعَظِيمِ( رَبِّ
«Так прославляй же имя твоего Господа, Великого» (Аль-Хакка: 52). 
 
Аль-Каби́р, Аль-Азы́м, то есть Тот, Чье качество - величественность161 (аль-кибрийа́), и 
чье описание - величие (аль-’азама). Сказал Всевышний в хадисе кудси: 
"Величественность – Моя накидка, а величие – Мой изар, а того кто попытается 
лишить Меня одного из них, того Я брошу в Огонь". Передали Ахмад и Абу Дауд.162 
 
Значения величественности (аль-кибрийа́) и величия (аль-’азама) разделяются на два 
вида: 
 
Первый вид значений: возвращается к Его качествам. Ему принадлежат все значения 
величественности, такие как сила, мощь, совершенство могущества, широта знания, 
совершенство славы и другие описания величия. К Его величию относится то, что семь 
небес и семь земель в руке Аллаха как горчичное зерно в руке одного из нас, как об 
этом сказал Ибн Аббас, да будет доволен Аллах ими обоими.   
Сказал Всевышний: 

َ قَدَرُوا )وَمَا لْأَرْضُ قَدْرِهِ حَقَّ اللَّه ماوَاتُ الْقيَِامَةِ يَوْمَ قَبْضَتُهُ جَمِيعًا وَا اتٌ وَالسَّ ا وَتَعَالَى سُبْحَانَهُ بِيَمِينِهِ مَطْوِيَّ  ]الزمر: يُشْرِكُونَ( عَمَّ
٦٧] 

«И не оценили они Аллаха должной оценкой, а земля вся – в Его пригоршне в День 
Воскресения, и небеса свёрнуты Его правой рукой. Пречист Он и превыше того, что 
они придают Ему в сотоварищи» (Аз-Зумар: 67), таким образом Ему у Него есть два 
описания - величественность и величие, которые невозможно оценить, а рабы не могут 
постичь их глубины. Достоверно передается от Пророка صلى الله عليه وسلم что он говорил в своём 
поясном и земном поклоне: "Пречист Обладатель мощи, владычества, величавости и 
величия" [Субхана зи-ль-джабарути уа-ль-малякути, уа-ль-кибрийаи, уа-ль-’азама]. 
Передали Ахмад, Абу Дауд и ан-Наса'и.163 
 

163 "Муснад имама Ахмада" (2/223), "Сунан Абу Дауд" (№ 873), "Сунан ан-Наса'и" (№ 1049) и 
другие от хадиса Ауфа ибн Малика аль-Ашджа'и, да будет доволен им Аллах, и его иснад 
достоверный. 

162 "Муснад имама Ахмада" (2/248), "Сунан Абу Дауд" (№ 4090) и другие от хадиса Абу Хурайры, 
да будет доволен им Аллах, и его иснад хороший. 

161 В некоторых переводах это слово приходит как “гордыня”, “горделивость”, “гордость”, 
“высокомерие”. И хотя применительно к творениям - это описания недостатка, однако по 
отношению к Аллаху это является качествами совершенства, так как нет никого выше и 
величественнее Его (прим. перев.).   
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Второй вид значений: то, что никто не заслуживает возвеличивания, почитания и 
прославления кроме Него. Лишь Он заслуживает того, чтобы рабы возвеличивали Его 
своими сердцами, языками и делами, прилая усилия в Его познании, проявлении 
любви к Нему, смирении и страхе перед Ним. Из Его возвеличивания - повиноваться 
Ему и не ослушаться, поминать и не забывать, благодарить и не проявлять черствость. 
Из Его возвеличивания и почитания – подчинение Его повелениям, Его шариату и Его 
постановлению, не притязать на Его творение или противодействовать чему-либо из 
Его шариата. Из Его возвеличивания – возвеличивать то, что возвеличил и почтил Он 
Сам - время, места, личности и дела, и сам дух поклонения – в возвеличивании 
Творца. Поэтому в молитве предписаны такбиры, как в её начале, так и во время её 
совершения, для того, чтобы раб осознавал смысл Его возвеличивания, делая одно из 
самых величайших поклонений. 
 
Более того, такбир сопровождает мусульманина во многих поклонениях и 
разнообразных делах благочестия. К примеру, мусульманин возвеличивает Аллаха, 
когда завершает пост, как сказал Всевышний: 

ةَ )وَلتُِكْمِلوُا رُوا الْعِدَّ َ وَلتُِكَبِّ  [١٨٥ ]البقرة: تَشْكُرُونَ( وَلَعَلَّكُمْ هَدَاكُمْ مَا عَلَى اللَّه
«И чтобы вы завершили число дней и возвеличивали Аллаха за то, что Он наставил 
вас, и чтобы вы были благодарны» (Аль-Бакара: 185), также верующий возвеличивает 
Аллаха в хадже, сказал Всевышний: 

َ يَنَالَ )لَنْ هَا وَلَا لحُُومُهَا اللَّه قْوَى يَنَالهُُ وَلَكِنْ دِمَاؤُ رَهَا كَذَلكَِ مِنْكُمْ التَّ رُوا لَكُمْ سَخَّ َ لتُِكَبِّ رِ هَدَاكُمْ مَا عَلَى اللَّه  ]الحج: الْمُحْسِنَينَ( وَبَشِّ
٣٧] 

«Не достигнет Аллаха ни их мясо, ни их кровь, но дойдёт до Него ваша 
богобоязненность. Так Он подчинил их (жертвенных животных) вам, чтобы вы 
возвеличивали Аллаха за то, что Он наставил вас. И обрадуй благодеющих» 
(Аль-Хадж: 37). 
 
Тем самым становится понятно великое положение такбира в религии. Он означает, 
что Аллах Самый Великий для раба, чем все остальное. Об этом сказал Пророк صلى الله عليه وسلم 
Ади ибн Хатиму: "Что пугает тебя сказать: 'Нет истинного божества кроме Аллаха'? 
Знаешь ли ты Бога кроме Аллаха?" Он сказал: "Я сказал: 'Нет'". Он сказал: "Потом он 
говорил некоторое время, а затем сказал: 'Поистине, ты пугаешься сказать: "Аллах 
Самый Великий", но знаешь ли ты кого-то величественнее Аллаха?'" Он сказал: "Я 
сказал: 'Нет'"". Хадис передали Ахмад, ат-Тирмизи и Ибн Хиббан.164 
 
Тем самым познается значение слов “Аллах Самый Великий” (Аллаху акбар) – то есть 
величественнее всякой вещи, так нет ничего большего и величественнее Него, и 
поэтому говорят: поистине, самые красноречивые слова возвеличивания и почитания у 
арабов – это слова "Аллаху акбар", то есть опиши Его как Того, Кто величественнее 
всякой вещи и возьми себе в убеждение, что Он величественнее всякой вещи. 
 
И как было сказано ранее; значение такбира – возвеличивание (та’зым), однако они 
не являются синонимами, ибо величественность (аль-кибрийа́) совершеннее величия 
(аль-’азама), потому что включает её в себя и добавляет ей значения. По этой причине 
шейх уль-ислам Ибн Таймийя, да смилуется над ним Аллах, сказал: “И хотя в словах 

164 "Муснад имама Ахмада" (4/378), "Джами' ат-Тирмизи" (№ 2953) – и текст его, "Сахих Ибн 
Хиббан" (№ 7206) и другие. И признал его хорошим ат-Тирмизи. 
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"Аллаху акбар" содержится утверждение Его величия, ибо величественность включает 
в себя смысл величия, однако величественность совершеннее. И поэтому в молитве и 
азане предписанно произносить: "Аллаху акбар", ибо это совершеннее слов: "Аллаху 
а'зам". 
В "Сахих аль-Бухари" передается, что Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: "Говорит Аллах Всевышний: 
'Величественность – Моя накидка, а величие – Мой изар, а того кто попытается лишить 
Меня одного из них, того Я накажу'". Он уподобил величие изару, а величественность 
плащу, и известно, что плащ почётнее, и так как такбир сильнее та’зыма, то 
используется именно произношение такбира, которое включает в себя и 
возвеличивание (та’зым)".165 
 
И есть нюанс, на который следует обратить внимание, и которым не следует 
пренебрегать, а именно, что если мусульманин, примет в убеждение и уверует в то, 
что Аллах величественнее чем что бы то ни было, что всякая вещь, насколько бы ни 
была великой, умаляется по сравнению с величественностью и величием Аллаха, то 
познает с полной убежденностью, что величественность, величие, всемогущество, 
красота и все прочие качества и описания Господа невозможно объять или 
представить разумом, постичь взором и мыслью, так как Аллах намного  
величественнее и больше этого: 

ِ الْحَمْدُ )وَقلُِ لِلَّه خِذْ لَمْ الَّذِي  لِّ مِنَ وَليٌِّ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ الْمُلْكِ فيِ شَرِيكٌ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ وَلَدًا يَتَّ رْهُ الذُّ  [١١١ ]الإسراء: تَكْبِيرًا( وَكَبِّ
«И скажи: “Хвала Аллаху, Который не брал Себе сына, и нет у Него сотоварища в 
царстве, и нет у Него покровителя из-за униженного положения, так возвеличивай же 
Его”» (Аль-Исра: 111). 
 
Также есть другой нюанс: тот кто понял на что указывают эти два Имени - смирился и 
сокрушился перед своим Господом, посвятив Ему все виды поклонения, и уверовал, 
что этого заслуживает лишь Он. Также он познал, что каждый многобожник не оценил 
своего Великого Господа подобающим образом, как сказал Всевышний: 

َ قَدَرُوا )وَمَا لْأَرْضُ قَدْرِهِ حَقَّ اللَّه ماوَاتُ الْقيَِامَةِ يَوْمَ قَبْضَتُهُ جَمِيعًا وَا اتٌ وَالسَّ ا وَتَعَالَى سُبْحَانَهُ بِيَمِينِهِ مَطْوِيَّ  ]الزمر: يُشْرِكُونَ( عَمَّ
٦٧] 

«И не оценили они Аллаха должным образом, а вся земля будет в Его пригоршне в 
День Воскресения, а небеса свёрнуты Его десницей. Пречист Он и возвышен над тем, 
что они придают Ему в сотоварищи» (Аз-Зумар: 67), и сказал Всевышний: 

ِ تَرْجُونَ لَا لَكُمْ )مَا لِلَّه ُ خَلَقَ كَيْفَ تَرَوْا أَلَمْ (١٤) أَطْوَارًا خَلَقَكُمْ وَقَدْ (١٣) وَقَارًا   فيِهِنَّ الْقَمَرَ وَجَعَلَ (١٥) طِبَاقًا سَمَاوَاتٍ سَبْعَ اللَّه
مْسَ وَجَعَلَ نُورًا ُ (١٦) سِرَاجًا الشَّ لْأَرْضِ مِنَ أَنْبَتَكُمْ وَاللَّه ُ (١٨) إِخْرَاجًا وَيُخْرِجُكُمْ فيِهَا يُعِيدُكُمْ ثُمَّ (١٧) نَبَاتًا ا لْأَرْضَ لَكُمُ جَعَلَ وَاللَّه  ا

 [٢٠ - ١٣ ]نوح: فجَِاجًا( سُبُلًا مِنْهَا لتَِسْلكُُوا (١٩) بِسَاطًا
«Что с вами, почему вы не боитесь величия Аллаха? (13) А ведь Он создал вас 
стадиями. (14) Разве вы не видели, как Аллах создал семь небес слоями? (15) И 
сделал луну в них светом, а солнце сделал светильником. (16) И Аллах вырастил вас 
из земли как растения. (17) Потом вернёт вас в неё и затем выведет. (18) И Аллах 
сделал для вас землю подобной ковру, (19) Чтобы вы ходили по ней широкими 
дорогами» (Нух: 13–20).   
 
Пречист Аллах! В какую даль ушел разум этих многобожников, когда они обратили 
своё смирение, подчинение, сокрушение, надежду, страх, стремление, опасение, 
любовь и желания к ничтожным и униженным творениям, которые не владеют для себя 

165 "Маджму' аль-фатава" (10/253). 
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ничем из пользы и вреда, а тем более для других, оставив при этом подчинение и 
смирение своему Господу Великому (Аль-Азы́м), Величественному (Аль-Каби́р), 
Возвышенному (Аль-Мута'а́ль), и Творцу (Аль-Ха́лик), Величайшему (Аль-Джали́ль), 
Который намного превыше того, чем они его описывают, и пречист от того, что они 
придают в сотоварищи. Лишь Он Один заслуживает возвеличивания, почитания, 
обожествления, подчинения и смирения, и это Его исключительное право, и самая 
худшая несправедливость – отдать Его право кому-то другому или придать Ему 
сотоварища. А тот, кто придал Ему равных и сотоварищей, тот не оценил и не 
возвеличил Аллаха должным образом. Пречист и возвышен Тот, Кому покорились 
лица, смирились голоса, пред Кем от страха трепещут сердца. Благословен Аллах, 
Господь миров! 
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(38) Аль-Кави́й (Сильный), Аль-Мати́н (Крепкий) 

يُّ  الْمَتِينُ الْقَوِّ
Имя Аллаха «Аль-Кави́й» пришло в нескольких местах Священного Корана, среди них 
слова Всевышнего: 

ُ  [١٩ ]الشورى: الْعَزِيزُ( الْقَوِيُّ وَهُوَ يَشَاءُ مَنْ يَرْزُقُ بِعِبَادِهِ لَطِيفٌ )اللَّه
«Аллах Добр к Своим рабам, наделяет уделом, кого пожелает, и Он – Сильный, 
Могущественный» (Аш-Шура: 19), и Его слова: 

ُ )كَتَبَ لَأَغْلبَِنَّ اللَّه َ إِنَّ وَرُسُليِ أَنَا   [٢١ ]المجادلة: عَزِيزٌ( قَوِيٌّ اللَّه
«Аллах предписал: "Непременно одержу победу Я и Мои посланники". Поистине, 
Аллах – Сильный, Могущественный» (Аль-Муджадиля: 21), и Его слова: 

كَ )إِنَّ  [٦٦ ]هود: الْعَزِيزُ( الْقَوِيُّ هُوَ رَبَّ
«Поистине, Господь твой – Он Сильный, Могущественный» (Худ: 66).   
А имя Аллаха «Аль-Мати́н» пришло только в одном месте, рядом с описанием Аллаха 
как Обладателя силы, сказал Аллах Всевышний: 

َ )إِنَّ اقُ هُوَ اللَّه زَّ ةِ ذُو الرَّ  [٥٨ ]الذاريات: الْمَتِينُ( الْقوَُّ
«Поистине, Аллах – Он Наделяющий уделом, Обладатель силы, Крепкий» (Аз-Зарият: 
58). 
 
Значение «Аль-Мати́н» – то есть обладающий суровой силой, а значение «Аль-Кавий» 
– то есть Тот, Кого ничто и никто не может ослабить, победить или отвратить его 
решение. Он исполняет Своё повеление и воплощает Своё решение в Своих 
творениях. Кого пожелает - Он возвеличивает, а кого пожелает - унижает. Кому 
пожелает - Он помогает, а кого пожелает - оставляет без поддержки. Вся сила 
принадлежит лишь Аллаху: нет победы без Его помощи; нет могущества без того, 
чтобы Он дал его; оставленный без поддержки – тот, кого оставил Аллах; униженный – 
тот, кого унизил Он, сказал Аллах Всевышний: 

ُ يَنْصُرْكُمُ )إِنْ ِ وَعَلَى بَعْدِهِ مِنْ يَنْصُرُكُمْ الَّذِي ذَا فَمَنْ يَخْذُلْكُمْ وَإِنْ لَكُمْ غَالبَِ فَلَا اللَّه لِ اللَّه مِنُونَ( فَلَيَتَوَكَّ  [١٦٠ عمران: ]آل الْمُؤْ
«Если поможет вам Аллах, то нет победителя над вами, а если оставит вас, то кто тот, 
кто поможет вам после Него? И на Аллаха пусть уповают верующие» (Али Имран: 160), 
и сказал Всевышний: 

ةَ أَنَّ الْعَذَابَ يَرَوْنَ إِذْ ظَلَمُوا الَّذِينَ يَرَى )وَلَوْ ِ الْقوَُّ لِلَّه َ وَأَنَّ جَمِيعًا   [١٦٥ ]البقرة: الْعَذَابِ( شَدِيدُ اللَّه
«И если бы увидели те, которые несправедливы! Ведь когда они увидят наказание, 
[поймут], что сила всецело принадлежит Аллаху, и что Аллах суров в наказании» 
(Аль-Бакара: 165), и это истина, которую осозна́ют многобожники в День Воскрешения, 
День, когда они увидят наказание Аллаха своими глазами, и убедятся, что сила 
всецело принадлежит лишь Аллаху. В ближней жизни они слепы к свидетельствам Его 
силы и знамениям Его могущества. Они избрали себе равных Аллаху и поклонялись 
идолам, и их сердца привязались к тому, что ничего не даёт и не удерживает, не 
унижает и не возвышает, и не владеет для себя ни пользой ни отвращением вреда, не 
говоря уже о том, чтобы владеть чем-то из этого для других.   
 
Среди свидетельств Его силы – помощь Его пророкам и поддержка Его угодникам. 
Лучшее тому свидетельство содержится в Коране, в историях пророков, сказал 
Всевышний: 

ا يْنَا أَمْرُنَا جَاءَ )فَلَمَّ ا بِرَحْمَةٍ مَعَهُ ءَامَنُوا وَالَّذِينَ صَالحًِا نَجَّ كَ إِنَّ يَوْمِئِذٍ خِزْيِ وَمِنْ مِنَّ  [٦٦ ]هود: الْعَزِيزُ( الْقَوِيُّ هُوَ رَبَّ
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«А когда пришло Наше повеление, Мы спасли Салиха и тех, которые уверовали с ним, 
по милости от Нас и от позора того дня. Поистине, Господь твой – Он Сильный, 
Могущественный» (Худ: 66), и сказал Всевышний: 

ُ )وَلَيَنْصُرَنَّ َ إِنَّ يَنْصُرُهُ مَنْ اللَّه  [٤٠ ]الحج: عَزِيزٌ( لَقَوِيٌّ اللَّه
«И непременно Аллах поможет тому, кто помогает Ему. Поистине, Аллах – Сильный, 
Могущественный» (Аль-Хадж: 40), и сказал Всевышний: 

ُ )كَتَبَ لَأَغْلبَِنَّ اللَّه َ إِنَّ وَرُسُليِ أَنَا   [٢١ ]المجادلة: عَزِيزٌ( قَوِيٌّ اللَّه
«Аллах предписал: "Непременно одержу победу Я и Мои посланники". Поистине, 
Аллах – Сильный, Могущественный» (Аль-Муджадиля: 21), и сказал Всевышний: 

ُ )وَكَفَى مِنِينَ اللَّه ُ وَكَانَ الْقتَِالَ الْمُؤْ ا اللَّه  [٢٥ ]الأحزاب: عَزِيزًا( قَوِيًّ
«И избавил Аллах верующих от сражения, а Аллах – Сильный, Могущественный» 
(Аль-Ахзаб: 25). 
 
Среди свидетельств Его силы – уничтожение несправедливых, Его месть 
преступникам, и ниспослание на них различных видов наказаний и бедствий, сказал 
Всевышний: 

ِ بِآَيَاتِ كَفَرُوا قَبْلهِِمْ مِنْ وَالَّذِينَ فرِْعَوْنَ ءَالِ )كَدَأْبِ ُ فَأَخَذَهُمُ اللَّه َ إِنَّ بِذُنُوبِهِمْ اللَّه  [٥٢ ]الأنفال: الْعِقَابِ( شَدِيدُ قَوِيٌّ اللَّه
«Подобно произошедшему с семьёй Фараона и теми, кто был до них: они не уверовали 
в знамения Аллаха, тогда Аллах схватил их за их грехи. Поистине, Аллах – Сильный, 
Суровый в наказании» (Аль-Анфаль: 52), и сказал Всевышний: 

لْأَرْضِ فيِ يَسِيرُوا )أَوَلَمْ ةً مِنْهُمْ أَشَدَّ هُمْ كَانُوا قَبْلهِِمْ مِنْ كَانُوا الَّذِينَ عَاقبَِةُ كَانَ كَيْفَ فَيَنْظُرُوا ا لْأَرْضِ فيِ وَءَاثَارًا قوَُّ ُ فَأَخَذَهُمُ ا  اللَّه
ِ مِنَ لَهُمْ كَانَ وَمَا بِذُنُوبِهِمْ هُمْ ذَلكَِ (٢١) وَاقٍ مِنْ اللَّه نَاتِ رُسُلهُُمْ تَأْتِيهِمْ كَانَتْ بِأَنَّ ُ فَأَخَذَهُمُ فَكَفَرُوا بِالْبَيِّ هُ اللَّه  الْعِقَابِ( شَدِيدُ قَوِيٌّ إِنَّ

 [٢٢ - ٢١ ]غافر:
«Разве они не странствовали по земле и не видели, каков был конец тех, кто был до 
них? Они были мощнее их силой и влиянием на земле, но Аллах схватил их за их 
грехи, и не было у них никакого защитника от Аллаха. (21) Это потому, что приходили к 
ним посланники с ясными знамениями, но они не уверовали, тогда схватил их Аллах. 
Поистине, Он – Сильный, Суровый в наказании» (Гафир: 21–22). 
 
Одно из свидетельств Его силы – это то, что небеса и земля установлены по Его 
повелению, Он сохраняет их Своей мощью, а также то, что в них, при этом Его ничто 
не ослабляет, сказал Всевышний: 

 [٢٥٥ ]البقرة: الْعَظِيمُ( الْعَليُِّ وَهُوَ حِفْظُهُمَا يَئُودُهُ )وَلَا
«И не тяготит Его сохранение их, и Он – Всевышний, Великий» (Аль-Бакара: 255), и 
сказал Всевышний: 

لْأَرْضِ فيِ يَسِيرُوا )أَوَلَمْ ةً مِنْهُمْ أَشَدَّ وَكَانُوا قَبْلهِِمْ مِنْ الَّذِينَ عَاقبَِةُ كَانَ كَيْفَ فَيَنْظُرُوا ا ُ كَانَ وَمَا قوَُّ  فيِ شَيْءٍ مِنْ ليُِعْجِزَهُ اللَّه
مَاوَاتِ لْأَرْضِ فيِ وَلَا السَّ هُ ا  [٤٤ ]فاطر: قَدِيرًا( عَليِمًا كَانَ إِنَّ

«Разве они не странствовали по земле и не видели, каков был конец тех, кто был до 
них? Они были сильнее их силой, но Аллаха не таков, чтобы что-либо в небесах и на 
земле могло ослабить Его. Поистине, Он – Знающий, Могучий» (Фатыр: 44). 
 
Среди свидетельств Его силы то, что удел в Его руке и Он даёт его, кому пожелает, 
сказал Всевышний: 

ُ  [١٩ ]الشورى: الْعَزِيزُ( الْقَوِيُّ وَهُوَ يَشَاءُ مَنْ يَرْزُقُ بِعِبَادِهِ لَطِيفٌ )اللَّه
«Аллах Добр к Своим рабам, наделяет уделом, кого пожелает, и Он – Сильный, 
Могущественный» (Аш-Шура: 19), и сказал Всевышний: 

َ )إِنَّ اقُ هُوَ اللَّه زَّ ةِ ذُو الرَّ  [٥٨ ]الذاريات: الْمَتِينُ( الْقوَُّ
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«Поистине, Аллах – Он Наделяющий уделом, Обладатель силы, Крепкий» (Аз-Зарият: 
58), и нет у раба мощи в привлечении пользы или отвращении вреда и нет силы кроме 
как от Аллаха, сказал Всевышний: 

تَكَ دَخَلْتَ إِذْ )وَلَوْلَا ُ شَاءَ مَا قلُْتَ جَنَّ ةَ لَا اللَّه ِ( إِلَّا قوَُّ  [٣٩ ]الكهف: بِاللَّه
«А если бы, когда ты вошёл в свой сад, сказал: "Это то, что пожелал Аллах! Нет силы 
кроме как от Аллаха"» (Аль-Кахф: 39).   
 
Среди свидетельств Его силы то, что нет избавления, убежища и спасения от Него 
кроме как у Него, сказал Всевышний: 

هُمْ سَبَقوُا كَفَرُوا الَّذِينَ يَحْسَبَنَّ )وَلَا  [٥٩ ]الأنفال: يُعْجِزُونَ( لَا إِنَّ
«И пусть не думают те, которые не уверовали, что они опередили [и избавились от 
наказания]. Поистине, они не ослабят [Аллаха]» (Аль-Анфаль: 59), и сказал 
Всевышний о джиннах: 

ا ا )وَأَنَّ َ نُعجِزَ لَنْ أَنْ ظَنَنَّ لْأَرْضِ فيِ اللَّه  [١٢ ]الجن: هَرَبًا( نُعْجِزَهُ وَلَنْ ا
«Мы поняли, что никогда не ослабим Аллаха на земле и не ослабим Его бегством» 
(Аль-Джинн: 12), и сказал Всевышний: 

ِ دَاعِيَ يُجِبْ لَّا )وَمَنْ لْأَرْضِ فيِ بِمُعْجِزٍ فَلَيْسَ اللَّه لٍ فيِ أُولَئِكَ أَوليَِاءُ دُونِهِ مِنْ لَهُ وَلَيْسَ ا  [٣٢ ]الأحقاف: مُبِينٍ( ضَلَا
«Кто не ответит призывающему к Аллаху, тот не ослабит [Аллаха] на земле, и нет у 
него помимо Него защитников. Они – в явном заблуждении» (Аль-Ахкаф: 32), и сказал 
Всевышний: 

وا ِ إِلَى )فَفرُِّ  [٥٠ ]الذاريات: مُبِينٌ( نَذِيرٌ مِنْهُ لَكُمْ إِنِّي اللَّه
«Бегите же к Аллаху. Поистине, я для вас от Него явный увещеватель» (Аз-Зарият: 50). 
 
Среди свидетельств Его силы то, что Он – Делающий то, что пожелает (Аль-Фа’а́ль 
ли-ма йури́д). Движение и покой, унижение и возвышение, могущество и ничтожное 
положение, дарование и удержание происходят лишь с Его позволения. Он делает то, 
что пожелает, и никто не может воспрепятствовать Ему и или победить Его, напротив, 
Он принуждает всякую вещь, и всё подчинено Ему, как сказал Всевышний: 

لْأَمْرُ الْخَلْقُ لَهُ )أَلَا ُ تَبَارَكَ وَا  [٥٤ ]الأعراف: الْعَالَمِينَ( رَبُّ اللَّه
«Разве не Ему принадлежит творение и повеление? Благодатен Аллах, Господь 
миров» (Аль-А'раф: 54), и сказал Всевышний: 

ُ يَفْتَحِ )مَا اسِ اللَّه  [٢ ]فاطر: الْحَكِيمُ( الْعَزِيزُ وَهُوَ بَعْدِهِ مِنْ لَهُ مُرْسِلَ فَلَا يُمْسِكْ وَمَا لَهَا مُمْسِكَ فَلَا رَحْمَةٍ مِنْ للِنَّ
«Если Аллах открывает людям нечто из милости, то нет того, кто бы ее удержал, а 
если что-то удерживает, то нет того, кто бы ниспослал это после Него, и Он – 
Могущественный, Мудрый» (Фатыр: 2), и сказал Всевышний: 

رُ لْأَمْرَ )يُدَبِّ  [٣ ]يونس: إِذْنِهِ( بَعْدِ مِنْ إِلَّا شَفيِعٍ مِنْ مَا ا
«Управляет делом, нет заступника без Его дозволения» (Юнус: 3). 
 
Вера раба в это Имя рождает в нём сокрушение перед Аллахом, подчинение Ему, 
страх перед Ним, поиск прибежища у Него Одного, истинное упование на Него, 
покорность Его величию, вручение всех дел Ему, и признание того, что сила и мощь 
лишь от Него. 
 
Поэтому «Нет мощи и силы ни у кого, кроме как от Аллаха» [Ля хауля уа ля куввата 
илля би-Ллях] – великие слова, в которых большое достоинство и огромное влияние. 
Пророк صلى الله عليه وسلم сказал Абу Мусе аль-Аш'ари, да будет доволен им Аллах: "О Абдуллах ибн 
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Кайс! Говори: 'Нет мощи и силы ни у кого кроме как от Аллаха', ибо это одно из 
сокровищ Рая".166 
 
Имам Ахмад передал хадис Абу Зарра, да будет доволен им Аллах: "Мой любимец 
 сделал мне семь повелений", упоминая их, он сказал: 'И приказал мне почаще صلى الله عليه وسلم
говорить: "Нет мощи и силы ни у кого, кроме как от Аллаха", ибо, поистине, они из 
числа сокровищ под Троном'".167 
 
И эти слова - слова предания и покорности, слова вручения Ему всех дел и поиска 
прибежища, слова отречения от притязания на мощь и силу, кроме как от Аллаха, а 
также того, что раб не владеет от своего дела ничем. Он не может ухитриться и 
отвратить зло. У него нет силы привлечь благо, кроме как с позволения Аллаха. И не 
может раб перейти от ослушания к повиновению, от болезни к здоровью, от слабости к 
силе, и от недостатка к увеличению, кроме как при помощи Аллаха. И нет силы у раба 
на выполнение любого из его дел кроме как от Аллаха. 
 
И кто сказал эти слова, воплощая то, на что они указывают: упование, вручения дел 
Аллаху и искренний поиск прибежища у Него, тот будет наставлен, защищён и 
избавлен, и будет иметь среди людей самое сильное сердце, наилучшее состояние и 
исход. Как говорится в предании: "Кого порадует стать самым сильным из людей, пусть 
уповает на Аллаха, и кого порадует быть самым самодостаточным из людей, пусть 
будет в том, что в руке Аллаха, более уверенным, чем в том, что в его руке".168 

 

168 Упомянул его Ибн Таймийя в "Маджму' аль-фатава" (13/322). Он передаётся как хадис от 
Пророка صلى الله عليه وسلم, но не достоверен. См.: "ас-Сильсиля ад-да'ифа" (№ 5421). 

167 Передал имам Ахмад (5/159) и другие с хорошим иснадом. И см.: "ас-Сильсиля ас-Сахиха" 
(2166). 

166 "Сахих аль-Бухари" (№ 6384), "Сахих Муслим" (№ 2704). 
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(39) Аш-Шахи́д (Свидетель), Ар-Ракы́б (Наблюдатель) 

هِيدُ قيِبُ الشَّ  الرَّ
Что касается Имени «Аш-Шахи́д», то оно повторяется во многих местах Корана, сказал 
Всевышний: 

ُ  [٩ ]البروج: شَهِيدٌ( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى )وَاللَّه
«И Аллах над всякой вещью – Свидетель» (Аль-Бурудж: 9), и сказал Всевышний: 

ِ )وَكَفَى  [٧٩ ]النساء: شَهِيدًا( بِاللَّه
«И достаточно Аллаха Свидетелем» (Ан-Ниса: 79), и сказал Всевышний: 

َ )إِنَّ َ إِنَّ الْقيَِامَةِ يَوْمَ بَيْنَهُمْ يَفْصِلُ اللَّه  [١٧ ]الحج: شَهِيدٌ( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى اللَّه
«Поистине, Аллах рассудит между ними в День Воскрешения. Поистине, Аллах над 
всякой вещью – Свидетель» (Аль-Хадж: 17). 
 
А что касается Имени «Ар-Ракы́б», то оно пришло в трёх местах, в одном из них оно 
упоминается вместе с именем Аш-Шахи́д, сказал Всевышний: 

َ )إِنَّ  [١ ]النساء: رَقيِبًا( عَلَيْكُمْ كَانَ اللَّه
«Поистине, Аллах над вами Наблюдатель» (Ан-Ниса: 1), и сказал Всевышний: 

ُ )وَكَانَ  [٥٢ ]الأحزاب: رَقيِبًا( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى اللَّه
«И Аллах над всякой вещью Наблюдатель» (Аль-Ахзаб: 52), и сказал Всевышний: 

ا فيِهِمْ دُمْتُ مَا شَهِيدًا عَلَيْهِمْ )وَكُنْتُ يْتَنِي فَلَمَّ قيِبَ أَنْتَ كُنْتَ تَوَفَّ  [١١٧ ]المائدة: شَهِيدٌ( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى وَأَنْتَ عَلَيْهِمْ الرَّ
«И Я был над ними свидетелем, пока был среди них, а когда Ты упокоил меня, Ты был 
над ними Наблюдателем, и Ты над всякой вещью – Свидетель» (Аль-Маида: 117). 
 
Значение Имени Аш-Шахи́д – Сведущий о всякой вещи, от Которого ничто не скрыто, 
Который слышит все звуки – тихие и громкие, видит всё существующее – мельчайшее 
и огромное, малое и большое, Чьё знание объемлет всякую вещь. Тот, Кто 
свидетельствует за и против Своих рабов в том, что они совершают. 
 
Значение Имени Ар-Ракы́б – Сведущий о том, что скрывает грудь, Ведающий о каждой 
душе, что она приобрела, Тот, Кто хранит творения и определяет им наилучший 
порядок и совершеннейшее управление. Тот Кто является Наблюдателей за всем 
видимым Своим взором, от Которого ничто не скрыто, и за всем слышимым Своим 
слухом, объемлющим всякую вещь. Тот Кто является Наблюдателем над всеми 
творениями Своим знанием, охватывающим всякую вещь. 
 
И кто поразмышляет над значениями этих двух Имён, обнаружит между ними некую 
синонимичность; и поэтому сказал шейх Абд ар-Рахман ибн Са'ди, да смилуется над 
ним Аллах: "Ар-Ракы́б и Аш-Шахи́д синонимичны, и оба они указывают на то что Слух 
Аллаха охватывает все слышимое, Его взор охватывает все видимое, а Его знание  
охватывает все сведения - явные и скрытые, и Он – Наблюдатель происходящего в 
помыслах и едва уловимых взглядов, и тем более явных действий органами тела, 
сказал Всевышний: 

َ )إِنَّ ُ [,١ ]النساء: رَقيِبًا( عَلَيْكُمْ كَانَ اللَّه  [٩ ]البروج: شَهِيدٌ( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى )وَاللَّه
и поэтому ощущение наблюдения (мура́каба), которое является одним из наивысших 
дел сердца - это поклонение Аллаху Именами Ар-Ракы́б, Аш-Шахи́д. Поэтому когда 
раб познает, что его явные и скрытые движения охватывает Знание Аллаха, и будет 
помнить об этом во всех его состояниях - это заставит его оберегать свои скрытые 
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помыслы от всяких дурных мыслей и наваждений, которые ненавидит Аллах, а также 
побудит его хранять свои внешние дела от всякого слова или дела, которые гневят 
Аллаха, и поклоняться наивысшей степенью искренности (ихсана) - то есть 
поклоняться Аллаху так, как будто он видит Его, а если не видит Его, то, поистине 
Аллах видит его".169 
 
Сказал Всевышний: 

َ أَنَّ )وَاعْلَمُوا َ أَنَّ وَاعْلَمُوا فَاحْذَرُوهُ أَنْفسُِكُمْ فيِ مَا يَعْلَمُ اللَّه  [٢٣٥ ]البقرة: حَليِمٌ( غَفوُرٌ اللَّه
«И знайте, что Аллах знает, что в ваших душах, так остерегайтесь Его, и знайте, что 
Аллах – Прощающий, Снисходительный» (Аль-Бакара: 235), и сказал Всевышний: 

ُ كَانَ )وَ  [٥٢ ]الأحزاب: رَقيِبًا( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى اللَّه
«И Аллах над всякой вещью – Наблюдатель» (Аль-Ахзаб: 52), и сказал Всевышний: 

ُ كُنْتُمْ مَا أَيْنَ مَعَكُمْ )وَهُوَ  [٤ ]الحديد: بَصِيرٌ( تَعْمَلوُنَ بِمَا وَاللَّه
«И Он с вами, где бы вы ни были, и Аллах видит то, что вы делаете» (Аль-Хадид: 4), и 
сказал Всевышний: 

َ بِأَنَّ يَعْلَمْ )أَلَمْ  [١٤ ]العلق: يَرَى( اللَّه
«Разве он не знал, что Аллах видит?» (Аль-Алак: 14), и сказал Всевышний: 

كَ لحُِكْمِ )وَاصْبِرْ كَ رَبِّ  [٤٨ ]الطور: بِأَعْيُنِنَا( فَإِنَّ
«И терпи ради решения Господа твоего, ибо ты пред Нашими глазами» (Ат-Тур: 48), и 
сказал Всевышний: 

لْأَعْيُنِ خَائِنَةَ )يَعْلَمُ دُورُ( تُخْفيِ وَمَا ا  [١٩ ]غافر: الصُّ
«Знает предательство глаз и то, что скрывает грудь» (Гафир: 19). И аятов с этим 
смыслом много. 
 
В хадисе Джибриля, мир ему, он спросил Пророка صلى الله عليه وسلم об ихсане, на что он ответил 
ему: "Чтобы ты поклонялся Аллаху, как будто видишь Его, а если ты не видишь Его, то, 
поистине, Он видит тебя". Передал Муслим.170 
 
Размышление над этими шариатскими текстами и над тем, что подобно им по смыслу, 
пробуждает в рабе ощущение наблюдения за ним, всех его дел и состояний, ведь это 
ощущение – является плодом знания раба о том, что Аллах - Наблюдатель над ним, 
Смотрящий на него, Слышащий его речь, Сведущий о его делах в каждый час, в 
каждый миг, в каждый вздох, и в каждое мгновение. 
 
Ощущение наблюдения свыше – высокая степень из степеней ведущих к Аллаху и 
Последней Обители. Его суть – постоянное знание и убежденность раба в 
осведомлённости Истинного Бога о всех его внешних и внутренних делах. Таким 
образом, стремление к постоянному присутствия этого знания и уверенности – это и 
есть ощущение наблюдения свыше. Это наблюдение Аллахом при Его повелениях, 
чтобы раб совершал их в наилучшем виде, и Его наблюдение при запретах, чтобы раб 
избегал их, остерегаясь попадания в это. Как сказал поэт:   
 

Коль в один из дней ты будешь один, не говори:   
"Уединился". "Надо мной Наблюдатель" - скажи. 
И думать не смей, что Аллах беспечен бывает,   

170 (№ 8) длинный хадис Умара ибн аль-Хаттаба, да будет доволен им Аллах. 
169 "Аль-Хакк аль-вадих аль-мубин" (с. 31–32). 
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И то что тайное дело от Него ускользает. 
 
Это ощущение требует от раба присутствия сердца, избегания беспечности и 
постоянства поминания. И это приносит радость сердца, расширение груди и отраду 
очей в близости к Аллаху. И, в действительности, это приближенное блаженство, 
которое получает раб уже в этом мире, прежде Последнего. 
 
Сказал Ибн аль-Каййим, да смилуется над ним Аллах: "Поистине, с радостью сердца, 
ликованием и отрадой очей по причине Аллаха не сравнится ничто из мирского 
блаженства. Этому нет подобия и аналога, с чем можно было бы это сравнить. Это 
состояние обитателей Рая. Один из знающих говорил: 'Поистине, проходят мимо меня 
времена, в которых я говорю: Если обитатели Рая находятся в подобном состоянии, то 
они в благой жизни'. И нет сомнения, что эта радость побуждает его к постоянно 
стремиться к Аллаху, прилагать усилия в Его поиске и стремлении к Его довольству. А 
тому, кто не приобрел этой радости или хотя бы её части, следует винить свою веру и 
свои дела, ибо у веры есть сладость, и тому кто не вкусил её, следует исправиться и 
обрести свет, при помощи которого он найдёт сладость веры. Пророк صلى الله عليه وسلم упомянул 
вкус и сладость веры, сказав: 'Вкусил вкус имана тот, кто доволен Аллахом как 
Господом, исламом как религией и Мухаммадом как посланником'"171, а также сказал: 
"У кого будут три качества, тот почувствует сладость веры: кто больше всего 
остального любит Аллаха и Его Посланника, кто любит человека только ради Аллаха, 
и кто ненавидит возвращение в неверие после того, как Аллах спас его от него, 
подобно тому как ненавидит быть брошенным в Огонь".172 
 
И я слышал как шейх уль-ислам Ибн Таймийя говорил: "Если не найдёшь сладости 
дела и широты в твоём сердце, то обвини его, ибо Господь Благодарный, то есть 
обязательно вознаградит делающего дело в ближнем мире сладостью, которую он 
почувствует в своём сердце, силой, широтой и отрадой очей; а раз он не чувствует 
этого, то дело его неискренне".173 

 

173 "Мадаридж ас-саликин" (3/67–68). 
172 Передали аль-Бухари (№ 16), Муслим (№ 43) от хадиса Анаса, да будет доволен им Аллах. 

171 Передал Муслим (№ 34) от хадиса аль-Аббаса ибн Абд аль-Мутталиба, да будет доволен им 
Аллах. 
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(40) Аль-Муха́ймин (Ведающий), Аль-Мухи́т 
(Охватывающий), Аль-Мукы́т (Наделяющий 
пропитанием), Аль-Ва́си' (Всеобъемлющий) 

 الْوَاسِعُ الْمُقيِتُ الْمُحِيطُ الْمُهَيْمِنُ
Что касается «Аль-Муха́ймин», то оно пришло в одном месте, и это Его слова 
Всевышнего: 

ُ )هُوَ وسُ الْمَلكُِ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الَّذِي اللَّه مُ الْقدُُّ لَا مِنُ السَّ ارُ الْعَزِيزُ الْمُهَيْمِنُ الْمُؤْ رُ الْجَبَّ ِ سُبْحَانَ الْمُتَكَبِّ ا اللَّه  [٢٣ ]الحشر: يُشْرِكُونَ( عَمَّ
«Он – Аллах, кроме Которого нет истинного божества, Царь, Святой, Безупречный, 
Оберегающий, Ведающий, Могущественный, Могучий, Возвеличенный. Пречист Аллах 
от того, что они придают Ему в сотоварищи» (Аль-Хашр: 23). 
 
Значение «Аль-Муха́ймин» – то есть Тот кто осведомлен о скрытых делах и о тайнах 
груди, Тот, Кто объял всякую вещь знанием, Свидетель над творениями их делами, 
Наблюдатель исходящих от них слов и дел, от Кого не скроется и не ускользнет ничего 
из их действий даже на вес пылинки, ни на земле, ни на небесах. 
 
Имя «Аль-Мухи́т» пришло в нескольких местах, сказал Всевышний: 

ُ )وَكَانَ  [١٢٦ ]النساء: مُحِيطًا( شَيْءٍ بِكُلِّ اللَّه
«И Аллах всякую вещь объемлет» (Ан-Ниса: 126), и сказал Всевышний: 

َ )إِنَّ  [١٢٠ عمران: ]آل مُحِيطٌ( يَعْمَلوُنَ بِمَا اللَّه
«Поистине, Аллах то, что они делают, объемлет» (Али Имран: 120), и сказал 
Всевышний: 

ُ  [١٩ ]البقرة: بِالْكَافرِِينَ( مُحِيطٌ )وَاللَّه
«И Аллах объемлет неверующих» (Аль-Бакара: 19). 
 
Это имя указывает на то что Аллах объемлет знанием, мощью и принуждением 
каждую вещь. Сказал Всевышний: 

كَ إِنَّ لَكَ قلُْنَا )وَإِذْ اسِ( أَحَاطَ رَبَّ  [٦٠ ]الإسراء: بِالنَّ
«И вот Мы сказали тебе: "Поистине, Господь твой объемлет людей"» (Аль-Исра: 60), и 
сказал Всевышний: 

َ أَنَّ )لتَِعْلَمُوا َ وَأَنَّ قَدِيرٌ شَيْءٍ كُلِّ عَلَى اللَّه  [١٢ ]الطلاق: عِلْمًا( شَيْءٍ بِكُلِّ أَحَاطَ قَدْ اللَّه
«Чтобы вы знали, что Аллах над всякой вещью мощен и что Аллах всякую вещь 
объемлет знанием» (Ат-Талак: 12), и сказал Всевышний: 

 [٢٨ ]الجن: عَدَدًا( شَيْءٍ كُلَّ وَأَحْصَى لَدَيْهِمْ بِمَا )وَأَحَاطَ
«И объемлет то, что у них, и сосчитал всякую вещь числом» (Аль-Джинн: 28). 
 
Охватывание Им творений – это охватывание знанием, так что ничего из действий Его 
творений не ускользает от Него, даже на вес пылинки; это также охватывание мощью, 
так что ничего не может Его ослабить ни на земле, ни на небесах; это также 
охватывание принуждением, так что они не способны ускользнуть или сбежать от Него, 
сказал Всевышний: 

لْإِنْسِ الْجِنِّ مَعْشَرَ )يَا مَاوَاتِ أَقْطَارِ مِنْ تَنْفذُُوا أَنْ اسْتَطَعْتُمْ إِنِ وَا لْأَرْضِ السَّ  [٣٣ ]الرحمن: بِسُلْطَانٍ( إِلَّا تَنْفذُُونَ لَا فَانْفذُُوا وَا
«О сонм джиннов и людей! Если сможете вы пройти за пределы небес и земли, то 
пройдите. Не пройдёте вы, иначе как с властью» (Ар-Рахман: 33), то есть не сможете 
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вы сбежать от повеления Аллаха и Его предопределения, потому что Он объемлет 
всякую вещь знанием, мощью и принуждением.   
 
Что касается Имени «Аль-Мукы́т», то оно пришло в одном месте, и это Его слова 
Всевышнего: 

ةً شَفَاعَةً يَشْفَعْ وَمَنْ مِنْهَا نَصِيبٌ لَهُ يَكُنْ حَسَنَةً شَفَاعَةً يَشْفَعْ )مَنْ ئَ ُ وَكَانَ مِنْهَا كِفْلٌ لَهُ يَكُنْ سَيِّ  ]النساء: مُقيِتًا( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى اللَّه
٨٥] 

«Кто заступится добрым заступничеством, будет ему доля от него, а кто заступится 
дурным заступничеством, будет ему ноша от него, и Аллах всему Дающий пропитание 
(или: Хранитель, Свидетель)» (Ан-Ниса: 85), О значении этого Имени сказано 
следующее: Тот, Кто доводит ко всему сущему то, чем они питаются, их удел, и 
распоряжается им так, как пожелает, в соответствии со Своей мудростью и хвалой. То 
есть Он - Тот, Кто ниспосылает пропитание творениям и распределяет их удел – между 
малым и большим, богатым и бедным, сильным и слабым, сказал Всевышний: 

ةٍ مِنْ )وَمَا لْأَرْضِ فيِ دَابَّ ِ عَلَى إِلَّا ا هَا وَيَعْلَمُ رِزْقهَُا اللَّه  [٦ ]هود: مُبِينٍ( كِتَابٍ فيِ كُلٌّ وَمُسْتَوْدَعَهَا مُسْتَقَرَّ
«И нет живого существа на земле, чей удел не был бы на Аллахе, и Он знает его место 
пребывания и место хранения. Всё в Книге ясной» (Худ: 6), и весь этот удел и 
пропитание Он предопределил при создании земли, сказал Всевышний: 

رَ فيِهَا وَبَارَكَ فَوْقهَِا مِنْ رَوَاسِيَ فيِهَا )وَجَعَلَ امٍ أَرْبَعَةِ فيِ أَقْوَاتَهَا فيِهَا وَقَدَّ ائِليِنَ( سَوَاءً أَيَّ  [١٠ ]فصلت: للِسَّ
«И сделал поверх неё горы, благословил её, и предопределил на ней её пропитание за 
четыре дня равно для всех просящих» (Фуссылят: 10), то есть предопределил на ней 
то, в чём нуждаются её обитатели из удела и мест, на которых сеют и сажают, и того, 
что является средством к их существованию таких как торговля, деревья и различные 
мирские блага. 
 
Также для Имени «Аль-Мукы́т» упомянуты и другие значения. Сказал Ибн Касир, да 
смилуется над ним Аллах: "И Его слова: 

ُ )وَكَانَ  [٨٥ ]النساء: مُقيِتًا( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى اللَّه
сказал Ибн Аббас, Ата', ‘Атийя, Катада и Матр аль-Варрак: Мукыт – то есть Хранитель 
(Хафиз), сказал Муджахид: Свидетель (Шахид), и в другой версии от него: 
Рассчитывающий (Хасиб), сказал Са'ид ибн Джубайр, ас-Судди и Ибн Зайд: Мощный 
(Кадир), сказал Абдуллах ибн Касир: Аль-Мукы́т – Постоянный (Васыб), сказал 
ад-Даххак: Аль-Мукы́т – Наделяющий уделом (Раззак)".174 
 
Нет противоречия в том, чтобы это имя охватывало все эти значения, таким образом 
его смысл: Тот, Кто объемлет рабов, их состояние и то, в чём они нуждаются знанием; 
Тот Кто объемлет их мощью, ведь Он над всякой вещью мощен, и взял на Себя их 
сохранение, наделение уделом и пропитание; Тот, Кто питает тела пищей и уделом, а 
сердца тех, кого пожелал из Своих рабов, знанием и верой, как сказано:   
 

Пища души – это дух смыслов,   
А не то, что ты поел и попил. 

 
А что касается Имени «Аль-Ва́си'», то оно повторяется в нескольких местах Корана, 
сказал Всевышний: 

ُ تِي )وَاللَّه ُ يَشَاءُ مَنْ مُلْكَهُ يُؤْ  [٢٤٧ ]البقرة: عَليِمٌ( وَاسِعٌ وَاللَّه

174 "Тафсир Ибн Касир" (2/324). И см.: "Тафсир ат-Табари" (7/272). 

163 



«И Аллах даёт Своё царство, кому пожелает, и Аллах – Всеобъемлющий, Знающий» 
(Аль-Бакара: 247), и сказал Всевышний: 

ِ وَجْهُ فَثَمَّ تُوَلُّوا )فَأَيْنَمَا َ إِنَّ اللَّه  [١١٥ ]البقرة: عَليِمٌ( وَاسِعٌ اللَّه
«И куда бы вы ни повернулись, там лик Аллаха. Поистине, Аллах – Всеобъемлющий, 
Знающий» (Аль-Бакара: 115).   
 
И его смысл: Широкий в Своих качествах и описаниях, и тем, что с ними связано, так 
что никто не в состоянии сосчитать Ему хвалу. Более того, Он таков, как восхвалил 
Себя Сам. Он Широк в Своем величии, власти и царстве, Широк милостью и благом, и 
Велик Своей щедростью. 
 
Сказал Всевышний, разъясняя широту Своего знания: 

رُونَ( أَفَلَا عِلْمًا شَيْءٍ كُلَّ رَبِّي )وَسِعَ  [١٨٠ ]الأنعام: تَتَذَكَّ
«Объемлет Господь мой всякую вещь знанием. Разве вы не вспомните?» (Аль-Ан'ам: 
180), и сказал Всевышний: 

مَا ُ إِلَهُكُمُ )إِنَّ  [٩٨ ]طه: عِلْمًا( شَيْءٍ كُلَّ وَسِعَ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الَّذِي اللَّه
«Поистине, ваш Бог – Аллах, кроме Которого нет истинного бога. Он объял всякую 
вещь знанием» (Та Ха: 98). 
 
И сказал Всевышний, разъясняя широту Своей милости: 

 [١٥٦ ]الأعراف: شَيْءٍ( كُلَّ وَسِعَتْ )وَرَحْمَتِي
«И Милость Моя объяла всякую вещь» (Аль-А'раф: 156), и сказал Всевышний: 

نَا  [٧ ]غافر: وَعِلْمًا( رَحْمَةً شَيْءٍ كُلَّ وَسِعْتَ )رَبَّ
«Господь наш! Ты объял всякую вещь милостью и знанием» (Гафир: 7), и сказал 
Всевышний: 

بُوكَ )فَإِنْ كُمْ فَقلُْ كَذَّ  [١٤٧ ]الأنعام: وَاسِعَةٍ( رَحْمَةٍ ذُو رَبُّ
«А если они сочтут тебя лжецом, то скажи: "Господь ваш – обладатель широкой 
милости"» (Аль-Ан'ам: 147), и сказал Всевышний, разъясняя широту Своего удела: 

قَا )وَإِنْ ُ يُغْنِ يَتَفَرَّ ُ وَكَانَ سَعَتِهِ مِنْ كُلًّا اللَّه  [١٣٠ ]النساء: حَكِيمًا( وَاسِعًا اللَّه
«А если они разойдутся, обогатит Аллах каждого из Своей широты, и Аллах – 
Всеобъемлющий, Мудрый» (Ан-Ниса: 130), и сказал Всевышний: 

ِ بِيَدِ الْفَضْلَ إِنَّ )قلُْ تِيهِ اللَّه ُ يَشَاءُ مَنْ يُؤْ  [٧٣ عمران: ]آل عَليِمٌ( وَاسِعٌ وَاللَّه
«Скажи: "Поистине, милость в руке Аллаха, Он даёт её, кому пожелает, и Аллах – 
Всеобъемлющий, Знающий"» (Али Имран: 73), и сказал Всевышний: 

ُ يُغْنِهِمُ فقَُرَاءَ يَكُونُوا )إِنْ ُ فَضْلهِِ مِنْ اللَّه  [٣٢ ]النور: عَليِمٌ( وَاسِعٌ وَاللَّه
«Если они бедны, обогатит их Аллах из Своей милости, и Аллах – Всеобъемлющий, 
Знающий» (Ан-Нур: 32). 
 
И сказал Всевышний, разъясняя широту Своего прощения: 

ُ ُ وَفَضْلًا مِنْهُ مَغْفرَِةً يَعِدُكُمْ )وَاللَّه  [٢٦٨ ]البقرة: عَليِمٌ( وَاسِعٌ وَاللَّه
«И Аллах обещает вам прощение от Него и милость, и Аллах – Всеобъемлющий, 
Знающий» (Аль-Бакара: 268), и сказал Всевышний: 

كَ )إِنَّ  [٣٢ ]النجم: الْمَغْفرَِةِ( وَاسِعُ رَبَّ
«Поистине, Господь твой – Широк прощением» (Ан-Наджм: 32), и сказал Всевышний: 

ِ رَحْمَةِ مِنْ تَقْنَطُوا لَا أَنْفسُِهِمْ عَلَى أَسْرَفوُا الَّذِينَ عِبَادِيَ يَا )قلُْ َ إِنَّ اللَّه نُوبَ يَغْفرُِ اللَّه هُ جَمِيعًا الذُّ حِيمُ( الْغَفوُرُ هُوَ إِنَّ  [٥٣ ]الزمر: الرَّ
«Скажи: "О рабы Мои, которые преступили против самих себя! Не отчаивайтесь в 
милости Аллаха. Поистине, Аллах прощает все грехи. Поистине, Он – Прощающий, 
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Милующий"» (Аз-Зумар: 53), и сказал Всевышний, разъясняя широту Своего 
воздаяния: 

ِ سَبِيلِ فيِ أَمْوَالَهَمْ يُنْفقِوُنَ الَّذِينَ )مَثَلُ ةٍ كَمَثَلِ اللَّه ةُ سُنْبُلَةٍ كُلِّ فيِ سَنَابِلَ سَبْعَ أَنْبَتَتْ حَبَّ ةٍ مِئَ ُ حَبَّ ُ يَشَاءُ لمَِنْ يُضَاعِفُ وَاللَّه  وَاسِعٌ وَاللَّه
 [٢٦١ ]البقرة: عَليِمٌ(

«Притча о тех, которые расходуют своё имущество на пути Аллаха, как притча о зерне, 
которое породило семь колосьев, в каждом колосе сто зёрен, и Аллах умножает, кому 
пожелает, и Аллах – Всеобъемлющий, Знающий» (Аль-Бакара: 261). 
 
И из свидетельств Его Имени «Аль-Ва́си'» то, что Он сделал широкой религию для 
Своих рабов и не возложил на них то, что не в их силах, сказал Всевышний: 

ُ يُكَلِّفُ )لَا  [٢٨٦ ]البقرة: وُسْعَهَا( إِلَّا نَفْسًا اللَّه
«Не возлагает Аллах на душу кроме как по её силе» (Аль-Бакара: 286), и сказал 
Всевышний: 

ُ )يُرِيدُ  [١٨٥ ]البقرة: الْعُسْرَ( بِكُمُ يُرِيدُ وَلَا الْيُسْرَ بِكُمُ اللَّه
«Желает Аллах для вас облегчения и не желает для вас затруднения» (Аль-Бакара: 
185), и сказал Всевышний: 

ُ )يُرِيدُ لْإِنْسَانُ وَخُلقَِ عَنْكُمْ يُخَفِّفَ أَنْ اللَّه  [٢٨ ]النساء: ضَعِيفًا( ا
«Желает Аллах облегчить вам, и создан человек слабым» (Ан-Ниса: 28). 
 
Вся хвала Аллаху за то, чем Он облагодетельствовал и в чём облегчил. Хвала многая, 
благая, благодатная, которую любит наш Господь и которой доволен. 
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(41) Аль-Хафи́з (Хранитель), Аль-Ха́физ, (Оберегающий) 

 الْحَافظُِ الْحَفيِظُ

Всевышний Аллах сказал: 
 [٥٧ ]هود: حَفيِظٌ( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى رَبِّي )إِنَّ

«Поистине, мой Господь - Хранитель над всякой вещью» (Худ: 57). 

 [٢١ ]سبأ: حَفيِظٌ( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى )وَرَبُّكَ

«А твой Господь - Хранитель над каждой вещью» (Саба: 21). 

خَذُوا )وَالَّذِينَ ُ أَوليَِاءَ دُونِهِ مِنْ اتَّ  [٦ ]الشورى: بِوَكِيلٍ( عَلَيْهِمْ أَنْتَ وَمَا عَلَيْهِمْ حَفيِظٌ اللَّه

«А те, которые взяли помимо Него покровителей, - Аллах - Хранитель их (дел), а ты не 
являешься над ними попечителем» (Аш-Шура: 6). 

ُ احِمِينَ( أَرْحَمُ وَهُوَ حَافظًِا خَيْرٌ )فَاللَّه  [٦٤ ]يوسف: الرَّ

«…Аллах - лучший Оберегающий, и Он - Милостивейший из милостивых» (Юсуф: 64). 

ا  [٨٢ ]الأنبياء: حَافظِِينَ( لَهُمْ )وَكُنَّ

«…и Мы были для их Оберегающими» (Аль-Анбийа: 82). 

ا لْنَا نَحْنُ )إِنَّ كْرَ نَزَّ ا الذِّ  [٩ ]الحجر: لَحَافظُِونَ( لَهُ وَإِنَّ

«Поистине, Мы ниспослали Напоминание, и поистине, Мы его оберегаем» (Аль-Хиджр: 
9). 

Эти два великих имени указывают на то, что Аллах обладает качеством оберегания 
(или: сохранения, аль-хифз). Это качество включает два аспекта: 

Первый аспект - хранение всех событий Своим знанием; ничто не скрывается от Него 
и не забывается Им. Противоположность этому качеству - забывчивость, а Аллах 
очистил Сам Себя от неё, описав Своё совершенное знание и хранение. Всевышний 
сказал: 

كَ كَانَ )وَمَا ا( رَبُّ  [٦٤ ]مريم: نَسِيًّ

«Твой Господь не забывает» (Марьям: 64). 

 [٥٢ ]طه: يَنْسَى( وَلَا رَبِّي يَضِلُّ لَا كِتَابٍ فيِ رَبِّي عِنْدَ عِلْمُهَا )قَالَ

«Он сказал: “Знание об этом - у моего Господа в Книге; мой Господь не ошибается и не 
забывает”» (Та Ха: 52). 

ُ )أَحْصَاهُ  [٦ ]المجادلة: وَنَسُوهُ( اللَّه

«Аллах исчислил это, а они забыли Его» (Аль-Муджадиля: 6). 
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Таким образом Аллах сохраняет за творениями их деяния, ведет счет их словам, знает 
их намерения и то, что скрывают их сердца. Ничто не скроется от Него и всё это 
записано в Хранимой скрижали. Всевышний сказал: 

بُرِ فيِ فَعَلوُهُ شَيْءٍ )وَكُلُّ  [٥٣ - ٥٢ ]القمر: مُسْتَطَرٌ( وَكَبِيرٍ صَغِيرٍ وَكُلُّ (٥٢) الزُّ

«И всё, что они совершили, - в свитках, и всякое малое и большое записано» 
(Аль-Камар: 52–53). 

Он назначил благородных ангелов-писцов, сохраняющих за рабами их деяния. 
Всевышний сказал: 

ا نَفْسٍ كُلُّ )إِنْ  [٤ ]الطارق: حَافظٌِ( عَلَيْهَا لَمَّ

«Поистине, над каждой душой - хранитель» (Ат-Тарик: 4). 

 [١٢ - ١٠ ]الانفطار: تَفْعَلوُنَ( مَا يَعْلَمُونَ (١١) كَاتِبِينَ كِرَامًا (١٠) لَحَافظِِينَ عَلَيْكُمْ )وَإِنَّ

«Поистине, над вами - хранители, благородные писцы, которые знают, что вы делаете» 
(Аль-Анфаль: 10–12). 

Это значение Его хранения указывает: на полноту охвата Его знанием всех состояний 
рабов - внешних и внутренних, явных и тайных; на запись этого в Хранимой скрижали и 
в свитках, находящихся у ангелов; на Его знание об их предопределении, полноте и 
недостатках; на знание об их воздаянии, в виде награды или наказания, а затем на 
знание о том, как Он воздаст им по Своей милости и справедливости. 

Второй аспект - то, что Он - Хранитель творений: небеса, землю и всего, что на них, 
чтобы они оставались невредимы в течение назначенного им срока, не исчезали, не 
разрушались, не колебались, не попадало одно на другое, и ничто из этого не тяготит 
Его и не ослабляет Его могущества. Как сказал Он: 

 [٢٥٥ ]البقرة: حِفْظُهُمَا( يَئُودُهُ )وَلَا

«…и не тяготит Его сохранение их» (Аль-Бакара: 255). 

Он сохраняет небо от падения на землю: 
مَاءَ )وَيُمْسِكُ لْأَرْضِ عَلَى تَقَعَ أَنْ السَّ  [٦٥ ]الحج: بِإِذْنِهِ( إِلَّا ا

«…и удерживает небеса, чтобы они не упали на землю иначе как по Его дозволению» 
(Аль-Хадж: 65). 

مَاءَ )وَجَعَلْنَا  [٣٢ ]الأنبياء: مُعْرِضُونَ( آَيَاتِهَا عَنْ وَهُمْ مَحْفوُظًا سَقْفًا السَّ

«Мы сделали небо кровлей сохранённой (от падения), а они от его знамений 
отворачиваются» (Аль-Анбийа: 32). 

َ )إِنَّ مَاوَاتِ يُمْسِكُ اللَّه لْأَرْضَ السَّ ( أَنْ وَا  [٤١ ]فاطر: تَزُولَا

«Поистине, Аллах удерживает небеса и землю, чтобы они не исчезли» (Фатыр: 41). 

Он взял на Себя сохранение Своей Великой Книги: 
ا لْنَا نَحْنُ )إِنَّ كْرَ نَزَّ ا الذِّ  [٩ ]الحجر: لَحَافظُِونَ( لَهُ وَإِنَّ
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«Поистине, Мы ниспослали Напоминание, и поистине, Мы его оберегаем» (Аль-Хиджр: 
9). 

Поэтому Коран не подвергается искажению, изменению или подмене хотя бы одной 
буквы. Несмотря на течение веков и протяжённость времени, Коран остался точно 
таким, каким был ниспослан Аллахом Своему Пророку (мир ему и благословение 
Аллаха), и он будет продолжать оставаться сохранённым под защитой Аллаха, Велик 
Он и Могуч. 

Среди смыслов этого имени также то, что Он Оберегает Своих рабов от всего того, что 
они для себя не желают. Это оберегание бывает двух видов: общее и особое. 

Общее - это хранение всех людей путём облегчения им пищи, питья и воздуха, 
наставления их на то, что приносит им пользу, к тому, что им предопределено и 
предначертано из необходимого и потребного. Это общее наставление (аль-хидаяту 
аль-’амма), о котором Он сказал: 

 [٥٠ ]طه: هَدَى( ثُمَّ خَلْقَهُ شَيْءٍ كُلَّ أَعْطَى )الَّذِي

«Тот, Кто дал каждой вещи её творение, затем наставил» (Та Ха: 50). 

А также отвращение от них различных бед, вреда и зла. В этом сохранении участвуют 
и праведные, и нечестивые, и даже животные и прочее. Он назначил для сынов Адама 
ангелов, которые охраняют их по повелению Аллаха: 

ِ( أَمْرِ مِنْ يَحْفَظُونَهُ خَلْفهِِ وَمِنْ يَدَيْهِ بَيْنِ مِنْ مُعَقِّبَاتٌ )لَهُ  [١١ ]الرعد: اللَّه
«Для него (человека) есть сменяющие друг друга (ангелы) спереди и сзади, которые 
охраняют его по повелению Аллаха» (Ар-Ра’д: 11), 

то есть отвращают от него по повелению Аллаха всё, что могло бы ему навредить, 
если бы не защита Аллаха. 

Особое - это хранение Его угодников (аулия) - сверх того, что уже упомянуто - путём 
оберегания их веры от вводящих в заблуждение сомнений, сбивающих искушений и 
губительных страстей, защищая их от этих бед; а также защиты их от врагов из числа 
джиннов и людей, дарования им победы над ними и отвращения от них козней и 
хитростей врагов. Как сказал Он: 

َ )إِنَّ  [٣٨ ]الحج: آَمَنُوا( الَّذِينَ عَنِ يُدَافعُِ اللَّه
«Поистине, Аллах защищает тех, которые уверовали» (Аль-Хадж: 38). 

Степень этой защиты соответствует степени веры, которая есть у раба. 

Поэтому Пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал в своём наставлении Ибн 
‘Аббасу (да будет доволен Аллах им и его отцом): 

 يحفظك« الله »احفظ
«Оберегай Аллаха - Он будет оберегать тебя» 
(передали Ахмад и ат-Тирмизи175; ат-Тирмизи сказал: хасан-сахих). 

175 «Муснад» имама Ахмада (1/293), «Сунан» ат-Тирмизи № 2516 и др. Ат-Тирмизи сказал: 
хасан-сахих. 
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То есть храни Его повеления, исполняя их и избегай Его запретов, не преступая Его 
границы - тогда Он будет оберегать твою душу, религию, имущество, детей и всё, что 
Он будет даровать тебе по Своей милости. 

Аллах похвалил Своих рабов, которые оберегают Его права и границы: 
ِ لحُِدُودِ )وَالْحَافظُِونَ رِ اللَّه مِنِينَ( وَبَشِّ  [١١٢ ]التوبة: الْمُؤْ

«…и оберегающих границы Аллаха. Обрадуй же верующих!» (Ат-Тауба: 112). 

ابٍ لكُِلِّ تُوعَدُونَ مَا )هَذَا حْمَنَ خَشِيَ مَنْ (٣٢) حَفيِظٍ أَوَّ  [٣٣ - ٣٢ ]ق: مُنِيبٍ( بِقَلْبٍ وَجَاءَ بِالْغَيْبِ الرَّ

«Это то, что обещано вам для каждого кающегося, оберегающего (границы Аллаха), 
кто боялся Милостивого втайне и пришёл с сердцем обратившимся» (Каф: 32–33). 

Сюда входит оберегание единобожия от того, что его нарушает или умаляет (ведь это 
самое важное, что должно быть сохранено и защищено), оберегание обрядов Ислама, 
особенно молитвы: 

لَوَاتِ عَلَى )حَافظُِوا ةِ الصَّ لَا ِ وَقوُمُوا الْوُسْطَى وَالصَّ لِلَّه  [٢٣٨ ]البقرة: قَانِتِينَ( 

«Оберегайте молитвы, и особенно наилучшую молитву (аль-аср), и выстаивайте перед 
Аллахом смиренно» (Аль-Бакара: 238); 

оберегание слуха, зрения и сердца: 
مْعَ )إِنَّ ادَ وَالْبَصَرَ السَّ ( عَنْهُ كَانَ أُولَئِكَ كُلُّ وَالْفؤَ  [٣٦ ]الإسراء: مَسْئُولًا

«Поистине, слух, зрение и сердце - за всё это будут спрошены» (17:36); 

оберегание половых органов: 
هُمْ أَيْمَانُهُمْ مَلَكَتْ مَا أوْ أَزْوَاجِهِمْ عَلَى إِلَّا (٥) حَافظُِونَ لفِرُُوجِهِمْ هُمْ )وَالَّذِينَ أُولَئِكَ ذَلكَِ وَرَاءَ ابْتَغَى فَمَنِ (٦) مَلوُمِينَ غَيْرُ فَإِنَّ  هُمُ فَ

 [٧ - ٥ ]المؤمنون: الْعَادُونَ(
«…и те, которые оберегают свои половые органы, кроме как от своих жён или тех, 
которыми овладели их десницы - ведь они не порицаемы; а кто стремится за пределы 
этого, те - преступники» (Аль-Му’минун: 5–7) 

и всё остальное, что Аллах повелел Своим рабам оберегать. За это Он вознаграждает 
их тем, что Сам оберегает их, защищает и предохраняет от всякого вреда и бедствий. 

Нет для раба хранителя ни в его религии, ни в его мирской жизни, ни в каком бы то ни 
было деле, кроме Аллаха: 

ُ احِمِينَ( أَرْحَمُ وَهُوَ حَافظًِا خَيْرٌ )فَاللَّه  [٦٤ ]يوسف: الرَّ

«…Аллах - лучший Хранитель, и Он - Милостивейший из милостивых» (Юсуф: 64). 

И как прекрасно рабу хранить то, что Аллах повелел ему, обращаясь к Нему с мольбой 
о благополучии в делах его религии и мирской жизни. С мольбой о сохранении от 
всякого зла и бедствия! В «Муснаде»176 и других сборниках от Ибн ‘Умара (да будет 
доволен Аллах им и его отцом) передаётся, что Посланник Аллаха (мир ему и 
благословение Аллаха) никогда не оставлял эти мольбы вечером и утром: 

176 «Муснад» (2/25), иснад достоверный. 
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«О Аллах! Поистине, я прошу у Тебя благополучия в этом мире и в Последней жизни. 
О Аллах! Поистине, я прошу у Тебя прощения и благополучия в моей религии, в моей 
мирской жизни, моей семье и моём имуществе. О Аллах! Покрой мои недостатки и дай 
безопасность от моих страхов. О Аллах! Обереги меня спереди, сзади, справа, слева и 
сверху, и я прибегаю к Твоему величию от того, чтобы быть погубленным снизу». 
[Алла́хумма инни́ ас’алю-кя ль-‘а́фията фи-д-дунйа ва-ль-а́хира. Алла́хумма инни́ 
ас’алю-кя ль-‘афуа ва-ль-‘а́фията фи́ ди́ни́ ва дунйа́йа ва а́хли́ ва ма́ли́. 
Алла́хумма-стур ‘аура́ти ва а́мин рау‘а́ти́. Алла́хумма-хфазни́ мин байни ядайя ва 
мин х̣альфи́ ва ‘ан ями́ни́ ва ‘ан шима́ли́ ва мин фауки́, ва а‘у́зу би-‘азамати-кя ан 
угта́ля мин тахти́]. 
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(42) Аль-Вали́йй (Покровитель), Аль-Ма́уля (Господин) 

 الْمَوْلَى الْوَليُِّ

Эти два имени неоднократно упоминаются в Великом Коране. Всевышний Аллах 
сказал: 

خَذُوا )أَمِ ُ أَوْليَِاءَ دُونِهِ مِنْ اتَّ  [٩ ]الشورى: قَدِيرٌ( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى وَهُوَ الْمَوْتَى يُحْيِي وَهُوَ الْوَليُِّ هُوَ فَاللَّه

«Или же они взяли себе покровителей помимо Него? Но Аллах - Он и есть Истинный 
Покровитель, и Он оживляет мёртвых, и Он над каждой вещью властен» (Аш-Шура: 9). 

لُ الَّذِي )وَهُوَ  [٢٨ ]الشورى: الْحَمِيدُ( الْوَليُِّ وَهُوَ رَحْمَتَهُ وَيَنْشُرُ قَنَطُوا مَا بَعْدِ مِنْ الْغَيْثَ يُنَزِّ

«И Он - Тот, Кто низводит дождь после того, как они отчаялись, и распределяет Свою 
милость. Он - Покровитель, Достохвальный» (Аш-Шура: 28). 

ِ )وَكَفَى ا بِاللَّه ِ وَكَفَى وَليًِّ  [٤٥ ]النساء: نَصِيرًا( بِاللَّه

«Достаточно Аллаха как Покровителя, и достаточно Аллаха как Помощника» (Ан-Ниса: 
45). 

ِ )وَاعْتَصِمُوا كُمْ هُوَ بِاللَّه صِيرُ( وَنِعْمَ الْمَوْلَى فَنِعْمَ مَوْلَا  [٧٨ ]الحج: النَّ

«Держитесь же крепко за Аллаха! Он - ваш Господин. И как же прекрасен этот 
Господин и как же прекрасен этот Помощник!» (Аль-Хадж: 78). 

ُ )بَلِ كُمْ اللَّه اصِرِينَ( خَيْرُ وَهُوَ مَوْلَا  [١٥٠ عمران: ]آل النَّ

«Напротив, Аллах - ваш Господин, и Он - лучший из помощников» (Али ‘Имран: 150). 

ُ كُمْ )وَاللَّه  [٢ ]التحريم: الْحَكِيمُ( الْعَليِمُ وَهُوَ مَوْلَا

«А Аллах - ваш Господин, и Он - Знающий, Мудрый» (Ат-Тахрим: 2). 

Покровительство (вилайа) Аллаха и Его забота (тавалли) о Своих рабах бывает двух 
видов: 

Первый вид - общее покровительство (аль-виля́йату аль-‘а́мма): 
Это Его управление всеми творениями, распоряжение их делами, предопределение 
для рабов того, что Он желает - добра или зла, пользы или вреда. Это утверждение 
того, что вся власть принадлежит только Аллаху, и все рабы полностью подчинены Его 
управлению; никто из них не может уклониться от исполнения Его воли и 
всеохватывающего могущества. Это касается как верующего, так и неверующего, 
праведника и нечестивца. На это указывают слова Всевышнего: 

وا )ثُمَّ ِ إِلَى رُدُّ هُمُ اللَّه  [٦٢ ]الأنعام: الْحَاسِبِينَ( أَسْرَعُ وَهُوَ الْحُكْمُ لَهُ أَلَا الْحَقِّ مَوْلَا

«Затем они будут возвращены к Аллаху, своему Истинному Господину. И, поистине, 
Ему принадлежит Суд! И Он - Самый быстрый в расчёте» (Аль-Ан’ам: 62). 

وا أَسْلَفَتْ مَا نَفْسٍ كُلُّ تَبْلوُ )هُنَالكَِ ِ إِلَى وَرُدُّ هُمُ اللَّه  [٣٠ ]يونس: يَفْتَرُونَ( كَانُوا مَا عَنْهُمْ وَضَلَّ الْحَقِّ مَوْلَا
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«Там каждая душа испытает то, что она приобрела раньше, и они будут возвращены к 
Аллаху, своему Истинному Господину, и скроется от них то, что они измышляли» 
(Юнус: 30). 

Когда же говорится, что Он - Господин неверующих, это значит, что Он - их Владыка 
(Аль-Ма́лик), Который распоряжается ими, как пожелает. Это не противоречит словам 
Всевышнего: 

َ بِأَنَّ )ذَلكَِ  [١١ ]محمد: لَهُمْ( مَوْلَى لَا الْكَافرِِينَ وَأَنَّ آَمَنُوا الَّذِينَ مَوْلَى اللَّه

«Это потому, что Аллах - Господин тех, которые уверовали, а у неверующих нет 
Господина» (Мухаммад: 11). 

Здесь отрицается особое покровительство, выражаемое любовью, помощью, 
поддержкой и победой - оно полагается исключительно верующим. А у неверующих 
нет в этом никакой доли; их удел - убыток и лишение, их покровитель - шайтан, а их 
хозяин - Огонь, и скверно это пристанище. Всевышний сказал: 

نَ يْطَانُ لَهُمُ )فَزَيَّ هُمُ فَهُوَ أَعْمَالَهُمْ الشَّ  [٦٣ ]النحل: أَليِمٌ( عَذَابٌ وَلَهُمْ الْيَوْمَ وَليُِّ

«Шайтан украсил им их деяния, и он - их покровитель сегодня, а им - мучительное 
наказание» (Ан-Нахль: 63). 

خَذُ لَا )فَالْيَوْمَ ارُ مَأْوَاكُمُ كَفَرُوا الَّذِينَ مِنَ وَلَا فدِْيَةٌ مِنْكُمْ يُؤْ كُمْ هِيَ النَّ سَ مَوْلَا  [١٥ ]الحديد: الْمَصِيرُ( وَبِئْ

«Сегодня не будет принято выкупа ни от вас (о, лицемеры), ни от тех, кто был 
неверующим. Ваше пристанище - Огонь, он - ваш хозяин, и скверно это место 
возвращения» (Аль-Хадид: 15). 

Второй вид - особое покровительство и особая забота (аль-виля́йату аль-ха́сса 
ва-т-тауалли́ аль-ха́сс): 

Именно об этом в основном говорится в Священном Коране и в пророческой Сунне. 
Это великое покровительство и щедрая забота, которыми Аллах выделил Своих 
верующих рабов, послушных и богобоязненных угодников. 

Эта особая забота включает в себя: 
- Его заботу и мягкость к верующим рабам; содействие в воспитании в них веры и 
удаление их от путей заблуждения и убытка: 

ُ لمَُاتِ مِنَ يُخْرِجُهُمْ آَمَنُوا الَّذِينَ وَليُِّ )اللَّه هُمُ كَفَرُوا وَالَّذِينَ النُّورِ إِلَى الظُّ اغُوتُ أَوْليَِاؤُ لمَُاتِ إِلَى النُّورِ مِنَ يُخْرِجُونَهُمْ الطَّ  أُولَئِكَ الظُّ
ارِ أَصْحَابُ  [٢٥٧ ]البقرة: خَالدُِونَ( فيِهَا هُمْ النَّ

«Аллах - Покровитель тех, которые уверовали: Он выводит их из мрака к свету. А те, 
которые не уверовали, - их покровители - тагуты, которые выводят их из света во мрак. 
Это - обитатели Огня, и пребудут в нём вечно» (Аль-Бакара: 257). 

- Прощение их грехов и милость к ним: 
نَا )أَنْتَ  [١٥٥ ]الأعراف: الْغَافرِِينَ( خَيْرُ وَأَنْتَ وَارْحَمْنَا لَنَا فَاغْفرِْ وَليُِّ

«Ты - наш Покровитель, прости же нам и помилуй нас, ведь Ты - Лучший из 
прощающих» (Аль-А’роф: 155). 
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- Поддержку и победу над врагами: 
نَا )أَنْتَ  [٢٨٦ ]البقرة: الْكَافرِِينَ( الْقَوْمِ عَلَى فَانْصُرْنَا مَوْلَا

«Ты - наш Господин, помоги же нам против народа неверующего» (Аль-Бакара: 286). 

ُ )بَلِ كُمْ اللَّه اصِرِينَ( خَيْرُ وَهُوَ مَوْلَا  [١٥٠ عمران: ]آل النَّ

«Напротив, Аллах - ваш Господин, и Он - лучший из помощников» (Али ‘Имран: 150). 

Когда в день битвы при Ухуде Абу Суфйан воскликнул: «У нас есть - аль-‘Узза, а у вас 
нет ‘Уззы!», на что Пророк (мир ему и благословение Аллаха) велел сподвижникам: 
«Ответьте ему!», они спросили: «Что нам сказать?», он сказал: «Говорите: “Аллах - 
наш Господин, а у вас нет Господина!”» (аль-Бухари, 4043).177 

- Введение их в сады Рая и спасение от Огня в День Воскрешения: 
مِ دَارُ )لَهُمْ لَا هِمْ عِنْدَ السَّ هُمْ وَهُوَ رَبِّ  [١٢٧ ]الأنعام: يَعْمَلوُنَ( كَانُوا بِمَا وَليُِّ

«Для них - Обитель мира у их Господа, и Он - их Вали́йй за то, что они совершали» 
(Аль-Ан’ам: 127). 

نَا قَالوُا الَّذِينَ )إِنَّ ُ رَبُّ لُ اسْتَقَامُوا ثُمَّ اللَّه ئِكَةُ عَلَيْهِمُ تَتَنَزَّ ةِ وَأَبْشِرُوا تَحْزَنُوا وَلَا تَخَافوُا أَلَّا الْمَلَا  نَحْنُ (٣٠) تُوعَدُونَ كُنْتُمْ الَّتِي بِالْجَنَّ
كُمْ نْيَا الْحَيَاةِ فيِ أَوْليَِاؤُ لْآَخِرَةِ وَفيِ الدُّ عُونَ مَا فيِهَا وَلَكُمْ أَنْفسُُكُمْ تَشْتَهِي مَا فيِهَا وَلَكُمْ ا  ٣٠ ]فصلت: رَحِيمٍ( غَفوُرٍ مِنْ نُزُلًا (٣١) تَدَّ

- ٣٢] 

«Поистине, те, которые сказали: “Наш Господь - Аллах”, а затем придерживались 
прямоты, - на них снизойдут ангелы: “Не бойтесь и не печальтесь, и возрадуйтесь Раю, 
который был вам обещан! (30) Мы - ваши Покровители в ближней жизни и в 
Последней, и для вас там то, чего пожелают ваши души, и для вас там то, что вы 
попросите (31) - как угощение от Прощающего, Милующего”» (Фуссылят: 30–32). 

Аллах разъяснил в Коране причины, благодаря которым эти люди удостоились Его 
покровительства и заботы, получив от Него успех, наставление, и поддержку: 

ِ أَوْليَِاءَ إِنَّ )أَلَا قوُنَ وَكَانُوا آَمَنُوا الَّذِينَ (٦٢) يَحْزَنُونَ هُمْ وَلَا عَلَيْهِمْ خَوْفٌ لَا اللَّه نْيَا الْحَيَاةِ فيِ الْبُشْرَى لَهُمُ (٦٣) يَتَّ لْآَخِرَةِ وَفيِ الدُّ  ا
ِ لكَِلمَِاتِ تَبْدِيلَ لَا  [٦٤ - ٦٢ ]يونس: الْعَظِيمُ( الْفَوْزُ هُوَ ذَلكَِ اللَّه

«Поистине, над угодниками Аллаха не будет ни страха, ни печали (62) которые 
уверовали и были богобоязненны (63). Им - благая весть в ближней жизни и в 
Последней. Нет изменения словам Аллаха! Это и есть великий успех» (Юнус: 62–64). 

Покровительство Аллаха можно достичь только искренней верой, богобоязненностью, 
выражаемой явно и тайно, и усердием в приближении к Нему через обязательные и 
желательные предписания Ислама. 

Аль-Бухари в своём «Сахихе»178 передаёт от Абу Хурайры (да будет доволен им 
Аллах), что Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: 

«Поистине, Аллах сказал: “Кто проявит вражду к Моему угоднику, тому Я объявляю 
войну. Мой раб не приближается ко Мне ничем более любимым для Меня, чем то, что 

178 Сахих аль-Бухари, хадис № 6502. 
177 Сахих аль-Бухари, хадис № 4043. 
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Я сделал для него обязательным. И продолжает Мой раб приближаться ко Мне 
добровольными делами, пока Я не полюблю его. А когда Я полюблю его, Я становлюсь 
его слухом, которым он слышит, его зрением, которым он видит, его рукой, которой он 
хватает, и его ногой, которой он ходит. Если он попросит Меня, Я непременно дам ему, 
а если прибегнет ко Мне за защитой - Я непременно защищу его”». 

Лучшие из приближённых Аллаха - Его пророки, лучшие из пророков - посланники, 
лучшие из посланников - обладатели твёрдой решимости (улю-ль-‘азм)179, а лучший из 
обладателей твёрдой решимости - наш Пророк Мухаммад (мир ему и благословение 
Аллаха), печать пророков, предводитель посланников и господин всех людей. Аллах 
сделал его мерилом, разделяющим между Его угодниками и врагами: никто не сможет 
стать угодником Аллаха, пока не уверует в него и в то, с чем он пришёл, и пока не 
последует за ним внешне и внутренне. Тот, кто утверждает, что любит Аллаха и 
является Его угодником, но не следует за Пророком, - не является одним из 
приближённых Аллаха. Напротив, тот, кто противоречит ему, - из врагов Аллаха и 
приближённых шайтана. Всевышний сказал: 

َ تُحِبُّونَ كُنْتُمْ إِنْ )قلُْ بِعُونِي اللَّه ُ( يُحْبِبْكُمُ فَاتَّ  [٣١ عمران: ]آل اللَّه
«Скажи: “Если вы любите Аллаха, то следуйте за мной, и Аллах полюбит вас”» (Али 
‘Имран: 31). 

Таким образом, Он разъяснил, что того, кто следует за Посланником (мир ему и 
благословение Аллаха) - Аллах любит, а тот, кто заявляет о своей любви к Аллаху, но 
не следует за Посланником, - не из числа Его угодников. 

Многие люди думают о себе или о других, что они из приближённых Аллаха, тогда как 
в действительности они таковыми не являются. Иудеи и христиане утверждают, что 
они - угодники и возлюбленные Аллаха и что в Рай войдёт только их последователи. 
Многобожники-арабы также заявляли, что они - любимцы Аллаха, потому что живут в 
Мекке и соседствуют с Домом Аллаха (Каабой), хотя сами отгоняли людей от 
Запретной мечети: 

ونَ )وَهُمْ هُ إِنْ أَوْليَِاءَهُ كَانُوا وَمَا الْحَرَامِ الْمَسْجِدِ عَنِ يَصُدُّ قوُنَ( إِلَّا أَوْليَِاؤُ  [٣٤ ]الأنفال: الْمُتَّ

«…а сами отгоняют от Запретной мечети, хотя не являются Его угодниками. Его 
угодники - лишь богобоязненные» (Аль-Анфаль: 34). 

То же самое касается приверженцев «единства бытия», утверждающих, что Аллах 
растворен в Своих творениях или един с ними, что нет различия между Господом и 
рабом, и что это якобы высшая степень постижения и покровительства Аллаха. На 
самом деле это крайняя степень безбожия, отрицания качеств и вражды к Аллаху. Не 
каждый, кто претендует на угодничество и внешне её проявляет, является угодником 
Аллаха. Истинные угодники Аллаха - это богобоязненные верующие, которые 
соблюдают обязательные предписания, избегают больших грехов и запретного. Тот же, 
кто внешне проявляет угодничество Аллаху, но не совершает при этом обязательные 
предписания, не избегает запретного, и более того, иной раз даже делает наоборот 
или утверждает, что с него сняты религиозные обязанности, или от него известно нечто 
подобное, что является путями распущенности и отклонения, - такой на самом деле 

179 Ученые разошлись на десять мнений, относительно их имен. Самое известное из этих 
мнений - это Нух, Ибрахим, Муса, Иса и Мухаммад (мир им всем и благословение Аллаха). 
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является угодником шайтана, и вовсе не имеет никакого отношения к угодникам 
Аллаха. Приближённые Аллаха - те, чьи дела являются праведными от повиновения 
Ему, чья жизнь украшена поклонением Ему: 

يَ )إِنَّ ُ وَليِِّ لَ الَّذِي اللَّه الحِِينَ( يَتَوَلَّى وَهُوَ الْكِتَابَ نَزَّ  [١٩٥ ]الأعراف: الصَّ

«Поистине, мой Покровитель - Аллах, Который ниспослал Книгу, и Он заботится о 
праведных» (Аль-А’роф: 196). 
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(43) Аль-А́вваль (Первый), Аль-А́хыр (Последний), 
Аз-За́хир (Явный), Аль-Ба́тын (Сокрытый) 

لُ لْأَوَّ خِرُ ا اهِرُ الْآ  الْبَاطِنُ الظَّ
Эти четыре прекрасных имени упомянуты вместе в одном месте Священного Корана. 
Всевышний Аллах сказал: 

لُ )هُوَ لْأَوَّ لْآَخِرُ ا اهِرُ وَا  [٣ ]الحديد: عَليِمٌ( شَيْءٍ بِكُلِّ وَهُوَ وَالْبَاطِنُ وَالظَّ
«Он - Первый и Последний, Явный и Скрытый, и Он о всякой вещи Знающ» 
(Аль-Хадид: 3). 
Лучшее толкование этих имён и самое ясное разъяснение их смысла - то, что пришло 
в пророческой Сунне, а именно в ду‘а, которым Пророк (мир ему и благословение 
Аллаха) обращался к своему Господу, используя эти имена, раскрывая их значение. 
Муслим в своём «Сахихе»180 передаёт от Абу Хурайры (да будет доволен им Аллах): 
“Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) велел нам, когда мы 
укладывались спать, говорить: 
 
«О Аллах, Господь небес и Господь земли, Господь великого Трона, наш Господь и 
Господь каждой вещи! Раскалывающий зёрна и косточки, Ниспославший Таурат, 
Инджиль и Фуркан! Прибегаю к Тебе от зла всякой вещи, ведь ты полновластно 
распоряжаешься ими. О Аллах! Ты - Первый, и нет ничего до Тебя; Ты - Последний, и 
нет ничего после Тебя; Ты - Явный, и нет ничего выше Тебя; Ты - Сокрытый, и нет 
ничего ближе Тебя. Погаси наш долг и избавь нас от бедности». 

مَوَاتِ رَبَّ اللَّهُمَّ نَا العَظِيمِ، العَرْشِ وَرَبَّ الأرْضِ وَرَبَّ السَّ وْرَاةِ وَمُنْزِلَ وَالنَّوَى، الحَبِّ فَالقَِ شَيءٍ، كُلِّ وَرَبَّ رَبَّ  وَالإِنْجِيلِ التَّ
لُ أَنْتَ اللَّهُمَّ بنَاصِيَتِهِ، آخِذٌ أَنْتَ شَيءٍ كُلِّ شَرِّ مِن بكَ أَعُوذُ وَالْفرُْقَانِ،  وَأَنْتَ شَيءٌ، بَعْدَكَ فليسَ الآخِرُ وَأَنْتَ شَيءٌ، قَبْلَكَ فليسَ الأوَّ

اهِرُ ا اقْضِ شَيءٌ، دُونَكَ فليسَ البَاطِنُ وَأَنْتَ شَيءٌ، فَوْقَكَ فليسَ الظَّ يْنَ، عَنَّ  الفَقْرِ مِنَ وَأَغْنِنَا الدَّ
[Алла́хумма рабба-с-самава́ти ва рабба-ль-арды ва рабба-ль-‘арши-ль-‘азым, раббана́ 
ва рабба кулли шай’, фа́лико-ль-хабби ва-н-нава́, му́нзилля-т-таура́ти ва-ль-инджи́ли 
ва-ль-фурка́н, а‘у́зу би-кя мин шарри кулли шай’ин анта а́хизун би-на́сыйати-хи. 
Алла́хумма анта-ль-А́вваль фа-ляйса кобля-кя шай’, ва анта-ль-А́хир фа-ляйса 
ба‘да-кя шай’, ва анта-з-За́хир фа-ляйса фаука-кя шай’, ва анта-ль-Ба́тин фа-ляйса 
ду́на-кя шай’. Икды ‘анна-д-дайна ва агнина́ мина-ль-факр]. 
 
В этом всеобъемлющем ду‘а Пророк (мир ему и благословение Аллаха) разъяснил 
значение каждого имени и отверг всё, что ему противоречит, что является высшей 
степенью разъяснения. 
 
Смысл этих четырёх имён сводится к тому, что Господь, Благословен Он и Возвышен, 
полностью охватывает Свои творения двумя видами охвата: временны́м и 
пространственным. 
 
Временной охват - через то что Он Первый (аль-А́вваль) и Последний (аль-А́хыр): 
Всё, что было раньше, заканчивается тем, что Он Первый, а всё, что будет позже, 
заканчивается тем, что Он Последний. Его Первенство предшествует первенству 
каждой вещи, а Его качество быть Последним - это Его вечное существование после 

180 Сахих Муслим, хадис № 2713. 
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исчезновения всего. Это охватывает начало и конец всего: нет начала, перед которым 
не было бы Аллаха, и нет конца, после которого не было бы Аллаха. Он - Первый, и 
нет ничего до Него; Он - Последний, и нет ничего после Него. 
 
Пространственный охват - через Его Явность (аз-За́хир) и Сокрытость (аль-Ба́тын): 
Всё явное - ниже Его Явности, всё сокрытое - выше Его Сокрытости. Как сказал Пророк 
(мир ему и благословение Аллаха): «Ты - Явный, и нет ничего выше Тебя; Ты - 
Сокрытый, и нет ничего ближе Тебя». 
 
Он возвышен над всем Своей Явностью - Он Самый Возвышенный, выше Которого нет 
ничего. Он вознёсся на Свой величественный Трон, а Трон - это венец и наивысшая 
точка творений, а Аллах - над Троном. Таким образом, Его Явность - это Его высота и 
возвышенность над всякой вещью. 
 
В то же время Он близок ко всему Своей Сокрытостью - Он ближе к творению, чем оно 
само к себе. Его Сокрытость указывает на совершенство Его осведомлённости о 
скрытых тайнах, мельчайших подробностях и сокровенных делах. Она также указывает 
на совершенство Его близости: несмотря на возвышенность над Троном, Он близок к 
Своим творениям и объемлет их. Ни одно небо не скроет от Него другое небо, ни одна 
земля - другую землю; ни одна внешняя сторона не скроет от Него внутреннюю. 
Напротив, сокрытое для Него - является явным, скрытое - для Него является видимым, 
далёкое является для Него близким, тайное является для него открытым. 
 
Когда мусульманин познает эти великие Имена и осознает, на какое совершенство, 
величие и всеобъемлемость они указывают, он непременно станет относиться к 
каждому из них с соответствующим смирением и поклонением: 
 
Познание того что Аллах Первый и того, что Его милость и благодеяние 
предшествуют всем причинам и средствам, приводит к посвящению смирения и 
обращения лишь Ему одному, не обращаясь при этом ни к кому другому и не полагаясь 
ни на кого, кроме Него; также это приводит к освобождению от привязанности к 
причинам, и к полному обращению к Тому, от Кого исходит всякая помощь и всякая 
поддержка, чья милость предшествует всем причинам. 
 
Познание того что Аллах Последний приводит к тому, что Он становится 
единственной целью раба - той целью, за которой нет другого искомого. К Нему одному 
конечное прибытие, и после Него нет иного устремления. По причине этого, человек не 
будет уповать на причины, ибо они неизбежно исчезнут, а останется лишь Вечный и 
Постоянный. Привязанность к причинам - это привязанность к тому, что исчезнет и 
погибнет; и, напротив, привязанность к Последнему - это привязанность к Живому, 
Который не умирает, к Остающемуся, Который не исчезает. 
 
Познание того, что Он Явный и того, что Он над Своими рабами, управляет их 
делами и к Нему восходят их дела, является причиной искреннего обращения сердца к 
Нему, полного смирения перед Ним, покорности Его величию и мольбы только Ему 
одному: 

َ بِأَنَّ )ذَلكَِ َ وَأَنَّ الْبَاطِلُ هُوَ دُونِهِ مِنْ يَدْعُونَ مَا وَأَنَّ الْحَقُّ هُوَ اللَّه  [٦٢ ]الحج: الْكَبِيرُ( الْعَليُِّ هُوَ اللَّه
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«Это потому, что Аллах - истина, а то, к чему они взывают помимо Него - ложь, и 
потому, что Аллах - Всевышний, Величественный» (Аль-Хадж: 62). 
 
Тот же, кто не верит в то что Аллах Явный, в Его возвышенность, - потерян, его сердце 
рассеяно, у него нет киблы, к которой он обращается, и нет Господа, к Которому 
направлено его устремление. 
 
Познание того, что Он Скрытый, полностью охватывает миры, близкий к рабам, 
знающий сокровенное, тайное и скрытое становится причиной очищения души и 
внутреннего мира, исправления сокровенного и наполнения сердца верой и 
богобоязненностью. 
 
Таким образом, в этих четырёх Именах - объединилось познание об Аллахе и 
поклонение Ему. В них же содержится - подавление губительных наущений и 
сомнений, которые шайтан вбрасывает в сердце человека, желая погубить его и 
отвратить от веры. 
 
Абу Дауд в своём «Сунане»181 с хорошим иснадом передаёт от Абу Зумейля Симака 
ибн аль-Валида, что он спросил Ибн ‘Аббаса: 
- Что это за вещь, которую я ощущаю в своей груди? 
Ибн ‘Аббас спросил: 
- Что именно? 
Тот ответил: 
- Клянусь Аллахом, я даже не хочу произносить это вслух. 
Ибн ‘Аббас сказал: 
- Это какое-то сомнение? 
И улыбнувшись добавил: 
- От этого никто не находил спасения, пока Аллах не ниспослал: 

ا شَكٍّ فيِ كُنْتَ )فَإِنْ  [٩٤ ]يونس: قَبْلكَِ( مِنْ الْكِتَابَ يَقْرَءُونَ الَّذِينَ فَاسْأَلِ إِلَيْكَ أَنْزَلْنَا مِمَّ
«Если ты в сомнении относительно того, что Мы ниспослали тебе, то спроси тех, 
которые читали Писание до тебя» (Юнус: 94). 
Затем Ибн ‘Аббас сказал: 
- Когда почувствуешь в душе что-то подобное, говори: 

لُ )هُوَ لْأَوَّ لْآَخِرُ ا اهِرُ وَا  [٣ ]الحديد: عَليِمٌ( شَيْءٍ بِكُلِّ وَهُوَ وَالْبَاطِنُ وَالظَّ
«Он - Первый и Последний, Явный и Сокрытый, и Он о каждой вещи Знающ» 
(Аль-Хадид: 3). 
 
Так Ибн ‘Аббас (да будет доволен им Аллах) указал на это мудрое поминание как на 
средство изгнания наущений и отсечения сомнений. 

 

181 Сунан Абу Дауд, хадис № 5110. 
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(44) Аль-Хаки́м (Мудрый), Аль-Ха́кам (Судья) 

 الْحَكَمُ الْحَكِيمُ

Имя Аллаха «Аль-Хаки́м» упоминается в Великом Коране почти сто раз. Всевышний 
сказал: 

 [١٨ ]الأنعام: الْخَبِيرُ( الْحَكِيمُ )وَهُوَ

«Он - Мудрый, Сведущий» (Аль-Ан’ам: 18). 

ُ  [٢٢٨ ]البقرة: حَكِيمٌ( عَزِيزٌ )وَاللَّه

«А Аллах - Могущественный, Мудрый» (Аль-Бакара: 228). 

ُ  [٢٦ ]النساء: حَكِيمٌ( عَليِمٌ )وَاللَّه

«А Аллах - Знающий, Мудрый» (Ан-Ниса: 26). 

ُ )وَكَانَ  [١٣٠ ]النساء: حَكِيمًا( وَاسِعًا اللَّه

«И Аллах - Всеобъемлющий, Мудрый» (Ан-Ниса: 130). 

Это великое Имя указывает на утверждение Аллаху совершенства суда и мудрости: 

Что касается совершенства суда, то это означает, что суд (и решение) принадлежат 
только Ему одному. Он судит между Своими рабами, как пожелает, и выносит Своё 
решение, как хочет. Нет того, кто отверг бы Его суд, и нет того, кто отменил бы Его 
приговор. Всевышний сказал: 

ُ )أَلَيْسَ  [٨ ]التين: الْحَاكِمِينَ( بِأَحْكَمِ اللَّه

«Разве Аллах не является Самым справедливым из судей?» (Ат-Тин: 8). 

ِ )أَفَغَيْرَ  [١١٤ ]الأنعام: حَكَمًا( أَبْتَغِي اللَّه

«Неужели я стану искать иного судью, кроме Аллаха?» (Аль-Ан’ам: 114). 

 [٨٧ ]الأعراف: الْحَاكِمِينَ( خَيْرُ )وَهُوَ

«Он - лучший из судей» (Аль-А’роф: 87). 

ِ( إِلَّا الْحُكْمُ )إِنِ لِلَّه  [٥٧ ]الأنعام: 

«Суд принадлежит только Аллаху» (Аль-Ан’ам: 57). 

 [٢٦ ]الكهف: أَحَدًا( حُكْمِهِ فيِ يُشْرِكُ )وَلَا

«И никто не соучаствует с Ним в Его решении» (Аль-Кахф: 26). 

Никто не может пересмотреть решение Аллаха подобно тому, как некоторые люди 
оспаривают решения друг друга: 

ُ  [٤١ ]الرعد: الْحِسَابِ( سَرِيعُ وَهُوَ لحُِكْمِهِ مُعَقِّبَ لَا يَحْكُمُ )وَاللَّه
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«Аллах судит, и нет того, кто отменит Его решение, и Он быстр в расчёте» (Ар-Ра’д: 
41). 

Его решение в отношении творений - окончательное и неотвратимое. 

Утверждение того, что Суд принадлежит только Ему, включает в себя утверждение 
всех Его прекрасных Имён и наивысших качеств: ведь Совершенный Судья должен 
быть Слышащим, Видящим, Знающим, Ведающим, Говорящим, Управляющим и т.д. 

В этом опровержение приписывания суда кому-либо, кроме Аллаха, ибо суд 
принадлежит только Тому, Кто обладает совершенством качеств, в Чьих руках власть и 
распоряжение. Поразмысли над этим смыслом в словах Всевышнего: 

ِ )فَالْحُكْمُ لِلَّه  [١٢ ]غافر: الْكَبِيرِ( الْعَليِِّ 

«Суд принадлежит Аллаху - Всевышнему, Величественному» (Гафир: 12). 

ُ )وَهُوَ لْأُولَى فيِ الْحَمْدُ لَهُ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا اللَّه لْآَخِرَةِ ا  [٧٠ ]القصص: تُرْجَعُونَ( وَإِلَيْهِ الْحُكْمُ وَلَهُ وَا

«Он - Аллах, нет истинного божества, кроме Него. Ему хвала в первой и последней 
жизни, Ему принадлежит суд, и к Нему вы будете возвращены» (Аль-Касас: 70). 

ِ…( إِلَى فَحُكْمُهُ شَيْءٍ مِنْ فيِهِ اخْتَلَفْتُمْ )وَمَا  [١٠ ]الشورى: اللَّه

«А в чём бы вы ни разошлись - решение этого у Аллаха» (Аш-Шура: 10). 

После чего, в этом аяте Он разъясняет качества Того, Кому принадлежит суд: 
ُ )...ذَلكُِمُ لْتُ عَلَيْهِ رَبِّي اللَّه مَاوَاتِ فَاطِرُ (١٠) أُنِيبُ وَإِلَيْهِ تَوَكَّ لْأَرْضِ السَّ لْأَنْعَامِ وَمِنَ أَزْوَاجًا أَنْفسُِكُمْ مِنْ لَكُمْ جَعَلَ وَا كُمْ أَزْوَاجًا ا  يَذْرَؤُ

مِيعُ وَهُوَ شَيْءٌ كَمِثْلهِِ لَيْسَ فيِهِ مَاوَاتِ مَقَاليِدُ لَهُ (١١) الْبَصِيرُ السَّ لْأَرْضِ السَّ زْقَ يَبْسُطُ وَا هُ وَيَقْدِرُ يَشَاءُ لمَِنْ الرِّ  عَليِمٌ( شَيْءٍ بِكُلِّ إِنَّ
 [١٢-١٠ ]الشورى:

«Таков Аллах - мой Господь, на Него я уповаю и к Нему обращаюсь. Творец небес и 
земли, Который создал для вас из вас самих супруг и из скота - пары… Нет ничего 
подобного Ему, и Он - Слышащий, Видящий. Ему принадлежат ключи небес и земли. 
Он расширяет и ограничивает удел кому пожелает. Поистине, Он о всякой вещи 
Знающ» (Аш-Шура: 10–12). 

Это означает, что только Тот, Кто обладает этими качествами, достоин устанавливать 
законы, разрешать и запрещать. Приписывание этого кому-либо другому - величайшая 
несправедливость: 

ةِ )أَفَحُكْمَ ِ مِنَ أَحْسَنُ وَمَنْ يَبْغُونَ الْجَاهِليَِّ  [٥٠ ]المائدة: يُوقنُِونَ( لقَِوْمٍ حُكْمًا اللَّه

«Неужели они ищут суда времён невежества? А чей суд лучше суда Аллаха для 
народа убеждённого?» (Аль-Маида: 50). 

Это также указывает на то, что только Тот, Кто занимает такое положение 
Единственный, Кто достоин быть Тем, Кому поклоняются: 

ِ إِلَّا الْحُكْمُ )إِنِ لِلَّه اهُ إِلَّا تَعْبُدُوا أَلَّا أَمَرَ  ينُ ذَلكَِ إِيَّ مُ الدِّ كِنَّ الْقَيِّ اسِ أَكْثَرَ وَلَٰ  [٤٠ ]يوسف: يَعْلَمُونَ( لَا النَّ

«Суд принадлежит только Аллаху. Он повелел, чтобы вы не поклонялись никому, 
кроме Него. Это - правая религия. Однако большинство людей не знает.» (Юсуф: 40). 
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ِ مَعَ تَدْعُ )وَلَا  [٨٨ ]القصص: تُرْجَعُونَ( وَإِلَيْهِ الْحُكْمُ لَهُ وَجْهَهُ إِلَّا هَالكٌِ شَيْءٍ كُلُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا آَخَرَ إِلَهًا اللَّه

«И не взывай вместе с Аллахом к другому божеству. Нет истинного божества, кроме 
Него. Всё погибнет, кроме Его Лика. Ему принадлежит суд, и к Нему вы будете 
возвращены» (Аль-Касас: 88). 

Относительно имени «Аль-Хакам» передаётся в хадисе от Ха́ни ибн Йазида 
аль-Ха́риси: когда он со своим народом пришёл к Посланнику Аллаха (мир ему и 
благословение Аллаха), и он услышал как те называли его «Абу-ль-Хакам». Пророк 
(мир ему и благословение Аллаха) позвал его и сказал: 
«Поистине, Аллах - это аль-Хакам, и Ему принадлежит суд. Почему же тебя называют 
Абу-ль-Хакам?» 
Тот ответил: «Когда мой народ расходился во мнениях по какому-либо делу, они 
приходили ко мне, и я выносил решение между ними, и обе стороны оставались 
довольны». 
Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Как же это прекрасно! А 
есть ли у тебя дети?» 
Он ответил: «Есть - Шурайх, Муслим и ‘Абдуллах». 
Пророк спросил: «Кто из них старший?» 
Он сказал: «Шурайх». 
Тогда Пророк сказал: «Тогда ты - Абу Шурайх». Этот хадис передали Абу Дауд, 
Ан-Насаи и Аль-Бухари в “Аль-Адаб аль-муфрад”182. 
 
Что касается совершенства мудрости, то это означает утверждение Ему мудрости в 
Его творении, повелениях и законоположениях. Он ставит каждую вещь на своё место 
и определяет ей подобающее положение. Никто не может задать Ему вопроса о том, 
что Он делает, и ничто не может опорочить Его мудрость. 
 
Мудрость в творении 
Он истинно создал творения, которые содержат в себе истину, и конечная цель 
которых - истина. Он создал их в наилучшем порядке, совершеннейшим мастерством, 
придав каждому творению то что ему подобает, более того - каждому органу, каждой 
составной части творений Он дал подобающую им форму и сложение, так что в них не 
видно ни малейшего несоответствия или изъяна: 

حْمَنِ خَلْقِ فيِ تَرَى )مَا تَيْنِ الْبَصَرَ ارْجِعِ ثُمَّ (٣) فطُُورٍ مِنْ تَرَى هَلْ الْبَصَرَ فَارْجِعِ تَفَاوُتٍ مِنْ الرَّ ا الْبَصَرُ إِلَيْكَ يَنْقَلبِْ كَرَّ  وَهُوَ خَاسِئً
 [٤-٣ ]الملك: حَسِيرٌ(

«Ты не увидишь в творении Милостивого никакого несоответствия. Обрати свой взор: 
видишь ли ты какие-то трещины (изъяны)? Затем обрати свой взор многократно: 
вернётся к тебе взор униженным, утомлённым» (Аль-Мульк: 3–4). 

Даже если бы собрались умы всех творений, чтобы изобрести какое-либо подобие 
существующему или лучше него - они были бы не в состоянии этого сделать: 

ِ )صُنْعَ  [٨٨ ]النمل: شَيْءٍ( كُلَّ أَتْقَنَ الَّذِي اللَّه

«Творение Аллаха, Который всё сделал совершенным» (Ан-Намль: 88). 

182 Передали Абу Дауд 4955, ан-Насаи 5387, аль-Бухари в «аль-Адаб аль-Муфрад» 811; шейх 
аль-Альбани назвал хадис достоверным. 
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И раз утверждено, что Аллах обладает совершенством, которое не могут охватить 
рабы, а любой совершенный образ, который представляют умы, все равно не 
достигают величия Аллаха, ведь Он выше и величественнее этого, то все Его действия 
и всё, что Он дал творениям, - является самым совершенным, прекрасным, искусным 
и наилучшим. Ведь действие является совершенным и хорошим, в зависимости от того 
кто его делает, а управление соответствует тому кто управляет. И подобно тому как 
никто не подобен Аллаху в Его величии, красоте и совершенстве качеств - так же никто 
не подобен Ему в Его действиях. 

Мудрость в повелениях и законоположениях​
Он установил законы, ниспослал Писания и отправил посланников, чтобы рабы 
познали Его и поклонялись Ему одному. Он не создал их бесцельно и напрасно, но 
создал для самой совершенной и высокой цели. 

Познание Аллаха и поклонение лишь Ему одному, у Которого нет сотоварищей - это 
цель творения и величайший дар, который Он дарует Своим рабам. Это - 
совершеннейшее счастье, успех и радость для сердец и душ, и более того это - 
единственный способ достижения вечного счастья и нескончаемого успеха. 

Вдобавок ко всему вышесказанному Его шариат включает в себя всё благо: 
- Его известия наполняют сердца знанием и правильными убеждениями, исправляют 
сердца, выпрямляя их отклонения, давая им наилучшие и наивысшие знания. 
- Все Его повеления - польза и благо, они становятся причиной появления прекрасных 
нравов, благородных качеств, праведных дел, послушания и совершенного 
руководства.​
- Его запреты полностью соответствуют здоровому разуму и естеству: Он запретил 
только то, что вредит разуму, нравам, чести, телу и имуществу людей. 
К Его суду и мудрости относится воздаяние благодеющему за его благодеяние и 
злотворящему за его зло: 

لْإِحْسَانِ جَزَاءُ )هَلْ لْإِحْسَانُ( إِلَّا ا  [٦٠ ]الرحمن: ا

«Есть ли другое воздаяние за благодеяние - кроме благодеяния?» (Ар-Рахман: 60). 

وأََى( أَسَاءُوا الَّذِينَ عَاقبَِةَ كَانَ )ثُمَّ  [١٠ ]الروم: السُّ

«Затем исходом тех, кто творил зло, стало худшее» (Ар-Рум: 10). 

Он не уравнивает благодеющего и злотворящего ни в этом мире, ни в Последнем: 
اتِ اجْتَرَحُوا الَّذِينَ حَسِبَ )أَمْ ئَ يِّ الحَِاتِ وَعَمِلوُا آَمَنُوا كَالَّذِينَ نَجْعَلَهُمْ أَنْ السَّ  ]الجاثية: يَحْكُمُونَ( مَا سَاءَ وَمَمَاتُهُمْ مَحْيَاهُمْ سَوَاءً الصَّ

٢١] 

«Неужели те, которые совершали злодеяния, полагали, что Мы уравняем их с теми, 
которые уверовали и совершали праведные дела, - сделаем равными их жизнь и 
смерть? Скверно то как они судят!» (Аль-Джасия: 21). Это является совершенством Его 
справедливости и полностью соответствует мудрости Мудрейшего из судей, Пречист 
Он и Возвышен. 
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(45) Аль-Му́ʼмин (Оберегающий), Ас-Со́дик (Правдивый) 

مِنُ ادِق الْمُؤْ  الصَّ

Имя Аллаха «Аль-Муʼмин» упомянуто в Коране только один раз: 
ُ )هُوَ وسُ الْمَلكُِ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الَّذِي اللَّه مُ الْقدُُّ لَا مِنُ السَّ ارُ الْعَزِيزُ الْمُهَيْمِنُ الْمُؤْ رُ الْجَبَّ ِ سُبْحَانَ الْمُتَكَبِّ ا اللَّه  [٢٣ ]الحشر: يُشْرِكُونَ( عَمَّ

«Он - Аллах, кроме Которого нет истинного божества, Царь, Святой, Безупречный, 
Оберегающий, Ведающий, Могущественный, Могучий, Возвеличенный. Преславен 
Аллах от того, что они придают Ему сотоварищи!» (Аль-Хашр: 23). 

Смысл слова «иман» возвращается к “утверждению” и “подтверждению”, а также ко 
всему, что из этого вытекает: наставлению, подкреплению правдивых, установлении 
доказательств их правдивости. Таким образом, Он - Аль-Муʼмин, Таков как восхвалил 
Сам Себя, и выше того, чем Его восхваляют рабы. Муджахид сказал: «Аль-Муʼмин - 
Тот, Кто засвидетельствовал о Себе Своём единстве словами: 

ُ )شَهِدَ هُ اللَّه  [١٨ عمران: ]آل هُوَ( إِلَّا إِلَهَ لَا أَنَّ

“Аллах засвидетельствовал, что нет истинного божества, кроме Него” (Али ‘Имран: 
18)». 

Это величайшее и благороднейшее свидетельство от величайшего Свидетеля - 
Аллаха, Господа миров - о самом величайшем, о чем только можно свидетельствовать: 
о Его единобожии и уединения поклонения Ему одному. 

К этому же смыслу относится хадис, переданный ат-Тирмизи, Ибн Маджей и другими 
от Абу Исхака, от аль-Агарра Абу Муслима, который засвидетельствовал, что Абу 
Хурайра и Абу Са‘ид аль-Худри (да будет доволен Аллах ими обоими) были 
свидетелями что Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) говорил: 

«Когда раб говорит: “Нет истинного божества кроме Аллаха и Аллах самый 
Величественный” [Ля иляһа илля Ллаһ, ва-Ллаһу акбар], - Аллах говорит: “Правду 
сказал Мой раб: нет истинного божества, кроме Меня, и Я - Величайший”. 
Когда он говорит: “Нет истинного божества кроме Аллаха, Одного” [Ля иляһа илля 
Ллаһу вахдаһу], - Он говорит: “Правду сказал Мой раб: нет истинного божества, кроме 
Меня Одного”. 
Когда он говорит: “Нет истинного божества кроме Аллаха, Одного, у Которого нет 
сотоварища” [Ля иляһа илля Ллаһу вахдаһу ля шарикя ляһ], - Он говорит: “Правду 
сказал Мой раб: нет истинного божества, кроме Меня, и нет у Меня сотоварища”. 
Когда он говорит: “Нет истинного божества кроме Аллаха, Ему владычество и Ему 
хвала” [Ля иляһа илля Ллаһу ляһу-ль-мульку ва ляһу-ль-хамд], - Он говорит: “Правду 
сказал Мой раб: нет истинного божества, кроме Меня, Мне принадлежит власть и Мне 
- хвала”. 
Когда он говорит: “Нет истинного божества кроме Аллаха, и нет мощи и силы кроме как 
от Аллаха” [Ля иляһа илля Ллаһу ва ля хауля ва ля куввата илля би-Лляһ], - Он 
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говорит: “Правду сказал Мой раб: нет истинного божества, кроме Меня, и нет силы и 
мощи ни у кого, кроме как от Меня”»183 

Абу Исхак добавил: «А затем аль-Агарр сказал что-то, чего я не понял. Я спросил Абу 
Джа‘фара: “Что он сказал?” Он ответил: “Тому, кому будет даровано произнести эти 
слова при смерти, того не коснётся огонь”». 

Таким образом, это великое свидетельство Аллаха о Своём единстве, Его 
подтверждение правдивости тех из Его рабов, кто свидетельствует об этом, Его 
поддержка доводами и знамениями - всё это является указаниями Его имени 
«Аль-Муʼмин». 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: «Одно из Его имён - аль-Муʼмин, то 
есть Подтверждающий правдивых, устанавливающий доказательства их правдивости. 
Он подтвердил правдивость Своих посланников и пророков в том, что они передали от 
Него, засвидетельствовав об их правдивости знамениями, которые указали на их 
правдивость. Он сообщил - а Его сообщение есть истина - что непременно покажет 
людям знамения в мире и в них самих, чтобы стало ясно, что то откровение, которое 
носпослано посланникам - это истина: 

لْآَفَاقِ فيِ آَيَاتِنَا )سَنُرِيهِمْ نَ حَتَّى أَنْفسُِهِمْ وَفيِ ا هُ لَهُمْ يَتَبَيَّ ( أَنَّ  [٥٣ ]فصلت: الْحَقُّ
“Мы покажем им Наши знамения в мире и в них самих, пока не станет ясно им, что это 
- истина” (Фуссылят: 53)», т.е. Коран. А до этого сказано: 

ِ عِندِ مِنْ كَانَ إِن أَرَأَيْتُمْ قلُْ نْ أَضَلُّ مَنْ بِهِ كَفَرْتُم ثُمَّ اللَّه  [52 ]فصلت: بَعِيدٍ شِقَاقٍ فيِ هُوَ مِمَّ
«Скажи: скажите, а что если он – от Аллаха, а вы не уверовали в него, то кто же более 
заблудший, чем тот, кто находится в далёком разладе?» (Фуссылят: 52), а после 
сказано следующее: 

كَ يَكْفِ أَوَلَمْ هُ بِرَبِّ  [٥٣ ]فصلت: شَهِيدٌ شَيْءٍ كُلِّ عَلَىٰ أَنَّ

«Разве недостаточно того что Господь Он является Свидетелем над каждой вещью?» 
(Фуссилят :53). Он засвидетельствовал за своего Посланника, что то с чем он пришел 
является истиной, пообещав показать своим рабам знамения, что будет также являтся 
свидетельством этого, после чего сообщив более величественное, чем все упомянутое 
- а это Его свидетельство над каждой вещью.184 

Катада, да помилует его Аллах, сказал: «Аль-Муʼмин - Тот, Кто подтвердил Свои слова, 
что Он - истина».185 

К проявлениям имени «Аль-Муʼмин» относится также оберегание страшащихся, даруя 
безопасность: 

 [٤ ]قريش: خَوْفٍ( مِنْ وَآَمَنَهُمْ جُوعٍ مِنْ أَطْعَمَهُمْ )الَّذِي

«Который накормил их после голода и обезопасил их от страха» (Курайш: 4). 

هُمْ لَنَّ  [٥٥ ]النور: أَمْنًا( خَوْفهِِمْ بَعْدِ مِنْ )وَلَيُبَدِّ

185 Ат-Табари 22/552. 
184 Мадаридж ас-саликин 3/485. 

183 Ат-Тирмизи 3430, Ибн Маджа 3794; ат-Тирмизи назвал его хорошим; шейх аль-Альбани 
подтвердил достоверность в «ас-Сильсиля ас-сахиха» 1391. 
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«И непременно заменит им страх на безопасность» (Ан-Нур: 55). 

Ибн ‘Аббас (да будет доволен Аллах им и его отцом) сказал: «Аль-Муʼмин - Тот, Кто 
обезопасил Свои творения от того, что Он поступит с ними несправедливо».186 

И значит каждый страшащийся, который будет правдив в своем поиске прибежища у 
Аллаха, обнаружит, что Аллах Оберегает его от страхов. Безопасность рабов и стран 
лишь в руках Аллаха. 

Из того что было упомянуто выше, становится очевидно, что Имя «Аль-Муʼмин» 
указывает на великие смыслы, самые важные из которых: 

-​ Его свидетельство о Своём единобожии - величайшее свидетельство от 
величайшего Свидетеля о самом величайшем, о чем только можно 
свидетельствовать. 

-​ Подтверждение правдивости тех, кто свидетельствует о Его единобожии, Его 
свидетельство о том, что их слова - это истина. 

-​ Подтверждение правдивости Своих пророков знамениями и ясными доводами, 
указывающими на то, что передаваемое ими от Аллаха - истина, в которой нет 
сомнения. 

-​ Исполнение обещанного верующим: победы, утверждения на земле и замены 
страха безопасностью. 

 [٩ ]الأنبياء: نَشَاءُ( وَمَنْ فَأَنْجَيْنَاهُمْ الْوَعْدَ صَدَقْنَاهُمُ )ثُمَّ

«Затем Мы исполнили обещанное им и спасли их и тех, кого пожелали» (Аль-Анбия: 9) 

ُ )وَعَدَ الحَِاتِ وَعَمِلوُا مِنْكُمْ آَمَنُوا الَّذِينَ اللَّه هُمْ الصَّ لْأَرْضِ فيِ لَيَسْتَخْلفَِنَّ نَنَّ قَبْلهِِمْ مِنْ الَّذِينَ اسْتَخْلَفَ كَمَا ا  الَّذِي دِينَهُمُ لَهُمْ وَلَيُمَكِّ
هُمْ لَهُمْ ارْتَضَى لَنَّ ا بِي يُشْرِكُونَ لَا يَعْبُدُونَنِي أَمْنًا خَوْفهِِمْ بَعْدِ مِنْ وَلَيُبَدِّ أُولَئِكَ ذَلكَِ بَعْدَ كَفَرَ وَمَنْ شَيْئً  [٥٥ ]النور: الْفَاسِقوُنَ( هُمُ فَ

«Аллах обещал тем из вас, которые уверовали и совершали праведные деяния, что Он 
непременно сделает их наследниками на земле, как сделал наследниками тех, кто был 
до них; что Он непременно укрепит для них их религию, которую Он одобрил для них, 
и непременно заменит им их страх на безопасность. Они будут поклоняться Мне и не 
будут придавать Мне никаких сотоварищей. А кто после этого станет неверующим - те 
нечестивцы». (Ан-Нур: 55) 

-​ Дарование безопасности Своим верующим рабам и богобоязненным угодникам 
от Его наказания и мучений: 

لْأَمْنُ لَهُمُ أُولَئِكَ بِظُلْمٍ إِيمَانَهُمْ يَلْبِسُوا وَلَمْ آَمَنُوا )الَّذِينَ  [٨٢ ]الأنعام: مُهْتَدُونَ( وَهُمْ ا

«Те, которые уверовали и не облекли свою веру в несправедливость, - им 
безопасность, и они на верном пути» (Аль-Ан’ам: 82). 

ارِ فيِ يُلْقَى )أَفَمَنْ  [٤٠ ]فصلت: الْقيَِامَةِ( يَوْمَ آَمِنًا يَأْتِي مَنْ أَمْ خَيْرٌ النَّ

186 Ибн Касир 8/105. 
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«Неужели тот, кто будет брошен в Огонь, лучше, или тот, кто придёт в безопасности в 
День воскресения?» (Фуссылят: 40) 

نَا قَالوُا الَّذِينَ )إِنَّ ُ رَبُّ  [١٣ ]الأحقاف: يَحْزَنُونَ( هُمْ وَلَا عَلَيْهِمْ خَوْفٌ فَلَا اسْتَقَامُوا ثُمَّ اللَّه

«Воистину, те, которые сказали: “Наш Господь - Аллах”, а затем придерживались 
прямоты - не будет над ними страха и не будут они печалиться». (Аль-Ахкаф: 13) 

-​ Исполнение обещания великого успеха и вхождения в сады вечного 
наслаждения: 

ِ الْحَمْدُ )وَقَالوُا لِلَّه لْأَرْضَ وَأَوْرَثَنَا وَعْدَهُ صَدَقَنَا الَّذِي  أُ ا ةِ مِنَ نَتَبَوَّ  [٧٤ ]الزمر: الْعَامِليِنَ( أَجْرُ فَنِعْمَ نَشَاءُ حَيْثُ الْجَنَّ

«И скажут они: “Хвала Аллаху, Который исполнил Своё обещание и дал нам в 
наследие землю (Рая); мы займем место в Раю, где пожелаем. Как же прекрасна 
награда трудящихся!”» (Аз-Зумар: 74). 

-​ Дарование безопасности всем, кто искренне прибегает к Нему. 

 [٤ ]قريش: خَوْفٍ( مِنْ وَآَمَنَهُمْ جُوعٍ مِنْ أَطْعَمَهُمْ )الَّذِي

«Который накормил их после голода и даровал им безопасность после страха». 
(Курайш: 4). 
 
Имя «Ас-Со́дик» (Правдивый) упоминается в Коране один раз: 

مْنَا هَادُوا الَّذِينَ )وَعَلَى مْنَا وَالْغَنَمِ الْبَقَرِ وَمِنَ ظُفرٍُ ذِي كُلَّ حَرَّ  اخْتَلَطَ مَا أَوْ الْحَوَايَا أَوِ ظُهُورُهُمَا حَمَلَتْ مَا إِلَّا شُحُومَهُمَا عَلَيْهِمْ حَرَّ
ا بِبَغْيِهِمْ جَزَيْنَاهُمْ ذَلكَِ بِعَظْمٍ  [١٤٦ ]الأنعام: لَصَادِقوُنَ( وَإِنَّ

И тем, которые были иудеями, Мы запретили всех животных с цельными копытами; а 
из коров и овец Мы запретили им их сало, кроме того жира, что на спинах их, или на 
внутренностях, или того, что смешан с костью. Так Мы воздали им за их 
несправедливость, и поистине Мы - Правдивы» (Аль-Ан’ам: 146). 

То есть Он - Правдивый (Ас-Со́дик) в Своём обещании награды и наказания, 
Правдивый во всём, о чём сообщает. Шейх уль-ислам Ибн Таймийя сказал: «И нет 
сомнения, что Аллах обещал вознаградить послушных, обещал просящим - ответить 
им, и Он - Ас-Со́дик (Правдивый), Который не нарушает обещанного: 

ِ )وَعْدَ ِ مِنَ أَصْدَقُ وَمَنْ حَقًّا اللَّه ( اللَّه  [١٢٢ ]النساء: قيِلًا

“Обещание Аллаха правдиво и кто же правдивее Аллаха словами?” (Ан-Ниса: 122)».187 

И среди плодов веры в это Имя то, что творящий добро не будет ожидать от Аллаха 
несправедливости или попрания права, ущемления или угнетения. Не будет бояться, 
что что-то будет утеряно хотя бы и на вес пылинки. Ведь Аллах обещал - а Он 
Правдивый в Своём обещании - полностью воздать творящим дела их награду. И даже 
если добро будет на вес пылинки, Он воздаст за него, не потеряв его, а напротив, 
умножив его для того, кого пожелает и даст от Себя великую награду. 

187 Маджму’ аль-фатава 1/218. 
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Что же касается творящего зло, то Он воздаст ему за зло равным ему, но сотрет его от 
покаяния, сожаления, мольбы о прощении, добрых дел и посредством различных 
бедствий. Сказал Всевышний: 

لُ الَّذِينَ )أُولَئِكَ اتِهِمْ عَنْ وَنَتَجاوَزُ عَمِلوُا مَا أَحْسَنَ عَنْهُمْ نَتَقَبَّ ئَ ةِ أَصْحَابِ فيِ سَيِّ دْقِ وَعْدَ الْجَنَّ  ]الأحقاف: يُوعَدُونَ( كَانُوا الَّذِي الصِّ
١٦] 

«Это те, от которых Мы примем лучшее из того, что они совершили, и простим их 
злодеяния - они среди обитателей Рая, по истинному обещанию, которое им было 
дано» (Аль-Ахкоф: 16). 
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(46) Аль-Ганийй (Богатый, Самодостаточный) 

 الْغَنِيُّ

Это имя упомянуто в восемнадцати местах Корана. Сказал Всевышний:   

حْمَةِ( ذُو الْغَنِيُّ )وَرَبُّكَ    [١٣٣ ]الأنعام: الرَّ

«Твой Господь - Богатый, Обладающий милостью» (Аль-Ан’ам: 133). Сказал 
Всевышний:   

هَا )يَا اسُ أَيُّ ِ إِلَى الْفقَُرَاءُ أَنْتُمُ النَّ ُ اللَّه    [١٥ ]فاطر: الْحَمِيدُ( الْغَنِيُّ هُوَ وَاللَّه

«О люди! Вы нуждаетесь в Аллахе, а Аллах - Он Богатый, Достохвальный» (Фатыр: 
15). Сказал Всевышний:   

ِ لِلَّه مَاوَاتِ فيِ مَا ) لْأَرْضِ السَّ َ إِنَّ وَا    [٢٦ ]لقمان: الْحَمِيدُ( الْغَنِيُّ هُوَ اللَّه

«Аллаху принадлежит то, что на небесах и на земле. Поистине, Аллах - Он Богатый, 
Достохвальный» (Лукман: 26). 

Он Самодостаточен Своей Сущностью; Ему принадлежит совершенная, абсолютная 
самодостаточность со всех сторон и во всех отношениях, ведь Он Обладатель 
совершенства и качеств абсолютной полноценности, к которым никоим образом не 
может примешаться какой-либо недостаток. И невозможно чтобы Он не был 
Самодостаточным, ибо это - неотъемлемое свойство Его Сущности. Подобно тому, как 
Ему невозможно не быть Творцом, Дарующим удел, Милующим, Благодеющим. 
Следовательно, Он не может кем-то иным, кроме как полностью независимым от всех 
творений, не нуждающимся в них в каком-либо отношении. А все творения не могут 
быть иными, кроме как полностью нуждающимися в Нём со всех сторон, не 
способными обойтись даже на одно мгновение ока без Его благодеяния, щедрости, 
управления и воспитания, общего и особого. Все, кто в небесах и на земле, - рабы Его, 
принуждены Его могуществом и находятся под Его желанием. Если бы Он погубил их 
всех, это не уменьшило бы Его величия, власти, царства, господства и божественности 
даже на вес пылинки. 

К совершенству Его самодостаточности относится то, что послушание послушающихся 
не приносит Ему пользы, а неповиновение ослушников не причиняет Ему вреда. Если 
бы все обитатели земли уверовали - это нисколько бы не увеличило Его царства, а 
если бы все они стали неверующими - это бы ничем не уменьшило Его царства. 
Сказал Всевышний:   

مَا شَكَرَ )وَمَنْ    [٤٠ ]النمل: كَرِيمٌ( غَنِيٌّ رَبِّي فَإِنَّ كَفَرَ وَمَنْ لنَِفْسِهِ يَشْكُرُ فَإِنَّ

«Кто благодарит - благодарит во благо себе, а кто проявил неверие - то ведь Господь 
мой - Самодостаточный, Щедрый» (Ан-Намль: 40). Сказал Всевышний:   

مَا جَاهَدَ )وَمَنْ َ إِنَّ لنَِفْسِهِ يُجَاهِدُ فَإِنَّ    [٦ ]العنكبوت: الْعَالَمِينَ( عَنِ لَغَنِيٌّ اللَّه
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«Кто усердствует - усердствует во благо себе. Поистине, Аллах не нуждается в мирах» 
(Аль-Анкабут: 6). Сказал Всевышний:   

ُ وَاسْتَغْنَى وَتَوَلَّوْا )فَكَفَرُوا ُ اللَّه    [٦ ]التغابن: حَمِيدٌ( غَنِيٌّ وَاللَّه

«Но они проявили неверие и отвернулись, а Аллах не нуждется (в них). Аллах - 
Богатый, Достохвальный» (Ат-Тагабун: 6). Сказал Всевышний:   

لْأَرْضِ فيِ وَمَنْ أَنْتُمْ تَكْفرُُوا )إِنْ َ فَإِنَّ جَمِيعًا ا    [٨ ]إبراهيم: حَمِيدٌ( لَغَنِيٌّ اللَّه

«Если вы и все, кто на земле, станете неверующими - то ведь Аллах - Богатый, 
Достохвальный» (Ибрахим: 8). 

В хадисе кудси Аллах Всевышний говорит: «О рабы Мои! Если бы первые из вас и 
последние, ваши люди и джинны, имели бы сердце самого богобоязненного мужа из 
вас - это ничем не увеличило бы Моего царства. И если бы первые из вас и последние, 
ваши люди и джинны, имели бы сердце самого нечестивого мужа из вас - это ничем не 
уменьшило бы Моего царства». И сказал: «О Мои рабы, вы не сможете достичь того, 
чтобы причинить Мне вред, и не сможете достичь того, чтобы принести Мне пользу»188. 

Из совершенства Его самодостаточности также то, что расходование и трата 
имущества на Его пути ради Его довольства не приносят Ему никакой пользы, а 
скупость и жадность не причиняют Ему никакого вреда. Сказал Всевышний:   

مَا يَبْخَلْ )وَمَنْ ُ نَفْسِهِ عَنْ يَبْخَلُ فَإِنَّ    [٣٨ ]محمد: أَمْثَالَكُمْ( يَكُونُوا لَا ثُمَّ غَيْرَكُمْ قَوْمًا يَسْتَبْدِلْ تَتَوَلَّوْا وَإِنْ الْفقَُرَاءُ وَأَنْتُمُ الْغَنِيُّ وَاللَّه

«Кто скупится - тот скупится во вред себе. Аллах - Богатый, а вы - бедные. Если вы 
отвернётесь, Он заменит вас другими людьми, которые затем не будут подобны вам» 
(Мухаммад: 38). Сказал Всевышний:   

هَا )يَا بَاتِ مِنْ أَنْفقِوُا آَمَنُوا الَّذِينَ أَيُّ ا كَسَبْتُمْ مَا طَيِّ لْأَرْضِ مِنَ لَكُمْ أَخْرَجْنَا وَمِمَّ مُوا وَلَا ا  أَنْ إِلَّا بِآَخِذِيهِ وَلَسْتُمْ تُنْفقِوُنَ مِنْهُ الْخَبِيثَ تَيَمَّ
َ أَنَّ وَاعْلَمُوا فيِهِ تُغْمِضُوا    [٢٦٧ ]البقرة: حَمِيدٌ( غَنِيٌّ اللَّه

«О вы, которые уверовали! Расходуйте из благого, что вы приобрели, и из того, что Мы 
вывели для вас из земли. Не стремитесь расходовать плохое, чего вы сами не взяли 
бы, кроме как зажмурившись. И знайте, что Аллах - Богатый, Достохвальный» 
(Аль-Бакара: 267). 

К совершенству Его самодостаточности относится Его абсолютная непричастность к 
каким-либо недостаткам и изъянам. Тот, кто приписывает Ему какой-либо недостаток, 
приписывает Ему то, что противоречит Его самодостаточности. Сказал Всевышний:   

خَذَ )قَالوُا ُ اتَّ مَاوَاتِ فيِ مَا لَهُ الْغَنِيُّ هُوَ سُبْحَانَهُ وَلَدًا اللَّه لْأَرْضِ( فيِ وَمَا السَّ    [٦٨ ]يونس: ا

«Они сказали: “Аллах взял себе сына”. Пречист Он! Он - Самодостаточный. Ему 
принадлежит то, что на небесах и на земле» (Юнус: 68). 

188 Муслим № 2577 - это часть длинного хадиса Абу Зарра, да будет доволен им Аллах. 
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К совершенству Его самодостаточности относится Его абсолютная непричастность к 
существованию сотоварищей и равных. Как можно уравнивать прах с Господом? Как 
можно сравнивать нищего, слабого, бессильного, нуждающегося в своей сущности, у 
которого нет абсолютно ничего, - с Богатым и Могущественным в своей Сущности, Чьё 
богатство, могущество, царство, щедрость, благодеяние, знание, милость и 
абсолютное совершенство - неотъемлемые свойства Его Сущности? Как можно 
уравнивать рабов с Владыкой, Который полновластно распоряжается и управляет 
своими рабами? Сказал Всевышний:   

َ إِنَّ قَالوُا الَّذِينَ كَفَرَ )لَقَدْ ِ مِنَ يَمْلكُِ فَمَنْ قلُْ مَرْيَمَ ابْنُ الْمَسِيحُ هُوَ اللَّه ا اللَّه هُ مَرْيَمَ ابْنَ الْمَسِيحَ يُهْلكَِ أَنْ أَرَادَ إِنْ شَيْئً  فيِ وَمَنْ وَأُمَّ
لْأَرْضِ ِ جَمِيعًا ا لِلَّه مَاوَاتِ مُلْكُ وَ لْأَرْضِ السَّ ُ يَشَاءُ مَا يخْلقُُ بَيْنَهُمَا وَمَا وَا    [١٧ ]المائدة: قَدِيرٌ( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى وَاللَّه

«Не уверовали те, которые сказали: “Аллах - это Мессия, сын Марьям”. Скажи: “Кто же 
владеет хоть чем-нибудь перед Аллахом, если Он захочет погубить Мессию, сына 
Марьям, его мать и всех, кто на земле?” Аллаху принадлежит власть над небесами, 
землёй и тем, что между ними. Он творит, что пожелает. Аллах мощен на каждую 
вещь» (Аль-Маида: 17). 

К совершенству Его богатства относится то, что сокровищницы небес и земли в Его 
руке, Его щедрость к творениям непрерывна ночью и днем, и обе Его руки щедры во 
все времена:   

ِ لِلَّه مَاوَاتِ فيِ مَا ) لْأَرْضِ السَّ َ إِنَّ وَا    [٢٦ ]لقمان: الْحَمِيدُ( الْغَنِيُّ هُوَ اللَّه

«Аллаху принадлежит то, что на небесах и на земле. Воистину, Аллах - Он Богатый, 
Достохвальный» (Лукман: 26). 

К совершенству Его богатства относится то, что Он велит Своим рабов просить у Него 
в любое время и обещает им ответ, каким бы великим ни был вопрос. Он повелевает 
им поклоняться Ему и обещает принять его и вознаградить. Он Обладатель широкой 
милости, Много Дающий; Он дал им всё, о чём они просили, и даровал им всё, чего 
они желали и мечтали. 

К совершенству Его богатства относится то, что если бы собрались все обитатели 
небес и земли, первые и последние из творений на одной равнине и попросили Его 
обо всём, чего только пожелают их души, и Он дал бы каждому по его просьбе, то это 
ничем не уменьшило бы того, что у Него. В хадисе кудси Всевышний говорит: «О рабы 
Мои! Если бы первые из вас и последние из вас, ваши люди и ваши джинны, встали бы 
на одной равнине и попросили Меня, то Я ответил бы каждому человеку на его 
просьбу и это уменьшило бы то, что есть у Меня, настолько, насколько иголка 
уменьшит море, если ей зачерпнут»189. 

К совершенству Его богатства, которую невозможно оценить и невозможно описать, 
относится то, что Он откроет верующим в садах блаженства все виды наслаждений и 
милостей и самые изысканные дары, чего не видел глаз, не слышало ухо и не 
приходило на сердце человеку:   

ةِ مِنْ لَهُمْ أُخْفيَِ مَا نَفْسٌ تَعْلَمُ )فَلَا    [١٧ ]السجدة: يَعْمَلوُنَ( كَانُوا بِمَا جَزَاءً أَعْيُنٍ قرَُّ

189 Муслим № 2577 - часть ранее упомянутого хадиса Абу Зарра, да будет доволен им Аллах. 
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«Ни одна душа не знает, что сокрыто для них из услады очей в награду за то, что они 
совершали» (Ас-Саджда: 17). 

И тот, кто познает своего Господа этим великим описанием, познает и себя. Кто познает 
своего Господа как абсолютно Богатого - познает себя как абсолютно нищего. Кто 
познает своего Господа как обладающего совершенной мощью - познает себя как 
полностью бессильного. Кто познает своего Господа как обладающего совершенным 
величием - познает себя как полностью униженного. Кто познает своего Господа как 
обладающего совершенным знанием и мудростью - познает себя как невежественного. 
А знание раба о своей неотвратимой нужде в Аллахе - что является плодом этого 
познания - есть признак счастья раба и его преуспеяния в этой и Последней жизни. 
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(47) Аль-Кари́м (Щедрый), Аль-А́крам (Щедрейший) 

لْأَكْرَمُ الْكَرِيمُ  ا

Что касается имени Аль-Кари́м, то оно упоминается в Коране в трёх местах. 
Всевышний сказал: 

مَا شَكَرَ )وَمَنْ  [٤٠ ]النمل: كَرِيمٌ( غَنِيٌّ رَبِّي فَإِنَّ كَفَرَ وَمَنْ لنَِفْسِهِ يَشْكُرُ فَإِنَّ

«И кто благодарит, тот благодарит лишь для себя, а кто проявляет неблагодарность - 
то ведь Господь мой Самодостаточен, Щедр» (ан-Намль: 40).​
И сказал: 

هَا )يَا لْإِنْسَانُ أَيُّ كَ مَا ا كَ غَرَّ  [٦ ]الانفطار: الْكَرِيمِ( بِرَبِّ

«О человек! Что обольстило тебя относительно твоего Щедрого Господа?» 
(аль-Инфитар: 6).​
И сказал: 

ُ )فَتَعَالَى  [١١٦ ]المؤمنون:  الْكَرِيمُ( الْعَرْشِ رَبُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الْحَقُّ الْمَلكُِ اللَّه

«Превыше Аллах - Истинный Царь; нет истинного божества, кроме Него, Господа 
Трона, Щедрого» (аль-Му’минун: 116) - согласно чтению тех, кто читает слово 
«Аль-Кари́м» с даммой на конце, как описание Господа. 

Что же касается имени Аль-А́крам, то оно упомянуто в одном месте - в словах 
Всевышнего: 

كَ )اقْرَأْ لْأَكْرَمُ( وَرَبُّ  [٣ ]العلق: ا

«Читай! И Господь твой - Щедрейший» (аль-‘Аляк: 3). 

Смысл слова «аль-кари́м» - тот, у кого много блага и много пользы; также это самый 
лучший и почетный. И Аллах описал Себя щедростью, как об этом сказано в 
приведённых аятах. 

Он также описал Своё Слово как «кари́м», сказав: 

هُ  [٧٧ ]الواقعة: كَرِيمٌ( لَقرُْآَنٌ )إِنَّ

«Воистину, это - благородный (щедрый) Коран» (аль-Ваки‘а: 77), то есть Коран 
изобилует благом и знанием, и всякое благо и знание черпаются именно из него. 

И Он описал этим качеством Свой Трон, сказав: 

ُ )فَتَعَالَى  [١١٦ ]المؤمنون:  الْكَرِيمِ( الْعَرْشِ رَبُّ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الْحَقُّ الْمَلكُِ اللَّه

«Превыше Аллах - Истинный Царь; нет истинного божества, кроме Него, Господа 
Щедрого Трона» (аль-Му’минун: 116), согласно чтению тех, кто читает слово 
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«Аль-Кари́м» с кясрой на конце, как описание Трона, то есть: прекрасного и 
величественного вида. 

Также этим словом описано Его великое воздаяние и вечное блаженство, 
приготовленное для верующих рабов. Всевышний сказал: 

هِمْ عِنْدَ دَرَجَاتٌ )لَهُمْ  [٤ ]الأنفال: كَرِيمٌ( وَرِزْقٌ وَمَغْفرَِةٌ رَبِّ

«Им - степени у их Господа, прощение и щедрый удел» (аль-Анфаль: 4), и сказал: 

اتِكُمْ عَنْكُمْ نُكَفِّرْ عَنْهُ تُنْهَوْنَ مَا كَبَائِرَ تَجْتَنِبُوا )إِنْ ئَ  [٣١ ]النساء: كَرِيمًا( مُدْخَلًا وَنُدْخِلْكُمْ سَيِّ

«Если вы будете избегать больших грехов, от которых вас удерживают, Мы простим 
вам ваши прегрешения и введём вас почётным вхождением» (ан-Ниса: 31).​
А «почётное вхождение» - это приятный, благой вход, свободный от бед, пороков, 
тревог, печалей, тягот и всего, что омрачает. 

Этим же словом описывается всё, что имеет много блага и прекрасно на вид, будь это 
растения или что-либо другое, как сказано: 

لْأَرْضِ إِلَى يَرَوْا )أَوَلَمْ  [٧ ]الشعراء: كَرِيمٍ( زَوْجٍ كُلِّ مِنْ فيِهَا أَنْبَتْنَا كَمْ ا

«Разве они не смотрели на землю, сколько Мы взрастили на ней всяких благородных 
пар?» (аш-Шу‘ара: 7). 

Слово «щедрость» (аль-ка́рам) - объемное понятие, включающее в себя много 
достоинств и похвальных качеств. Оно не означает лишь простое дарение, хотя оно 
также является частью его смысла. Поэтому от учёных передано множество 
высказываний о значении этого Имени. Среди того, что было сказано:​
- у Кого много благ и Кто много даёт;​
- Постоянен во благе;​
- Обладающий великим достоинством и высоким положением;​
- Очищенный от недостатков и пороков;​
- Оказывающий почёт, дающий милость, проявляющий щедрость;​
- Дающий без возмещения;​
- Дающий без причины;​
- Дающий нуждающемуся и не нуждающемуся;​
- Который исполняет, если обещает;​
- к Кому возносят всякую просьбу, малую и великую;​
- Не оставляющий того, кто ищет прибежища у Него;​
- Прощающий и скрывающий грехи,​
а также другие значения этого великого Имени. 

Всё это - истина, ибо это Имя относится к прекраснейшим Именам Аллаха, 
указывающих на множество смыслов, а не на один-единственный. И если ты 
посмотришь на всё сказанное о его значении, то тебе станет ясно, что невозможно 
исчислить возвышенные смыслы и благородные качества, которые присуще Аллаху 
Всевышнему. 
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И раз мы говорим, что «аль-кари́м» - это тот, у кого много блага и много даёт, то кто же 
может иметь больше блага, чем Аллах, ведь Его могущество охватывает все и Он 
много дарует? Более того, всё благо - в Его руках. 

И раз мы говорим, что это тот, кто постоянно пребывает во благе, то это в истинном 
смысле принадлежит только Аллаху, ибо всё прекращается, кроме Аллаха и Его 
благодеяния, которое непрерывно в этом мире и в Вечной жизни. 

И раз мы говорим, что «аль-кари́м» - это тот, у кого великое достоинство и высокое 
положение, то Аллаха невозможно оценить должным образом, и рабы не в силах 
постичь всю глубину Его атрибутов и полноту Его совершенства. 

И раз мы говорим, что «аль-кари́м» - это очищенный от недостатков и пороков, то в 
полной мере это относится лишь к Аллаху - Святому, Безупречному, Которому не 
присущ ни малейший недостаток в Его качествах. 

И раз мы говорим, что «аль-кари́м» - это оказывающий почёт, дающий милость и 
проявляющий щедрость, то кто может быть в действительности таким, кроме одного 
лишь Аллаха, в Чьей руке ключи небес и земли, сокровищницы всего сущего, и вся 
милость принадлежит Ему: Он дарует её кому пожелает. Аллах - Обладатель великой 
милости, и если Аллах не почтит кого-либо, то кто же тот, кто сможет сделать это после 
Него: 

ُ يُهِنِ )وَمَنْ َ إِنَّ مُكْرِمٍ مِنْ لَهُ فَمَا اللَّه  [١٨ ]الحج: يَشَاءُ( مَا يَفْعَلُ اللَّه

«Кого Аллах унизит - тому никто не окажет почёт. Воистину, Аллах делает то, что 
пожелает» (аль-Хадж: 18). 

И раз мы говорим, что «аль-кари́м» - это Тот, Кто даёт без возмещения, то таков может 
быть лишь Аллах: все творения - это Его творения, вся власть - это Его власть, все 
дары - это Его дары, и рабы не способны принести Ему пользу чем бы то ни было. Он - 
Богатый, Достохвальный. 

И раз мы говорим, что это тот, кто даёт без причины, то ведь это один Аллах, 
Одаривающий без просьбы: Он начал творение с милостей и щедро распространил на 
них Свои дары по Своей милости и щедрости. 

И раз мы говорим, что это тот, кто даёт и нуждающемуся и не нуждающемуся, то ведь 
лишь Аллах удовлетворяет потребности нуждающегося и добавляет ему блага по 
Своей милости и щедрости. 

И раз мы говорим, что это тот, кто исполняет обещание, то ведь среди обещающих 
есть те кто выполняет обещание, и те кто не выполняют его по уважительной причине, 
из-за какого-либо препятствия, тогда как Творец - Истинен в Своём обещании, ведь у 
Него Его могущества всеобъемлюще и Его власть велика: нет удерживающего то, что 
Он даёт, и нет дающего то, что Он удержал. 

И раз мы говорим, что это тот, к кому возносятся всякие просьбы, малые и великие, то 
ведь это лишь Аллах: 
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مَاوَاتِ فيِ مَنْ )يَسْأَلهُُ لْأَرْضِ السَّ  [٢٩ ]الرحمن: شَأْنٍ( فيِ هُوَ يَوْمٍ كُلَّ وَا

«Его просят те, кто на небесах и на земле; каждый день Он при деле» (ар-Рахман: 29). 

И раз мы говорим, что это тот, кто не оставляет того, кто ищет прибежища у Него, то 
ведь это лишь Аллах, Который сказал о Себе: 

ا ( أَحْسَنَ مَنْ أَجْرَ نُضِيعُ لَا )إِنَّ  [٣٠ ]الكهف: عَمَلًا

«Воистину, Мы не теряем награды того, кто творит добро» (аль-Кахф: 30),​
и сказал: 

كُمُ )وَقَالَ  [٦٠ ]غافر: لَكُمْ( أَسْتَجِبْ ادْعُونِي رَبُّ

«И сказал ваш Господь: “Взывайте ко Мне - Я отвечу вам”» (Гафир: 60). 

И раз мы говорим, что «аль-кари́м» - это тот, кто прощает и скрывает грехи, то таков 
лишь один Аллах. По Своей щедрости, ни один грех Он не считает настолько великим, 
что Он не смог бы его простить; из Его щедрости - то, что Он Сам внушает покаяние 
кающемуся; из Его щедрости - принятие покаяния, каким бы великим ни был грех и как 
бы тяжко ни было преступление; из Его щедрости - замена плохих деяний кающихся 
на добрые; из Его щедрости - то, что Он радуется покаянию кающихся и 
обращающихся к Нему; и из Его щедрости - то, что Он стыдится отвергнуть раба, 
который смиренно протягивает к Нему руки с мольбой, оставив их пустыми, ни с чем190. 

И величайшей причиной обретения почёта у Щедрого является богобоязненность - 
проявляемая втайне и явно. Самый почётный у Аллаха - самый богобоязненный из Его 
рабов, как сказал Всевышний: 

ِ عِنْدَ أَكْرَمَكُمْ )إِنَّ  [١٣ ]الحجرات: أَتْقَاكُمْ( اللَّه

«Воистину, самый почётный из вас перед Аллахом - самый богобоязненный» 
(аль-Худжурат: 13). 

Да сделает нас Аллах из числа богобоязненных рабов и почетных угодников. Воистину, 
Он - Слышащий, Отвечающий. 

 

190 См.: «Аль-Асна фи шарх асма’ Аллах аль-хусна» аль-Куртуби, т. 1, стр. 33–39. 
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(48) Ас-Саля́м (Безупречный) 

مُ لَا  السَّ
Это имя упомянуто в Коране один раз - в словах Всевышнего: 

ُ )هُوَ وسُ الْمَلكُِ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الَّذِي اللَّه مُ الْقدُُّ لَا مِنُ السَّ ارُ الْعَزِيزُ الْمُهَيْمِنُ الْمُؤْ رُ الْجَبَّ ِ سُبْحَانَ الْمُتَكَبِّ ا اللَّه  يُشْرِكُونَ( عَمَّ
 [٢٣ ]الحشر:

«Он – Аллах, кроме Которого нет истинного божества, Царь, Святой, Безупречный, 
Оберегающий, Ведающий, Могущественный, Могучий, Возвеличенный. Пречист Аллах 
от того, что они придают Ему в сотоварищи» (аль-Хашр: 23). 

Смысл этого почетного Имени: свободный от любых изъянов и недостатков, из-за 
совершенства Его сущности, Его качеств и Его деяний. Он - Безупречный (Ас-Саля́м) 
во всех отношениях: Безупречный в Своей сущности, не имеющий какого-либо изъяна 
и недостатка, который бы мог вообразить разум; Избавлен от недостатков в Своих 
качествах; Избавлен от всякого зла, несправедливости и отсутствия мудрости в Своих 
деяниях. Он не нуждается ни в супруге, ни в ребёнке; Он избавлен от равного, 
подобного и сотоварища. 

Это имя охватывает все качества Аллаха Всевышнего, поскольку каждый Его атрибут 
избавлен от какого-либо изъяна и недостатка. Подробно разъясняя это, Ибн 
аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: 

«И поэтому, если ты посмотришь на отдельные качества Его совершенства, ты 
обнаружишь, что каждое качество избавлено от всего того, что противоречит его 
совершенству. Его жизнь избавлена от смерти, дремоты и сна; Его самосущность 
(каййумия) и могущество избавлены от усталости и изнеможения; Его знание 
избавлено от того, чтобы что-либо ускользало от Него, от забывчивости или нужды в 
размышлении и воспоминании; Его воля избавлена от выхода за пределы мудрости и 
пользы; Его слова избавлены от лжи и несправедливости - напротив, Его слова 
совершенны в правдивости и справедливости; Его богатство избавлено от нужды в ком 
бы то ни было - напротив, всё сущее нуждается в Нём, а Он не нуждается ни в чём; Его 
власть избавлена от соперника, соучастника, помощника или заступника перед ним, 
без Его дозволения; Его божественность избавлена от какого-либо сотоварища - Он 
Аллах, нет истинного божества, кроме Него. 

Его кротость, прощение, снисходительность, покрытие грехов и избавление от них 
избавлены от нужды в этом, унижения или лести, как это бывает у творений; напротив, 
всё это - чистая щедрость, благодеяние и милость. 

Так же Его наказание, возмездие, суровая хватка и быстрота кары избавлены от 
несправедливости, вымещения зла, слепой грубости или жестокости; напротив, всё это 
- чистая мудрость, справедливость и установление всего на свои места, за что Он 
достоин хвалы и прославления подобно тому, как Он достоин этого за Своё 
благодеяние, награду и милость. Более того, если бы Он вместо наказния установил 
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бы награду, то это противоречило бы Его мудрости и величию, а значит нахождение 
наказания на своем положенном месте - относится к Его хвале, мудрости и величию. И 
Он избавлен от тех ложных представлений, противоречащих Его мудрости, которые 
питают о Нём Его враги и невежественные люди. 

Его предопределение и решение избавлены от бессмысленности, несправедливости, 
притеснения и от представлений, что они противоречат совершенной мудрости. Его 
закон и Его религия избавлены от противоречий, разногласий, беспорядочности, а 
также от того чтобы противоречить пользе рабов, милости к ним и благу для них; 
напротив, весь Его закон - мудрость, милость, польза и справедливость. 

Так же Его дары избавлены от потребности в возмещении и Он не нуждается в том, 
кому Он даёт; Его удержание избавлено от скупости и страха бедности. Его дарование 
им милостей - чистое благодеяние без возмещения и не из-за нужды, а Его удержание 
- чистая справедливость и мудрость без примеси скупости или бессилия. 

Его вознесение и возвышенность над Троном избавлены от нужды в несущих этот Трон 
или в самом Троне; напротив, Трон нуждается в Нём, и носители Трона нуждаются в 
Нём. Он не нуждается ни в Троне, ни в его носителях, ни в чём ином, кроме Себя 
Самого. Его вознесение и возвышенность не сопровождаются ограничением, нуждой 
или охватом Его. Он существовал, когда не было Трона, и Он не нуждался в нём, Он - 
Самодостаточный, Достохвальный. Его вознесение над Троном и господство над 
творениями - являются причиной Его власти и могущества без какой-либо нужды в 
Троне или чём-либо ином. 

Его нисхождение каждую ночь на ближайшее небо избавлено от всего того, что 
противоречит Его возвышенности, Его самодостаточности и Его совершенству; 
свободно от всех заблуждений отрицающих и уподобляющих; избавлено от того, чтобы 
Он оказался под чем-либо или был ограничен чем-либо. Превыше Аллах, наш 
Господь, от всего, что противоречит Его совершенству и Его самодостаточности. 

Его слух и Его зрение избавлены от всех измышлений уподобляющих и утверждений 
отрицающих. Его близость к Своим приближённым избавлено от унижения, как это 
бывает, когда творение покровительствует творению; напротив, это покровительство 
милости, блага, благодеяния и добродетели, как сказал Всевышний: 

ِ الْحَمْدُ )وَقلُِ لِلَّه خِذْ لَمْ الَّذِي  لِّ( مِنَ وَليٌِّ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ الْمُلْكِ فيِ شَرِيكٌ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ وَلَدًا يَتَّ  [١١١ ]الإسراء: الذُّ

«И скажи: “Хвала Аллаху, Который не взял Себе сына, у Которого нет сотоварища во 
власти и Который не имеет покровителя (угодника) из-за униженного положения”» 
(аль-Исра: 111). Он не отверг наличие угодника вообще, но отверг наличие 
покровителя из-за униженного положения. 

Так же Его любовь к тем, кто любит Его и является Его приближёнными, избавлена от 
качеств любви творений - нужды, лести или выгоды от близости; и избавлена от того, 
что выдумывают отрицающие. И так же всё, что Он приписал Себе: будь-то рука и лик, 
избавлено от всего, что измышляют уподобляющие и утверждают отрицающие». 
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Затем он, да помилует его Аллах, завершил это глубокое разъяснение словами: 
«Поразмысли, как Его имя “Ас-Саля́м” включает в себя всё, от чего Он очищен, и 
сколько тех, кто заучил это Имя, но не знает тех тайн и смыслов, которые оно в себе 
содержит»191. 

И из указаний этого Имени - то, что Он Дающий Салям, то есть Приветствующий Своих 
рабов. Он приветствует Своих посланников и пророков - мир им и благословение 
Аллаха - за их веру, полноту поклонения и ясное донесение. Всевышний сказал: 

ِ الْحَمْدُ )قلُِ لِلَّه مٌ   [٥٩ ]النمل: اصْطَفَى( الَّذِينَ عِبَادِهِ عَلَى وَسَلَا

«Скажи: “Хвала Аллаху, и мир Его избранным рабам”» (ан-Намль: 59). И сказал: 

مٌ  [٧٩ ]الصافات: الْعَالَمِينَ( فيِ نُوحٍ عَلَى )سَلَا

«Мир Нуху среди миров» (ас-Саффат: 79). И сказал: 

مٌ  [١٠٩ ]الصافات: إِبْرَاهِيمَ( عَلَى )سَلَا

«Мир Ибрахиму» (ас-Саффат: 109). И сказал: 

مٌ  [١٢٠ ]الصافات: وَهَارُونَ( مُوسَى عَلَى )سَلَا

«Мир Мусе и Харуну» (ас-Саффат: 120). И сказал: 

مٌ  [١٣٠ ]الصافات: يَاسِينَ( إِلْ عَلَى )سَلَا

«Мир Иль-Ясину» (ас-Саффат: 130). И Он поприветствует Своих рабов и 
приближённых в райских садах: 

تُهُمْ مٌ يَلْقَوْنَهُ يَوْمَ )تَحِيَّ  [١٤٤ ]الأحزاب: كَرِيمًا( أَجْرًا لَهُمْ وَأَعَدَّ سَلَا

«Их приветствие в день, когда они встретят Его, - “Мир”, и Он приготовил для них 
щедрую награду» (аль-Ахзаб: 44). И сказал: 

هِمْ بِإِذْنِ فيِهَا )خَالدِِينَ تُهُمْ رَبِّ مٌ( فيِهَا تَحِيَّ  [٢٣ ]إبراهيم سَلَا

«Они пребудут там вечно с дозволения их Господа; их приветствие там - “Мир”» 
(Ибрахим: 23). И сказал: 

مٌ  [٥٨ ]يس: رَحِيمٍ( رَبٍّ مِنْ قَوْلًا )سَلَا

«“Мир” - слово от Господа Милостивого» (Йа-Син: 58). 

Также Аллах сделал Рай - Обителью безопасности для Своих рабов: от смерти, 
болезней, печалей, болей, тревог и прочих бедствий. Всевышний сказал: 

مِ دَارُ )لَهُمْ لَا هِمْ( عِنْدَ السَّ  [١٢٧ ]الأنعام: رَبِّ

191 «Бадаи‘ аль-фава’ид» (2/135–137). 
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«Им - Обитель безопасности у их Господа» (аль-Ан‘ам: 127). И сказал: 

ُ مِ( دَارِ إِلَى يَدْعُو )وَاللَّه لَا  [٢٥ ]يونس: السَّ

«Аллах призывает к Обители безопасности» (Юнус: 25). И сделал Аллах, Благословен 
Он и Возвышен, распространение этого Имени в этом мире причиной входа в Обитель 
безопасности в Последней жизни. Пророк صلى الله عليه وسلم сказал:​
«Вы не войдёте в Рай, пока не уверуете, и не уверуете, пока не полюбите друг друга. 
Не указать ли мне вам на дело, по причине которого вы полюбите друг друга? 
Распространяйте Ас-Саля́м между собой»192. 

 

192 Передал Муслим (№ 54) от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах. То есть приветствуйте 
друг друга салямом (прим.перев.). 
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(49) Аль-Кудду́с (Святой), Ас-Суббу́х (Пречистый) 

وسُ بُّوحُ الْقدُُّ  السُّ
Что касается Его имени «Аль-Куддус», то оно упомянуто в Коране дважды. Всевышний 
сказал: 

ُ ﴿هُوَ وسُ الْمَلكُِ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الَّذِي اللَّه مُ الْقدُُّ لَا مِنُ السَّ ارُ الْعَزِيزُ الْمُهَيْمِنُ الْمُؤْ رُ الْجَبَّ ِ سُبْحَانَ الْمُتَكَبِّ ا اللَّه  [٢٣ ]الحشر: يُشْرِكُونَ﴾ عَمَّ

«Он - Аллах, кроме Которого нет истинного божества, Царь, Святой, Безупречный, 
Оберегающий, Ведающий, Могущественный, Могучий, Возвеличенный. Пречист Аллах 
от того, что они придают Ему в сотоварищи» (Аль-Хашр: 23). 

И сказал Всевышний: 

حُ ِ ﴿يُسَبِّ لِلَّه مَاوَاتِ فيِ مَا  لْأَرْضِ فيِ وَمَا السَّ وسِ الْمَلكِِ ا  [١ ]الجمعة: الْحَكِيمِ﴾ الْعَزِيزِ الْقدُُّ

«Прославляет Аллаха всё, что на небесах и на земле, Царя, Святого, 
Могущественного, Мудрого» (Аль-Джумуа, 1). 

Что же касается имени «Ас-Суббух», то оно пришло в Сунне, в хадисе, который 
передал Муслим в своём «Сахихе»193 от матери верующих ‘Аиши (да будет доволен ею 
Аллах), что Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم говорил в своём поясном и земном поклонах: 
«Святой, Пречистый, Господь ангелов и Духа» [Суббухун, Куддусун, 
Роббу-ль-маляикати уа-р-рух]. 

В этом хадисе Пророк صلى الله عليه وسلم объединил тасбих (очищение от недостатков) и такдис 
(освящение), подобно тому как они объединены в словах Всевышнего, где 
упоминается очищение и освящение Аллаха ангелами: 

حُ ﴿وَنَحْنُ سُ بِحَمْدِكَ نُسَبِّ  [٣٠ ]البقرة: لَكَ﴾ وَنُقَدِّ

«Мы очищаем Тебя хвалой и освящаем Тебя» (Аль-Бакара, 30). 

Имена «Ас-Суббух» и «Аль-Куддус» - великие имена, указывающие на очищение 
Аллаха от всякого недостатка и изъяна, на Его абсолютную непричастность ко всему, 
что противоречит Его совершенству и величию: ко сну, дремоте, усталости, родителю, 
ребенку и ко всему подобному; а также на то, что никто из творений не подобен Ему и 
Он не подобен никому из творений. Возвышен Он, Свят и Пречист от всякого подобия, 
равного и сходства, как сказал Всевышний: 

مِيعُ وَهُوَ شَيْءٌ كَمِثْلهِِ ﴿لَيْسَ  [١١ ]الشورى: الْبَصِيرُ﴾ السَّ

«Нет ничего подобного Ему, и Он - Слышащий, Видящий» (Аш-Шура, 11). 

Всё, от чего Аллах очищен, сводится к двум основам: 

193 Сахих Муслим №487. 
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Первая: Он очищен от всего, что противоречит совершенству Его качеств, ведь Ему 
принадлежит абсолютное совершенство во всяком качестве: совершенство знания, 
совершенство могущества. Он очищен от забывчивости и беспечности. От Него не 
утаится ничего даже на вес пылинки ни на небесах, ни на земле. А также ни того что 
меньше этого или больше. Он очищен от бессилия, усталости и утомления; Он описан 
совершенством жизни и самодостаточности (аль-каййумия), очищен от смерти, 
дремоты и сна; описан совершенной справедливостью и абсолютной независимостью; 
очищен от несправедливости и нужды в ком бы то ни было; описан совершенной 
мудростью и милостью и очищен от всего, что противоречит этому - от забавы, 
глупости и совершения того, что противоречит мудрости и милости. То же касается 
всех Его качеств - Он очищен от всего, что им противоречит и противостоит. 

Вторая: Он очищен от уподобления кому-либо из творений и от наличия равного или 
подобного Ему. Все творения, какими бы великими и почетными они ни были, какого 
бы предела в достоинстве и совершенстве, подобающего им, они ни достигли, - никто 
из них не приближается и не уподобляется Творцу. Напротив, все их качества исчезают 
при сравнении их с качествами их Создателя. Более того, все смыслы, описание и 
совершенство, которое они имеют - это то, что даровал им Он. Он создал для них 
разум, слух, зрение, внешние и внутренние силы; Он научил их, внушил им, взрастил 
их внешне и внутренне, тем самым сделав их полноценными. 

Он - Пречист от всего, что противоречит величию, славе и совершенству, а значит Он 
Пречист от соперника, равного и подобного. 

Следует знать, что очищение и освящение Аллаха заключается в очищении Его от 
всякого зла и недостатка, вместе с утверждением похвальных и совершенных качеств, 
подобающих Ему. 

Шейхуль-Ислам Ибн Таймийя, да помилует его Аллах, сказал: «Повеление очищать 
Его предполагает очищение Его от всякого недостатка и зла, а также утверждение 
похвальных качеств, за которые Он восхваляется. Это включает в себя Его очищение, 
восхваление, возвеличивание и уединение»194 

Из этого становится ясно, что то, что делают заблудшие нововведенцы из числа 
отрицающих качества (му’аттыля) - отрицая их, не утверждая иных качеств, отвергая 
их истинную суть и смысл под предлогом “прославления и очищения Аллаха”, - на 
самом деле вовсе не является ни очищением, ни освящением. Напротив, это 
отрицание, заблуждение и клевета. 

Ибн Раджаб, да помилует его Аллах, сказал, разъясняя слова Всевышнего: 

حْ كَ﴾ بِحَمْدِ ﴿فَسَبِّ  [٩٨ ]الحجر: رَبِّ

«Так очищай же хвалой твоего Господа» (Аль-Хиджр, 98). «То есть: очищай Его тем, 
чем Он восхвалил Сам Себя, ибо не всякое очищение является похвальным. Так, 
например, очищение му‘тазилитов приводит к отрицанию многих качеств».195 

195 «Тафсир суры ан-Наср», стр. 73. 
194 «Дакаик ат-тафсир», 5/95 
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Его слова «не всякое очищение является похвальным» - крайне важны. Ведь очищение 
Аллаха через отрицание Его качеств и отказ от их утверждения не заслуживает 
похвалы, напротив - человек поступающий таким образом порицается самым сильным 
образом. Такой человек не относится к тем, кто очищает Аллаха, а относится к числу 
отвергающих и отрицающих, от чьих слов Аллах Сам очистил Себя, сказав: 

كَ ﴿سُبْحَانَ ةِ رَبِّ رَبِّ ا الْعِزَّ مٌ ۝ يَصِفوُنَ عَمَّ ِ وَالْحَمْدُ ۝ الْمُرْسَليِنَ عَلَى وَسَلَا لِلَّه  [١٨٢ - ١٨٠ ]الصافات: الْعَالَمِينَ﴾ رَبِّ 

«Пречист Господь твой, Господь могущества, от того, что они приписывают. Мир 
посланникам. И вся хвала Аллаху, Господу миров» (Ас-Соффат, 180-182). 

Аллах очистил Себя от того, что приписывали Ему противящиеся посланникам, и 
приветствовал посланников за их безупречные слова о Нём. 

Очищение, освящение, возвеличивание Аллаха должно происходить в соответствии с 
Кораном и Сунной, в понимании праведных предшественников. Недопустимо 
основывать это просто на личных предпочтениях, ложных предположениях или 
испорченных аналогиях, как это делают предводители приверженцев новшеств, 
отрицающие качества Аллаха, полагая, будто тем самым они Его очищают. И тот, кто 
опирается в вопросах очищения и возвеличивания на свои страсти без руководства от 
Аллаха в этом разделе знания, неизбежно впадает в ошибку и различные виды лжи и 
заблуждения. А тот, кого Аллах уберёг от этого пути, - тот наставлен на прямой путь. 

Ибо очищение - это великий акт послушания и поклонение, любимое Милостивым, 
тяжёлое на Весах. Как сказал Пророк صلى الله عليه وسلم: 

 العظيم« الله سبحان وبحمده، الله سبحان الرحمن: إلى حبيبتان الميزان، في ثقيلتان اللسان، على خفيفتان »كلمتان

«Два слова легки на языке, тяжелы на Весах и любимы Милостивым: “Пречист Аллах и 
Хвала Ему, Пречист Аллах Великий”» [Субхана-Ллахи ва би-хамдихи, Субхана-Ллахи 
аль-‘Азым].196 

Это - молитва всех творений, как об этом сказал Всевышний: 

حُ مَاوَاتُ لَهُ ﴿تُسَبِّ بْعُ السَّ لْأَرْضُ السَّ حُ إِلَّا شَيْءٍ مِنْ وَإِنْ فيِهِنَّ وَمَنْ وَا هُ تَسْبِيحَهُمْ تَفْقَهُونَ لَا وَلَكِنْ بِحَمْدِهِ يُسَبِّ  غَفوُرًا﴾ حَليِمًا كَانَ إِنَّ
 [٤٤ ]الإسراء:

«Его очищают (прославляют) семь небес, и земля, и все, кто на них, и нет ничего, что 
не очищало бы Его хвалой, но вы не понимаете их очищения. Воистину, Он - Кроткий, 
Прощающий» (Аль-Исра, 44). 

Также посредством этого дается удел, как об этом достоверно передано от ‘Абдуллаха 
ибн ‘Амра ибн аль-‘Аса, да будет доволен им Аллах, что Пророк صلى الله عليه وسلم сообщил, что Нух, 
мир ему, сказал своему сыну перед смертью: 

«Я повелеваю тебе: “Ля иляха илля-Ллах” (нет истинного божества, кроме Аллаха). 
Поистине, если бы семь небес и семь земель были положены на одну чашу весов, а 
“ля иляха илля-Ллах” - на другую, то “ля иляха илля-Ллах” перевесило бы их. И если 

196 Аль-Бухари (№ 6043), Муслим (№ 2694). 
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бы семь небес и семь земель были сомкнутым кольцом, то “ля иляха илля-Ллах” 
разорвало бы его. И также [завещаю тебе] “Субхана-Ллахи ва би-хамдихи”   - это 
молитва всего сущего, и посредством этого даруется удел творениям».197 

Да сделает нас Аллах из числа тех, кто очищает Его хвалой, верует в Его имена и 
качества и воплощает Его единобожие и возвеличивание. Воистину, Он - Слышащий, 
Отвечающий. 

 

197 «Муснад Имама Ахмада» (2/170), «Аль-Адаб аль-Муфрад» (548) и другие. Хадис 
достоверный. См.: «Ас-Сильсиля ас-Сахиха» (№ 134). 

203 



(50) Аль-Хами́д (Достохвальный) 

 الْحَمِيدُ
Это имя упоминается в Священном Коране семнадцать раз. Всевышний Аллах сказал: 

هَا ﴿يَا اسُ أَيُّ ِ إِلَى الْفقَُرَاءُ أَنْتُمُ النَّ ُ اللَّه  [١٥ ]فاطر: الْحَمِيدُ﴾ الْغَنِيُّ هُوَ وَاللَّه

«О люди! Вы нуждаетесь в Аллахе, а Аллах - Богатый, Достохвальный» (Фатыр, 15). 

И сказал Всевышний: 

بِ إِلَى ﴿وَهُدُوا يِّ  [٢٤ ]الحج: الْحَمِيدِ﴾ صِرَاطِ إِلَى وَهُدُوا الْقَوْلِ مِنَ الطَّ

«И были они направлены к благому слову и наставлены на путь Достохвального» 
(Аль-Хадж, 24). 

И сказал Всевышний: 

َ أَنَّ ﴿وَاعْلَمُوا  [٢٦٧ ]البقرة: حَمِيدٌ﴾ غَنِيٌّ اللَّه

«И знайте, что Аллах - Богатый, Достохвальный» (Аль-Бакара, 267). 

И сказал Всевышний: 

مَا يَشْكُرْ ﴿وَمَنْ َ فَإِنَّ كَفَرَ وَمَنْ لنَِفْسِهِ يَشْكُرُ فَإِنَّ  [١٢ ]لقمان: حَمِيدٌ﴾ غَنِيٌّ اللَّه

«А кто благодарен, тот благодарит только для себя, а кто неблагодарен, то ведь, 
поистине, Аллах - Самодостаточный, Достохвальный» (Лукман, 12). То есть: Ему 
принадлежит вся хвала; Он Похвальный в Своей сущности, Своих Именах и Своих 
качествах. Ему принадлежат самые прекрасные Имена и совершеннейшие качества. 
Аль-хамд (хвала) - это наиболее всеобъемлющее из описаний и величайшая форма 
восхваления, ибо все Имена Аллаха - являются хвалой, все Его атрибуты - хвала, все 
Его деяния - хвала, все Его установления - хвала. Его справедливость - хвала, Его 
воздаяние врагам - хвала, Его благодеяние и милость к Своим угодникам - хвала. 
Творения и повеления восхваляют Его, существуют благодаря Его хвале и проявлены 
из-за Его хвалы, и конечная цель всего - Его хвала. Его хвала - причина, цель и 
проявление этого. Хвала - это дух всякой вещи, и существование всего держится 
благодаря Его хвале. Проявление Его хвалы в мироздании и её следы видимы для 
сердец и взоров. 

Шейх уль-Ислам Ибн Таймийя, да помилует его Аллах, сказал: «Также Всевышний 
Аллах сообщил, что Ему принадлежит вся хвала, и что Он - Хамид (Достохвальный), 
Маджид (Славный), и что Ему принадлежит вся хвала в этом мире и в Последней 
жизни, и Ему принадлежит власть (аль-хукм), и подобные этому виды хвалы.​
Хвала бывает двух видов:​
- хвала за Его благодеяние к Своим рабам - и это относится к благодарности;​
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- и хвала за то, что Он достоин Сам по Себе совершенных качеств - а такая хвала 
возможна лишь в отношении Того, Кто обладает совершенными атрибутами».198 

Что касается хвалы Аллаху за Его благодеяния к рабам, то причина её в том, что благо 
неизбежно вызывает благодарность к Благодетелю, а все блага - от Аллаха. 
Свидетелями этого вида хвалы являются все творения: праведники и грешники, 
верующие и неверующие - из-за обилия и широты Его даров, щедрости Его 
благодеяний, красоты Его дел, Его великодушия к рабам, обширности Его милости, Его 
доброты и мягкости, принятия мольбы нуждающихся, устранения бедствий от 
притеснённых, помощи страждущим, Его милости ко всем мирам, Его дарения благ 
прежде просьбы и безо всякой заслуги - лишь по Его щедрости, милости и 
благоволению; из-за отведения бедствий и испытаний после их приближения и 
устранения их после наступления; из-за Его мягкости, которая превосходит ожидания; 
из-за того, что Он наставляет Своих избранных рабов на путь обители безопасности 
(Рая); защищает их наилучшей защитой; оберегает их от грехов; внушает им любовь к 
вере и украшает её в их сердцах; внушает им ненависть к неверию, нечестию и 
ослушанию; делает их следующими правильным путём; открывает перед ними врата 
прямого пути; указывает им причины, приближающие к Его довольству и отдаляющие 
от Его гнева - и из-за множества других милостей и благ, которые невозможно 
сосчитать или исчерпать. 

И тот, кто желает постичь корень всех благ и то, что является причиной восхваления, 
поминания, благодарности и совершенного поклонения Аллаха, пусть постоянно 
пребывает в раздумьях о том что упомянуто в Коране, и размышляет о тех милостях, 
которые Аллах перечисляет и знакомит с ними Своих рабов от начала и до конца 
Корана. 

Ему вся хвала - как благодарность; Ему вся хвала - за милости; Ему вся хвала - за 
ислам; Ему вся хвала - за веру; Ему вся хвала - за Коран; Ему вся хвала - за семью, 
имущество и благополучие; Ему вся хвала - за всякую милость, издревле и в наши дни, 
явную и скрытую, частную и общую, хвала обильная, благая и благодатная, такая, 
какой доволен наш Господь. 

Что же касается хвалы Ему за Его Имена, качества и совершенные описания, то на это 
приходит многочисленные доводы. Аллах восхвалил Себя в Своей Книге за Своё 
господство над мирами, за Своё единство в божественности, за совершенство Своих 
Имён и величие Своих качеств. Он восхвалил Себя за то, что Он превыше того, чтобы 
иметь сына, сотоварища или нуждаться в покровителе, как сказал Всевышний: 

ِ الْحَمْدُ ﴿وَقلُِ لِلَّه خِذْ لَمْ الَّذِي  لِّ مِنَ وَليٌِّ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ الْمُلْكِ فيِ شَرِيكٌ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ وَلَدًا يَتَّ رْهُ الذُّ  [١١١ ]الإسراء: تَكْبِيرًا﴾ وَكَبِّ

«И скажи: вся хвала Аллаху, Который не взял Себе сына, и не было у Него сотоварища 
во власти, и не было у Него покровителя из-за униженного положения. И возвеличивай 
Его величайшим возвеличиванием» (Аль-Исра, 111). 

Он восхвалил Себя за Своё величие и величественность, сказав: 

198 «Маджму‘ аль-фатава», 6/83–84. 
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مَاوَاتِ رَبِّ الْحَمْدُ ﴿فَللَِّهِ لْأَرْضِ وَرَبِّ السَّ مَاوَاتِ فيِ الْكِبْرِيَاءُ وَلَهُ ۝ الْعَالَمِينَ رَبِّ ا لْأَرْضِ السَّ ​الْحَكِيمُ﴾ الْعَزِيزُ وَهُوَ وَا
 [٣٧-٣٦ ]الجاثية:

«Вся хвала Аллаху, Господу небес и Господу земли, Господу миров. Ему принадлежит 
величественность на небесах и на земле, и Он - Могущественный, Мудрый» 
(Аль-Джасия, 36-37). 

Он восхвалил Себя в этом мире и в Последней жизни и сообщил о том, что Его 
восхваляют как в высшем мире, так и в низшем, указав на это во многих аятах, 
которые говорят о разных видах хвалы и её многочисленных причинах. В одних местах 
Аллах собрал их воедино, в других - разъяснил по отдельности, чтобы рабы познали 
Его, поняли, как Его восхвалять и восславлять, чтобы Они полюбили Его, а Он 
полюбил их. 

Хвала (аль-хамд) в Священном Коране упоминается более сорока раз. В некоторых 
аятах причины похвалы собраны вместе, а в некоторых разъяснены подробно. 

К аятам, где причины похвалы объединены, относятся слова Всевышнего: 

ِ ﴿الْحَمْدُ لِلَّه  [٢ ]الفاتحة: الْعَالَمِينَ﴾ رَبِّ 

«Вся хвала Аллаху, Господу миров» (Аль-Фатиха, 2). И слова: 

لْأُولَى فيِ الْحَمْدُ ﴿لَهُ خِرَةِ﴾ ا  [٧٠ ]القصص: وَالْآ

«Ему принадлежит вся хвала в этом мире и в Последней жизни» (Аль-Касас, 70). И 
слова: 

ِ ﴿الْحَمْدُ لِلَّه مَاوَاتِ فيِ مَا لَهُ الَّذِي  لْأَرْضِ﴾ فيِ وَمَا السَّ  [١ ]سبأ: ا

«Вся хвала Аллаху, Которому принадлежит всё, что на небесах и на земле» (Саба, 1). 
А к аятам, где причины хвалы разъяснены подробно, относятся слова Всевышнего: 

ِ الْحَمْدُ ﴿وَقَالوُا لِلَّه ا وَمَا لهَِذَا هَدَانَا الَّذِي  ُ﴾ هَدَانَا أَنْ لَوْلَا لنَِهْتَدِيَ كُنَّ  [٤٣ ]الأعراف: اللَّه

«И они скажут: “Хвала Аллаху, Который направил нас к этому, и мы не нашли бы пути, 
если бы Аллах не направил нас”» (Аль-А’роф). В этом аяте - хвала за дар вхождения в 
Рай; 

ِ الْحَمْدُ ﴿فَقلُِ لِلَّه انَا الَّذِي  المِِينَ﴾ الْقَوْمِ مِنَ نَجَّ  [٢٨ ]المؤمنون: الظَّ

«Скажи: хвала Аллаху, Который спас нас от народа несправедливого» (Аль-Му’минун, 
28). В нем - хвала за спасение от врагов и избавление от их зла; 

ينَ لَهُ مُخْلصِِينَ ﴿فَادْعُوهُ ِ الْحَمْدُ الدِّ لِلَّه  [٦٥ ]غافر: الْعَالَمِينَ﴾ رَبِّ 

«Взывайте же к Нему, посвящая религию всецело Ему. Хвала Аллаху, Господу миров» 
(Гафир, 65). В нем - хвала за дар единобожия и посвящения поклонения Ему одному; 

ِ ﴿الْحَمْدُ لِلَّه عَاءِ﴾ لَسَمِيعُ رَبِّي إِنَّ وَإِسْحَاقَ إِسْمَاعِيلَ الْكِبَرِ عَلَى ليِ وَهَبَ الَّذِي   [٣٩ ]إبراهيم: الدُّ
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«Хвала Аллаху, Который даровал мне в старости Исмаила и Исхака. Воистину, мой 
Господь - Слышащий мольбу» (Ибрахим, 39). В этом аяте - хвала за дар потомства; 

ِ ﴿الْحَمْدُ لِلَّه  [١ ]الكهف: عِوَجًا﴾ لَهُ يَجْعَلْ وَلَمْ الْكِتَابَ عَبْدِهِ عَلَى أَنْزَلَ الَّذِي 

«Хвала Аллаху, Который ниспослал Своему рабу Писание и не сделал в нём никакой 
кривизны» (Аль-Кахф, 1). В нем - хвала за ниспослание Священного Корана без 
какого-либо искажения; 

ِ الْحَمْدُ ﴿وَقلُِ لِلَّه خِذْ لَمْ الَّذِي  لِّ مِنَ وَليٌِّ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ الْمُلْكِ فيِ شَرِيكٌ لَهُ يَكُنْ وَلَمْ وَلَدًا يَتَّ رْهُ الذُّ  [١١١ ]الإسراء: تَكْبِيرًا﴾ وَكَبِّ

«И скажи: хвала Аллаху, Который не взял Себе сына, и нет у Него сотоварища во 
власти, и нет у Него покровителя из-за униженного положения, так возвеличивай же 
Его» (Аль-Исра, 111). В нем - хвала за Его совершенство, величие и чистоту от всякого 
недостатка и порока. 

И аятов на эту тему множество. Аллах начал Свою Книгу с похвалы; начал с неё 
некоторые суры, а также начал и завершил с неё творение. Ему принадлежит вся 
хвала в начале и в конце, Ему благодарность явно и тайно, Он - Достохвальный, 
Славный. 
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(51) Аль-Маджи́д (Преславный) 

 الْمَجِيدُ
Это великое Имя упоминается в Книге Аллаха в двух местах. В словах Всевышнего: 

ِ )رَحْمَتُ هُ الْبَيْتِ أَهْلَ عَلَيْكُمْ وَبَرَكَاتُهُ اللَّه  [٧٣ ]هود: مَجِيدٌ( حَمِيدٌ إِنَّ

«Милость Аллаха и Его благодать вам, о обитатели дома. Поистине, Он - 
Достохвальный, Преславный» (Худ: 73). И в словах Всевышнего: 

 [١٥ - ١٤ ]البروج: الْمَجِيدُ( الْعَرْشِ ذُو (١٤) الْوَدُودُ الْغَفوُرُ )وَهُوَ

«И Он - Прощающий, Любящий, Владыка Престола, Преславный» (Аль-Бурудж: 14-15). 

Если слово «Аль-Маджи́д» читается с даммой, то это описание Аллаха (Аль-Маджи́ду), 
Великого и Возвышенного, а если с кясрой, то это описание преславного Престола 
(Аль-Маджи́ди). 

Это одно из Прекрасных имён, указывающее на множество качеств, а не на одно 
отдельное значение. 

Его смысл: обладающий обширными и великими качествами, многочисленными и 
почетными описаниями. Имя Аль-Маджи́д указывает на величие Его качеств, их 
множественность и широту, на величие Его владычества и власти, а также на Его 
исключительность в абсолютном совершенстве, абсолютном величии и абсолютной 
красоте, охватить которые творения не в состоянии. Он больше и величественнее 
всякой вещи, выше и почётнее всего. Ему принадлежит возвеличивание и почитание в 
сердцах Его приближённых и избранных рабов: их сердца наполнены 
возвеличиванием Его, почтением к Нему, смирением перед Ним и уничижением перед 
Его величественностью. Нет славы, кроме Его славы, нет величия, кроме Его величия, 
нет красоты и могущества, кроме Его красоты и могущества. Все Его имена - слава, 
Его качества - слава, Его деяния и слова - слава. Он - Тот, Кто прославлен в Своей 
сущности и Своих качествах. 

Аллах, Велик Он и Возвышен, прославил Самого Себя в Своей Книге во многих аятах. 
Более того, весь Священный Коран является книгой прославления и возвеличивания 
Аллаха. Нет ни одного аята в Коране, в котором не упоминалось бы нечто из 
Прекрасных имён Аллаха, Его возвышенных качеств или Его мудрых деяний. Самые 
великие аяты Корана - это те, которые включают в себя всё перечисленное. Аят 
аль-Курси, который является величайшим аятом Корана, содержит пять Прекрасных 
имён Аллаха и более двадцати Его качеств. Сура «Аль-Ихлас», которая равна трети 
Корана, полностью посвящена разъяснению Прекрасных имён Аллаха и Его великих 
качеств. Сура «Аль-Фатиха», которая является величайшей сурой Корана, наполовину 
состоит из восхваления и прославления Аллаха. 
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Передал Муслим в своём «Сахихе»199 со слов Абу Хурайры, да будет доволен им 
Аллах, что он сказал: я слышал, как Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал:​
«Аллах Всевышний сказал: “Я разделил молитву между Мной и Моим рабом на две 
половины, и Моему рабу - то, о чём он попросит. Когда раб говорит: ‘Хвала Аллаху, 
Господу миров’, Аллах говорит: ‘Мой раб восхвалил Меня’. Когда он говорит: 
‘Милостивый, Милующий’, Аллах говорит: ‘Мой раб воздал Мне хвалу’. Когда он 
говорит: ‘Властелин Дня воздаяния’, Аллах говорит: ‘Мой раб восславил Меня’ 
(мадджада-ни). Когда он говорит: ‘Только Тебе одному мы поклоняемся и только у Тебя 
одного просим о помощи’, Он говорит: ‘Это между Мной и Моим рабом, и Моему рабу - 
то, о чём он попросит’. Когда же он говорит: ‘Веди нас прямым путём, путём тех, кого 
Ты облагодетельствовал, не тех, на кого пал гнев, и не заблудших’, Он говорит: ‘Это 
Моему рабу, и Моему рабу - то, о чём он попросил’». 

Вся молитва построена на восхвалении, возвеличивании и прославлении 
Достохвального, Преславного, Достойного всей хвалы и всей славы. Посланник 
Аллаха صلى الله عليه وسلم поднимая голову после поясного поклона, говорил:​
«Господь наш, Тебе хвала, заполняющая собой небеса, заполняющая собой землю, 
заполняющая собой то, что между ними, и заполняющая собой то, что Ты сам 
пожелаешь после этого! [Только Ты] достоен [абсолютной] хвалы и славы, а самое 
правдивое что говорит раб, и ведь все мы являемся твоими рабами, - о Аллах, нету 
удерживающего то, что ты даруешь и нету дарующего то, что ты удерживаешь. И не 
поможет обладателю богатства его богатство». 

نا  اللهم عبد، لك وكلُّنا العبد، قال ما أحقّ والمجد، الثناء أهل بعد، شيء من شئت ما وملء والأرض، السموات ملء الحمد، لك ربَّ
 الجد منك الجد ذا ينفع ولا منعت لما معطي ولا أعطيت، لما مانع لا

[Робба-на ля-ка-ль-хамд. Миль-а-ссамавати, уа миль-а-ль-ард, уа миль-а ма 
байна-хума, уа миль-а ма щи-та мин щай-ин баъд. Ахлю ссана-и уа-ль-маджд, ахакку 
ма коля-ль-абд, уа кюллю-на ля-кя абд. Аллахумма, ля маниъа ли ма аътойта, уа ля 
муътыйа ли-ма манаът. Уа ля йанфаъу за-ль-джадди мин-кя-ль-джадд].​
Передал Муслим200. 

В своём поясном и земном поклоне он возвеличивал Аллаха и прославлял Его. Когда 
же он садился для ташаххуда, он восхвалял Аллаха и прославлял Его и завершал это 
словами: «Воистину, Ты - Достохвальный, Преславный» [инна-ка Хамидун Маджид]. 
Начало и конец молитвы - хвала и прославление, более того, вся она строится на 
восхвалении и прославлении. 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал:​
«Наилучшее сочетание Имени Аль-Маджи́д с Именем Аль-Хами́д, как сказали ангелы в 
доме Ибрахима, мир ему: 

ِ أَمْرِ مِنْ أَتَعْجَبِينَ )قَالوُا ِ رَحْمَةُ اللَّه هُ الْبَيْتِ أَهْلَ عَلَيْكُمْ وَبَرَكَاتُهُ اللَّه  [٧٣ ]هود: مَجِيدٌ( حَمِيدٌ إِنَّ

200 Муслим №477, со слов Абу Са‘ида аль-Худри, да будет доволен им Аллах. 
199 Муслим №395. 
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“Они сказали: ‘Неужели ты удивляешься повелению Аллаха? Милость Аллаха и Его 
благодать вам, о обитатели дома. Воистину, Он - Достохвальный, Преславный’” (Худ: 
73). 

И подобно тому как узаконено для нас в конце молитвы восхвалять Господа Именами 
Достохвальный, Преславный [инна-ка Хамидун Маджид], так же узаконено это и после 
выпрямления из поясного поклона, произнося: “Господь наш, Тебе хвала, Ты - Достоин 
хвалы и славы” [Робба-на уа ля-ка-ль-хамд, ахлю ссана-и уа-ль-маджд]. Абсолютная 
хвала и слава принадлежат Аллаху - Достохвальному, Преславному. Аль-Хами́д - Тот, 
Кто любим и достоин всех качеств совершенства, а Аль-Маджи́д - Великий, 
Всеобъемлющий, Всемогущий, Самодостаточный, Обладатель величия и 
щедрости».201 

Упоминание Имени Аллаха Аль-Маджи́д в конце ташаххуда содержит тонкий смысл, на 
который указал Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах. Он сказал:​
«Обрати внимание, как это Имя пришло в сочетании с мольбой к Аллаху благословить 
Его Посланника, как он صلى الله عليه وسلم научил нас, потому что это подходящее место для 
просьбы о добавке, для затрагивания широты даров, их многочисленности и 
непрерывности, и потому в этой мольбе было использовано Имя, которое этому 
соответствует».202 

Поскольку слава (аль-маджд) указывает на многочисленные качества совершенства, 
на обилие деяний добра и благодеяния, на разнообразие даров и щедрот. 

Самое почётное состояние раба и самая высокая его степень - быть восхваляющим, 
возвеличивающим и прославляющим своего Господа. Одним из величайших 
проявлений этого является чтение Его преславной Речи (Корана). Аллах описал Коран 
этим качеством в двух его местах. Всевышний сказал: 

 [٢٢ - ٢١ ]البروج: مَحْفوُظٍ( لَوْحٍ فيِ (٢١) مَجِيدٌ قرُْآنٌ هُوَ )بَلْ

«Это - Коран Преславный, в Хранимой скрижали» (Аль-Бурудж: 21-22). И сказал 
Всевышний: 

 [١ ]ق: الْمَجِيدِ( وَالْقرُْآنِ )ق

«Коф. Клянусь Кораном Преславным» (Коф: 1). Коран - преславный, то есть его 
достоинство высоко, его положение возвышено, его значимость велика. Ложь не 
подступает к нему ни спереди, ни сзади. Он - ниспослание от Мудрого, 
Достохвального. 

К числу того, чем прославляется Господь, Пречист Он, относится прекрасное 
восхваление Его посредством «тахмида», «такбира», «тасбиха» и «тахлиля»203. Кто 

203 Тахмид - “Вся хвала Аллаху” [аль-хамду ли-Ллях], такбир - “Аллях самый Великий” [Аллаху 
акбар], тасбих - “Пречист Аллах от всех недостатков” [субхана Ллах], тахлиль - “Нет истинного 
божества, кроме Аллаха” [ля иляха илля Ллах]. 

202 Бадаи’у-ль-фаваид 1/144. 
201 Ат-тибъян фи аксами-ль-кур’ан, стр. 125. 
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постоянно пребывает с этим, тот обретает счастье, после которого нет несчастья, и 
достигает блага этого мира и Последней жизни. 

Передал аль-Бухари в своём «Сахихе»204 со слов Абу Хурайры, да будет доволен им 
Аллах, что Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал:​
«Воистину, у Аллаха есть ангелы, которые обходят дороги, выискивая поминающих 
[Аллаха] людей. Когда они находят людей, поминающих Аллаха, они восклицают друг 
другу: “Спешите к искомому вами!”. Они окружают их своими крыльями до ближайшего 
неба. Затем их Господь спрашивает их, хотя Он лучше знает: “Что говорят Мои рабы?” 
Они говорят: “Они очищают Тебя от недостатков, возвеличивают Тебя, восхваляют 
Тебя и прославляют Тебя”. Он говорит: “Видели ли они Меня?” Они отвечают: “Нет, 
клянёмся Аллахом, они не видели Тебя”. Он говорит: “А как было бы, если бы они 
увидели Меня?” Они говорят: “Если бы они увидели Тебя, они были бы ещё усерднее в 
поклонении Тебе, ещё сильнее в прославлении Тебя и ещё больше в очищении Тебя”. 
Он говорит: “О чём они просят Меня?” Они говорят: “Они просят у Тебя Рая”. Он 
говорит: “Видели ли они его?” Они говорят: “Нет, клянёмся Аллахом, о Господь, они не 
видели его”. Он говорит: “А как было бы, если бы они увидели его?” Они говорят: “Если 
бы они увидели его, они были бы ещё сильнее в стремлении к нему, ещё усерднее в 
его поиске и ещё более желающими его”. Он говорит: “От чего они ищут защиты?” Они 
говорят: “От Ада”. Он говорит: “Видели ли они его?” Они отвечают: “Нет, клянёмся 
Аллахом, о Господь, они не видели его”. Он говорит: “А как было бы, если бы они 
увидели его?” Они говорят: “Если бы они увидели его, они были бы ещё сильнее 
избегали его и ещё сильнее страшились его”. Он говорит: “Я делаю вас свидетелями 
того, что Я прощаю их”. Один из ангелов говорит: “Среди них есть такой-то, он не из 
них, он пришёл лишь по нужде”. Он говорит: “Они - сидящие вместе, и не будет 
несчастным тот, кто сидел с ними”». 

И если тот, кто лишь сидел рядом с ними, не будет несчастным, то каково же 
положение их самих. Просим у Аллаха Щедрого Его милости. 

 

204 Аль-Бухари №6045. 
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(52) Аш-Шаку́р (Благодарный), Аш-Ша́кир 
(Признательный) 

كُورُ اكِرُ الشَّ  الشَّ
Имя Аш-Шаку́р упоминается в Коране в четырёх местах. Всевышний Аллах сказал: 

يَهُمْ هُ فَضْلهِِ مِنْ وَيَزِيدَهُمْ أُجُورَهُمْ )ليُِوَفِّ  [٣٠ ]فاطر: شَكُورٌ( غَفوُرٌ إِنَّ

«Чтобы Он полностью воздал им их награды и добавил им от Своей милости. 
Воистину, Он - Прощающий, Благодарный». (Фатыр: 30). И сказал Всевышний: 

ِ الْحَمْدُ )وَقَالوُا لِلَّه ا أَذْهَبَ الَّذِي  نَا إِنَّ الْحَزَنَ عَنَّ  [٣٤ ]فاطر: شَكُورٌ( لَغَفوُرٌ رَبَّ

«И они скажут: “Хвала Аллаху, Который удалил от нас печаль. Воистину, наш Господь - 
Прощающий, Благодарный”». (Фатыр: 34). И сказал Всевышний: 

َ إِنَّ حُسْناً فيِهَا لَهُ نَزِدْ حَسَنَةً يَقْتَرِفْ )وَمَنْ  [٢٣ ]الشورى: شَكُورٌ( غَفوُرٌ اللَّه

«А кто совершит доброе деяние, Мы приумножим ему за него добро. Воистину, Аллах - 
Прощающий, Благодарный». (Аш-Шура: 23). И сказал Всевышний: 

َ تُقْرِضُوا )إِنْ ُ لَكُمْ وَيَغْفرِْ لَكُمْ يُضَاعِفْهُ حَسَناً قَرْضاً اللَّه  [١٧ ]التغابن: حَليِمٌ( شَكُورٌ وَاللَّه

«Если вы дадите Аллаху добрый заём, Он приумножит его для вас и простит вас. И 
Аллах - Благодарный, Кроткий». (Ат-Тагабун: 17). 

Имя Аш-Ша́кир упоминается в двух местах. Всевышний сказал: 

عَ )وَمَنْ َ فَإِنَّ خَيْراً تَطَوَّ  [١٥٨ ]البقرة: عَليِمٌ( شَاكِرٌ اللَّه

«А кто совершит благое дело добровольно, то ведь, воистину, Аллах - Признательный, 
Знающий». (Аль-Бакара: 158). И сказал Всевышний: 

ُ يَفْعَلُ )مَا ُ وَكَانَ وَءَامَنْتُمْ شَكَرْتُمْ إِنْ بِعَذَابِكُمْ اللَّه  [١٤٧ ]النساء: عَليِماً( شَاكِراً اللَّه

«Что станет делать Аллах с вашим наказанием (зачем Ему наказывать вас), если вы 
будете благодарны и уверуете? Ведь Аллах - Признательный, Знающий». (Ан-Ниса: 
147). 

Все эти шесть мест, в которых упомянуты эти два Имени, являются местами 
проявления милости Аллаха. Речь идет о воздаянии послушающихся, о полном 
вознаграждении, об увеличении милости и приумножении награды. Это разъясняет 
нам смысл этих двух имён и то, что Аш-Шаку́р, Аш-Ша́кир - это Тот, у Кого не пропадает 
деяние старающегося, напротив, Он приумножает награду без меры; Он - Тот, Кто 
принимает малое деяние и воздаёт за него великой наградой, обильным даром и 
широким уделом; Тот, Кто приумножает деяния искренних без счёта, благодарит 
благодарных и поминает поминающих. Кто приблизится к Нему на пядь - Он 
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приблизится к нему на локоть, кто приблизится к Нему на локоть - Он приблизится к 
нему на сажень, а кто придёт к Нему с добрым деянием - Он увеличит ему это благо и 
дарует ему от Себя великую награду. 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал, подробно разъясняя смысл этого 
Имени, упомянув его великие значения и ясные доказательства: 

«Что же касается благодарности Господа Всевышнего, то она имеет особое 
положение. Он более всех достоин описания благодарностью, более того - Он 
Благодарный (Аш-Шаку́р) в истинном смысле. Он даёт рабу успех в том, за что 
благодарит его; Он благодарит за маленькие дела и подаяния, не считая их 
незначительными, недостойными вознаграждения. Он воздаёт за одно доброе деяние 
от десятикратной до многократной награды. Он благодарит Своего раба словом - 
восхваляя его перед Своими ангелами и в высшем собрании, распространяя 
благодарность ему среди Своих рабов. Он благодарит за деяния: если раб оставляет 
ради Него что-либо, Он даёт ему лучше этого; если раб жертвует ради Него чем-либо, 
Он возвращает ему это во много раз больше. И именно Он даровал ему способность 
оставить и пожертвовать, а затем поблагодарил его и за то, и за другое. Когда 
сподвижники оставили свои дома и покинули их ради Его довольства, Он вознаградил 
их за это тем, что даровал им владычество над землёй, открыв её для них. Когда 
Юсуф Правдивый, мир ему, претерпел тесноту тюрьмы, Он отблагодарил его за это, 
даровав ему власть на земле, чтобы он поселился на ней там, где пожелает. Когда 
мученики пожертвовали ради Него своими телами, так что их растерзали враги, Он 
вознаградил их за это, даровав им зелёных птиц, в которых пребывают их души, 
которые питаются плодами Рая и пьют из его рек до Дня Предстояния, а затем 
возвратит им их тела в наилучшем, совершеннейшем и прекраснейшем виде. Когда 
Его посланники пожертвовали ради Него своей честью перед врагами, а те поносили 
их и причиняли им вред, Он вознаградил их за это тем, что Сам благословил их вместе 
со Своими ангелами и сделал для них прекрасную похвалу на небесах и среди Своих 
творений, очистив их воспоминанием о Последней обители. 

Из Его благодарности - то, что Он воздаёт в этом мире Своему врагу за добро и 
благодеяние, которые тот совершает, и облегчает ему участь в День воскресения, не 
забывая проявленное благодеяние, несмотря на то, что он является одним из самых 
ненавистных Ему творений. 

Из Его благодарности - то, что Он простил распутную женщину за то, что она напоила 
собаку, измученную жаждой так, что та ела землю, и простил другого за то, что он 
убрал колючую ветку с пути мусульман. 

Он благодарит раба за то, что он делает благодеяние самому себе, тогда как творение 
благодарит лишь того, кто делает добро ему. Более того, Он Сам дает рабу то, 
посредством чего тот делает благодеяние себе, а затем вознаграждает его за малое 
деяние многократной наградой, несоизмеримой с деянием раба. Он - Благодетель 
(Аль-Му́хсин), дарующий благодеяние и благодарность. Так кто же более достоин 
имени Аш-Шаку́р, чем Он? Поразмысли над словами Всевышнего: 

ُ يَفْعَلُ )مَا ُ وَكَانَ وَآمَنْتُمْ شَكَرْتُمْ إِنْ بِعَذَابِكُمْ اللَّه  [١٤٧ ]النساء: عَليِماً( شَاكِراً اللَّه
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«Что станет делать Аллах с вашим наказанием (зачем Ему наказывать вас), если вы 
будете благодарны и уверуете? Ведь Аллах - Признательный, Знающий». (Ан-Ниса: 
147). Как ты ясно видишь в этом обращении - Его благодарность не допускает 
наказания рабов без вины, так же как не допускает, чтобы их старания пропали 
напрасно. Благодарный не лишает награды благодетельного и не наказывает того, кто 
не совершал зла. 

Из Его благодарности - то, что Он выводит раба из Огня за добро весом в мельчайшую 
пылинку, не лишая его этой доли. 

Из Его благодарности - то, что когда один из Его рабов занимает ради Него угодное 
Ему положение среди людей, то Он благодарит его за это, возвышает его своим 
поминанием и сообщает об этом Своим ангелам и верующим рабам. И это подобно 
тому как Он поблагодарил верующего из рода Фараона за его положение и возвеличил 
его упоминание среди Своих рабов205. Так же Он поблагодарил верующего, 
упомянутого в суре «Йа Син» за его положение и призыв206. И при Его благодарности и 
прощении погибнет лишь пропащий, ведь Он - Прощающий, Благодарый: прощает 
многие ошибки и благодарит за малые деяния. 

И поскольку Он - Благодарный в истинном смысле, то самые любимые для Него из 
творений - те, кто обладает качеством благодарности, а самые ненавистные - те, кто 
оставил его и обладает противоположным качеством. Таково положение Его 
Прекрасных Имён: Он любит тех из Своих творений, кто соответствует тому, на что они 
указывают, и ненавидит тех, кто описан противоположным. Поэтому Он ненавидит 
неблагодарного, несправедливого, невежественного, жестокосердного, скупого, 
трусливого, низкого и подлого. Он - Прекрасный (Аль-Джами́ль) и любит красоту, 
Знающий (Аль-’Али́м) и любит знающих, Милующий (Ар-Рахи́м) и любит милующих, 
Благодетель (Аль-Му́хсин) и любит благодетельных, Благодарный (Аш-Шаку́р) и любит 
благодарных, Терпеливый (Ас-Собу́р) и любит терпеливых, Щедрый (Аль-Джава́д) и 
любит щедрых, Покрывающий (Ас-Ситти́р)207 и любит тех, кто покрывает, Всемогущий 
(Аль-Ко́дир) и порицает бессилие. Сильно верующий любимее для Него, чем 
маловерный. Он - Прощающий (Аль-Афу́вв) и любит прощение, Единственный 
(Аль-Витр) и любит нечётное. Всё, что Он любит, является следствием Его Имён и 
качеств и того на что они указывают, а всё, что Он ненавидит, противоречит им и не 
соответствует им».208 

В предыдущих аятах объединены имена Аль-Гафу́р и Аш-Шаку́р. Он прощает все 
грехи, какими бы великими они ни были, и ни один грех не кажется Ему слишком 

208 ‘Уддату-с-собирин, стр. 335–337, в сокращении. 

207 В оригинале приводится Имя Ас-Саттар, однако оно не передается, ни в Коране, ни в Сунне, 
и не является Именем Аллаха, а является сообщением (хабар) о Нем. Имя Ас-Ситтир 
передается в Сунне, например в хадисе: “Поистине Аллах Кроткий (Халим), Стесняющийся 
(Хайий), Покрывающий (Ситтир)” (Абу Дауд 4012). 

206 “С окраины города второпях пришел мужчина и сказал: «О мой народ! Последуйте за 
посланниками”, сура Йа Син, 20 аят. 

205 “Верующий муж из рода Фараона, скрывавший свою веру, сказал: «Неужели вы убьете 
человека за то, что он говорит: «Мой Господь - Аллах»? Ведь он явился к вам с ясными 
знамениями от вашего Господа. Если он лжет, то его ложь навредит только ему самому. Если 
же он говорит правду, то вас поразит некоторое из того, что он вам обещает. Воистину, Аллах не 
ведет прямым путем того, кто излишествует и лжет”, сура Гофир, 28 аят. 
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большим, чтобы не простить его. И Он благодарит за любое деяние, даже если оно 
маленькое и равно весу пылинки. Поэтому мусульманину не дозволено отчаиваться в 
прощении Аллаха, какими бы великими ни были грехи, и так же не дозволено 
пренебрегать каким-либо благим деянием, каким бы малым оно ни было. Воистину, 
Господь - Прощающий (Аль-Гафу́р), Благодарный (Аш-Шаку́р). 

И мы просим Его этими двумя великими Именами, простить нам наши грехи и наше 
расточительство в делах, принять от нас наши праведные деяния. Воистину, Он - 
Прощающий, Благодарный. 
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(53) Аль-Хали́м (Кроткий, Снисходительный) 

 الْحَليِمُ
Это имя многократно упоминается в Священном Коране в нескольких местах. 
Всевышний Аллах сказал: 

َ )إِنَّ مَوَاتِ يُمْسِكُ اللَّه هُ بَعْدِهِ مِنْ أَحَدٍ مِنْ أَمْسَكَهُمَا إِنْ زَالَتَا وَلَئِنْ تَزُولا أَنْ وَالأَرْضَ السَّ  [٤١ ]فاطر: غَفوُراً( حَليِماً كَانَ إِنَّ

«Воистину, Аллах удерживает небеса и землю, чтобы они не сдвинулись. А если бы 
они сдвинулись, то никто после Него не смог бы удержать их. Воистину, Он - Кроткий, 
Прощающий» (Фатыр: 41). И сказал Всевышний: 

َ أَنَّ )وَاعْلَمُوا َ أَنَّ وَاعْلَمُوا فَاحْذَرُوهُ أَنفسُِكُمْ فيِ مَا يَعْلَمُ اللَّه  [٢٣٥ ]البقرة: حَليِمٌ( غَفوُرٌ اللَّه

«И знайте, что Аллах знает то, что в ваших душах, и остерегайтесь Его, и знайте, что 
Аллах - Прощающий, Кроткий» (Аль-Бакара: 235). И сказал Всевышний: 

ُ ُ وَكَانَ قلُوُبِكُمْ فيِ مَا يَعْلَمُ )وَاللَّه  [٥١ ]الأحزاب: حَليِماً( عَليِماً اللَّه

«Аллах знает то, что в ваших сердцах, и Аллах - Знающий, Кроткий». (Аль-Ахзаб: 51). 

Его смысл таков: Он - Тот, Кто не спешит наказывать Своих рабов за их грехи и 
ослушание. Он видит Своих рабов, когда они проявляют неверие в Него и ослушаются 
Его, но проявляет к ним кротость: откладывает, выжидает, даёт отсрочку и не 
торопится. Он продолжает одарять их благами, несмотря на их ослушание, 
многочисленные грехи и прегрешения. Он проявляет кротость, не отвечая 
ослушавшимся немедленным наказанием, и даёт им отсрочку, чтобы они покаялись, 
не ускоряя наказание, чтобы они покаялись и вернулись. 

Его кротость по отношению к тем, кто не уверовал в Него и ослушался Его, основана 
на знании, силе и могуществе, а не на бессилии. Всевышний Аллах сказал: 

ةً مِنْهُمْ أَشَدَّ وَكَانُوا قَبْلهِِمْ مِنْ الَّذِينَ عَاقبَِةُ كَانَ كَيْفَ فَيَنْظُرُوا الأَرْضِ فيِ يَسِيرُوا )أَوَلَمْ ُ كَانَ وَمَا قوَُّ  فيِ شَيْءٍ مِنْ ليُِعْجِزَهُ اللَّه
مَوَاتِ هُ الأَرْضِ فيِ وَلا السَّ  [٤٤ ]فاطر: قَدِيراً( عَليِماً كَانَ إِنَّ

«Разве они не странствовали по земле и не видели, каков был конец тех, кто был до 
них? Они были сильнее их мощью. И ничто не может ослабить Аллаха ни на небесах, 
ни на земле. Воистину, Он - Знающий, Всемогущий» (Фатыр: 44). 

Он сообщил о Своей кротости по отношению к совершающим ослушание, грехи и 
различные виды несправедливости: если бы Он наказывал их за грехи немедленно, то 
не оставил бы на поверхности земли ни одного живого существа. Как сказал 
Всевышний: 

اخِذُ )وَلَوْ َ يُؤَ اسَ اللَّه ةٍ مِنْ عَلَيْهَا تَرَكَ مَا بِظُلْمِهِمْ النَّ رُهُمْ وَلَكِنْ دَابَّ خِّ ى أَجَلٍ إِلَى يُؤَ  وَلا سَاعَةً يَسْتَأْخِرُونَ لا أَجَلهُُمْ جَاءَ فَإِذَا مُسَمًّ
 [٦١ ]النحل: يَسْتَقْدِمُونَ(
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«Если бы Аллах взыскивал с людей за их несправедливость, Он не оставил бы на ней 
ни одного живого существа, но Он даёт им отсрочку до назначенного срока. Когда же 
придёт их срок, они не смогут ни отсрочить его ни на час, ни приблизить». (Ан-Нахль: 
61). И сказал Всевышний: 

حْمَةِ ذُو الْغَفوُرُ )وَرَبُّكَ اخِذُهُمْ لَوْ الرَّ لَ كَسَبُوا بِمَا يُؤَ  [٥٨ ]الكهف: مَوْئِلاً( دُونِهِ مِنْ يَجِدُوا لَنْ مَوْعِدٌ لَهُمْ بَلْ الْعَذَابَ لَهُمْ لَعَجَّ

«И твой Господь - Прощающий, Обладатель милости. Если бы Он взыскивал с них за 
то, что они приобрели, Он поспешил бы с наказанием для них. Но для них назначен 
срок, и они не найдут помимо Него убежища» (Аль-Кахф: 58). 

Несмотря на их многобожие по отношению к Нему, совершение ими того, что вызывает 
Его гнев, их усердие в противодействии Ему и вражде Его религии и Его угодникам, 
несмотря на всё это, Он проявляет к ним кротость, направляет к ним различные блага, 
дарует им удел и благополучие. Как это передано в «Сахихе»209 со слов Абу Хурайры, 
да будет доволен им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم передавая от его Господа: 

«Поносит Меня потомок Адама, а ему не подобает поносить Меня, и считает Меня 
лжецом, а ему не подобает считать Меня лжецом. Что касается его поношения Меня, 
то это его слова, что у Меня есть сын. А что касается его обвинения Меня во лжи, то 
это его слова: “Он не воскресит меня так же, как создал меня вначале”». 

И в «Сахихах» аль-Бухари и Муслима210 со слов Абу Мусы аль-Аш‘ари, да будет 
доволен им Аллах, передаётся, что Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: 

«Нет никого более терпеливого к причиняемому ему вреду, чем Аллах. Ему 
приписывают сына, а Он дарует им благополучие и наделяет их уделом». 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: 

«Несмотря на это поношение и обвинение во лжи, Он наделяет поносящего и 
обвиняющего, дарует ему благополучие, защищает его, призывает его в Свой Рай, 
принимает его покаяние, если тот кается перед Ним, заменяет его плохие деяния 
добрыми, проявляет к нему мягкость во всех его состояниях, удостоил его того, чтобы к 
нему были посланы Его посланники, и повелевает им говорить с ним мягко и 
обходиться с ним снисходительно».211 

Из примеров этого - Его кротость по отношению к Фараону, несмотря на его крайний 
произвол, высокомерие на земле и нечестие по отношению к творениям. Всевышний 
сказал: 

هُ فرِْعَوْنَ إِلَى )اذْهَبَا ناً قَوْلاً لَهُ فَقوُلَا * طَغَى إِنَّ رُ لَعَلَّهُ لَيِّ  [٤٤ - ٤٣ ]طه: يَخْشَى( أَوْ يَتَذَكَّ

«Ступайте к Фараону, ибо он преступил границы, и скажите ему мягкие слова, быть 
может, он вспомнит или устрашится». (Та Ха: 43-44). 

211 «Шифа аль-‘алиль», том 2, стр. 653. 
210 «Сахих аль-Бухари», номер 4748, и «Сахих Муслим», номер 2804. 
209 «Сахих аль-Бухари», номер 3193. 
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Из Его кротости - Его отношение к тем, кто приписал Ему сына: Он призвал их к 
покаянию и открыл перед ними его двери. Всевышний сказал: 

َ إِنَّ قَالوُا الَّذِينَ كَفَرَ )لَقَدْ ا يَنتَهُوا لَمْ وَإِنْ وَاحِدٌ إِلَهٌ إِلاَّ إِلَهٍ مِنْ وَمَا ثَلاثَةٍ ثَالثُِ اللَّه نَّ يَقوُلوُنَ عَمَّ  * أَليِمٌ عَذَابٌ مِنْهُمْ كَفَرُوا الَّذِينَ لَيَمَسَّ
ِ إِلَى يَتُوبُونَ أَفَلا ُ وَيَسْتَغْفرُِونَهُ اللَّه  [٧٤ - ٧٣ ]المائدة: رَحِيمٌ( غَفوُرٌ وَاللَّه

«Проявили неверие те, которые сказали: “Аллах - третий из трёх”, тогда как нет 
истинного божества, кроме Единственного Бога. И если они не прекратят то, что 
говорят, то непременно постигнет тех, кто неуверовал из них, мучительное наказание. 
Так неужели они не покаются перед Аллахом и не попросят у Него прощения? Ведь 
Аллах - Прощающий, Милующий» (Аль-Маида: 73-74). 

Из Его кротости - Его отношение к выкопавшим рвы. Они были неверующими, у 
которых были подопечные верующие люди. Они склоняли их войти в их религию, но те 
отказались. Тогда неверующие вырыли рвы в земле, разожгли в них огонь и подвергли 
верующих испытанию, показывая им огонь: кто соглашался с ними, того отпускали, а 
кто отказывался - того бросали в огонь. Это было крайней враждой против Аллаха и 
Его верующих угодников, и несмотря на всё это, Он призвал их к покаянию. Всевышний 
сказал: 

مِنِينَ فَتَنُوا الَّذِينَ )إِنَّ مِنَاتِ الْمُؤْ مَ عَذَابُ فَلَهُمْ يَتُوبُوا لَمْ ثُمَّ وَالْمُؤْ  [١٠ ]البروج: الْحَرِيقِ( عَذَابُ وَلَهُمْ جَهَنَّ

«Воистину, тем, кто подверг верующих мужчин и верующих женщин испытанию, а 
затем не покаялся, уготовано наказание Геенны и наказание сожжением» (Аль-Бурудж: 
10). 

Аль-Хасан аль-Басри, да помилует его Аллах, сказал:​
«Посмотрите на эту щедрость и великодушие: они убивали Его приближённых, а Он 
призывает их к покаянию и прощению».212 

Из Его кротости - то, что Он удерживает небо, чтобы оно не обрушилось на землю, и 
удерживает небеса и землю, чтобы они не сдвинулись, несмотря на множество грехов 
и ослушаний потомков Адама. Всевышний сказал: 

َ )إِنَّ مَوَاتِ يُمْسِكُ اللَّه هُ بَعْدِهِ مِنْ أَحَدٍ مِنْ أَمْسَكَهُمَا إِنْ زَالَتَا وَلَئِنْ تَزُولا أَنْ وَالأَرْضَ السَّ  [٤١ ]فاطر: غَفوُراً( حَليِماً كَانَ إِنَّ

«Воистину, Аллах удерживает небеса и землю, чтобы они не сдвинулись. А если бы 
они сдвинулись, то никто после Него не смог бы удержать их. Поистине, Он - Кроткий, 
Прощающий» (Фатыр: 41). 

Выдающийся учёный Ибн Са‘ди, да помилует его Аллах, сказал в своём толковании 
этого аята: 

«Всевышний сообщает о совершенстве Своего могущества, полноте Своей милости, 
широте Своей кротости и прощения. Он удерживает небеса и землю от разрушения, 
ибо если бы они разрушились, никто из творений не смог бы удержать их, и их силы и 
возможности оказались бы бессильны. Но Всевышний постановил, чтобы они 
оставались такими, какими были созданы, чтобы творения обрели устойчивость, 

212 См.: «Тафсир Ибн Касир», том 8, стр. 393. 
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пользу и назидание, чтобы они узнали о величии Его власти и силе Его могущества, 
из-за чего их сердца наполнятся почтением, возвеличиванием, любовью. Чтобы они 
узнали совершенство Его кротости и прощения в том, что Он даёт отсрочку грешникам 
и не спешит наказывать ослушающихся, несмотря на то, что если бы Он повелел небу 
- оно забросало бы их камнями, а если бы позволил земле - она поглотила бы их. Но 
он охватывает их Своим прощением, кротостью и щедростью: 

هُ  [٤١ ]فاطر: غَفوُراً( حَليِماً كَانَ )إِنَّ

Поистине, Он - Кроткий, Прощающий».213 Имя Аль-Хали́м соединяется с именем 
Аль-’Али́м в словах Всевышнего: 

هُمْ َ وَإِنَّ يَرْضَوْنَهُ مُدْخَلاً )لَيُدْخِلَنَّ  [٥٩ ]الحج: حَليِمٌ( لَعَليِمٌ اللَّه

«Он непременно введёт их вхождением, которое им понравится. Воистину, Аллах - 
Знающий, Кроткий» (Аль-Хадж: 59). И соединяется с именем Аль-Гани́й в словах 
Всевышнего: 

ُ أَذًى يَتْبَعُهَا صَدَقَةٍ مِنْ خَيْرٌ وَمَغْفرَِةٌ مَعْرُوفٌ )قَوْلٌ  [٢٦٣ ]البقرة: حَليِمٌ( غَنِيٌّ وَاللَّه

«Доброе слово и прощение лучше милостыни, за которой следует обида. И Аллах - 
Богатый, Кроткий» (Аль-Бакара: 263). И соединяется с именем Аш-Шаку́р в словах 
Всевышнего: 

َ تُقْرِضُوا )إِنْ ُ لَكُمْ وَيَغْفرِْ لَكُمْ يُضَاعِفْهُ حَسَناً قَرْضاً اللَّه  [١٧ ]التغابن: حَليِمٌ( شَكُورٌ وَاللَّه

«Если вы дадите Аллаху добрый заём, Он приумножит его для вас и простит вас. И 
Аллах - Благодарный, Кроткий» (Ат-Тагабун: 17). И соединяется с именем Аль-Гафу́р в 
словах Всевышнего: 

َ أَنَّ )وَاعْلَمُوا َ أَنَّ وَاعْلَمُوا فَاحْذَرُوهُ أَنفسُِكُمْ فيِ مَا يَعْلَمُ اللَّه  [٢٣٥ ]البقرة: حَليِمٌ( غَفوُرٌ اللَّه

«И знайте, что Аллах знает то, что в ваших душах, и остерегайтесь Его, и знайте, что 
Аллах - Прощающий, Кроткий» (Аль-Бакара: 235). 

В этом содержится указание на то, что Его кротость основана на полном знании о 
рабах и их деяниях, на Его независимости от них - не приносит Ему пользы покорность 
покорного и не вредит Ему ослушание ослушавшегося. Также она основана на 
благодарности: Он благодарит за малое деяние и воздаёт за него великой наградой, и 
на прощении: Он прощает кающегося и возвращающегося к Нему, каким бы великим ни 
был его грех и каким бы тяжким ни было его преступление. Как же велика Его кротость, 
как обилен Его дар и как щедра Его милость. Вся хвала лишь Аллаху - как 
благодарность, и у Него щедрая милость. Хвала Ему обильная, благая, благодатная, 
такая, какую любит и какой доволен наш Господь. 

 

213 «Тайсир аль-Карим ар-Рахман», стр. 812. 
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(54) Аль-Хакк (Истина, Истинный), Аль-Муби́н (Явный, 
Разъясняющий) 

،  الْمُبِينُ الْحَقُّ
Что касается Его Имени Аль-Хакк (Истинный), то оно упомянуто в Священном Коране в 
десяти местах. Всевышний сказал: 

ُ )فَذَلكُِمُ كُمُ اللَّه لالُ إِلاَّ الْحَقِّ بَعْدَ فَمَاذَا الْحَقُّ رَبُّ  [٣٢ ]يونس: تُصْرَفوُنَ( فَأَنَّى الضَّ

«Таков Аллах - ваш Господь, Истинный. Что же может быть после истины, кроме 
заблуждения? До чего же вы отвращены!» (Юнус: 32). И сказал Всевышний: 

َ بِأَنَّ )ذَلكَِ َ وَأَنَّ الْبَاطِلُ هُوَ دُونِهِ مِنْ يَدْعُونَ مَا وَأَنَّ الْحَقُّ هُوَ اللَّه  [٦٢ ]الحج: الْكَبِيرُ( الْعَليُِّ هُوَ اللَّه

«Это потому, что Аллах - Истина, а то, к чему они взывают помимо Него, - ложь, и 
потому что Аллах - Всевышний, Величественный» (Аль-Хадж: 62). И сказал 
Всевышний: 

ُ )فَتَعَالَى  [١١٦ ]المؤمنون: الْكَرِيمِ( الْعَرْشِ رَبُّ هُوَ إِلاَّ إِلَهَ لا الْحَقُّ الْمَلكُِ اللَّه

«Превыше Аллах, Царь, Истинный! Нет истинного божества, кроме Него, Господа 
Почетного Трона» (Аль-Му’минун: 116). 

А что касается Его Имени Аль-Муби́н (Явный), то оно упомянуто один раз, вместе с 
именем Аль-Хакк. Всевышний сказал: 

ُ يُوَفِّيهِمُ )يَوْمَئِذٍ َ أَنَّ وَيَعْلَمُونَ الْحَقَّ دِينَهُمُ اللَّه  [٢٥ ]النور: الْمُبِينُ( الْحَقُّ هُوَ اللَّه

«В тот день Аллах полностью воздаст им их истинное возмездие, и они узнают, что 
Аллах - Он и есть Истинный, Явный» (Ан-Нур: 25). 

Смысл Имени Аль-Хакк заключается в том, что Он - Тот, в Ком нет никакого сомнения: 
ни в Его Сущности, ни в Его Именах, ни в Его качествах, ни в Его божественности. Он - 
Тот, Кому поклоняются по истинному праву, и нет божества, достойного поклонения по 
праву, кроме Него. Он - Истина, Его Имена и атрибуты - истина, Его деяния и слова - 
истина, Его религия и Его закон - истина, все Его сообщения - истина, Его обещание - 
истина, и встреча с Ним - истина. 

Пророк صلى الله عليه وسلم, начинал свою ночную молитву с утверждения этих смыслов, как 
передаётся в хадисе от Ибн ‘Аббаса, да будет доволен Аллах ими обоими. Он сказал: 
«Когда Пророк صلى الله عليه وسلم, вставал ночью для совершения тахаджуда214, он говорил: “О 
Аллах, хвала Тебе. Ты - Поддерживающий небеса и землю и тех, кто на них. И хвала 
Тебе - Тебе принадлежит власть над небесами и землёй и теми, кто на них. И хвала 
Тебе - Ты свет небес и земли. И хвала Тебе - Ты Царь небес и земли. И хвала Тебе - 
Ты Истина, и обещание Твоё - истина, и встреча с Тобой - истина, и слово Твоё - 

214 Ночной добровольной молитвы. 
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истина, и Рай - истина, и Ад - истина, и пророки - истина, и Мухаммад صلى الله عليه وسلم, - истина, и 
Час - истина. О Аллах, Тебе я покорился, в Тебя уверовал, на Тебя уповаю, к Тебе 
обратился, посредством Тебя веду тяжбу и к Тебе обращаюсь за судом. Прости же мне 
то, что я совершил прежде и что будет позже, то что я скрыл и то что я выявил. Ты - 
Выдвигающий вперёд и Отодвигающий назад. Нет истинного божества, кроме Тебя”». 

[Аллахумма ляка-ль-хамд, анта каййиму-с-самавати валь-ард ва ман фихинна, ва 
ляка-ль-хамд ляка мульку-с-самавати валь-ард ва ман фихинна, ва ляка-ль-хамд анта 
нуру-с-самавати валь-ард, ва ляка-ль-хамд анта малику-с-самавати валь-ард, ва 
ляка-ль-хамд анта-ль-хакк, ва ваудука-ль-хакк, ва ликоука хакк, ва каулюка хакк, 
ва-ль-джаннату хакк, ва-н-нару хакк, ва-н-набийюна хакк, ва Мухаммад саллаллаху 
алейхи ва саллям хакк, ва-с-са’ату хакк. Аллахумма ляка аслямту, ва бика аманту, ва 
алейка таваккальту, ва иляйка анабту, ва бика хасамту, ва иляйка хакамту, 
фа-гфир-ли ма каддамту ва ма аххарту, ва ма асрарту ва ма а’лянту, 
анта-ль-мукаддим ва анта-ль-муаххыр ля иляха илля ант]. 

Хадис передан имамами аль-Бухари и Муслимом. 

Смысл имени Аль-Мубин заключается в том, что Он разъясняет Своим рабам прямой 
путь, ясно показывает им праведные дела, за которые они получат награду, и дурные 
деяния, за которые они получат наказание. Всевышний сказал: 

ُ )يُرِيدُ نَ اللَّه ُ عَلَيْكُمْ وَيَتُوبَ قَبْلكُِمْ مِنْ الَّذِينَ سُنَنَ وَيَهْدِيَكُمْ لَكُمْ ليُِبَيِّ  [26 ]النساء: حَكِيمٌ( عَليِمٌ وَاللَّه

«Аллах желает разъяснить вам, повести вас путями тех, кто был до вас, и принять 
ваше покаяние. Аллах - Знающий, Мудрый» (Ан-Ниса: 26). 

И сказал Всевышний: 

ُ كَانَ )وَمَا نَ حَتَّى هَدَاهُمْ إِذْ بَعْدَ قَوْماً ليُِضِلَّ اللَّه قوُنَ( مَا لَهُمْ يُبَيِّ  [115 ]التوبة: يَتَّ

«Аллах не вводит людей в заблуждение после того, как Он направил их, пока не 
разъяснит им, чего им следует остерегаться» (Ат-Тауба: 115). 

Также из смыслов имени Аль-Мубин - то, что Его единственность ясна и очевидна: Он - 
Истинное и Явное Божество, у Которого нет сотоварищей. 

Аллах в Своей Книге привёл различные доводы, доказательства, аргументы и ясные 
знамения, указывающие на то, что Он - Истинное Божество, не имеющий сотоварищей, 
а обожествление кого-либо помимо Него является ложью, заблуждением, отклонением 
и погибелью. Всевышний сказал: 

َ بِأَنَّ )ذَلكَِ َ وَأَنَّ الْبَاطِلُ هُوَ دُونِهِ مِنْ يَدْعُونَ مَا وَأَنَّ الْحَقُّ هُوَ اللَّه  [٦٢ ]الحج: الْكَبِيرُ( الْعَليُِّ هُوَ اللَّه

«Это потому, что Аллах - Он Истина, а то, к чему они взывают помимо Него, - ложь, и 
потому что Аллах - Всевышний, Величественный» (Аль-Хадж: 62). «Это…» - то есть то, 
что Он разъяснил вам из Своего величия и Своих качеств, ясно указывает, что «…Он 
Истина» - Он Тот, Кому поклоняются по праву, и нет божества, достойного поклонения 
по праву, кроме Него; Совершенный в Своей Сущности, Именах и качествах. Его 
религия - истина, Его посланники - истина, Его обещание - истина, Его угроза - истина, 
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и встреча с Ним и поклонение Ему - истина. «…А то, к чему они взывают помимо Него, 
- ложь…» - то есть ложно само по себе, и поклонение чему тоже является ложным - 
будь-то идолы или кто-то приравненный к Аллаху, будь-то живое или неодушевлённое, 
- всё это приходящее и исчезающее. Они не владеют для самих себя ни вредом, ни 
пользой, ни смертью, ни жизнью, ни воскрешением, тем более не владеют этим для 
других. Если бы Аллах не сотворил их и не поддерживал, они не существовали бы 
вовсе. Поклонение тому, чьё положение таково, - самая явная ложь и самое глубокое 
заблуждение. 

Далее следуют некоторые виды доводов и аргументов, которые Аллах привёл в 
Коране для разъяснения того, что Он - Тот, Кому поклоняются по праву, и нет божества, 
достойного поклонения, кроме Него: 

1 - Его исключительное обладание господством, не имея сотоварищей. Он - 
единственный Творец, единственный Дарующий удел, единственный Податель благ, 
единственный Распорядитель этого мироздания, не имеющий сотоварищей ни в чём из 
этого. Он - истинный Господь, не имеющий сотоварищей. 

Следствием познания и признания этого является то, что поклонение, подчинение и 
покорность должны быть посвящены только Ему. Всевышний сказал: 

َ بِأَنَّ )ذَلكَِ هَارِ فيِ اللَّيْلَ يُولجُِ اللَّه هَارَ وَيُولجُِ النَّ َ وَأَنَّ اللَّيْلِ فيِ النَّ َ بِأَنَّ ذَلكَِ (٦١) بَصِيرٌ سَمِيعٌ اللَّه  مِنْ يَدْعُونَ مَا وَأَنَّ الْحَقُّ هُوَ اللَّه
َ وَأَنَّ الْبَاطِلُ هُوَ دُونِهِ َ أَنَّ تَرَ أَلَمْ (٦٢) الْكَبِيرُ الْعَليُِّ هُوَ اللَّه مَاءِ مِنَ أَنْزَلَ اللَّه لْأَرْضُ فَتُصْبِحُ مَاءً السَّ ةً ا َ إِنَّ مُخْضَرَّ  خَبِيرٌ لَطِيفٌ اللَّه

مَاوَاتِ فيِ مَا لَهُ (٦٣) لْأَرْضِ فيِ وَمَا السَّ َ وَإِنَّ ا َ أَنَّ تَرَ أَلَمْ (٦٤) الْحَمِيدُ الْغَنِيُّ لَهُوَ اللَّه رَ اللَّه لْأَرْضِ فيِ مَا لَكُمْ سَخَّ  فيِ تَجْرِي وَالْفلُْكَ ا
مَاءَ وَيُمْسِكُ بِأَمْرِهِ الْبَحْرِ لْأَرْضِ عَلَى تَقَعَ أَنْ السَّ َ إِنَّ بِإِذْنِهِ إِلَّا ا اسِ اللَّه وفٌ بِالنَّ  يُحْيِيكُمْ ثُمَّ يُمِيتُكُمْ ثُمَّ أَحْيَاكُمْ الَّذِي وَهُوَ (٦٥) رَحِيمٌ لَرَؤُ

لْإِنْسَانَ إِنَّ  [٦٦–٦١ ]الحج: لَكَفوُرٌ( ا

«Это потому, что Аллах вводит ночь в день и вводит день в ночь, и потому что Аллах - 
Слышащий, Видящий. Это потому, что Аллах - Истина, а то, к чему они взывают 
помимо Него, - ложь, и потому что Аллах - Всевышний, Величественный. Разве ты не 
видишь, что Аллах ниспосылает с неба воду, и земля становится зелёной? Воистину, 
Аллах - Проницательный, Сведущий. Ему принадлежит всё, что на небесах и на земле, 
и воистину, Аллах - Богатый, Достохвальный. Разве ты не видишь, что Аллах подчинил 
вам то, что на земле, и корабли, которые плывут по морю по Его повелению, и 
удерживает небо, чтобы оно не упало на землю, иначе как с Его дозволения? 
Воистину, Аллах к людям - Сострадательный, Милующий. Он - Тот, Кто даровал вам 
жизнь, затем умертвит вас, затем оживит вас вновь. Воистину, человек неблагодарен» 
(Аль-Хадж: 61-66). 

И сказал Всевышний: 

مَاءِ مِنَ يَرْزُقكُُمْ مَنْ )قلُْ لْأَرْضِ السَّ نْ وَا مْعَ يَمْلكُِ أَمَّ لْأَبْصَارَ السَّ تِ مِنَ الْحَيَّ يُخْرِجُ وَمَنْ وَا تَ وَيُخْرِجُ الْمَيِّ رُ وَمَنْ الْحَيِّ مِنَ الْمَيِّ  يُدَبِّ
لْأَمْرَ ُ فَسَيَقوُلوُنَ ا قوُنَ أَفَلَا فَقلُْ اللَّه ُ فَذَلكُِمْ (٣١) تَتَّ كُمُ اللَّه لُ إِلَّا الْحَقِّ بَعْدَ فَمَاذَا الْحَقُّ رَبُّ لَا  [٣٢–٣١ ]يونس: تُصْرَفوُنَ( فَأَنَّى الضَّ

«Скажи: кто дарует вам удел с неба и земли? Кто владеет слухом и зрением? Кто 
выводит живое из мёртвого и выводит мёртвое из живого? Кто управляет делами? Они 
скажут: “Аллах”. Скажи же: неужели вы не будете богобоязненны? Таков Аллах - ваш 
Господь, Истинный. Что же может быть после истины, кроме заблуждения? До чего же 
вы отвращены!» (Юнус: 31-32). 
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2 - Упоминание Им Его прекрасных Имён и высочайших качеств, указывающих на Его 
совершенство, величие и возвышенность, и на то, что только Он достоин поклонения 
без кого-либо помимо Него. Из примеров этого - аят Курси (Сура Аль-Бакара: 255), 
который целиком посвящён разъяснению и утверждению единобожия. В нём 
упомянуто пять прекрасных Имён Аллаха и более двадцати Его величественных 
качеств. 

3 - Упоминание Им Его многочисленных милостей к рабам и непрерывности Его благ. В 
суре «Ан-Нахль», которую некоторые учёные называют «сурой милостей» из-за 
большого количества упомянутых в ней благ, содержится величайшее свидетельство 
того, что Он - Тот, Кому поклоняются по праву. Поэтому Он завершает перечисление 
этих милостей словами: 

مَا تَوَلَّوْا فَإِنْ (٨١) تُسْلمُِونَ لَعَلَّكُمْ عَلَيْكُمْ نِعْمَتَهُ يُتِمُّ )كَذَلكَِ غُ عَلَيْكَ فَإِنَّ ِ نِعْمَتَ يَعْرِفوُنَ (٨٢) الْمُبِينُ الْبَلَا  وَأَكْثَرُهُمُ يُنْكِرُونَهَا ثُمَّ اللَّه
 [٨٣–٨١ ]النحل: الْكَافرُِونَ(

«Так Он завершает Свою милость к вам, быть может, вы покоритесь. Если же они 
отвернутся, то на тебе - лишь ясное донесение. Они узнаю́т милость Аллаха, а затем 
отрицают её, и большинство из них - неверующие» (Ан-Нахль: 81-83). 

4 - Сообщение Им о том, что Он отвечает пртиеснённым на их мольбы и избавляет 
печалящихся от бедствий, и никто, кроме Него, не способен на это. Всевышний сказал: 

نْ وءَ وَيَكْشِفُ دَعَاهُ إِذَا الْمُضْطَرَّ يُجِيبُ )أَمَّ لْأَرْضِ خُلَفَاءَ وَيَجْعَلكُُمْ السُّ ِ مَعَ أَءِلَهٌ ا رُونَ( مَا قَليِلًا اللَّه  [٦٢ ]النمل: تَذَكَّ

«Кто отвечает страждущему, когда он взывает к Нему, и устраняет зло, и делает вас 
наместниками на земле? Неужели какое-то божество наряду с Аллахом? Мало же вы 
поминаете» (Ан-Намль: 62). 

5 - Его сообщение о Самом Себе, что Он - Приносящий пользу и вред, Дающий и 
Удерживающий, и что никто, кроме Него, не владеет этим ни для себя, ни для других. 
Всевышний сказал: 

ِ دُونِ مِنْ تَدْعُونَ مَا أَفَرَأَيْتُمْ )قلُْ ُ أَرَادَنِيَ إِنْ اللَّه هِ كَاشِفَاتُ هُنَّ هَلْ بِضُرٍّ اللَّه  حَسْبِيَ قلُْ رَحْمَتِهِ مُمْسِكَاتُ هُنَّ هَلْ بِرَحْمَةٍ أَرَادَنِي أَوْ ضُرِّ
ُ لُ عَلَيْهِ اللَّه لوُنَ( يَتَوَكَّ  [٣٨ ]الزمر: الْمُتَوَكِّ

«Скажи: задумывались ли вы о тех, к кому вы взываете помимо Аллаха? Если Аллах 
пожелает причинить мне вред, смогут ли они устранить Его вред? Или если Он 
пожелает оказать мне милость, смогут ли они удержать Его милость? Скажи: мне 
достаточно Аллаха. Лишь на Него уповают уповающие» (Аз-Зумар: 38). 

6 - Его сообщение о Его точности и совершенстве сотворения всего сущего. 
Всевышний сказал: 

ُ لْأَرْضَ لَكُمُ جَعَلَ الَّذِي )اللَّه مَاءَ قَرَارًا ا رَكُمْ بِنَاءً وَالسَّ بَاتِ مِنَ وَرَزَقَكُمْ صُوَرَكُمْ فَأَحْسَنَ وَصَوَّ يِّ ُ ذَلكُِمُ الطَّ كُمْ اللَّه ُ فَتَبَارَكَ رَبُّ  رَبُّ اللَّه
 [٦٤ ]غافر: الْعَالَمِينَ(

«Аллах - Тот, Кто сделал для вас землю местом пребывания, а небо - сооружением, 
придал вам облик и сделал ваш облик прекрасным, и даровал вам удел из благого. 
Таков Аллах - ваш Господь. Благодатен же Аллах, Господь миров» (Гафир: 64). 

223 



7 - Его сообщение о ничтожности идолов и их бессилии, и о том, что они не владеют 
ничем. Всевышний сказал: 

هَا )يَا اسُ أَيُّ ِ دُونِ مِنْ تَدْعُونَ الَّذِينَ إِنَّ لَهُ فَاسْتَمِعُوا مَثَلٌ ضُرِبَ النَّ بَابُ يَسْلبُْهُمُ وَإِنْ لَهُ اجْتَمَعُوا وَلَوِ ذُبَابًا يَخْلقُوُا لَنْ اللَّه ا الذُّ  لَا شَيْئً
البُِ ضَعُفَ مِنْهُ يَسْتَنْقذُِوهُ َ قَدَرُوا مَا (٧٣) وَالْمَطْلوُبُ الطَّ َ إِنَّ قَدْرِهِ حَقَّ اللَّه  [٧٤–٧٣ ]الحج: عَزِيزٌ( لَقَوِيٌّ اللَّه

«О люди! Приведён пример - прислушайтесь к нему. Те, к кому вы взываете помимо 
Аллаха, не смогут создать даже муху, даже если соберутся для этого. А если муха 
отнимет у них что-либо, они не смогут вернуть это у неё. Слаб и просящий, и тот, кого 
просят. Не оценили они Аллаха должным образом. Воистину, Аллах - Могущественный, 
Великий» (Аль-Хадж: 73-74). 

И другие ясные доводы и очевидные аргументы, приведённые в Священном Коране, 
которые разъясняют, что Аллах - Истинное и Явное Божество, и что обожествление 
кого-либо помимо Него - это неверие, переход границ, заблуждение и ложь. 

 

224 



(55) Аль-Кади́р, Аль-Ко́дир, Аль-Муктадир 
(Могущественный, Всемогущий) 

 الْمُقْتَدِرُ الْقَادِرُ، الْقَدِيرُ،
Все эти имена упомянуты в Коране, и чаще всего из них встречается имя Аль-Кади́р, 
затем Аль-Ко́дир, затем Аль-Муктадир. Всевышний сказал: 

ُ  [٢٨٤ ]البقرة: قَدِيرٌ( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى )وَاللَّه

«Аллах способен на всякую вещь» (Аль-Бакара: 284). И сказал Всевышний: 

هُ  [٤٤ ]فاطر: قَدِيراً( عَليِماً كَانَ )إِنَّ

«Воистину, Он - Знающий, Могущественный» (Фатыр: 44). И сказал Всевышний: 

 ]الأنعام: بَعْضٍ( بَأْسَ بَعْضَكُمْ وَيُذِيقَ شِيَعاً يَلْبِسَكُمْ أَوْ أَرْجُلكُِمْ تَحْتِ مِنْ أَوْ فَوْقكُِمْ مِنْ عَذَاباً عَلَيْكُمْ يَبْعَثَ أَنْ عَلَى الْقَادِرُ هُوَ )قلُْ
٦٥] 

«Скажи: Он способен на то, чтобы наслать на вас наказание сверху или из-под ваших 
ног, или разделить вас на партии и дать одним из вас вкусить жестокость других» 
(Аль-Ан‘ам: 65). И сказал Всевышний: 

ُ )وَكَانَ  [٤٥ ]الكهف: مُقْتَدِراً( شَيْءٍ كُلِّ عَلَى اللَّه

«И Аллах над всякой вещью Мощен» (Аль-Кахф: 45). 

Все эти Имена указывают на утверждение Аллаху качества могущества (аль-кудра) и 
на то, что Он совершенен в Своей мощи. Своей мощью Он привёл в бытие все 
существующее, Своей мощью управляет им, Своей мощью устроил и упорядочил его, 
Своей мощью оживляет и умерщвляет, воскресит рабов для воздаяния, вознаграждает 
благодетельного за его благодеяние и наказывает злодея за его зло. Когда Он желает 
что-либо, Он говорит этому: «Будь», - и оно сбывается. Своей мощью Он 
переворачивает сердца и направляет их так, как желает и хочет, наставляет на прямой 
путь кого пожелает и сбивает с пути кого пожелает, делает верующего верующим, 
неверующего - неверующим, праведного - праведным, нечестивца - нечестивцем. 

Из-за совершенства Его мощи никто не охватывает ничего из Его знания, кроме того, 
чему Он пожелает научить. По совершенству Своей мощи Он создал небеса и землю и 
то, что между ними, за шесть дней, и не коснулась Его при этом усталость. Никто из 
Его творений не способен ослабить Его и не может укрыться от Него; напротив, все 
находятся в Его власти, где бы они ни были. Он Тот, чья мощь избавлена от утомления, 
усталости и бессилия в том, чего Он желает. Из-за полноты Его мощи всё подчинено 
Его велению и находится под Его управлением: что Он пожелает - сбывается, а чего не 
пожелает - не сбывается. 
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Одним из великих основ веры является вера в предопределение (аль-кадар). Аллах 
Всевышний сказал: 

ا  [٤٩ ]ق: بِقَدَرٍ( خَلَقْنَاهُ شَيْءٍ كُلَّ )إِنَّ

«Поистине, Мы всякую вещь сотворили по предопределению» (Коф: 49). И сказал 
Всевышний: 

ِ أَمْرُ )وَكَانَ  [٣٨ ]الأحزاب: مَقْدُوراً( قَدَراً اللَّه

«И повеление Аллаха установлено по предопределению» (Аль-Ахзаб: 38). И сказал 
Всевышний: 

رَهُ شَيْءٍ كُلَّ )وَخَلَقَ  [٢ ]الفرقان: تَقْدِيراً( فَقَدَّ

«Он сотворил всякую вещь и предопределил ей меру» (Аль-Фуркан: 2). 

Муслим привёл в своём «Сахихе»215 от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, что 
он сказал:​
«Многобожники курайшиты пришли спорить с Посланником Аллаха صلى الله عليه وسلم относительно 
предопределения, и тогда было ниспослано: 

ارِ فيِ يُسْحَبُونَ يَوْمَ * وَسُعُرٍ ضَلالٍ فيِ الْمُجْرِمِينَ )إِنَّ ا * سَقَرَ مَسَّ ذُوقوُا وُجُوهِهِمْ عَلَى النَّ  ]القمر: بِقَدَرٍ( خَلَقْنَاهُ شَيْءٍ كُلَّ إِنَّ
٤٩-٤٧] 

«Воистину, грешники пребывают в заблуждении и пламени. В тот день, когда их будут 
волочить по огню лицами: вкусите прикосновение Преисподней! Поистине, всякую 
вещь Мы сотворили по предопределению» (Аль-Камар: 47-49). 

Тот, кто не верует в предопределение, не верует в Аллаха Всевышнего. Имам Ахмад, 
да смилуется над ним Аллах, сказал: «Предопределение - это мощь Аллаха»216. 
Отрицание предопределения есть отрицание мощи Аллаха Всевышнего, а отрицание 
Его качеств или их части противоречит вере в Него, поскольку одной из основ веры в 
Него является вера в Его предопределение. 

Ибн ‘Аббас, да будет доволен Аллах ими обоими, сказал: «Предопределение - это 
порядок единобожия. Тот, кто уединил Аллаха и верует в предопределение, - тот 
держится за самую крепкую рукоять, которая не имеет разрыва217. А тот, кто уединил 
Аллаха и отвергает предопределение, - нарушает единобожие»218. 

218 В таком виде сообщение привёл аль-Фирьяби в книге “Аль-Кадар” под номером 205, также 
подобное приводит Ибн Батта в “Аль-Ибана” под номером 1624, аль-Лялякаи в “Усуль 
аль-и’тикод” под номером 1224, а также другие. 

217 «Нет принуждения в религии. Уже ясно отличился прямой путь от заблуждения. И кто не 
верует в тагута и верует в Аллаха, тот ухватился за надежную рукоять, которая не ломается. 
Аллах - Слышащий, Знающий» (Аль-Бакара: 256). 

ينِ فيِ إِكْرَاهَ لَا نَ قَدۖ  الدِّ بَيَّ شْدُ تَّ اغُوتِ يَكْفرُْ فَمَنۚ  الْغَيِّ مِنَ الرُّ مِن بِالطَّ ِ وَيُؤْ ُۗ  لَهَا انفصَِامَ لَا الْوُثْقَىٰ بِالْعُرْوَةِ اسْتَمْسَكَ فَقَدِ بِاللَّه  عَليِمٌ سَمِيعٌ وَاللَّه
 (256 )البقرة:

216 Это упомянул шейх-уль-Ислам в книге “Минхадж ас-сунна” 3/254, и Ибн аль-Коййим “Шифа 
аль-’алиль” стр.28. 

215 Муслим, №2656. 

226 



И сказал ‘Ауф219: я слышал, как аль-Хасан220 говорил: «Кто счёл ложью 
предопределение, тот счёл ложью Ислам. Воистину, Аллах, благословен Он и 
возвышен, установил предопределение, сотворил творения по предопределению, 
разделил жизненные сроки по предопределению, разделил уделы по 
предопределению, разделил испытания по предопределению и разделил благополучие 
по предопределению».221 

Вера в предопределение является одним из важнейших признаков обладателей 
знания. Ибн Джарир привёл в своём «Тафсире»222 от Ибн ‘Аббаса, да будет доволен 
Аллах ими обоими, относительно слов Всевышнего: 

مَا َ يَخْشَى )إِنَّ  [٢٨ ]فاطر: الْعُلَمَاءُ( عِبَادِهِ مِنْ اللَّه

«Воистину, боятся Аллаха из Его рабов только знающие» (Фатыр: 28). 

Он сказал: это те, которые говорят: «Воистину, Аллах способен на всякую вещь». 

Ибн аль-Каййим, да смилуется над ним Аллах, сказал:​
«Это - по причине понимания Ибн ‘Аббаса, да будет доволен Аллах ими обоими, а 
также по причине его познания толкования и истинного значения Имён и качеств. Ведь 
большинство приверженцев “Каляма” не отдают этой фразе должное, хоть и признают 
её. Отрицающие предопределение и сотворение деяний рабов не утверждают её 
должным образом. Отрицающие деяния Господа Всевышнего, также не утверждают её 
должным образом, более того, прямо заявляют, что Он не способен совершать деяния. 
Тот, кто не утверждает, что Аллах каждый день пребывает в деле, совершая то, что 
пожелает, - не утверждает, что Аллах способен на всякую вещь. И тот, кто не 
утверждает, что сердца рабов находятся между двумя пальцами Милостивого, и что Он 
переворачивает их как пожелает, и что это действительно Он переворачивает сердца; 
и что если Он пожелает утвердить сердце - утвердит его, а если пожелает отклонить - 
отклонит его, - подобный не утверждает, что Аллах способен на всякую вещь… и это 
относится ко всем Его деяниям. Если кто-то их не утверждает, то не утверждает тем 
самым, что Аллах способен на всякую вещь. Как же прекрасно это слово от ученого 
этой общины и толкователя Корана, да будет доволен им Аллах».223 

Таким образом, поистине, вера в могущество Аллаха Всевышнего, на которое 
указывают Его имена Аль-Кади́р, Аль-Ко́дир, Аль-Муктадир, имеет великое влияние и 
благословенные плоды, возвращающиеся к рабу в его ближней жизни и в его 
Последней жизни. Ведь вера в это - ось единобожия и его порядок, начало веры и её 
совершенство, основа религии и её опора. Это - один из столпов веры и фундамент 
наивысшей степени веры - ихсана. 

223 “Шифа аль-’алиль” 1/130-131. 
222 Тафсир Ат-Табари, 19/3649. 

221 Передал Ибн Батта в “Аль-Ибана” №1676, аль-Лялякаи в “Усуль аль-и’тикод” под номером 
1255. 

220 аль-Хасан аль-Басри. 
219 Ауф ибн Аби Джамиля. 
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Из её благословенных плодов - укрепление раба в поиске помощи у Аллаха, должном 
уповании на Него, полноте обращения к Нему. Ат-Тирмизи привёл в своём «Сунане»224 
от Ибн ‘Аббаса, да будет доволен Аллах ими обоими, что он сказал:​
«Однажды, я был позади Пророка صلى الله عليه وسلم и он сказал мне: “О мальчик, я научу тебя 
словам: храни Аллаха - и Он будет хранить тебя; храни Аллаха - и ты найдёшь Его 
перед собой; если просишь - проси Аллаха, если ищешь помощи - ищи помощи у 
Аллаха; и знай, что если все люди соберутся, чтобы принести тебе пользу в чём-либо, 
то они принесут тебе пользы, ровно столько, сколько Аллах предписал тебе; и если 
они соберутся, чтобы причинить тебе вред в чём-либо, то они причинят тебе вред, 
ровно настолько, насколько Аллах уже предписал тебе. Подняты перья и высохли 
свитки”». 

Из последствий этой веры - совершенствование терпения, его полнота и довольство 
Аллахом. Ибн аль-Каййим, да смилуется над ним Аллах, сказал:​
«Кто наполнит своё сердце довольством предопределением, того Аллах наполнит 
богатством (самодостаточностью), безопасностью и удовлетворённостью, и освободит 
его сердце для любви к Нему, обращения к Нему и упования на Него. А кто лишён доли 
довольства, то сердце такого наполняется противоположным этому, и он отвлекается 
от того, в чём его счастье и успех».225 

Из последствий веры в предопределение - избавление человека от болезней сердец, 
таких как злоба, зависть и им подобных, по причине его веры в то, что все дела - по 
предопределению Аллаха Всевышнего, и что именно Он - Тот, Кто дарует рабам и 
предопределяет им их удел: даёт кому пожелает и лишает кого пожелает. Любая 
милость - Его милость, любые дары - Его дары. Поэтому о завистнике говорят, что он - 
враг милости Аллаха к Его рабам. 

Из её последствий - укрепление решимости и воли раба в стремлении к благу и его 
поиску, и в удалении и бегстве от зла. В «Сахихе Муслима»226 от Абу Хурайры, да будет 
доволен им Аллах, передаётся, что Пророк صلى الله عليه وسلم сказал:​
«Стремись к тому, что приносит тебе пользу, ищи помощи у Аллаха и не проявляй 
бессилия. Если тебя постигнет что-либо, не говори: “Если бы я сделал так-то, было бы 
так-то”, но говори: “Это предопределение Аллаха, и Он сделал то, что пожелал”, ибо 
“если бы” открывает дело шайтана». 

Из её последствий - должное упование на Аллаха, постоянное обращение к Нему с 
просьбами и частая мольба, обращенная к Нему, поскольку все дела находятся в Его 
руке. Имам Ахмад привёл в книге «аз-Зухд»227 от Муторрифа ибн ‘Абдуллаха ибн 
аш-Шиххира, что он сказал:​
«Я размышлял о том, в чём заключается совокупность блага, и увидел, что блага 
много: пост, молитва; и понял, что оно в руке Аллаха Всевышнего, и что ты не 
способен получить то, что в руке Аллаха Всевышнего, иначе как попросив Его, и Он 
даст тебе. И понял, что совокупность блага - в мольбе». 

227 “Аз-Зухд” имама Ахмада, №1346. 
226 “Сахих” Муслима №2664. 
225 “Мадаридж ас-саликин” 2/202. 
224 “Сунан” Ат-Тирмизи №2516, хадис хасан-сахих (достоверный). 
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Одной из самых частых мольб нашего Пророка صلى الله عليه وسلم была следующей:​
«О Аллах, Переворачивающий сердца, утверди моё сердце на Твоей религии». 

Ат-Тирмизи и Ибн Маджа передали от Анаса, да будет доволен им Аллах, что он 
сказал:​
«Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم часто говорил: “О Переворачивающий сердца, утверди моё 
сердце на Твоей религии”. Я сказал: “О Посланник Аллаха, мы уверовали в тебя и в то, 
с чем ты пришёл. Так неужели ты боишься за нас?” Он сказал: “Да, ведь сердца 
находятся между двумя пальцами Аллаха, и Он переворачивает их как пожелает”».228 

 

228 “Джами’ ат-Тирмизи” №2140 в данном виде, также “Сунан Ибн Маджах” №3834. Шейх 
аль-Альбани подтвердил достоверность данного сообщения в “Сахих ат-Тирмизи” и “Сахих Ибн 
Маджах”. 
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(56) Аль-Ваду́д (Любящий, Любимый) 

 الْوَدُودُ
Это имя упомянуто в Коране дважды. 

Первый раз - в словах Всевышнего: 

كُمْ )وَاسْتَغْفرُِوا  [٩٠ ]هود: وَدُودٌ( رَحِيمٌ رَبِّي إِنَّ إِلَيْهِ تُوبُوا ثُمَّ رَبَّ

«Просите прощения у вашего Господа, затем кайтесь перед Ним. Поистине, мой 
Господь - Милостивый, Любящий» (Худ: 90). 

Второй раз - в словах Всевышнего: 

هُ  [١٤ - ١٣ ]البروج: الْوَدُودُ( الْغَفوُرُ وَهُوَ * وَيُعِيدُ يُبْدِئُ هُوَ )إِنَّ

«Поистине, Он - Тот, Кто начинает и возвращает, и Он - Прощающий, Любящий» 
(Аль-Бурудж: 13-14). 

Смысл этого Имени таков: Он - Тот, Кто любит Своих пророков, Своих посланников и 
их последователей, и они любят Его. Он для них любимее всего остального, и их 
сердца наполнены любовью к Нему. 

Шейх ‘Абдур-Рахман ибн Са‘ди, да смилуется над ним Аллах, сказал в своём тафсире 
разъясняя смысл этого Имени и того, на что оно указывает:​
«Аль-Вадуд - Тот, Кто проявляет любовь к Своим творениям Своими прекрасными 
качествами, обширными дарами, незаметными благодеяниями, явными и скрытыми 
милостями. Он - Аль-Ваду́д в значении “Тот, Кто любит”, и в значении “Тот, Кого любят”. 
Он любит Своих приближённых и избранных, и они любят Его. Он - Тот, Кто любит их и 
вложил любовь в их сердца. А когда они полюбили Его, Он полюбил их ещё раз - как 
награду за их любовь. 

Вся милость возвращается к Нему, ибо Он - Тот, Кто установил все причины, 
посредством которых Он проявляет к ним любовь и притягивает их сердца к Своей 
любви. Он проявил к ним любовь, упомянув Свои обширные, великие и прекрасные 
качества, притягивающие здоровые сердца и лишенные кривизны души. Ведь 
здоровые сердца и чистые души по своей природе склонны любить совершенство. 

А Аллах Всевышний обладает абсолютным совершенством. Каждое из Его качеств 
имеет особое воздействие на поклонение, притягивающее сердца к их Господину. 
Затем Он проявил к ним любовь Своими великими дарами и благами, посредством 
которых Он создал их, поддерживает их существование, оживляет их, исправляет их 
состояние, завершает для них дела, восполняет их крайнюю нужду (дарурият), 
необходимость (хаджият) и нужду в роскоши (камалият). Посредством этих благ он 
направляет их к вере и Исламу, посредством них он направляет к истинным степеням 
искренности (ихсану). Посредством них он облегчает дела и снимает с них печали и 
трудности. Посредством них он устанавливает им законоположения и снимает с них 

230 



стеснённость, разъясняет им прямой путь, каковы его дела и слова, облегчает им 
следование по нему и помогает им в этом как шариатскими законоположениями, так и 
предопределением. Посредством этого Он отводит от них нелюбимое и вредное в то 
же время, притягивает к ним то что полезно и радует, при этом проявляя к ним такую 
тонкую заботу, лишь часть которой они видят, а то, что скрыто от них, намного более 
велико. 

Всё то, что есть у творений из того, что любимо сердцами, душами и телами - 
внутреннего и внешнего, явного и скрытого, - всё это от Его щедрости и благодеяния. 
Посредством этого Он проявляет к ним любовь. И, поистине, сердца по своей природе 
любят того, кто проявляет к ним благодеяние. И какое же благодеяние может быть 
более великим, чем это благодеяние, различные роды которого невозможно сосчитать, 
не говоря уже о его видах и отдельных проявлениях. И каждое из Его благ вызывает 
потребность рабов в том, чтобы их сердца наполнялись любовью к Нему, хвалой Ему, 
благодарностью и восхвалением Его. 

Из проявлений Его любви - то, что раб отворачивается от Него, осмеливается на 
запретное и проявляет небрежность в обязательном, а Аллах покрывает его, 
проявляет к нему снисхождение и продолжает одарять его благами, не лишая его 
ничего из этого. Затем Он подготавливает для него причины, напоминания, 
наставления и увещевания, которые возвращают этого раба к Нему. Раб кается и 
обращается к Нему, и Он прощает ему эти преступления, стирает его прежние 
большие грехи и возвращает ему Свою любовь и благосклонность. И, возможно, - а 
Аллах знает лучше, - в этом заключается тайна сочетания имени Аль-Ваду́д с именем 
Аль-Гафу́р в Его словах: 

 [١٤ ]البروج: الْوَدُودُ( الْغَفوُرُ )وَهُوَ

«И Он - Прощающий, Любящий» (Аль-Бурудж: 14). 

Из совершенства Его любви к кающимся - то, что Он радуется их покаянию 
величайшей радостью, какую только можно представить, и что Он милостивее к ним, 
чем их родители, их дети и все люди вместе взятые. Тот, кого Он любит, из Его 
угодников - Он с ним, направляет его движения и покой, принимает его мольбу, как 
сказано в хадисе-кудси:​
“Мой раб не перестанет приближаться ко Мне добровольными делами, пока Я не 
полюблю его. А когда Я полюблю его, Я стану его слухом, которым он слышит, его 
зрением, которым он видит, его рукой, которой он хватает, и его ногой, которой он 
ходит. И если он попросит Меня - Я непременно дам ему, и если он прибегнет к Моей 
защите - Я непременно защищу его. И ни в чём Я не колеблюсь так, как о забирании 
души верующего раба: он не хочет смерти, а Я не хочу причинять ему страдание”.​
Передал аль-Бухари.229 

Влияние Его любви к Своим угодникам и избранникам неисчислимо письменными 
тростями и его невозможно в действительности представить разумом. А любовь Его 
приближённых к Нему - это их дух и их отдохновение, их жизнь и их счастье. 
Посредством неё они достигают успеха и блаженства, посредством неё они 

229 “Сахих аль-Бухари” №6137, со слов Абу Хурайры. 
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поклоненяются Ему, посредством неё они восхваляют и благодарят Его, посредством 
неё их языки заняты Его поминанием, их органы стремятся к служению Ему, 
посредством неё они исполняют возложенные на них многочисленные обязанности, 
посредством неё они удерживают свои сердца от привязанности к кому-либо помимо 
Него в страхе и надежде, а свои органы - от ослушания Ему. Посредством неё все их 
религиозные и естественные привязанности стали следовать за этой любовью. 

Что касается любви, связанной с религиозной составляющей, то, полюбив своего 
Господа, они полюбили Его пророков, Его Посланника и Его угодников, полюбили 
всякое дело, приближающее к Нему, и полюбили то, что любит Он - будь то время, 
место, дело или действующее лицо. 

Что же касается любви в естественных потребностях, то они удовлетворяют свои 
желания, к которым по природе склонны души, - в пище, питье, одежде и отдыхе - с 
намерением использовать это для того, что любит их Господь. Более того, когда они 
претворяют эту великую цель, они повинуются общим повелениям, как, например, в 
словах Всевышнего: 

 وَاشْرَبُوا( )كُلوُا

«Ешьте и пейте», и подобным повелениям и побуждениям, связанными с 
дозволенными делами и отдыхом. Таким образом, побуждающей причиной стало 
исполнение приказа, а целью - использование этого для того, что любит Господь. В 
результате их обычаи стали поклонением, и всё их время стало занято приближением 
к их Возлюбленному. 

Все эти прекрасные и величественные плоды - от влияния любви, которой их 
Возлюбленный одарил их. И эти состояния усиливаются в зависимости от степени 
любви в сердце, а она - дух веры, сущность единобожия, суть поклонения и основа 
приближения. 

И подобно тому, как у Аллаха нет подобия в Его Сущности и качествах, так и Его 
любовь в сердцах Его приближённых не имеет подобия и равного - ни в своих 
причинах и целях, ни в своей степени и влиянии, ни в своей сладости и радости, ни в 
своей стойкости и продолжительности, ни в своей избавленности от всего, что 
омрачает и портит её, с какой бы то ни было стороны».230 

Когда раб узнаёт, что его Господь - Любящий, любит Своих угодников и любит тех, кто 
повинуется Ему, любит верующих богобоязненных, любит терпеливых и уповающих, 
любит кающихся и очищающихся, любит правдивых и благодетельных, любит всех 
покорных, и не любит несправедливых неверующих, не любит вероломных 
расточительных и не любит высокомерных надменных, - то он обязан повиноваться 
Его повелению, совершать то, что Он любит и чем Он доволен из праведных слов и 
дел, приближаться к Нему посредством исполнения Его приказов и избегания Его 
запретов, любить то, что Он любит из слов и дел, любить Его Слово, любить Его 
Посланника صلى الله عليه وسلم и его Сунну, и усердствовать в следовании ему. Этим достигается 
любовь Аллаха. Всевышний сказал: 

230 “Фатху-р-Рахим аль-Малик аль-Аллям”, стр. 55-57. 
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َ تُحِبُّونَ كُنْتُمْ إِنْ )قلُْ بِعُونِي اللَّه ُ يُحْبِبْكُمْ فَاتَّ  [٣١ عمران: ]آل ذُنُوبَكُمْ( لَكُمْ وَيَغْفرِْ اللَّه

«Скажи: если вы любите Аллаха, то следуйте за мной - тогда Аллах полюбит вас и 
простит вам ваши грехи» (Алю ‘Имран: 31). 

И в мольбе Пророка صلى الله عليه وسلم передаются следующие слова: «Я прошу у Тебя Твою 
любовь, любовь тех, кто любит Тебя, и любовь к делу, которое приблизит меня к Твоей 
любви» [Ас-алюка хуббак, уа хубба ман юхиббук, уа хубба ‘амалин юкоррибу-ни иля 
хуббик]. Передали имам Ахмад и ат-Тирмизи.231 

 

231 “Муснад Ахмад” 5/242, “Джами’ ат-Тирмизи” №3235 из длинного хадиса Му’аза ибн Джабаля. 
Подтвердил его достоверность ат-Тирмизи, также сообщение о его достоверности передается 
от имама аль-Бухари. См. также полезное разъяснение этого дуа в книге “Ихтияру-ль-ауля фи 
шархи хадис ихтисоми-ль-маля’и-ль-а’ля” Ибн Раджаба, стр.125. 

233 



(57) Аль-Барр (Добродетельный) 

 البَرُّ
Это Имя упомянуто в Священном Коране в одном месте, а именно в словах 
Всевышнего: 

ا ا )إِنَّ هُ نَدْعُوهُ قَبْلُ مِنْ كُنَّ حِيمُ( الْبَرُّ هُوَ إِنَّ  [٢٨ ]الطور: الرَّ

«Поистине, прежде мы взывали к Нему. Поистине, Он Добродетельный, Милующий» 
[ат-Тур: 28]. Смысл этого Имени - Тот, Кто полностью охватывает все творения Своей 
добродетелью, милостями и дарами. Он - Владыка благ, Обладатель обильных даров, 
постоянного благодеяния. Он был и остаётся описан добродетелью и ниспосыланием 
даров, известным Своими милостями и благодеяниями. Он одарил рабов обильными 
благами, непрерывными дарами и разнообразными милостями. Его щедрость и 
добродетель не имеют меры. Он - Обладатель безграничной щедрости, непрерывных и 
изобильных даров. 

Его добродетель к рабам бывает двух видов: общая и частная (особая). 

Общая - охватывает всех творений. Нет ни одного человека, которого бы не коснулась 
милость Аллаха Всевышнего и на которого бы не излилось Его благодеяние. 
Всевышний сказал: 

مْنَا )وَلَقَدْ بَاتِ مِنَ وَرَزَقْنَاهُمْ وَالْبَحْرِ الْبَرِّ فيِ وَحَمَلْنَاهُمْ آدَمَ بَنِي كَرَّ يِّ لْنَاهُمْ الطَّ نْ كَثِيرٍ عَلَى وَفَضَّ  [٧٠ ]الإسراء: تَفْضِيلاً( خَلَقْنَا مِمَّ

«Мы почтили потомков Адама, и понесли их по суше и морю, надев их благами и отдав 
им предпочтение перед многими из тех, кого Мы сотворили» [аль-Исра: 70]. В это 
почтение входит сотворение человека в прекрасном, красивом образе и стройном 
стане; то что Он наделил его слухом, зрением и разумом, то, что Он сделал его 
ходящим прямо, выпрямившимся на двух ногах, и вкушающим пищу рукой, тогда как 
другие живые существа ходят на четырёх конечностях и едят ртом. Он выделил его 
различными видами пищи, питья и одежды и прочим, чем Он особо почтил потомков 
Адама. 

Особая - это наставление Аллаха тех из них, кого Он пожелал, на эту прямую религию, 
дарование им успеха в повиновении Господу миров и обретение того, что вытекает из 
этого - счастье в мире этом и в мире вечном, как сказал Всевышний: 

 [١٣ ]الانفطار: نَعِيمٍ( لَفيِ الأَبْرَارَ )إِنَّ

«Поистине, благочестивые пребывают в блаженстве» [аль-Инфитар: 13], то есть в трёх 
своих обителях: в мирской жизни, в барзахе232 и в День воскрешения. Подробности Его 
добродетели к Его рабам и угодникам невозможно охватить и исчислить. 

Из Его добродетели к ним - то, что Он желает им облегчения и не желает им 
затруднения, принимает от них малое из деяний и воздаёт за это великой наградой, 

232 Барзах (дословно: перешеек) - состояние после смерти, до момента воскрешения. 
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прощает многое из их прегрешений и не взыскивает с них за все их проступки, воздаёт 
за добро в десятикратном размере и умножает для кого пожелает, не воздаёт за зло 
иначе как равным ему, записывает им намерение совершить доброе дело и не 
записывает им намерение совершить дурное дело. Со слов Абу Хурайры, да будет 
доволен им Аллах, передаётся, что Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал:​
«Кто вознамерился совершить доброе дело, но не совершил его, тому записывается 
одно доброе дело. А кто вознамерился совершить доброе дело и совершил его, тому 
записывается от десяти до семисот крат. А кто вознамерился совершить дурное дело и 
не совершил его, ему не записывается ничего, а если совершит его - ему запишется 
одно дурное дело», - передал Муслим.233 

Из Его добродетели к рабам - открытие дверей покаяния и возвращения к Нему, как бы 
ни было много грехов и как бы ни были многочисленны проступки. Всевышний сказал: 

ِ رَحْمَةِ مِنْ تَقْنَطُوا لا أَنْفسُِهِمْ عَلَى أَسْرَفوُا الَّذِينَ عِبَادِيَ يَا )قلُْ َ إِنَّ اللَّه نُوبَ يَغْفرُِ اللَّه هُ جَمِيعاً الذُّ حِيمُ( الْغَفوُرُ هُوَ إِنَّ  [٥٣ ]الزمر: الرَّ

«Скажи: “О Мои рабы, которые преступили против самих себя! Не отчаивайтесь в 
милости Аллаха. Поистине, Аллах прощает все грехи. Воистину, Он - Прощающий, 
Милующий”» [аз-Зумар: 53]. 

В священном хадисе Всевышний говорит: «О потомок Адама! Если ты будешь взывать 
ко Мне и надеяться на Меня, Я прощу тебе то, что исходило от тебя, и не обращу на 
это внимания. О потомок Адама! Если твои грехи достигнут облаков небесных, а затем 
ты попросишь у Меня прощения, Я прощу тебе и не обращу на это внимания. О 
потомок Адама! Если ты придёшь ко Мне с грехами величиной с землю, а затем 
встретишь Меня, не придавая Мне сотоварищей, Я приду к тебе с таким же 
количеством прощения».234 

Из Его добродетели к ним - обращение с ними посредством прощения, снисхождения и 
сокрытия грехов. Со слов Ибн Умара, да будет доволен Аллах ими обоими, 
передаётся: я слышал, как Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал:​
 «Аллах приблизит верующего, покроет его Своей защитой и скроет, и скажет: 
“Признаёшь ли ты такой-то грех? Признаёшь ли ты такой-то грех?” Тот скажет: “Да, о 
Господь мой”, - и когда Он заставит сознаться его и тот признает свои грехи так, что 
решит, что он погиб, то тогда Аллах скажет: “Я скрыл их тебе в мирской жизни и 
прощаю тебе их сегодня”, - и ему будет вручена книга его благих деяний. А что 
касается неверующего и лицемера, то свидетели скажут: 

لاءِ هِمْ عَلَى كَذَبُوا الَّذِينَ )هَؤُ ِ لَعْنَةُ أَلا رَبِّ المِِينَ( عَلَى اللَّه  [١٨ ]هود: الظَّ

“Это те, которые солгали на своего Господа. Да будет проклятие Аллаха над 
несправедливыми”» [Худ: 18].235 

Созерцание рабом этой великой добродетели от своего Господа и Покровителя 
приносит ему огромную пользу: благодаря этому он познаёт величие Аллаха в Его 
предопределении, Его добродетель в сокрытии грехов, Его снисходительность в 

235 Передал Аль-Бухари №2309 в такой версии, и Муслим №2768. 
234 см. ранее. 
233 Муслим 130. 
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отсрочке, Его щедрость в облегчении для раба покаяния и обращения, Его милость в 
прощении. Это побуждает раба к искреннему обращению к своему Господу с 
покорностью и смирением, со страхом и надеждой, с упованием и стремлением. 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал:​
 «…Он познаёт Его добродетель в том, что Он скрывает его во время совершения 
греха, при Его совершенном видении этого. Если бы Он пожелал, то опозорил бы его 
перед Своими творениями, так что они стали бы остерегаться его. Это - из 
совершенства Его добродетели. И одно из Его имён - “аль-Барр”. Эта добродетель от 
Его Господа оказывается ему при совершенной самодостаточности Аллаха и 
абсолютной нужде раба в Нём. Тогда он начинает созерцать эти милости, смотреть на 
эту добродетель, благо и щедрость, и отвлекается от поминания греха, оставаясь с 
Аллахом. Это полезнее для него, чем занятие своим преступлением и созерцание 
униженности своего ослушания, ибо занятость Аллахом и невнимание ко всему иному 
- высшая цель и наивысшее стремление».236 

То, на что он указал, да помилует его Аллах, многие кающиеся не обращают внимания: 
они занимают себя размышлениями о величии и многочисленности совершённых ими 
грехов и забывают о широте добродетели Аллаха, величии Его милости и обилии Его 
щедрости. 

Из Его великой добродетели к рабам - то, что Он, при Своей совершенной 
самодостаточности, радуется покаянию кающихся и обращению возвращающихся. В 
«Сахихе Муслима»237 передаётся со слов Анаса ибн Малика, да будет доволен им 
Аллах, что Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал:​
«Аллах радуется покаянию Своего раба сильнее, чем радовался один из вас, когда он 
был на своём верблюде в пустыне, а тот убежал от него вместе с его пищей и питьём. 
Затем он подошёл к дереву и лёг в его тени, потеряв надежду найти своего верблюда. 
И как вдруг он увидел его стоящим перед ним, и схватив его за поводья, воскликнул от 
сильной радости: “О Аллах, Ты - мой раб, а я - Твой господь”, - ошибившись от сильной 
радости». 

У этой радости большое значение, и рабу не следует пренебрегать ею и 
отворачиваться от неё, поскольку размышление о ней - одно из величайших средств, 
приводящих сердце в состояние спокойствия, тоски по Аллаху, постоянства в Его 
поминании и созерцания Его добродетели, мягкости, щедрости и благодеяния. Также 
это приводит его к состоянию созерцания того, что Он - Самый Щедрый из щедрых и 
Самый Милующий из милующих. 

Также следует знать: Добродетельный любит людей благочестия, приближает их 
сердца к Себе в той мере, в какой они осуществляют благие деяния, любит дела 
благочестия и воздаёт за них прямым руководством, успехом и возвышением в 
ближней жизни и в Последней жизни. Основа благочестия - широта в совершении 
благих дел. Самый всеобъемлющий аят, перечисляющий его качества, - слова 
Всевышнего: 

237 Муслим №2747. 
236 «Мадарадж ас-Саликин» (1/206). 
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ِ ءَامَنَ مَنْ الْبِرَّ وَلَكِنَّ وَالْمَغْرِبِ الْمَشْرِقِ قبَِلَ وُجُوهَكُمْ تُوَلُّوا أَنْ الْبِرَّ )لَيْسَ ينَ وَالْكِتَابِ وَالْمَلائِكَةِ الآخِرِ وَالْيَوْمِ بِاللَّه بِيِّ  وَءَاتَى وَالنَّ
هِ عَلَى الْمَالَ بِيلِ وَابْنَ وَالْمَسَاكِينَ وَالْيَتَامَى الْقرُْبَى ذَوِي حُبِّ ائِليِنَ السَّ قَابِ وَفيِ وَالسَّ لاةَ وَأَقَامَ الرِّ كَاةَ وَءَاتَى الصَّ  بِعَهْدِهِمْ وَالْمُوفوُنَ الزَّ

ابِرِينَ عَاهَدُوا إِذَا اءِ الْبَأْسَاءِ فيِ وَالصَّ رَّ قوُنَ( هُمْ وَأُوْلَئِكَ صَدَقوُا الَّذِينَ أُوْلَئِكَ الْبَأْسِ وَحِينَ وَالضَّ  [١٧٧ ]البقرة: الْمُتَّ

«Благочестие не в том, чтобы вы обращали свои лица на восток или запад, но 
благочестив тот, кто уверовал в Аллаха, в Последний день, в ангелов, в Писания и в 
пророков, кто раздаёт имущество, несмотря на любовь к нему, родственникам, 
сиротам, бедным, путникам, просящим, а также на освобождение рабов, совершает 
молитву, выплачивает закят, исполняет договоры после их заключения, проявляет 
терпение в беде, нужде и во время сражения. Это - те, которые были правдивы, и это и 
есть богобоязненные» [аль-Бакара: 177]. 

И сказал Всевышний: 

ا تُنْفقِوُا حَتَّى الْبِرَّ تَنَالوُا )لَنْ َ فَإِنَّ شَيْءٍ مِنْ تُنْفقِوُا وَمَا تُحِبُّونَ مِمَّ  [١٩٢ عمران: ]آل عَليِمٌ( بِهِ اللَّه

«Вы не достигнете благочестия, пока не будете расходовать из того, что любите. И что 
бы вы ни израсходовали, поистине, Аллах об этом знает» [Аль ‘Имран: 92].​
Катада, да помилует его Аллах, сказал: «Вы не достигнете добродетели вашего 
Господа, пока не будете расходовать из того, что вам нравится и что вы любите из 
вашего имущества».238 

Да внушит Аллах всем нам прямоту наших душ и одарит нас из Своей милости, 
добродетели и щедрости тем, чего мы не ожидаем. Поистине, Он - Слышащий, 
Отвечающий. 

 

238 См. «Тафсир Ибн Джарир ат-Табари» (3/666). 
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(58) Ар-Рау́ф (Сострадательный) 

ءُوفُ  الرَّ
Это Имя упомянуто в десяти аятах Священного Корана, о которых будет сказано 
далее. 

Сострадание (ар-ра’фа) - как сказал Ибн Джарир, да помилует его Аллах: «это высшая 
степень милости; она охватывает все творения в ближней жизни и часть из них - в 
Последней жизни».239 А это - Его угодники, верующие и богобоязненные рабы. 

Итак, одной из полезных основ, установленных учёными в понимании Прекрасных 
Имён Аллаха, является то, что завершение коранических аятов Прекрасными Именами 
Аллаха указывает на связь упомянутого в них постановления с тем благородным 
Именем, которым завершается аят. Размышление над этим является одним из 
величайших средств, помогающих рабу постичь смысл Прекрасных Имён Аллаха. 

Ниже приводятся те места, где это Имя упоминается в Коране, и указывается на его 
значения через контекст аятов, в которых оно приходит в конце. Всевышний Аллах 
сказал: 

ُ كَانَ )وَمَا َ إِنَّ إِيمَانَكُمْ ليُِضِيعَ اللَّه اسِ اللَّه  [143 ]البقرة: رَحِيمٌ( لَرَءُوفٌ بِالنَّ

«Аллах не таков, чтобы погубить вашу веру. Поистине, Аллах к людям - 
Сострадателен, Милующ» [аль-Бакара: 143], то есть не подобает и не приличествует 
Ему губить вашу веру и это - из совершенства Его сострадания и милости к ним. В 
этом - великая радостная весть для тех, кого Аллах одарил исламом и верой, о том, 
что Аллах сохранит для них их веру, не погубит её, а, напротив, убережёт от утраты и 
недействительности, доведёт её до совершенства и направит их к тому, посредством 
чего увеличится их вера и станет полной их убеждённость. Подобно тому, как Он начал 
с того, что направил их к вере, таким же образом Он сохранит её для них и доведёт до 
полноты по Своему состраданию к ним и милости, а также по Своей щедрости и 
благоволению к ним. 

И сказал Всевышний Аллах: 

اسِ )وَمِنْ ِ مَرْضَاتِ ابْتِغَاءَ نَفْسَهُ يَشْرِى مَنْ النَّ ُ اللَّه  [207 ]البقرة: بِالْعِبَادِ( رَءُوفٌ وَاللَّه

«Среди людей есть такой, кто продаёт свою душу, стремясь к довольству Аллаха, и 
Аллах сострадателен к рабам» [аль-Бакара: 207]. Это - преуспевшие из числа Его 
рабов, которые отдали свои души, не посчитав их дорогими и пожертвовали ими в 
стремлении к довольству Аллаха и надежде на Его награду. Они заплатили цену 
Исполняющему обещание, Сострадательному к рабам, Который, из сострадания и 
милости к ним - даровал им успех в этом и пообещал им за это великую награду и 
прекрасный исход. И не спрашивай о том почёте, который они получат, и о великом 

239 См. «Тафсир Ибн Джарир ат-Табари» (6/654). 
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успехе, которого они достигнут, - ведь они предстанут в День воскрешения перед 
Господом Сострадательным, Милующим. 

И сказал Всевышний: 

رُكُمْ بَعِيداً أَمَداً وَبَيْنَهُ بَيْنَهَا أَنَّ لَوْ تَوَدُّ سُوءٍ مِنْ عَمِلَتْ وَمَا مُحْضَراً خَيْرٍ مِنْ عَمِلَتْ مَا نَفْسٍ كُلُّ تَجِدُ )يَوْمَ ُ وَيُحَذِّ ُ نَفْسَهُ اللَّه  رَءُوفٌ وَاللَّه
 [30 عمران: ]آل بِالْعِبَادِ(

«В тот день каждая душа увидит представленным всё добро, которое она совершила, 
и всё зло, которое она совершила. И она пожелает, чтобы между ней и этим было 
далекое расстояние. Аллах предостерегает вас от Самого Себя, и Аллах 
Сострадателен к рабам» [Алю ‘Имран: 30]. Это указывает на то, что Аллах, несмотря 
на строгость Своего наказания и величие Своей кары, является Сострадательным к 
рабам. И из Его сострадания к ним - то, что Он устрашает рабов и удерживает их от 
заблуждения и нечестия, чтобы они спаслись и избавились от их последствий. По 
Своему состраданию и милости Он облегчил Своим рабам пути, посредством которых 
они достигают благ и высоких степеней, и по Своему состраданию и милости 
предостерёг Своих рабов от путей, которые приводят их к нежеланному. 

И сказал Всевышний: 

ُ تَابَ )لَقَدْ بِيِّ عَلَى اللَّه بَعُوهُ الَّذِينَ وَالأَنصَارِ وَالْمُهَاجِرِينَ النَّ  عَلَيْهِمْ تَابَ ثُمَّ مِنْهُمْ فَرِيقٍ قلُوُبُ يَزِيغُ كَادَ مَا بَعْدِ مِنْ الْعُسْرَةِ سَاعَةِ فيِ اتَّ
هُ  [117 ]التوبة: رَحِيمٌ( رَءُوفٌ بِهِمْ إِنَّ

«Аллах содействовал в покаянии Пророка, мухаджиров и ансаров, которые 
последовали за ним в час тяготы, после того как сердца части из них едва не 
уклонились, а затем Он принял их покаяние. Поистине, Он к ним - Сострадателен, 
Милующ» [ат-Тауба: 117]. В этом контексте говорится, что из сострадания Аллаха к ним 
- то, что Он содействовал им в покаянии, даровал им успех в нём, принял его от них и 
укрепил их на нём. И если бы Он не проявил к ним сострадание и милость, ничего из 
этого не произошло бы. 

И сказал Всевышний: 

 تُرِيحُونَ حِينَ جَمَالٌ فيِهَا وَلَكُمْ * تَأْكُلوُنَ وَمِنْهَا وَمَنَافعُِ دِفْءٌ فيِهَا لَكُمْ خَلَقَهَا وَالأَنْعَامَ * مُبِينٌ خَصِيمٌ هُوَ فَإِذَا نُطْفَةٍ مِنْ الإِنسَانَ )خَلَقَ
كُمْ إِنَّ الأَنفسُِ بِشِقِّ إِلاَّ بَالغِِيهِ تَكُونُوا لَمْ بَلَدٍ إِلَى أَثْقَالَكُمْ وَتَحْمِلُ * تَسْرَحُونَ وَحِينَ  [7-4 ]النحل: رَحِيمٌ( لَرَءُوفٌ رَبَّ

«Он сотворил человека из капли, и вот он - явный спорщик. И скот Он сотворил для 
вас: в нём для вас - тепло и польза, и от него вы питаетесь. И для вас в нём - красота, 
когда вы гоните его (по вечерам на покой) и когда вы выгоняете его (на пастбище). И он 
несёт ваши тяжести к городу, которого вы не достигли бы не изнурив души. Поистине, 
ваш Господь - Сострадателен, Милующ» [ан-Нахль: 4-7]. Здесь говорится о том, что из 
сострадания Аллаха к человеку - то, что Он подчинил ему скот ради его пользы, 
сделал в нём для него тепло из шерсти, из которой он изготавливает одежду и 
получает множество иных польз; и сделал его пищей, сделал в нем красоту для 
человека во время его возвращения и движения, а также во время его покоя и 
неподвижности, и подчинил его ему, чтобы он нёс его имущество в отдалённые города 
и далёкие края. Всё это - из Его сострадания и милости. О если бы мы вспоминали 
сострадание Аллаха к нам, Его милость, Его благодеяние и щедрые дары в виде того, 
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что Он подчинил нам в наше время различные прекрасные современные средства 
передвижения - удобные в посадке, комфортные в перемещении, красивые по форме 
и виду, быстрые в движении, при этом Он облегчил их пути, сделал дороги доступными 
и подготовил все средства, обеспечивающие в них удобство. Люди перемещаются на 
них с места на место и из страны в страну без трудностей и усталости. Хвала Ему, 
которая подобает величию Его Лика и власти и широте Его щедрости и добродетели. 

И сказал Всевышний: 

اتِ مَكَرُوا الَّذِينَ )أَفَأَمِنَ ئَ يِّ ُ يَخْسِفَ أَنْ السَّ  هُمْ فَمَا تَقَلُّبِهِمْ فيِ يَأْخُذَهُمْ أَوْ * يَشْعُرُونَ لا حَيْثُ مِنْ الْعَذَابُ يَأْتِيَهُمْ أَوْ الأَرْضَ بِهِمْ اللَّه
فٍ عَلَى يَأْخُذَهُمْ أَوْ (46) بِمُعْجِزِينَ كُمْ فَإِنَّ تَخَوُّ  [47-45 ]النحل: رَحِيمٌ( لَرَءُوفٌ رَبَّ

«Разве те, кто замышлял злые козни, уверены, что Аллах не заставит землю поглотить 
их или что наказание не придёт к ним оттуда, откуда они не ожидают? Или что Он не 
схватит их во время их движения, и они не смогут этого избежать? Или что Он не 
схватит их, внушая страх? Поистине, ваш Господь - Сострадателен, Милующ» 
[ан-Нахль: 45–47].​
Здесь говорится о том, что из Его сострадания то, что Он не спешит наказывать 
ослушников, но даёт им отсрочку, даруя им благополучие и удел, в то время как они 
пытаются навредить Ему и Его приближённым. И при всём этом Он открывает перед 
ними двери покаяния, призывает их отказаться от дурных дел и обещает им за это 
величайшие почести и прощение совершённых ими грехов. Неужели же преступнику 
не стыдно перед своим Сострадательным, Милующим Господом за то, что милости 
Аллаха нисходят на него в каждый миг и следуют за ним все время, тогда как он с 
головой пребывает в своём преступлении, упорствуя в своём заблуждении и 
неповиновении? 

И сказал Всевышний: 

َ أَنَّ تَرَ )أَلَمْ رَ اللَّه مَاءَ وَيُمْسِكُ بِأَمْرِهِ الْبَحْرِ فيِ تَجْرِي وَالْفلُْكَ الأَرْضِ فيِ مَا لَكُمْ سَخَّ َ إِنَّ بِإِذْنِهِ إِلاَّ الأَرْضِ عَلَى تَقَعَ أَنْ السَّ اسِ اللَّه  بِالنَّ
 [65 ]الحج: رَحِيمٌ( لَرَءُوفٌ

«Разве ты не видишь, что Аллах подчинил вам то, что на земле, и что корабли плывут 
в море по Его велению, и что Он удерживает небо, чтобы оно не пало на землю иначе 
как с Его дозволения? Поистине, Аллах к людям - Сострадателен, Милующ» 
[аль-Хадж: 65]. Подчинение Аллахом земли и всего, что на ней, из животных, растений 
и неодушевлённых предметов, а также кораблей, плывущих по морю по Его велению, 
переносящих людей, их товары и имущество с места на место, и удержание Им неба 
от падения на землю, что погубило бы находящееся на ней и уничтожило бы тех, кто 
на ней, - всё это из Его милости и сострадания к рабам. 

И сказал Всевышний: 

ِ فَضْلُ )وَلَوْلا َ وَأَنَّ وَرَحْمَتُهُ عَلَيْكُمْ اللَّه  [20 ]النور: رَحِيمٌ( رَءُوفٌ اللَّه

«Если бы не щедрость Аллаха к вам и Его милость, поистине, Аллах - Сострадателен, 
Милующ» [ан-Нур: 20]. Он сказал это после разъяснения Своих великих установлений 
и глубоких увещеваний, что указывает на то, что это полезное разъяснение и мудрый 
шариат - из сострадания Аллаха к рабам и Его милости к ним. 
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И сказал Всевышний: 

لُ الَّذِي )هُوَ نَاتٍ آيَاتٍ عَبْدِهِ عَلَى يُنَزِّ لمَُاتِ مِنْ ليُِخْرِجَكُمْ بَيِّ َ وَإِنَّ النُّورِ إِلَى الظُّ  [9 ]الحديد: رَحِيمٌ( لَرَءُوفٌ بِكُمْ اللَّه

«Он - Тот, Кто ниспосылает Своему рабу ясные аяты, чтобы вывести вас из мрака к 
свету. И поистине, Аллах к вам - Сострадателен, Милующ» [аль-Хадид: 9]. Это - 
величайшая из милостей и самый почётный дар и благодеяние: то, что Он ниспослал 
Своему рабу и посланнику صلى الله عليه وسلم Свои ясные аяты и очевидные доводы, указывающие 
обладателям разума на истинность всего, с чем он пришёл, и на то, что эта истина 
несомненна. Он сделал это для того, чтобы Аллах вывел тех из Своих рабов, кого 
пожелает, посредством послания посланника и ниспосланных ему аятов и мудрости, из 
мрака к свету. Это - из Его сострадания к Своим рабам и Его милости к Своим 
приближённым и избранным. 

И сказал Всевышний: 

نَا يَقوُلوُنَ بَعْدِهِمْ مِنْ جَاءُوا )وَالَّذِينَ نَا آمَنُوا للَِّذِينَ غِلاًّ قلُوُبِنَا فيِ تَجْعَلْ وَلا بِالإِيمَانِ سَبَقوُنَا الَّذِينَ وَلإِخْوَانِنَا لَنَا اغْفرِْ رَبَّ كَ رَبَّ  إِنَّ
 [10 ]الحشر: رَحِيمٌ( رَءُوفٌ

«А те, которые пришли после них, говорят: “Господь наш, прости нас и наших братьев, 
которые опередили нас в вере, и не помещай в наших сердцах злобу к тем, кто 
уверовал. Господь наш, поистине, Ты - Сострадателен, Милующ”» [аль-Хашр: 10]. 

И это - из милости и сострадания Аллаха к Своим верующим рабам, что Он прочно 
связал их узами веры, религии и богобоязненности, и сделал так, что последующий из 
них любит предшествующего и взывает за него с мольбой о всяком благе. Какой же это 
возвышенный дар и какая великая милость, которой одарил нас наш Владыка - 
Сострадательный, Милующий! 
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(59) Аль-Хаси́б (Достаточный, Подсчитывающий), 
Аль-Ка́фи (Достаточный) 

 الْكَافيِ الْحَسِيبُ،
Аллах, Всевышний, сказал: 

ِ )وَكَفَى  [6 ]النساء: حَسِيباً( بِاللَّه

«И лишь Аллаха достаточно240» [Ан-Ниса: 6] 

И сказал Аллах: 

ُ )أَلَيْسَ فوُنَكَ عَبْدَهُ بِكَافٍ اللَّه ُ يُضْللِْ وَمَنْ دُونِهِ مِنْ بِالَّذِينَ وَيُخَوِّ  [36 ]الزمر: هَادٍ( مِنْ لَهُ فَمَا اللَّه

«Разве Аллаха не достаточно для Его раба? Они пугают тебя теми, кто помимо Него, а 
кого Аллах введёт в заблуждение, тому нет направляющего на прямой путь» 
[Аз-Зумар: 36] 

«Аль-Хаси́б» - это Достаточный, который полностью обеспечивает Своих рабов всем, 
что их волнует в религии и мирской жизни, облегчает им всё, что им необходимо, и 
защищает их от всего нежеланного. 

Среди значений «Аль-Хаси́б» (Подсчитывающий) - Хранитель дел Своих рабов: Он 
учитывает всё, что они совершили, даже то, что они забыли; различает праведные 
деяния от порочных, хорошее от плохого, знает, что они заслуживают, и какова мера их 
вознаграждения и наказания. 

«Аль-Ка́фи» - это Тот, кто обеспечивает все творения всем, что их волнует, Его забота 
общая и частная: 

Общая: Аллах полностью обеспечил всех созданий, сотворил их, обеспечил всем 
необходимым для их предназначения, приготовил для рабов все средства, чтобы они 
были обеспечены, имели защиту, пищу и воду. 

Частная: Он обеспечивает тех, кто полагается на Него, исправляет дела 
богобоязненных рабов. Аллах сказал: 

لْ )وَمَنْ ِ عَلَى يَتَوَكَّ  [3 ]الطلاق: حَسْبُهُ( فَهُوَ اللَّه

«И кто полагается на Аллаха, для того Он - Достаточный» [Ат-Талак: 3] 

То есть Аллах полностью обеспечивает их религиозные и мирские дела. Если раб 
полагается на Господа искренним упованием, тем, что полностью связывает своё 
сердце со своим Господом прочной связью, в достижении пользы и отведения вреда, 
отчего его уверенность усиливается и его мысли об Аллахе становятся еще лучше, то 

240 По другому толкованию перевод будет следующим: “И достаточно Аллаха как 
Подсчитывающего”. 
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тем самым он достигает полной достаточности и Аллах делает совершенным его 
положение, направляет его в словах и поступках, облегчает его заботы и снимает 
печали. 

Это великое благодеяние и огромная милость, мусульманин должен помнить об этом, 
чтобы восхвалять своего Господа за эту достаточность и благодарить Его за эту 
милость. 

В «Сахихе» Муслима241 приводится, что когда Пророк صلى الله عليه وسلم ложился спать, говорил: 
«Хвала Аллаху, который накормил нас, напоил, обеспечил и приютил нас; как же много 
тех, у кого нет ни Дающего достаточность, ни Дающего приют» [Аль-хамду 
ли-Лляхи-л-лязи ат'амана ва сакона ва кафана ва авана, фа-кам мим-ман ля кафия 
ля-ху ва ля му’вия]. 

Раб не может обойтись без Господа ни на мгновение; Он - его Хранитель, Достаточный, 
Исправляющий и Направляющий. Поэтому мусульманину предписано при каждом 
выходе из дома говорить: «С Именем Аллаха, полагаюсь на Аллаха, нет силы и мощи, 
кроме как от Аллаха» [Бисми-Ллях, таваккальту ‘аля-Ллах, ля хауля уа ля куввата 
илля би-Ллях], чтобы получить Его защиту, быть сохранённым от бед и опасностей, а 
также от нападения врага или притеснения несправедливого. 

Абу Дауд, Ат-Тирмизи и другие передали от Анаса ибн Малика, что Пророк صلى الله عليه وسلم 
сказал:​
«Когда человек выходит из дома и говорит: «С Именем Аллаха, полагаюсь на Аллаха, 
нет силы и мощи, кроме как от Аллаха», тогда сказано: «Тебе было даровано 
наставление, достаточность и защита», Шайтан сторонится его, а другой Шайтан 
спрашивает: “Каково тебе с человеком, которому дано наставление, достаточность и 
защита?”»242 

То есть ты был наставлен на путь истины, избавлен от всех забот ближнего и 
последнего мира и защищён от врагов - шайтанов и других. 

Коран указывает, что для того, чтобы получить частную заботу (аль-кифаяту 
аль-хасса) о верующих и богобоязненных рабах нужно воплотить истинное поклонение 
Аллаху и полноценное упование на Него. Аллах сказал: 

ُ )أَلَيْسَ  عَبْدَهُ( بِكَافٍ اللَّه

“Разве Аллаха не достаточно Его рабу?” (Аз-Зумар, 36), а также: 

لْ )وَمَنْ ِ عَلَى يَتَوَكَّ  حَسْبُهُ( فَهُوَ اللَّه

“А кто уповает на Аллаха, тому Его достаточно” (Ат-Толяк, 3). Ибн аль-Каййим, да 
помилует его Аллах, сказал: «Упование - одно из сильнейших средств, которым раб 
защищается от несправедливости, вражды и вреда творений; это одно из сильнейших 
средств достижения этого. Поистине, ему достаточно Аллаха, а если Аллах является 

242 Передал Абу Дауд (№ 5095), ат-Тирмизи (№ 3426) и ан-Насаи в «’Амалю-ль-йаум 
уа-ль-ляйля» (№89), и признал его достоверным аль-Альбани в «Сахих аль-джами‘» (513). 

241 Муслим №2715. 
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для него Достаточным и Защитником, никто не сможет повредить такому рабу, кроме 
неизбежного вреда, вроде жары или холода, голода или жажды; а что же касается 
вреда, который достигнет своей конечной цели, то он никогда не осуществится. Ведь 
есть разница между тем вредом, который лишь с виду является вредом, но по 
отношению к верующему это лишь благодеяние, а на деле - вред самому 
причиняющему его; и между тем вредом, посредством которого окончательно сводят 
счёты с другим. 

Один из саляфов сказал: «Аллах дал каждому действию вознаграждение по своему 
роду, а вознаграждение от упования на Него - это то что Он становится Достаточным 
для раба». Аллах сказал: 

لْ )وَمَنْ ِ عَلَى يَتَوَكَّ  حَسْبُهُ( فَهُوَ اللَّه

“А кто уповает на Аллаха, тому Его достаточно” (Ат-Толяк, 3), и не сказал: «Мы дадим 
ему такое-то вознаграждение», как в случае других дел; но сделал так, что Он Сам 
становится Достаточным и Защитником для уповающего. Если раб полагается на Него 
полностью, весь небесный и земной порядок станет для него источником выхода, 
достаточности и помощи».243 

Связь достаточности с полным упованием на Аллаха подобна связи причин с тем, что 
их вызывает. Аллах, Всевышний, является достаточным для того, кто доверяет Ему, 
проявляет истинное упование на Него и полностью прибегает к Нему в своих 
трудностях и нуждах. И чем лучше раб имеет уверенность в Аллахе, чем сильнее его 
надежда на то, что у Него, и чем искреннее его упование на Него, тем меньше 
вероятность, что Аллах оставит его надежду без исполнения. 

Раб не должен считать медленной заботу Аллаха о себе, если он прилагает усилия 
узаконенными средствами, ибо Аллах завершает Свое дело в назначенное время. 
Поэтому Всевышний сказал: 

لْ )وَمَنْ ِ عَلَى يَتَوَكَّ َ إِنَّ حَسْبُهُ فَهُوَ اللَّه ُ جَعَلَ قَدْ أَمْرِهِ بَالغُِ اللَّه  [3 ]الطلاق: قَدْراً( شَيْءٍ لكُِلِّ اللَّه

«А кто уповает на Аллаха, тому Его достаточно. Поистине, Аллах доводит Свое дело; 
Аллах установил меру для всего» [Ат-Таляк: 3]. 

Ибн аль-Кайим, да помилует его Аллах, сказал: «Если упомянуть про достаточность 
Аллаха для того, кто уповает на Него, это может создать у кого-то впечатление, что 
помощь приходит сразу же, с момента упования, однако Аллах завершил этот аят 
следующими словами: “Аллах установил меру для всего” [Ат-Таляк: 3], то есть 
определенное время, через которое нельзя перешагнуть. Аллах приведет дело к 
назначенному Им времени. Поэтому уповающий не должен спешить и говорить: “Я 
уповал и молился, но не вижу никакого результата и я не достиг состояния 
достаточности”. Аллах завершает Свое дело в предопределенное для него время».244 

В подобных случаях многие люди начинают пренебрегать величием этих высоких 
истин, подстраиваясь под творения, унижаются перед ними и смиряются, чтобы 

244 «И’ляму-ль-муваккы’ин» 4/161. 
243 Бадаи’ уль фаваид, 2/766-767 
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достичь своих целей и удовлетворить свои желания, не задумываясь о том, что это 
может быть во вред их религии и довольству Господа. В результате они лишаются 
заботы Аллаха о Своих угодниках. 

«Кто занят Аллахом вместо себя, того Аллах избавляет от забот о себе; кто занят 
Аллахом вместо людей, того Аллах избавляет от забот о людях; кто занят собой 
вместо Аллаха, того Аллах оставляет на его собственное попечение; кто занят людьми 
вместо Аллаха, того Аллах оставляет на их попечение».245 

Ат-Тирмизи передает в своем сборнике,246 что Муавия, да будет доволен им Аллах, 
написал к Матери Верующих Аише, да будет доволен ею Аллах, чтобы она написала 
ему письмо с наставлениями, но не слишком длинное. Аиша написала ему: 

«Ассаляму аляйк! А затем: я слышала, как Посланник Аллаха, صلى الله عليه وسلم, сказал: “Кто будет 
искать довольство Аллаха, гневя тем самым людей, того Аллах избавит от бремени 
людей. А того кто будет искать довольство людей, гневя тем самым Аллаха, того Аллах 
оставит на людей”. Ассаляму аляйк». 

Для того чтобы помочь обрести безопасность в этом вопросе, раб не должен ставить 
ближнюю жизнь конечным пределом своих знаний и главной заботой. В хадисе 
сказано: 

«Кто сделает все свои заботы одной единственной заботой о будущей жизни, Аллах 
избавит его от забот ближней жизни; а кого увлекли множественные заботы о делах 
ближней жизни, то Аллаха не заботит, в каком вади он погибнет» — передал Ибн 
Маджа.247 

Ибн Аби Шейба передает248 от Абу ‘Ауна249, что когда люди благочестия встречались, 
давали друг другу три наставления, а когда были далеко друг от друга, писали о трёх: 
кто действует ради своей будущей жизни, того Аллах избавит от забот ближней; кто 
исправляет отношения между собой и Аллахом, того Аллах избавит от людей; кто 
исправляет свое внутреннее состояние, тому Аллах исправит его внешние дела. 

 

249 Абу ‘Аун — Мухаммад ибн Убайдуллах ибн Саид ас-Сакафи, достоверный таби‘ин. 
248 «Муснаф», Ибн Аби Шейба, 7/217. 
247 Ибн Маджа (4106), исправлен Аль-Альбани в «Сахих Ибн Маджа». 
246 «Джами’», Тирмизи (2414), подтвержденный Аль-Альбани в «Сахих ат-Тирмизи». 
245 «Аль-Фаваид», Ибн аль-Кайим, стр. 197. 
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(60) Аль-Кафи́ль (Поручитель), Аль-Ваки́ль 
(Попечитель, Покровитель) 

 الْوَكِيلُ الْكَفيِلُ،
Всевышний Аллах сказал: 

َ جَعَلْتُمُ وَقَدْ تَوْكِيدِهَا بَعْدَ الأَيْمَانَ تَنقضُُوا وَلا  [٩١ ]النحل: كَفيِلاً عَلَيْكُمْ اللَّه

«И не нарушайте клятв после их подкрепления, тогда как вы сделали Аллаха своим 
Поручителем» [Ан-Нахль: 91]. 

Всевышний также сказал: 

ُ حَسْبُنَا وَقَالوُا إِيمَاناً فَزَادَهُمْ  [١٧٣ عمران: ]آل الْوَكِيلُ وَنِعْمَ اللَّه

«Это лишь приумножило их веру, и они сказали: "Достаточно нам Аллаха! Как 
прекрасен этот Попечитель!"» [Аль Имран: 173]. 

«Аль-Кафи́ль» (Поручитель) означает: Тот, Кто ведает делами творений, берёт на Себя 
заботу об их пропитании и уделе. 

Что касается слов Всевышнего Аллаха: 

ِ بِعَهْدِ وَأَوْفوُا َ جَعَلْتُمُ وَقَدْ تَوْكِيدِهَا بَعْدَ الأَيْمَانَ تَنقضُُوا وَلا عَاهَدْتُمْ إِذَا اللَّه  [٩١ ]النحل: كَفيِلاً عَلَيْكُمْ اللَّه

«Верно соблюдайте завет Аллаха, когда вы заключаете его, и не нарушайте клятв 
после их подкрепления, тогда как вы сделали Аллаха своим Поручителем» [Ан-Нахль: 
91], среди толкований: то есть Свидетелем; или: Хранителем; или: Гарантом. 

Таким образом, тому, кто был искренен с Аллахом в этом и был доволен, чтобы Он 
был Поручителем, — Аллах поможет ему в исполнении обязательства и облегчит ему 
дело оттуда, откуда он и не ожидает. 

Аль-Бухари передаёт в своём «Сахихе»250 от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, 
от Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم что он упомянул одного человека из числа бану Исраиль, 
который попросил другого дать ему в долг тысячу динаров. Тот сказал: «Приведи мне 
свидетелей, чтобы я принял их свидетельство». Он сказал: «Достаточно Аллаха как 
Свидетеля». Тот сказал: «Тогда приведи мне поручителя». Он сказал: «Достаточно 
Аллаха как Поручителя». Тот сказал: «Ты прав», — и выдал ему деньги до 
условленного срока. Заёмщик отправился в море, выполнил своё дело, затем стал 
искать корабль, чтобы вернуться к сроку, на который они условились, но не нашёл 
корабля. Тогда он взял бревно, выдолбил его, вложил туда тысячу динаров и письмо к 
своему товарищу, затем запечатал это место и принёс бревно к морю. Он сказал: «О 
Аллах, Ты знаешь, что я занял у такого-то тысячу динаров. Он потребовал от меня 
поручителя, и я сказал: "Достаточно Аллаха как Поручителя", — и он остался довлен 

250 Сахих аль-Бухари, № 2291. 
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Тобой. Он потребовал от меня свидетеля, и я сказал: "Достаточно Аллаха как 
Свидетеля", — и он остался доволен Тобой. Я приложил все усилия, чтобы найти 
корабль и отправить ему то, что ему причитается, но не смог. Я вверяю это Тебе». 
После чего бросил бревно в море, и оно погрузилось в него. Затем он ушёл, 
продолжая искать корабль, чтобы отправиться в свою страну. Тем временем человек, 
одолживший ему денег вышел посмотреть — может, пришёл корабль с его 
имуществом. Как вдруг он увидел бревно, в котором находились деньги, и взял его 
своим домочадцам на дрова. Когда он распилил его, то обнаружил деньги и письмо. 
Затем прибыл тот, кто брал у него в долг, и принёс тысячу динаров. Он сказал: 
«Клянусь Аллахом, я неустанно искал корабль, чтобы доставить тебе твоё имущество, 
но не находил корабля до того, на котором прибыл сейчас». Тот спросил: «Разве ты не 
отправлял мне ничего?» Он ответил: «Я же говорю тебе, что не нашёл корабля до того, 
на котором прибыл». Тот сказал: «Поистине, Аллах уже доставил от тебя то, что ты 
послал в бревне», — и он ушёл с тысячей динаров счастливым. 

«Аль-Ваки́ль» (Попечитель, Покровитель) означает: Достаточный Поручитель 
(Аль-Ка́фи Аль-Кафи́ль). Это Имя указывает на общий и особый смыслы: 

Что касается общего — на него указывают слова Всевышнего: 

 [١٠٢ ]الأنعام: وَكِيلٌ شَيْءٍ كُلِّ عَلَى وَهُوَ

«Он — Попечитель над каждой вещью» [Аль-Ан'ам: 102], и слова Всевышнего: 

ُ  [١٢ ]هود: وَكِيلٌ شَيْءٍ كُلِّ عَلَى وَاللَّه

«Аллах — Попечитель над каждой вещью» [Худ: 12], — то есть Тот, Кто берёт на Себя 
заботу об уделе и пропитании всех творений, Управляющий делами всех существ. 

Что касается особого — на него указывают слова Всевышнего: 

لْ ِ عَلَى وَتَوَكَّ ِ وَكَفَى اللَّه  [٨١ ]النساء: وَكِيلاً بِاللَّه

«Уповай на Аллаха, ведь достаточно Аллаха как Попечителя» [Ан-Ниса: 81], и Его 
слова: 

ُ حَسْبُنَا وَقَالوُا  [١٧٣ عمران: ]آل الْوَكِيلُ وَنِعْمَ اللَّه

«И они сказали: "Достаточно нам Аллаха! Как прекрасен этот Попечитель!"» [Алю 
Имран: 173], то есть: как прекрасен Тот, Кто удовлетворяет все потребности (Аль-Ка́фи) 
для того, кто прибегает к Нему, и наилучший Хранитель для того, кто держится за Него. 
Это особое качество — для Его верующих рабов, уповающих на Него. 

Сказал выдающийся ученый Аш-Шанкыти251, да помилует его Аллах, после того, как 
привел различные слова ученых относительно смысла Имени “Аль-Ваки́ль”: “Все эти 
значения близки друг другу, которые возвращаются к одному, а это Тот, на Кого 

251 Мухаммад аль-Амин аш-Шанкыти (1325-1393г.х.\1907-1974) - известный учёный, 
мавританского происхождения, автор тафира “Адва уль-байан” (“Свет разъяснения”), учитель 
многих больших учёных, среди которых шейхи Ибн Баз, Ибн Усеймин, Абдуль-Мухсин 
аль-Аббад, Бакр Абу Зейд, Солих аль-Люхайдан и многих других, да помилует их всех Аллах. 
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уповают, на Которого возлагают свои дела, для того чтобы получить благо и отразить 
зло и не относится ни к кому, кроме Единственного Аллаха, поэтому Он предостерег 
тех, кто избирает себе попечителем кого-либо кроме Него, так как нет причиняющего 
пользу, вред и дающего состояние достаточности кроме Него. Лишь на Него мы 
уповаем, Его нам достаточно и как прекрасен Он, как Покровитель!”.252 

Всевышний призвал Своих рабов уповать на Него одного и сделал это признаком 
веры. Он сказал: 

خِذْهُ هُوَ إِلاَّ إِلَهَ لا وَالْمَغْرِبِ الْمَشْرِقِ رَبُّ  [٩ ]المزمل: وَكِيلاً فَاتَّ

«Господь востока и запада — нет истинного божества, кроме Него. Так возьми же Его 
своим Попечителем» [Аль-Муззаммиль: 9]. И сказал: 

ِ وَعَلَى لوُا اللَّه مِنِينَ كُنتُمْ إِنْ فَتَوَكَّ  [٢٣ ]الملك: مُؤْ

«И лишь на Аллаха уповайте, если вы верующие» [Аль-Малик: 23]. И обещал за это 
великую награду и прекрасный исход. Он сказал: 

ِ عِنْدَ وَمَا هِمْ وَعَلَى آمَنُوا للَِّذِينَ وَأَبْقَى خَيْرٌ اللَّه لوُنَ رَبِّ  [٣٦ ]الشورى: يَتَوَكَّ

«То, что у Аллаха, — лучше и долговечнее. Это для тех, которые уверовали и на 
своего Господа уповают» [Аш-Шура: 36]. 

Аллах предостерёг от упования на кого-либо помимо Него, сказав: 

خِذُوا أَلاَّ  [٢ ]الإسراء: وَكِيلاً دُونِي مِنْ تَتَّ

«Не берите никого, кроме Меня, своим Попечителем» [Аль-Исра: 2]. 

Упование лишь на Аллаха, вверение Ему всех дел и опора на Него в привлечении благ 
и отстранении вреда и бед — это великое, возвышенное положение в религии и 
великая обязанность рабов перед Аллахом, которую необходимо соблюдать 
исключительно ради Него Одного. Оно - одно из наиболее всеобъемлющих и 
важнейших видов поклонения, ибо оно порождает праведные дела и многочисленные 
виды послушания. Ведь когда сердце опирается на Аллаха в религиозных и мирских 
делах, доверяя Ему, как единственному Поручителю и Попечителю, не придавая Ему 
каких-либо сотоварищей, — тогда его искренность становится истинной, его 
взаимоотношения с Аллахом укрепляются, проявление его Ислама улучшается, его 
убеждённость возрастает и все его дела приходят в порядок. 

Таким образом, упование — это основа всех степеней религии, и его положение 
относительно них подобно положению тела по отношению к голове: подобно тому, как 
голова не удержится без тела, так и вера со всеми её степенями и делами не 
удержится без опоры на упование. 

Истинная суть упования — это деяние сердца и его поклонение: полагание на Аллаха, 
доверие Ему, прибегание к Нему и довольство тем, что Он предопределяет, — наряду 

252 “Адва уль-байан”, 3/403-404. 
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со знанием того, что Аллаха достаточно и что Его выбор для раба наилучший, когда 
тот вверяет Ему свои дела. И всё это — при совершении дозволенных, узаконенных 
причин, и проявлении усердия в их достижении. Таким образом, в уповании 
соединяются два основных начала: 1. полагание сердца лишь на Единого Аллаха 
без сотоварищей, и 2. совершение предписанных причин, без прибегания к тому, что не 
было приказано или избрания незаконного пути. Эти два начала объединены во 
многих текстах, в том числе в словах Всевышнего: 

لْ فَاعْبُدْهُ  [٢٣ ]هود: عَلَيْهِ وَتَوَكَّ

«Поклоняйся же Ему и уповай на Него» [Худ: 23], и в Его словах: 

اكَ اكَ نَعْبُدُ إِيَّ  [٥ ]الفاتحة: نَسْتَعِينُ وَإِيَّ

«Тебе одному мы поклоняемся и у Тебя одного просим помощи» [Аль-Фатиха: 5]. 

Также и в словах Пророка صلى الله عليه وسلم: «Стремись к тому, что тебе полезно, и проси помощи у 
Аллаха». Текстов в этом значении — множество. 

Упование сопровождает искреннего верующего во всех его делах — религиозных и 
мирских: оно сопровождает его в молитве, посте, паломничестве, благочестии и прочих 
религиозных делах; и сопровождает его в поиске удела, достижении разрешенного и в 
прочих мирских делах. Оно бывает двух видов: упование на Аллаха в привлечении 
жизненных потребностей раба и его доли в мирском или в отстранении от него бед и 
несчастий; и упование на Него в достижении того, что любит и чем доволен Он Сам, — 
веры, убеждённости, молитвы, поста, паломничества, джихада, призыва к Аллаху и 
прочего. 

Поэтому Абу Дауд, ат-Тирмизи и другие передают от Анаса ибн Малика, да будет 
доволен им Аллах, что Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: «Когда человек выходит из дома и говорит: 
«С Именем Аллаха, полагаюсь на Аллаха, нет силы и мощи, кроме как от Аллаха» 
[БисмиЛлях, таваккальту 'аля-Ллах, ля хауля ва ля куввата илля биллях], тогда 
сказано: «Тебе было даровано наставление, достаточность и защита», Шайтан 
сторонится его, а другой Шайтан спрашивает: “Каково тебе с человеком, которому дано 
наставление, достаточность и защита?”»253 

В этом ясный довод на великую нужду раба в том, чтобы Аллах даровал ему 
наставление, состояние достаточности и защиту, а также на то, что ему ни на 
мгновение не обойтись без того, чтобы его Господь был бы для него Хранителем, 
Поддерживающим, Подкрепляющим и Наставляющим на прямой путь. 

И только Аллах — Тот, у Кого просят помощи, и только на Него уповают. Нет силы и 
мощи ни у кого, кроме как от Него. И лишь на Него одного мы надеемся, что Он 
поможет нам всем правильно уповать на Него. 

 

253 «Сунан Абу Давуд» (№ 5095), «Джами' ат-Тирмизи» (№ 3426) — хасан. Смотри «Сахих 
ат-Таргиб ва-т-Тархиб» аль-Альбани (№ 1605). 
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(61) Аль-Го́либ (Победоносный), Ан-Насы́р (Помощник) 

صِيرُ الْغَالبُِ،  النَّ
Имя Аллаха «Аль-Го́либ» встречается в Коране в одном месте — в словах Всевышнего 
Аллаха: 

ُ اسِ أَكْثَرَ وَلَكِنَّ أَمْرِهِ عَلَى غَالبٌِ وَاللَّه  [٢١ ]يوسف: يَعْلَمُونَ لا النَّ

«Аллах победоносен в Своём деле, но большинство людей не знают этого» [Юсуф: 
21]. 

Имя «Ан-Насы́р» встречается в четырёх местах: в словах Всевышнего: 

َ أَنَّ فَاعْلَمُوا صِيرُ وَنِعْمَ الْمَوْلَى نِعْمَ مَوْلاكُمْ اللَّه  [٤٠ ]الأنفال: النَّ

«Знайте же, что Аллах — ваш Покровитель. Как прекрасен этот Покровитель и как 
прекрасен этот Помощник!» [Аль-Анфаль: 40]; и в Его словах: 

ِ وَكَفَى  [٤٥ ]النساء: نَصِيراً بِاللَّه

«Достаточно Аллаха как Помощника» [Ан-Ниса: 45]; и в Его словах: 

ِ وَاعْتَصِمُوا صِيرُ وَنِعْمَ الْمَوْلَى فَنِعْمَ مَوْلاكُمْ هُوَ بِاللَّه  [٧٨ ]الحج: النَّ

«Держитесь за Аллаха. Он — ваш Покровитель. Как прекрасен этот Покровитель и как 
прекрасен этот Помощник!» [Аль-Хадж: 78]; и в Его словах: 

كَ وَكَفَى  [٣١ ]الفرقان: وَنَصِيراً هَادِياً بِرَبِّ

«Довольно твоего Господа как Наставника и Помощника» [Аль-Фуркан: 31]. 

«Аль-Го́либ» означает: Тот, Кто совершает то, что пожелает; ничто не может превзойти 
Его, никто не в силах отвергнуть Его решение, никто не властен отменить то, что Он 
предопределил, или воспрепятствовать тому, что Он установил. 

Аль-Куртуби, да помилует его Аллах, сказал: «Каждый совершеннолетний и разумный 
должен знать, что Аллах — Победоносный в абсолютном смысле. Тот, кто будет 
держаться за Него, — тот будет победоносен, даже если против него выступят все 
обитатели земли. Всевышний сказал: 

ُ كَتَبَ  [٢١ ]المجادلة: وَرُسُليِ أَنَا لأَغْلبَِنَّ اللَّه

"Аллах предписал: 'Я и Мои посланники непременно одержат победу'" 
[Аль-Муджадала: 21]. 

А тот, кто отвернулся от Аллаха и ухватился за кого-то иного, — окажется 
побеждённым и опутанным сетями шайтана».254 

254 “Аль-асна фи шархи асма’и-Ллях-ль-хусна”, 1\219. 
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«Ан-Насы́р» означает: Тот, Кто помогает Своим рабам, обязался поддерживать и 
защищать Своих угодников. Победа исходит только от Него и проявляется только по 
Его милости. Победивший — тот, кому помог Аллах, ибо нет иного помощника для 
рабов, кроме Него, и нет иного хранителя для них, кроме Него. Всевышний сказал: 

صْرُ وَمَا ِ عِنْدِ مِنْ إِلاَّ النَّ  [١٢٦ عمران: ]آل الْحَكِيمِ الْعَزِيزِ اللَّه

«Победа приходит только от Аллаха, Великого, Мудрого» [Аль Имран: 126]. 

И сказал Всевышний: 

ُ يَنْصُرْكُمُ إِنْ  [١٦٠ عمران: ]آل بَعْدِهِ مِنْ يَنْصُرُكُمْ الَّذِي ذَا فَمَنْ يَخْذُلْكُمْ وَإِنْ لَكُمْ غَالبَِ فَلا اللَّه

«Если Аллах поможет вам, то никто не одолеет вас. Если же Он покинет вас, то кто 
поможет вам после Него?» [Аль Имран: 160]. 

И сказал Всевышний: 

نْ حْمَنِ دُونِ مِنْ يَنصُرُكُمْ لَكُمْ جُندٌ هُوَ الَّذِي هَذَا أَمَّ  [٢٠ ]الملك: الرَّ

«Кто может стать вашим воинством и помочь вам вместо Милостивого?» [Аль-Мульк: 
20]. 

И сказал Всевышний: 

ِ دُونِ مِنْ لَكُمْ وَمَا  [١٠٧ ]البقرة: نَصِيرٍ وَلا وَليٍِّ مِنْ اللَّه

«Нет у вас помимо Аллаха ни покровителя, ни помощника» [Аль-Бакара: 107]. 

И сказал Всевышний: 

مِنِينَ نَصْرُ عَلَيْنَا حَقّاً وَكَانَ  [٤٧ ]الروم: الْمُؤْ

«И обязанностью для Нас является помощь верующим» [Ар-Рум: 47]. 

Всевышний Аллах упомянул во многих местах Священного Корана Свою милость к 
пророкам и Своим угодникам — в виде помощи и поддержки. Он сказал: 

ا نْيَا الْحَيَاةِ فيِ آمَنُوا وَالَّذِينَ رُسُلَنَا لَنَنصُرُ إِنَّ  [٥١ ]غافر: الأَشْهَادُ يَقوُمُ وَيَوْمَ الدُّ

«Воистину, Мы помогаем Нашим посланникам и верующим в ближней жизни и в тот 
день, когда предстанут свидетели» [Гафир: 51]. 

И сказал: 

ُ نَصَرَكُمُ لَقَدْ  [٢٥ ]التوبة: كَثِيرَةٍ مَوَاطِنَ فيِ اللَّه

«Аллах уже помог вам во многих местах» [Ат-Тауба: 25]. 

И сказал: 
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ا وَلَقَدْ يْنَاهُمَا (114) وَهَارُونَ مُوسَى عَلَى مَنَنَّ  هُمْ فَكَانُوا وَنَصَرْنَاهُمْ (115) الْعَظِيمِ الْكَرْبِ مِنْ وَقَوْمَهُمَا وَنَجَّ
 [١١٦ - ١١٤ ]الصافات: الْغَالبِِينَ

«Мы уже облагодетельствовали Мусу и Харуна, и спасли их обоих и их народ от 
великой скорби, и помогли им, и они стали победителями» [Ас-Саффат: 114–116]. 

И Аллах сообщил, что пророки обращались за получением помощи только к Нему. В 
молитве Нуха, мир ему: 

بُونِ بِمَا انصُرْنِي رَبِّ قَالَ  [٢٦ ]المؤمنون: كَذَّ

«Он сказал: "Господь мой! Помоги мне, ведь они сочли меня лжецом"» [Аль-Муминун: 
26]. 

В молитве Лута, мир ему: 

 [٣٠ ]العنكبوت: الْمُفْسِدِينَ الْقَوْمِ عَلَى انصُرْنِي رَبِّ قَالَ

«Он сказал: "Господь мой! Помоги мне против народа нечестивого"» [Аль-Анкабут: 30]. 

В молитве нашего Пророка صلى الله عليه وسلم и верующих: 

 [٢٨٦ ]البقرة: الْكَافرِِينَ الْقَوْمِ عَلَى فَانصُرْنَا مَوْلانَا أَنْتَ

«Ты — наш Покровитель, помоги же нам одолеть неверующих людей» [Аль-Бакара: 
286]. 

В «Сунан Абу Дауд», «Тирмизи» и других сборниках255 передаётся от Анаса ибн 
Малика, да будет доволен им Аллах, что он сказал: «Когда Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم 
выступал в поход, говорил: "О Аллах! Ты — моя сила и Помощник. Посредством Тебя я 
защищаюсь, посредством Тебя я нападаю и посредством Тебя я сражаюсь"». 

Аллах также сообщил, что у неверующих нет помощника. Он сказал: 

ا بُهُمْ كَفَرُوا الَّذِينَ فَأَمَّ أُعَذِّ نْيَا فيِ شَدِيداً عَذَاباً فَ  [٥٦ عمران: ]آل نَاصِرِينَ مِنْ لَهُمْ وَمَا وَالآخِرَةِ الدُّ

«А тех, которые не уверовали, Я подвергну тяжким мучениям в этом мире и в 
Последней жизни, и не будет у них помощников» [Аль Имран: 56]. 

И сказал: 

بَعَ بَلْ ُ أَضَلَّ مَنْ يَهْدِي فَمَنْ عِلْمٍ بِغَيْرِ أَهْوَاءَهُمْ ظَلَمُوا الَّذِينَ اتَّ  [٢٩ ]الروم: نَاصِرِينَ مِنْ لَهُمْ وَمَا اللَّه

«Но беззаконники следуют своим прихотям без всякого знания. Кто же наставит на 
прямой путь тех, кого Аллах ввёл в заблуждение? Не будет у них помощников» 
[Ар-Рум: 29]. 

И сказал: 

255 Передали Абу Дауд (№ 6232) и ат-Тирмизи (№ 3584), который назвал хадис хорошим. 
Смотри «Сахих Абу Дауд» аль-Альбани (№ 2291). 

252 



نْ ةً أَشَدُّ هِيَ قَرْيَةٍ مِنْ وَكَأَيِّ  [١٣ ]محمد: لَهُمْ نَاصِرَ فَلا أَهْلَكْنَاهُمْ أَخْرَجَتْكَ الَّتِي قَرْيَتِكَ مِنْ قوَُّ

«Сколько было селений, которые были могущественнее твоего селения, изгнавшего 
тебя. Мы уничтожили их, и не было у них помощников» [Мухаммад: 13]. 

И сказал верующим: 

ةَ (22) نَصِيراً وَلا وَليِّاً يَجِدُونَ لا ثُمَّ الأَدْبَارَ لَوَلَّوْا كَفَرُوا الَّذِينَ قَاتَلَكُمُ وَلَوْ ِ سُنَّ  تَجِدَ وَلَنْ قَبْلُ مِنْ خَلَتْ قَدْ الَّتِي اللَّه
ةِ ِ لسُِنَّ  [٢٣ - ٢٢ ]الفتح: تَبْدِيلاً اللَّه

«Если бы неверующие сразились с вами, то они непременно обратились бы в бегство 
и не нашли бы себе ни покровителя, ни помощника. Таков установленный Аллахом 
порядок, который существовал раньше. Ты не найдёшь изменений в порядке, 
установленном Аллахом» [Аль-Фатх: 22–23]. 

Это — обращение к верующим, воплотившим в себе истины веры — явные и скрытые, 
о том, что они победоносны и что благой исход в этом мире и в будущем — за ними. 

Поэтому, пока верующие не станут усердствовать над собой в утверждении веры и 
выполнять условия победы над врагами, — победа не будет им дана. Более того, враги 
будут господствовать над ними вследствие их грехов и упущений. 

Шейх уль-ислам Ибн Таймийя, да помилует его Аллах, сказал: «Когда неверующие 
одерживают верх, это происходит лишь по причине грехов мусульман, которые 
повлекли за собой ослабление их веры. Когда же они раскаиваются, делая 
совершенной свою веру, Аллах дарует им победу. Как сказал Всевышний: 

مِنِينَ كُنْتُمْ إِنْ الأَعْلَوْنَ وَأَنْتُمُ تَحْزَنُوا وَلا تَهِنُوا وَلا  [١٣٩ عمران: ]آل مُؤْ

"Не падайте духом и не печальтесь, тогда как вы одержите победу, если вы верующие" 
[Алю Имран: 139]. 

И сказал: 

ا  [١٦٥ عمران: ]آل أَنْفسُِكُمْ عِنْدِ مِنْ هُوَ قلُْ هَذَا أَنَّى قلُْتُمْ مِثْلَيْهَا أَصَبْتُمْ قَدْ مُصِيبَةٌ أَصَابَتْكُمْ أَوَلَمَّ

"Неужели, когда вас постигло несчастье (при Ухуде), хотя (ранее) вы причинили 
(многобожникам при Бадре) вдвое большее, вы сказали: 'Откуда это?' Скажи: 'Это — 
от вас самих'" [Алю Имран: 165]».256 

Для победы над внешним врагом рабам необходимо усердствовать в борьбе с врагом 
внутренним — повелевающей злом душой и шайтаном. Пока они не одолеют этого 
врага — победа им не будет дана. 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал, разъясняя слова Всевышнего: 

هُمْ فيِنَا جَاهَدُوا وَالَّذِينَ َ وَإِنَّ سُبُلَنَا لَنَهْدِيَنَّ  [٦٩ ]العنكبوت: الْمُحْسِنِينَ لَمَعَ اللَّه

256 «Аль-Джаваб ас-Сахих ли-ман баддаля дин аль-Масих» (6/450). 
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«Тех, которые усердствуют ради Нас, Мы непременно поведём Нашими путями. 
Воистину, Аллах — с творящими добро» [Аль-Анкабут: 69]: «Пречистый Аллах связал 
наставление на прямой путь с усердием (джихадом). Таким образом, наиболее 
ведомый прямым путём — тот, кто наиболее усерден в джихаде. Обязательнейший из 
видов джихада — это борьба с душой, борьба с прихотями, борьба с шайтаном и 
борьба с мирскими соблазнами. Тот, кто усердствует на этих четырёх поприщах ради 
Аллаха, — Аллах ведёт его путями Своего довольства, ведущими в Его Рай. Кто же 
оставил джихад, того постигает лишение прямого руководства соразмерно тому 
джихаду, который он оставил... И никто не способен вести джихад против внешнего 
врага, пока не ведёт джихада против этих внутренних врагов. Тот, кто одерживает 
победу над ними, одерживает победу и над своим врагом; а тот, над кем они берут 
верх, — над тем берёт верх и его враг».257 

Также он сказал, да помилует его Аллах: «Когда вера ослабевает, враг обретает над 
ними власть соразмерно тому, насколько ослабела их вера. Они сами открыли ему 
путь к себе тем, что оставили покорность Аллаху Всевышнему. Поэтому верующий — 
могучий, на высоте, поддерживаемый, победоносный, которому достаточно Аллаха и 
от которого отстраняется зло — где бы он ни находился, даже если против него 
объединятся все обитатели сторон света, — в том случае, если он воплощает 
истинную суть веры и её обязанности явно и скрыто. Всевышний сказал верующим: 

لْمِ إِلَى وَتَدْعُوا تَهِنُوا فَلا ُ الأَعْلَوْنَ وَأَنْتُمْ السَّ  [٣٥ ]محمد: أَعْمَالَكُمْ يَتِرَكُمْ وَلَنْ مَعَكُمْ وَاللَّه

"Не падайте духом и не призывайте к миру, ведь вы одержите победу. Аллах — с вами 
и не лишит вас воздаяния за ваши деяния" [Мухаммад: 35]. 

Это обещание даётся им именно благодаря их вере и делам, которые представляют 
собой одно из войск Аллаха, посредством которого Он хранит их. И Он не отделяет и 
не отрывает эти дела от них, делая их тщетными, — в отличие от того, как Он делает 
тщетными дела неверующих и лицемеров, ибо их дела совершались ради кого-то 
иного и не соответствовали Его повелению».258 

Мы просим Аллаха Щедрого исправить положение мусульман, уберечь их от зла 
врагов, сохранить для мусульман их безопасность и веру, сдержать силу неверующих 
— ведь Аллах более могуч в силе и более суров в каре. Мы просим Его возвеличить 
Его религию, возвысить Его слово и даровать нам победу над неверующими. Аллах, 
Великий и Всемогущий, — Хранитель для того, кто ищет у Него прибежища, и 
Достаточный для того, кто держится за Него. Как же прекрасен этот Покровитель и как 
прекрасен этот Помощник! 

 

258 «Игасат аль-Лахфан» (2/913–914). 
257 «Аль-Фаваид» (с. 109). 

254 



(62) Аль-Ази́з, Аль-Джабба́р (Всемогущий, Всесильный) 

ارُ الْعَزِيزُ،  الْجَبَّّ
Оба этих Имени упомянуты вместе в словах Всевышнего: 

ُ هُوَ وسُ الْمَلكُِ هُوَ إِلاَّ إِلَهَ لا الَّذِي اللَّه لامُ الْقدُُّ مِنُ السَّ ارُ الْعَزِيزُ الْمُهَيْمِنُ الْمُؤْ رُ الْجَبَّ ِ سُبْحَانَ الْمُتَكَبِّ ا اللَّه  يُشْرِكُونَ عَمَّ

[Аль-Хашр: 23] «Он — Аллах, нет божества, кроме Него, Царь, Святой, Мир, Верный, 
Охраняющий, Могущественный, Принуждающий, Превознесённый. Пречист Аллах от 
того, что они приобщают в сотоварищи.» 

Имя «Аль-Джабба́р» встречается в Коране только в этом аяте, тогда как «Аль-Ази́з» 
упоминается в Коране около ста раз. 

«Аль-Ази́з» означает: Тот, Кому принадлежат все значения величия и могущества, как 
сказал Всеславный: 

ةَ إِنَّ ِ الْعِزَّ لِلَّه  جَمِيعاً 

[Юнус: 65] «Поистине, вся мощь принадлежит Аллаху.» 

То есть Тот, Кому принадлежит могущество во всех его смыслах, сводящимся к трём 
основным значениям, каждое из которых в полной мере и совершенстве утверждено за 
Аллахом, велик Он и славен. 

Первое значение: могущество силы — это Его великое качество, по сравнению с 
которым сила творений, сколь бы велика она ни была, несравнима. Сказал Аллах 
Всевышний: 

َ إِنَّ اقُ هُوَ اللَّه زَّ ةِ ذُو الرَّ  الْمَتِينُ الْقوَُّ

«Поистине, Аллах — Много Дающий удел, Обладающий силой, Крепкий» [Аз-Зарийят: 
58]. 

И сказал Всевышний: 

َ أَنَّ يَرَوْا أَوَلَمْ ةً مِنْهُمْ أَشَدُّ هُوَ خَلَقَهُمْ الَّذِي اللَّه  قوَُّ

«Разве они не видели, что Аллах, Который сотворил их, могущественнее их?» 
[Фуссылят: 15]. 

И сказал Всевышний: 

ةَ أَنَّ الْعَذَابَ يَرَوْنَ إِذْ ظَلَمُوا الَّذِينَ يَرَى وَلَوْ ِ الْقوَُّ لِلَّه َ وَأَنَّ جَمِيعاً   الْعَذَابِ شَدِيدُ اللَّه

«Если бы беззаконники увидели, когда узрят мучения, что вся мощь принадлежит 
Аллаху и что Аллах суров в наказании!» [Аль-Бакара: 165]. 
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И сказал Всевышний: 

َ إِنَّ  الْعِقَابِ شَدِيدُ قَوِيٌّ اللَّه

«Поистине, Аллах — Сильный, суровый в наказании» [Аль-Анфаль: 52]. 

И сказал Всевышний: 

َ قَدَرُوا مَا َ إِنَّ قَدْرِهِ حَقَّ اللَّه  عَزِيزٌ لَقَوِيٌّ اللَّه

«Не ценили они Аллаха должным образом. Поистине, Аллах — Сильный, 
Могущественный» [Аль-Хадж: 74]. 

Второе значение: мощь самодостаточности — ибо Он самодостаточен по Своей 
сущности и не нуждается ни в ком. Рабы не способны навредить Ему, и не способны 
принести Ему пользу. Напротив, только Он может навредить и принести пользу, дарует 
и лишает. Он пречист от того, чтобы кто-либо мог одолеть Его или иметь над Ним 
власть, и пречист от всего, что не подобает Его величию и могуществу из числа 
недостатков и изъянов, и от всего, что противоречит Его совершенству, и от того, чтобы 
иметь равных и сотоварищей. Сказал Аллах Всевышний: 

كَ سُبْحَانَ ةِ رَبِّ رَبِّ ا الْعِزَّ  يَصِفوُنَ عَمَّ

«Пречист твой Господь, Господь Могущества, от того, что они приписывают» 
[Ас-Саффат: 180–182]. 

И сказал Всевышний: 

مَوَاتِ فيِ الأَعْلَى الْمَثَلُ وَلَهُ  الْحَكِيمُ الْعَزِيزُ وَهُوَ وَالأَرْضِ السَّ

«Ему принадлежит наивысший пример на небесах и на земле. Он — Могущественный, 
Мудрый» [Ар-Рум: 27]. 

И сказал Всевышний: 

ُ هُوَ بَلْ كَلاَّ شُرَكَاءَ بِهِ أَلْحَقْتُمْ الَّذِينَ أَرُونِيَ قلُْ  الْحَكِيمُ الْعَزِيزُ اللَّه

«Скажи: "Покажите мне тех, кого вы приобщили к Нему в сотоварищи!" Нет! Напротив, 
Он — Аллах, Могущественный, Мудрый» [Саба: 27]. 

Третье значение: могущество принуждения и превосходства над всеми 
существами — все они принуждены Аллахом, подчинены Его величию, послушны Его 
воле. Он полновластно распоряжается ими как пожелает. Ни одно из них не движется и 
не действует иначе как по Его мощи, силе и дозволению. Что пожелал Аллах — то 
произошло, чего Он не пожелал — то не произошло. И нет мощи и силы, кроме как от 
Аллаха. 

تِي الْمُلْكِ مَالكَِ اللَّهُمَّ قلُِ نْ الْمُلْكَ وَتَنْزِعُ تَشَاءُ مَنْ الْمُلْكَ تُؤْ كَ الْخَيْرُ بِيَدِكَ تَشَاءُ مَنْ وَتُذِلُّ تَشَاءُ مَنْ وَتُعِزُّ تَشَاءُ مِمَّ  شَيْءٍ كُلِّ عَلَى إِنَّ
هَارِ فيِ اللَّيْلَ تُولجُِ ۝ قَدِيرٌ هَارَ وَتُولجُِ النَّ تِ مِنْ الْحَيَّ وَتُخْرِجُ اللَّيْلِ فيِ النَّ تَ وَتُخْرِجُ الْمَيِّ  بِغَيْرِ تَشَاءُ مَنْ وَتَرْزُقُ الْحَيِّ مِنْ الْمَيِّ

 حِسَابٍ
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«Скажи: "О Аллах, Обладатель власти! Ты даруешь власть, кому пожелаешь, и 
отнимаешь власть у кого пожелаешь. Ты возвеличиваешь, кого пожелаешь, и 
унижаешь, кого пожелаешь. Благо — в Твоих руках. Поистине, Ты над всякой вещью 
мощен. Ты вводишь ночь в день и вводишь день в ночь. Ты выводишь живое из 
мёртвого и выводишь мёртвое из живого. Ты наделяешь уделом, кого пожелаешь, без 
счёта"» [Алю Имран: 26–27]. 

Среди плодов веры в это Имя — то, что раб должен всецело покоряться лишь перед 
Аллахом: искать прибежища, защиты, могущества только у Него. 

ةَ يُرِيدُ كَانَ مَنْ ةُ فَللَِّهِ الْعِزَّ  جَمِيعاً الْعِزَّ

«А кто желает могущества — то ведь вся мощь принадлежит Аллаху» [Фатыр: 10]. 

И чем более раб воплощает это в своей жизни, тем полнее он достигает могущества. 

ِ لِلَّه ةُ وَ مِنِينَ وَلرَِسُولهِِ الْعِزَّ  وَللِْمُؤْ

«Могущество принадлежит Аллаху, Его Посланнику и верующим» [Аль-Мунафикун: 8]. 

Могущество в смысле принуждения является одним из значений Имени 
«Аль-Джабба́р». Ибо среди значений «Аль-Джабба́р» — то, что Он есть Покоритель 
всего сущего, Которому всё покорилось и склонилось. Верхний и нижний миры со 
всеми своими величественными творениями подчинены своему Владыке и 
Управителю во всем что они совершают и оставляют, во всех своих движениях и 
спокойствии. Они в действительности ничего не решают и не управляют. Напротив, всё 
дело принадлежит Аллаху, все решения в шариате, бытие и воздаянии — всё 
принадлежит Ему. И нет иного Судьи, иного Господа и иного божества кроме Него. 

Но всё это не означает, что раб принужден в своих поступках. Напротив, дело обстоит 
так, как сказал Аллах Всевышний: 

كُمْ مِنْ الْحَقُّ وَقلُِ مِنْ شَاءَ فَمَنْ رَبِّ  فَلْيَكْفرُْ شَاءَ وَمَنْ فَلْيُؤْ

«Скажи: “Истина — от вашего Господа: кто желает — пусть верует, кто желает — пусть 
не верует”» [Аль-Кахф: 29]. 

И сказал Всеславный: 

اهَا وَمَا وَنَفْسٍ اهَا مَنْ أَفْلَحَ قَدْ ۝ وَتَقْوَاهَا فجُُورَهَا فَأَلْهَمَهَا ۝ سَوَّ اهَا مَنْ خَابَ وَقَدْ ۝ زَكَّ  دَسَّ

«И клянусь душой и Тем, Кто её соразмерил, и внушил ей её распутство и её 
богобоязненность! Преуспел тот, кто её очистил, и потерпел урон тот, кто её скрыл 
(подверг ослушанию)» [Аш-Шамс: 7–10]. 

Имя «Аль-Джабба́р» имеет три значения: 

Первое: в значении «Аль-Кахха́р» (Всепокоряющий) — как было изложено выше. 
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Второе: «Исправляющий», возвращающееся к смыслу доброты, милости и 
сострадания. Он тот, Кто утешает сломленного, обогащает бедного, облегчает 
обременённому. Он исправляет положение больного и пострадавшего, даруя ему 
способность к терпению и снимая его страдания, вознаграждая его за испытание 
величайшей наградой. Он особым образом исправляет сердца тех, кто смиренен 
перед Его величием и могуществом, и сердца любящих Его, смиренных перед Его 
совершенством, надеющихся на Его щедрость и дары в виде любви, различных видов 
познания, Божественного содействия, руководства и праведности, которые Он 
изливает на их сердца. 

Слова взывающего «О Аллах, исправь моё положение» [Аллахумма-джбурни] 
подразумевают именно это исправление, суть которого — улучшение состояния раба и 
избавление его от всех бед и зол. Пророк صلى الله عليه وسلم, говорил между двумя земными 
поклонами: «О Аллах, прости меня, помилуй меня, исправь моё положение, направь 
меня и надели меня уделом» [Аллахумма-гфир ли, ва-рхамни, ва-джбурни, ва-хдини, 
ва-рзукни]. Передали это ат-Тирмизи и Ибн Маджа.259 

Третье значение имени «Аль-Джабба́р»: Возвышающийся над всем сущим, 
Которому принадлежат все смыслы возвышенности: возвышенность сущности, высота 
достоинства и высота принуждения. 

Наш Пророк صلى الله عليه وسلم прославлял своего Господа в поясном и земном поклоне, упоминая 
возвышенность Аллаха (джабарут), на которое указывает Его имя «Аль-Джабба́р». В 
«Муснаде» и «Сунанах» от Ауфа ибн Малика аль-Ашджа’и, да будет доволен им 
Аллах, передаётся: «Я выстаивал ночь вместе с Посланником Аллаха صلى الله عليه وسلم. Он встал и 
прочитал суру "Аль-Бакара". Если он читал аят о милости, то останавливался, чтобы 
попросить [о ней], и если читал аят о наказании, то останавливался, чтобы прибегнуть 
к защите [от него]. Затем он совершил поясной поклон, равный по длительности его 
стоянию, говоря в нём: "Пречист Обладатель возвышенности, власти, 
величественности и величия" [Субхана зи-ль-джабарути ва-ль-малякути 
ва-ль-кибрийаи ва-ль-азама]. Затем он совершил земной поклон, равный по 
длительности его стоянию, и произнёс в нём то же самое. Затем прочитал суру "Алю 
Имран", затем читал суру за сурой.»260 

Превознесение (джабарут) принадлежит одному лишь Аллаху. Тот же превозносится 
из творений, навлекает на себя гнев Аллаха и заслуживает Его угрозы. Всевышний 
пригрозил таким людям суровым наказанием, запечатыванием сердец и вхождением в 
Огонь в День воскрешения. Сказал Аллах Всевышний: 

ُ يَطْبَعُ كَذَلكَِ رٍ قَلْبِ كُلِّ عَلَى اللَّه ارٍ مُتَكَبِّ  جَبَّ

«Так Аллах запечатывает всякое сердце высокомерного тирана» [Гафир: 35]. 

И сказал Всевышний: 

260 Передали имам Ахмад (6/24), Абу Дауд (№ 873), ан-Насаи (№ 1132) и другие. Достоверным 
признал аль-Альбани. 

259 «Джамиʻ ат-Тирмизи» (№ 284), «Сунан Ибн Маджа» (№ 898) из хадиса Ибн Аббаса, да будет 
доволен ими Аллах. Достоверным признал аль-Альбани. 
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ارٍ كُلُّ وَخَابَ وَاسْتَفْتَحُوا مُ وَرَائِهِ مِنْ ۝ عَنِيدٍ جَبَّ عُهُ ۝ صَدِيدٍ مَاءٍ مِنْ وَيُسْقَى جَهَنَّ  كُلِّ مِنْ الْمَوْتُ وَيَأْتِيهِ يُسِيغُهُ يَكَادُ وَلا يَتَجَرَّ
تٍ هُوَ وَمَا مَكَانٍ  غَليِظٌ عَذَابٌ وَرَائِهِ وَمِنْ بِمَيِّ

«И они просили о победе, и потерпел убыток всякий упрямый тиран. Перед ним — 
Геенна, и его будут поить жидкостью из гноя. Он будет глотать её, и едва сможет 
проглотить. Смерть будет настигать его со всех сторон, но он не умрёт, и перед ним — 
суровое наказание» [Ибрахим: 15–17]. 

Передали Ахмад и ат-Тирмизи от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, что 
Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: «В День воскрешения из Огня появится шея, у которой 
будет два глаза, которыми она будет видеть, два уха, которыми она будет слышать, и 
язык, которым она будет говорить, и скажет: "Мне поручено [взять] троих: всякого 
упрямого тирана (джаббара), всякого, кто наряду с Аллахом взывал к иному божеству, 
и создающих изображения."»261 

Прибегаем к защите Аллаха от Огня и от гнева Аль-Джаббара, и прибегаем к Нему от 
порицаемых нравов, страстей и болезней. Поистине, Он слышит мольбу! 

 

261 Передали имам Ахмад (2/336), ат-Тирмизи (№ 2574) и другие с достоверным иснадом. 
Достоверными признали ат-Тирмизи и аль-Альбани в «Ас-Сильсиля ас-Сахиха» (№ 512). 

259 



(63) Аль-Кари́б (Близкий), Аль-Муджи́б (Отвечающий) 

 الْمُجِيبُ الْقَرِيبُ،
Аллах объединил оба этих имени в Своих словах: 

َ اعْبُدُوا قَوْمِ يَا قَالَ صَالحِاً أَخَاهُمْ ثَمُودَ وَإِلَى  تُوبُوا ثُمَّ فَاسْتَغْفرُِوهُ فيِهَا وَاسْتَعْمَرَكُمْ الأَرْضِ مِنْ أَنشَأَكُمْ هُوَ غَيْرُهُ إِلَهٍ مِنْ لَكُمْ مَا اللَّه
 مُجِيبٌ قَرِيبٌ رَبِّي إِنَّ إِلَيْهِ

«И к самудянам [Он послал] их брата Солиха. Он сказал: "О народ мой! Поклоняйтесь 
Аллаху, нет у вас истинного божества, кроме Него. Он создал вас из земли и поселил 
вас на ней. Просите у Него прощения, затем обратитесь к Нему с покаянием. 
Поистине, мой Господь — Близкий, Отвечающий"» [Худ: 61]. 

Имя «Аль-Муджи́б» встречается в Коране лишь в этом месте. Что касается Имени 
«Аль-Кари́б», то оно упоминается ещё в двух местах. Первое — слова Всевышнего: 

اعِي دَعْوَةَ أُجِيبُ قَرِيبٌ فَإِنِّي عَنِّي عِبَادِي سَأَلَكَ وَإِذَا مِنُوا ليِ فَلْيَسْتَجِيبُوا دَعَانِ إِذَا الدَّ  يَرْشُدُونَ لَعَلَّهُمْ بِي وَلْيُؤْ

«Если Мои рабы спросят тебя обо Мне, то ведь Я — Близкий. Я отвечаю на зов 
молящегося, когда он взывает ко Мне. Пусть же они повинуются Мне и веруют в Меня, 
— быть может, они последуют верным путём» [Аль-Бакара: 186]. 

Второе — слова Всевышнего: 

مَا ضَلَلْتُ إِنْ قلُْ هُ رَبِّي إِلَيَّ يُوحِى فَبِمَا اهْتَدَيْتُ وَإِنِ نَفْسِى عَلَى أَضِلُّ فَإِنَّ  قَرِيبٌ سَمِيعٌ إِنَّ

«Скажи: "Если я впаду в заблуждение, то это будет во вред только мне. Если же я 
последую прямым путём, то благодаря тому, что внушает мне мой Господь. Поистине, 
Он — Слышащий, Близкий"» [Саба: 50]. 

Близость Аллаха, на которую указывают эти аяты, — это особая близость к 
поклоняющимся Ему и любящим Его, к взывающим и откликающимся на Его призыв. 
Это близость, истинную суть которой постичь невозможно, и познаётся она лишь по её 
плодам: Его доброте к ним, Его содействию им и Его заботе о них. Среди этих плодов 
— то, что Он отвечает взывающим к Нему и вознаграждает поклоняющихся Ему. Как 
сказал Всеславный: 

كُمُ وَقَالَ مَ سَيَدْخُلوُنَ عِبَادَتِى عَنْ يَسْتَكْبِرُونَ الَّذِينَ إِنَّ لَكُمْ أَسْتَجِبْ ادْعُونِى رَبُّ  دَاخِرِينَ جَهَنَّ

«Ваш Господь сказал: "Взывайте ко Мне, и Я отвечу вам. Воистину, те, которые 
превозносятся над поклонением Мне, войдут в Геенну униженными"» [Гафир: 60]. 

В Сунне достоверно установлено множество хадисов, свидетельствующих о близости 
Аллаха к Его верующим рабам и Его богобоязненным угодникам: Он слышит их 
мольбу, отвечает на их призыв и даёт им то, о чём они просят. В «Сахихах»262 от Абу 
Мусы аль-Аш’ари, да будет доволен им Аллах, передаётся: «Мы были с Пророком صلى الله عليه وسلم 

262 Аль-Бухари (№ 7386), Муслим (№ 2704) — и приведён его текст. 
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в пути, и люди стали громко произносить такбир. Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: "Не утомляйте 
самих себя. Поистине, вы взываете не к глухому и не к отсутствующему. Поистине, вы 
взываете к Слышащему, Близкому, и Он с вами."» 

В «Сахихах»263 от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم 
передаётся, что он сказал: Аллах говорит: «Кто приблизился ко Мне на пядь — Я 
приближусь к нему на локоть, кто приблизился ко Мне на локоть — Я приближусь к 
нему на сажень, а кто пойдёт ко Мне шагом — Я приду к нему бегом». 

Его Имя «Аль-Муджи́б» указывает на то, что Он слышит мольбу взывающих и отвечает 
на просьбы просящих. Он не разочаровывает верующего, который взывает к Нему, и не 
отвергает мусульманина, который ведёт с Ним тайную беседу. Он любит, чтобы рабы 
просили Его обо всех своих нуждах — мирских и религиозных: о еде, питье, одежде, 
жилье, подобно тому, как просят Его о наставлении, прощении, содействии, 
праведности, помощи в послушании и тому подобном. И Он обещал им ответить на всё 
это, сколь бы велика ни была просьба, сколь бы многочисленны ни были желания и 
сколь бы разнообразны ни были нужды. В этом указание на совершенство могущества 
Аллаха Пречистого, и совершенство Его власти, и на то, что Его сокровищницы не 
уменьшаются и не иссякают от расходования, — даже если бы Он дал всем джиннам и 
людям от первого до последнего, ответив им на всё, о чём они просят. Как сказано в 
священном хадисе: «О Мои рабы! Если бы первые и последние из вас, ваши люди и 
ваши джинны встали на одной равнине и попросили Меня, и Я дал бы каждому то, о 
чём он просит, это уменьшило бы из того что есть у Меня настолько, насколько игла 
уменьшает, когда ею зачерпывают море.» Передал Муслим.264 

В «Сахихах»265 от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم 
передаётся: «Когда кто-либо из вас взывает мольбой, пусть не говорит: "О Аллах, 
прости меня, если пожелаешь", — но пусть он будет настойчив в просьбе и усерден в 
желании, ибо Аллах не считает что-либо великим из того, что Он дарует.» 

В Пророческой Сунне пришло множество хадисов, побуждающих к мольбе и 
разъясняющих, что Аллах отвечает взывающим и даёт просящим, и что Он — 
Стыдливый (Аль-Хайий) и Щедрый (Аль-Карим), слишком Щедрый, чтобы отвергнуть 
взывающего к Нему, или разочаровать обратившегося к Нему в тайной беседе, или 
лишить просящего Его. 

Абу Дауд, ат-Тирмизи и другие передали от Сальмана аль-Фариси, да будет доволен 
им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم: «Поистине, Аллах — Стыдливый (Аль-Хайий) и Щедрый 
(Аль-Карим). Он стыдится оставить пустыми руки Своего раба, когда тот поднимает их 
к Нему.»266 

В хадисе о божественном нисхождении Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: «Наш Господь, 
благословенный и Возвышенный, нисходит каждую ночь на ближнее небо, когда 
остаётся последняя треть ночи, и говорит: "Кто взывает ко Мне, чтобы Я ответил ему? 

266 Приведена его ссылка ранее. 
265 Аль-Бухари (№ 6339), Муслим (№ 2679) — и приведён его текст. 
264 № 2577 — это часть хадиса Абу Зарра, да будет доволен им Аллах. 
263 Аль-Бухари (№ 7537), Муслим (№ 2675) — и приведён его текст. 
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Кто просит Меня, чтобы Я дал ему? Кто просит у Меня прощения, чтобы Я простил 
его?"» передали аль-Бухари и Муслим.267 

Это хадис мутаватир268 — его передали от Пророка صلى الله عليه وسلم группа сподвижников, число 
которых достигло двадцати восьми человек. 

В священном хадисе, разъясняющем положение богобоязненных угодников Аллаха, 
говорится, что Аллах, благословенный и Возвышенный, сказал: «Кто враждует с Моим 
угодником — тому Я объявляю войну. И не приближался ко Мне Мой раб ничем более 
любимым Мне, чем то, что Я обязал его исполнять. И продолжает Мой раб 
приближаться ко Мне через добровольные деяния, пока Я не полюблю его. И когда Я 
полюблю его — Я стану его слухом, которым он слышит, и его зрением, которым он 
видит, и его рукой, которой он берёт, и его ногой, которой он ходит. И если он попросит 
Меня — Я непременно дам ему, и если он прибегнет к Моей защите — Я непременно 
защищу его.» Передал аль-Бухари в своём «Сахихе».269 

Все эти тексты и подобные им ясно указывают на то, что Аллах не отвергает никого из 
Своих верующих рабов, кто просит Его, и не разочаровывает того, кто связывает с Ним 
надежды. Однако может возникнуть недопонимание: ведь некоторые праведные 
поклоняющиеся усердно обращаются, но не получают ответа. Следует понимать, что 
ответ бывает разных видов. Иногда желаемое исполняется в точности и немедленно. 
Иногда оно исполняется, но откладывается по мудрому умыслу. Иногда ответ даётся, 
но не в том самом виде, о чём просили, — когда в просимом нет очевидной пользы, а в 
том, что происходит — есть очевидная польза или же нечто большее. А иногда этот 
ответ приберегается для него как награда и воздаяние в День Предстояния. 

Имам Ахмад, аль-Бухари в «Аль-Адаб аль-Муфрад», аль-Хаким и другие передали от 
Абу Саида аль-Худри, да будет доволен им Аллах, что Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: «Нет такого 
мусульманина, который обратится бы с мольбой, не содержащей греха и не 
направленной на разрыв родственных уз, чтобы Аллах не дал ему одно из трёх: либо 
ускорит исполнение его мольбы, либо сбережёт её для него в Последней жизни, либо 
отвратит от него рвноценное зло». Люди спросили: «Тогда нам надо просить 
побольше?» Он ответил: «Аллах даёт ещё больше.»270 

Из этого становится ясно, что ответ просящему на его просьбу шире, чем просто 
дарование ему того, о чём он просил. 

Среди плодов веры в имя Аллаха «Аль-Муджи́б» — то, что в рабе укрепляется 
убеждённость в Аллахе, возрастает его надежда, увеличивается его обращение к Нему 
и жажда получить то, что у Него есть, при этом его покидает болезнь отчаяния в Его 
милости. 

270 «Муснад имама Ахмада» (3/18), «Аль-Адаб аль-Муфрад» (№ 710), «Аль-Мустадрак» (1/493). 
Аль-Хаким признал его иснад достоверным, и аль-Хафиз аль-Мунзири счёл его хорошим, как 
сказано в «Сахих ат-Таргиб ва-т-Тархиб» (№ 1633). 

269 № 6502. 
268 Мутаватир - передача большого количества передатчиков в каждом поколении передающих. 

267 Передали аль-Бухари (№ 1145) и Муслим (№ 758) из хадиса Абу Хурайры, да будет доволен 
им Аллах. 
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Как же мусульманину не доверять своему Господу — Щедрому (Аль-Джавад, 
Аль-Карим) Благодетельному (Аль-Мухсин) — ведь в Его руке власть над всякой 
вещью? Что Он пожелал — то произошло в то время, которое Он пожелал, и тем 
образом, которым Он пожелал, без прибавления и убавления, без опережения и 
запаздывания. Его решение исполняется на небесах и на земле; на том, что на ней и 
под ней, и в морях и воздухе, и во всех частях мироздания и его мельчайших частицах. 
Он полновластно распоряжается и управляет ими, творя в них то, что пожелает. Ему 
принадлежит творение и повеление, Ему принадлежат власть и хвала, Ему 
принадлежат ближний и Последний мир, Ему принадлежат милость и щедрость, Ему 
принадлежит прекрасное восхваление. 

مَوَاتِ فيِ مَنْ يَسْأَلهُُ  شَأْنٍ فيِ هُوَ يَوْمٍ كُلَّ وَالأَرْضِ السَّ

«Его просят все, кто на небесах и на земле. Каждый день Он занят делом» [Ар-Рахман: 
29]. 

Благословен Аллах, Господь миров! 

 

263 



(64) Аль-Ко́хир, Аль-Кахха́р (Подчиняющий, 
Всепокоряющий) 

ارُ الْقَاهِرُ،  الْقَهَّ
Имя «Аль-Кахха́р» встречается в шести местах Корана, которые будут упомянуты 
далее. Имя «Аль-Ко́хир» встречается в двух местах Корана: 

 الْخَبِيرُ الْحَكِيمُ وَهُوَ عِبَادِهِ فَوْقَ الْقَاهِرُ وَهُوَ

«Он — Подчиняющий и находится над Своими рабами. Он — Мудрый, Ведающий» 
[Аль-Анам: 18]. 

И слова Всевышнего: 

 حَفَظَةً عَلَيْكُمْ وَيُرْسِلُ عِبَادِهِ فَوْقَ الْقَاهِرُ وَهُوَ

«Он — Подчиняющий и находится над Своими рабами, и Он посылает к вам 
хранителей» [Аль-Анам: 61]. 

«Аль-Кахха́р» является формой усиления от «Аль-Ко́хир». Оба Имени означают: Тот, 
Кто подчинил все существа, перед Кем склонились все творения, Чьей власти и воле 
подчинены все материи и элементы верхнего и нижнего миров. Ничто не происходит и 
ничто не остаётся в покое без Его дозволения. То что Он пожелал — произошло, а то 
чего Он не пожелал — не произошло. Все творения сами по себе бессильны и 
нуждаются в Аллахе, они не владеют для самих себя ни пользой, ни вредом, ни 
благом, ни злом. То, что Он является Всепокорителем, неизбежно указывает на 
совершенство Его жизни, совершенство Его могущества и совершенство Его мощи. 

Утверждение этого качества за Аллахом является одним из свидетельств Его 
единственности и одним из доказательств Его исключительного права на 
божественность, а также опровержением многобожия и придания Ему равных. 

Имя Аллаха «Аль-Кахха́р» встречается в шести местах Священного Корана, и во всех 
них оно неразрывно сочетается с именами «Аллах» и «Аль-Ва́хид» (Единый). 

Первое место: встречается в контексте опровержения многобожия Юсуфом, мир ему. 
Он разъяснил его несостоятельность и заблуждение его последователей, обращаясь к 
двум своим товарищам по заключению: 

جْنِ صَاحِبَيِ يَا قوُنَ ءَأَرْبَابٌ السِّ ُ أَمْ خَيْرٌ مُتَفَرِّ ارُ الْوَاحِدُ اللَّه يْتُمُوهَا أَسْمَاءً إِلاَّ دُونِهِ مِنْ تَعْبُدُونَ مَا ۝ الْقَهَّ كُمْ أَنْتُمْ سَمَّ  أَنزَلَ مَا وَآبَاؤُ
ُ ِ إِلاَّ الْحُكْمُ إِنِ سُلْطَانٍ مِنْ بِهَا اللَّه لِلَّه اهُ إِلاَّ تَعْبُدُوا أَلاَّ أَمَرَ  ينُ ذَلكَِ إِيَّ مُ الدِّ اسِ أَكْثَرَ وَلَكِنَّ الْقَيِّ  يَعْلَمُونَ لا النَّ

«О мои товарищи по заключению! Неужели разрозненные божества лучше или Аллах 
— Единый, Всепокоряющий? То, чему вы поклоняетесь вместо Него, — лишь имена, 
которые нарекли вы и ваши отцы. Аллах не ниспослал относительно них какого-либо 
доказательства. Решение принадлежит только Аллаху. Он повелел, чтобы вы не 
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поклонялись никому, кроме Него. Это и есть правая вера, но большинство людей не 
знает» [Юсуф: 39–40]. 

Юсуф, мир ему, разъяснил им несостоятельность многобожия словами «Неужели 
разрозненные божества…» — то есть: немощные и слабые, не способные ни 
навредить, ни принести пользу, ни дать, ни лишить, «разрозненные» — будь то 
деревья, камни, ангелы, мертвецы или иное, — «…лучше или Аллах…» — Того, Кому 
присущи качества совершенства и величия, «…Единый…» — Единый в Своей 
сущности, качествах и деяниях, у Которого нет сотоварища, «…Всепокоряющий» — 
Тот, Чьей власти подчиняется всё сущее. 

Второе место: в контексте разъяснения несостоятельности того, чего придерживаются 
многобожники. Они избирают себе идолов наряду с Аллахом и придают Ему равных, в 
то время как они сами не владеют для самих себя ни пользой, ни вредом, и при этом 
они оставляют поклонение и всецелое посвящение религии Аллаху — Единому, 
Всепокорителю. 

Сказал Аллах Всевышний: 

مَوَاتِ رَبُّ مَنْ قلُْ ُ قلُِ وَالأَرْضِ السَّ خَذْتُمْ قلُْ اللَّه  الأَعْمَى يَسْتَوِي هَلْ قلُْ ضَرّاً وَلا نَفْعاً لأَنفسُِهِمْ يَمْلكُِونَ لا أَوْليَِاءَ دُونِهِ مِنْ أَفَاتَّ
لمَُاتُ تَسْتَوِي هَلْ أَمْ وَالْبَصِيرُ ِ جَعَلوُا أَمْ وَالنُّورُ الظُّ لِلَّه ُ قلُِ عَلَيْهِمْ الْخَلْقُ فَتَشَابَهَ كَخَلْقهِِ خَلَقوُا شُرَكَاءَ   الْوَاحِدُ وَهُوَ شَيْءٍ كُلِّ خَالقُِ اللَّه

ارُ  الْقَهَّ

«Скажи: "Кто Господь небес и земли?" Скажи: "Аллах." Скажи: "Неужели вы взяли 
вместо Него покровителей, которые не властны принести пользу или причинить вред 
даже самим себе?" Скажи: "Разве равны слепой и зрячий? Или разве равны мрак и 
свет? Или же они придали Аллаху сотоварищей, которые творят так же, как Он, и это 
творение показалось им похожим?" Скажи: "Аллах — Творец всякой вещи, и Он — 
Единый, Всепокоритель"» [Ар-Р’ад: 16]. 

Ибн Саади, да помилует его Аллах, сказал в толковании этого аята, разъясняя, как 
Имя Аллаха «Аль-Ко́хир» свидетельствует о несостоятельности многобожия: 
«Единственность и подчинение принадлежат лишь одному Аллаху. Ибо над каждым 
творением есть другое творение, которое покоряет его, и над тем покорителем — ещё 
более высокий покоритель, пока не завершится всё подчинение у Единого 
Всепокорителя. Таким образом, покорение и единственность неразрывно связаны и 
свойственны только одному Аллаху. Этим доводом разума становится ясно, что то, к 
чему взывают помимо Аллаха, не имеют никакого соучастия в создании творений, а 
потому поклонение им является ложным.»271 

Третье место: в контексте предостережения и угрозы неверующим многобожникам 
гибелью и наказанием в тот день, когда они предстанут перед Аллахом — Единым, 
Всепокорителем — закованные в оковы из огня, в одеждах из смолы, с лицами, 
которые охватит огонь. 

Сказал Аллах Всевышний: 

271 «Тайсир аль-Карим ар-Рахман» (с. 415). 
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لُ يَوْمَ مَوَاتُ الأَرْضِ غَيْرَ الأَرْضُ تُبَدَّ ِ وَبَرَزُوا وَالسَّ لِلَّه ارِ الْوَاحِدِ  نِينَ يَوْمَئِذٍ الْمُجْرِمِينَ وَتَرَى ۝ الْقَهَّ  سَرَابِيلهُُمْ ۝ الأَصْفَادِ فيِ مُقَرَّ
ارُ وُجُوهَهُمُ وَتَغْشَى قَطِرَانٍ مِنْ ُ ليَِجْزِيَ ۝ النَّ َ إِنَّ كَسَبَتْ مَا نَفْسٍ كُلَّ اللَّه  الْحِسَابِ سَرِيعُ اللَّه

«В тот день, когда земля будет заменена другой землёй, равно как и небеса, и они 
предстанут перед Аллахом — Единым, Всепокорителем. И ты увидишь в тот день 
грешников, скованных в цепи. Одеяния их — из смолы, и огонь охватит их лица, — 
чтобы Аллах воздал каждой душе за то, что она приобрела. Поистине, Аллах скор в 
расчёте» [Ибрахим: 48–51]. 

Четвёртое место: в контексте утверждения исключительного права Аллаха на 
божественность. Сказал Всевышний: 

مَا قلُْ ُ إِلاَّ إِلَهٍ مِنْ وَمَا مُنذِرٌ أَنَا إِنَّ ارُ الْوَاحِدُ اللَّه مَوَاتِ رَبُّ ۝ الْقَهَّ  الْغَفَّارُ الْعَزِيزُ بَيْنَهُمَا وَمَا وَالأَرْضِ السَّ

«Скажи: "Я — лишь увещеватель. Нет истинного божества, кроме Аллаха — Единого, 
Всепокорителя, Господа небес и земли и того, что между ними, Могущественного, 
Всепрощающего"» [Сад: 65–66]. 

Ибн Саади, да помилует его Аллах, сказал в толковании этого аята: «Это — 
утверждение Его божественности посредством этого неопровержимого довода, а 
именно: Его единственности и Его покорения всякой вещи. Ибо покорение неразрывно 
связано с единством. Никогда не бывает двух равных по подчинению покорителей. Тот, 
Кто покоряет все сущее, — это Единый, у Которого нет подобного. Лишь Он 
заслуживает поклонения, подобно тому, как лишь Он является Покорителем.»272 

Пятое место: это Имя встречается в контексте разъяснения непричастности Аллаха к 
сотоварищам. Сказал Всевышний: 

خَذُوا وَالَّذِينَ بُونَا إِلاَّ نَعْبُدُهُمْ مَا أَوْليَِاءَ دُونِهِ مِنْ اتَّ ِ إِلَى ليُِقَرِّ َ إِنَّ زُلْفَى اللَّه َ إِنَّ يَخْتَلفِوُنَ فيِهِ هُمْ مَا فيِ بَيْنَهُمْ يَحْكُمُ اللَّه  مَنْ يَهْدِي لا اللَّه
ُ أَرَادَ لَوْ ۝ كَفَّارٌ كَاذِبٌ هُوَ خِذَ أَنْ اللَّه ا لاصْطَفَى وَلَداً يَتَّ ُ هُوَ سُبْحَانَهُ يَشَاءُ مَا يَخْلقُُ مِمَّ ارُ الْوَاحِدُ اللَّه  الْقَهَّ

«Те, которые взяли себе вместо Него покровителей, говорят: "Мы поклоняемся им 
только для того, чтобы они приблизили нас к Аллаху как можно ближе." Аллах рассудит 
их в том, в чём они разногласили. Поистине, Аллах не ведёт прямым путём всякого 
лжеца, упорного неверующего. Если бы Аллах пожелал взять Себе сына, то Он избрал 
бы из Своих творений того, кого пожелал. Пречист Он! Он — Аллах, Единый, 
Всепокоритель» [Аз-Зумар: 3–4]. 

Шестое место: в контексте предостережения и угрозы многобожникам в день их 
предстояния перед Аллахом — Единым, Всепокорителем, — от Которого не скрыты ни 
они сами, ни что-либо из их деяний. 

Сказал Всевышний: 

ِ عَلَى يَخْفَى لا بَارِزُونَ هُمْ يَوْمَ ِ الْيَوْمَ الْمُلْكُ لمَِنِ شَيْءٌ مِنْهُمْ اللَّه لِلَّه ارِ الْوَاحِدِ   الْيَوْمَ ظُلْمَ لا كَسَبَتْ بِمَا نَفْسٍ كُلُّ تُجْزَى الْيَوْمَ ۝ الْقَهَّ
َ إِنَّ  الْحِسَابِ سَرِيعُ اللَّه

272 «Тайсир аль-Карим ар-Рахман» (с. 716). 
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«В тот день они предстанут, и никто из них не скроется от Аллаха. "Кому принадлежит 
власть сегодня?" Аллаху — Единому, Всепокорителю! Сегодня каждая душа получит 
воздаяние за то, что она приобрела. Несправедливости сегодня нет. Поистине, Аллах 
скор в расчёте» [Гафир: 16–17]. 

Слово «Аль-Кахха́р» в этом контексте означает: Покоритель всех творений, пред 
Которым творения смирились, склонились и подчинились, — особенно в тот день, 
когда лица поникнут перед Живым, Самосущим. 

Все эти шесть мест явно указывают на неразрывную связь между Его Именами 
«Аль-Ва́хид» и «Аль-Кахха́р»: Единый не бывает иначе как Всепокорителем, а 
Всепокоритель не бывает иначе как Единым. И это, без сомнения, опровергает 
многобожие и делает несостоятельным придание Аллаху равных. 

Утверждая этот смысл, Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: 
«Всепокоритель может быть только Единым, ибо если бы с Ним был Ему равный, то 
либо Он не покорил бы его — и тогда Он не был бы Покорителем в абсолютном 
смысле, либо Он покорил бы его — и тогда тот не был бы Ему равным, и Покоритель 
стал бы одним.»273 

Из этого разъяснения становится ясна неразрывная связь между единобожием и верой 
в Имя Аллаха «Аль-Кахха́р», а также признавая абсолютное подчинение лишь за Ним 
указывает на безоговорочное уединение Его в поклонении. Этим также познаётся 
порочность многобожия: как можно уравнивать творение из земли с Господом?! И как 
можно уравнивать подчиненные творения с Аллахом — Единым, Всепокорителем?! 
Превыше Аллах того, что они Ему приобщают, и пречист Аллах от того, что они Ему 
приписывают. 

 

273 «Ас-Саваик аль-Мурсаля» (3/1032). 
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(65) Аль-Ва́рис (Наследующий) 

 الْوَارِثُ
Это Имя встречается в Священном Коране в трёх местах, и во всех трёх — в форме 
множественного числа: 

ا  الْوَارِثُونَ وَنَحْنُ وَنُمِيتُ نُحْىِ لَنَحْنُ وَإِنَّ

«Поистине, Мы оживляем и умерщвляем, и Мы — Наследующие» [Аль-Хиджр: 23]. 

ا هُ نَادَى إِذْ وَزَكَرِيَّ  الْوَارِثِينَ خَيْرُ وَأَنْتَ فَرْداً تَذَرْنِي لا رَبِّ رَبَّ

«И Закарийя, когда воззвал к своему Господу: "Господи! Не оставь меня одиноким, 
ведь Ты — Наилучший из наследующих"» [Аль-Анбийа: 89]. 

ا قَليِلاً إِلاَّ بَعْدِهِمْ مِنْ تُسْكَنْ لَمْ مَسَاكِنُهُمْ فَتِلْكَ مَعِيشَتَهَا بَطِرَتْ قَرْيَةٍ مِنْ أَهْلَكْنَا وَكَمْ  الْوَارِثِينَ نَحْنُ وَكُنَّ

«Сколько Мы погубили селений, жители которых кичились своим благополучием! Вот 
их жилища, в которых после них почти никто не жил. Мы стали Наследующими» 
[Аль-Касас: 58]. 

Смысл Имени «Аль-Ва́рис» — Остающийся после гибели творений. Всё, кроме Него, 
исчезнет, и всё, кроме Него, тленно. Он — Живой, Который не умирает, Вечный, 
Который не исчезает. К Нему возврат и последнее пристанище, к Нему прибежище и 
исход. Он умертвит обладателей владений с их имуществом, и наследует все 
творения, ибо Он вечен, а они преходящи, Он постоянен, а они исчезающи. 

Слова «Поистине, Мы оживляем и умерщвляем, и Мы — Наследующие» означают: Мы 
наследуем землю и тех, кто на ней, умерщвляя их всех, так что не останется живого, 
кроме Нас, когда наступит этот срок. Ибо все исчезнут и каждый умрёт, и останется 
один Аллах — Живой, Который не умирает. 

И сказал Всевышний: 

ا  يُرْجَعُونَ وَإِلَيْنَا عَلَيْهَا وَمَنْ الأَرْضَ نَرِثُ نَحْنُ إِنَّ

«Поистине, Мы унаследуем землю и тех, кто на ней, и к Нам они будут возвращены» 
[Марьям: 40]. 

В этом — напоминание тому, кого увлекла мирская жизнь и отвлекла от того, ради чего 
он был сотворён и призван воплотить. Ближняя жизнь и всё, что в ней, от начала до 
конца покинет её обладателей, а они покинут её. Аллах унаследует землю и тех, кто на 
ней, и вернёт их к Себе, чтобы воздать им за то, что они совершили на ней. 

В другом месте Корана Он пригрозил неверующим курайшитам, которых Аллах одарил 
Своей милостью, утвердив их в заповедном и безопасном месте, к которому стекались 
плоды всего в качестве удела от Него, в то время как они отказались принять призыв 
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Посланника صلى الله عليه وسلم и уверовать в то, с чем он пришёл. Аллах пригрозил им тем, что 
совершил с прежними народами: 

ا قَليِلاً إِلاَّ بَعْدِهِمْ مِنْ تُسْكَنْ لَمْ مَسَاكِنُهُمْ فَتِلْكَ مَعِيشَتَهَا بَطِرَتْ قَرْيَةٍ مِنْ أَهْلَكْنَا وَكَمْ  الْوَارِثِينَ نَحْنُ وَكُنَّ

«Сколько Мы погубили селений, жители которых кичились своим благополучием! Вот 
их жилища, в которых после них почти никто не жил. Мы стали Наследующими» 
[Аль-Касас: 58]. 

То есть Он - Тот, Кто наследует рабов: Он умерщвляет их и к Нему возвращается все 
блага, которыми Он их одарил. Затем Он возвращает их к Себе, чтобы воздать 
каждому по его деяниям. 

В тот день спадёт с людей завеса, и исчезнут иллюзии тех, чьи сердца были 
привязаны к бижней жизни, кто полагал, что останется в ней навсегда, что их владения 
в ней сохранятся и что они не вернутся к Аллаху. Тогда они воочию убедятся, что 
власть принадлежит Аллаху — Единому, Всепокорителю, и что Он наследует их 
жилища и имущество. И не принесут им тогда пользы разрывающиеся от горя сердца, 
переполненные раскаянием и сожалением. 

Последняя проповедь, с которой выступил Умар ибн Абдуль-Азиз, состояла в 
следующем: он воздал хвалу Аллаху и восхвалил Его, затем сказал: «А затем: 
поистине, вы не были сотворены из забавы и не оставлены напрасно. Вас ждёт 
возвращение, в котором Аллах явится, чтобы судить между вами и вынести решение. 
Потерпел убыток тот, кто остался за пределами милости Аллаха и лишился Рая, 
ширина которого — небеса и земля. Разве вы не знаете, что завтра будет в 
безопасности лишь тот, кто остерегался этого дня и боялся его, кто продал преходящее 
ради вечного, малое ради многого, страх ради покоя? Разве вы не видите, что вы — из 
чресел погибших, и после вас будут идущие им вслед, пока не будете возвращены к 
Наилучшему из наследующих?! 

А затем, поистине, каждый день вы провожаете к Аллаху отправляющегося утром или 
вечером — того, кто исполнил свой срок и чьё время истекло, — пока не скроете его в 
расщелине земли, в недрах расселины, без ложа и подстилки. Он расстался с 
близкими и коснулся земли, и предстал перед расчётом. Он — заложник своих деяний, 
не нуждающийся в том, что оставил, и нуждающийся в том, что приготовил. 

Бойтесь же Аллаха, о рабы Аллаха, прежде чем истекут Его сроки и смерть снизойдёт 
к вам.» Затем он накинул край своего покрывала на лицо и заплакал, и люди вокруг 
него тоже заплакали.274 

Аллах побуждает Своих верующих рабов расходовать на Его пути из того имущества, 
которым Он одарил их и сделал их его наместниками, напоминая им, что Он является 
Наследующим: 

ِ آمِنُوا ا وَأَنْفقِوُا وَرَسُولهِِ بِاللَّه  كَبِيرٌ أَجْرٌ لَهُمْ وَأَنْفَقوُا مِنْكُمْ آمَنُوا فَالَّذِينَ فيِهِ مُسْتَخْلَفيِنَ جَعَلَكُمْ مِمَّ

274 Передал Ибн Абу Хатим, как сказано в «Тафсир Ибн Касир» (5/494). 
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«Веруйте в Аллаха и Его Посланника и расходуйте из того, в чём Он сделал вас 
наместниками. Тем из вас, кто уверовал и расходовал, уготована великая награда» 
[Аль-Хадид: 7]. 

— вплоть до слов: 

ِ سَبِيلِ فيِ تُنْفقِوُا أَلاَّ لَكُمْ وَمَا ِ اللَّه لِلَّه مَوَاتِ مِيرَاثُ وَ  وَالأَرْضِ السَّ

«И почему вам не расходовать на пути Аллаха, тогда как Аллаху принадлежит 
наследие небес и земли?» [Аль-Хадид: 10]. 

Муслим передал в своём «Сахихе»275 от Муторрифа, от его отца Абдуллаха ибн 
аш-Шиххира, да будет доволен им Аллах, который сказал: «Я пришёл к Пророку صلى الله عليه وسلم, 
когда он читал: "Вас увлекает страсть к приумножению…". Он сказал: "Говорит сын 
Адама: 'Моё имущество, моё имущество!' А разве есть у тебя, о сын Адама, из твоего 
имущества что-либо, кроме того, что ты вкушал, а оно исчезло, или надевал, а оно 
износилось, или раздавал в качестве милостыни, а оно осталось?"» 

Затем: Аллах — Владелец небес и земли, Владелец всякой вещи, и земля 
принадлежит Ему — Он дарует её в наследство, кому пожелает из Своих рабов. 

Сказал Всевышний: 

ِ اسْتَعِينُوا لقَِوْمِهِ مُوسَى قَالَ ِ الأَرْضَ إِنَّ وَاصْبِرُوا بِاللَّه لِلَّه قيِنَ وَالْعَاقبَِةُ عِبَادِهِ مِنْ يَشَاءُ مَنْ يُورِثُهَا   للِْمُتَّ

«Муса сказал своему народу: "Просите помощи у Аллаха и терпите. Поистине, земля 
принадлежит Аллаху. Он дарует её в наследство, кому пожелает из Своих рабов. 
Добрый исход — для богобоязненных"» [Аль-А’раф: 128]. 

И сказал Всевышний: 

 فيِهَا بَارَكْنَا الَّتِي وَمَغَارِبَهَا الأَرْضِ مَشَارِقَ يُسْتَضْعَفوُنَ كَانُوا الَّذِينَ الْقَوْمَ وَأَوْرَثْنَا

«И Мы дали в наследство угнетённому народу восточные и западные земли, которые 
Мы благословили» [Аль-А’раф: 137]. 

И сказал Всевышний: 

ُ وَكَانَ تَطَئُوهَا لَمْ وَأَرْضاً وَأَمْوَالَهُمْ وَدِيَارَهُمْ أَرْضَهُمْ وَأَوْرَثَكُمْ  قَدِيراً شَيْءٍ كُلِّ عَلَى اللَّه

«Он дал вам в наследство их земли, их дома, их имущество и земли, на которые вы 
ещё не ступали. Аллах над всякой вещью мощен» [Аль-Ахзаб: 27]. 

Рай — обитель Его почёта. Он дарует его в наследство, кому пожелает из Своих рабов: 

اتِ حْمَنُ وَعَدَ الَّتِي عَدْنٍ جَنَّ هُ بِالْغَيْبِ عِبَادَهُ الرَّ  وَعَشِيّاً بُكْرَةً فيِهَا رِزْقهُُمْ وَلَهُمْ سَلاماً إِلاَّ لَغْواً فيِهَا يَسْمَعُونَ لا ۝ مَأْتِيّاً وَعْدُهُ كَانَ إِنَّ
ةُ تِلْكَ ۝  تَقيِّاً كَانَ مَنْ عِبَادِنَا مِنْ نُورِثُ الَّتِي الْجَنَّ

275 (№ 2958). 
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«Сады Эдема, которые Милостивый обещал Своим рабам, которые они не видели. 
Поистине, Его обещание осуществится. Они не услышат там пустых речей — только 
“Салям!”. Им приготовлен их удел по утрам и вечерам. Таков Рай, который Мы дадим в 
наследство тем из Наших рабов, кто был богобоязненным» [Марьям: 61–63]. 

И сказал Всевышний: 

ةُ تِلْكُمُ أَنْ وَنُودُوا  تَعْمَلوُنَ كُنتُمْ بِمَا أُورِثْتُمُوهَا الْجَنَّ

«И будет возглашено им: "Вот Рай, который дан вам в наследство за то, что вы 
совершали"» [Аль-А’раф: 43]. 

И сказал Всевышний: 

ةُ وَتِلْكَ  تَعْمَلوُنَ كُنتُمْ بِمَا أُورِثْتُمُوهَا الَّتِي الْجَنَّ

«Вот Рай, который дан вам в наследство за то, что вы совершали» [Аз-Зухруф: 72]. 

Его Книга — это книга прямого руководства, величия и успеха. Он дарует её в 
наследство тем, кого избрал для Своей милости и кого выбрал для Своей почести: 

ِ بِإِذْنِ بِالْخَيْرَاتِ سَابِقٌ وَمِنْهُمْ مُقْتَصِدٌ وَمِنْهُمْ لنَِفْسِهِ ظَالمٌِ فَمِنْهُمْ عِبَادِنَا مِنْ اصْطَفَيْنَا الَّذِينَ الْكِتَابَ أَوْرَثْنَا ثُمَّ  الْكَبِيرُ الْفَضْلُ هُوَ ذَلكَِ اللَّه

«Затем Мы дали Писание в наследство тем из Наших рабов, кого Мы избрали. Среди 
них есть те, кто причиняет себе несправедливость, среди них есть умеренные, и среди 
них есть опередившие других в добрых делах с дозволения Аллаха. Это и есть 
великая милость» [Фатыр: 32]. 

Всех их Аллах избрал для наследования этой Книги, хоть их степени и положение 
различаются. Каждый из них имеет долю и удел от её наследования. 

Затем, в общий смысл слов Всевышнего: 

ِ لِلَّه  بِهَا فَادْعُوهُ الْحُسْنَى الأَسْمَاءُ وَ

«Аллаху принадлежат прекраснейшие имена. Взывайте же к Нему посредством их» 
[Аль-Аараф: 180] входит обращение к Аллаху посредством этого Имени, особенно с 
учётом соответствия между просьбой и упоминаемым Именем, как это было в мольбе 
пророка Аллаха Закарийи, мир ему. Сказал Всевышний: 

ا هُ نَادَى إِذْ وَزَكَرِيَّ هُمْ زَوْجَهُ لَهُ وَأَصْلَحْنَا يَحْيَى لَهُ وَوَهَبْنَا لَهُ فَاسْتَجَبْنَا ۝ الْوَارِثِينَ خَيْرُ وَأَنْتَ فَرْداً تَذَرْنِي لا رَبِّ رَبَّ  كَانُوا إِنَّ
 خَاشِعِينَ لَنَا وَكَانُوا وَرَهَباً رَغَباً وَيَدْعُونَنَا الْخَيْرَاتِ فيِ يُسَارِعُونَ

«И Закарийя, когда воззвал к своему Господу: "Господь мой! Не оставь меня одиноким, 
ведь Ты — Наилучший из наследующих." Мы ответили ему, даровали ему Яхъю и 
исправили его жену. Поистине, они спешили в добрых делах и взывали к Нам с 
надеждой и страхом, и были смиренны перед Нами» [Аль-Анбийа: 89–90]. 

А в другом аяте он сказал: 

 رَضِيّاً رَبِّ وَاجْعَلْهُ يَعْقوُبَ آلِ مِنْ وَيَرِثُ يَرِثُنِي ۝ وَليِّاً لَدُنْكَ مِنْ ليِ فَهَبْ
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«Даруй же мне от Себя наследника, который унаследует от меня и унаследует от рода 
Йакуба, и сделай его, Господь мой, угодным Тебе» [Марьям: 5–6]. 

Наследование, упомянутое здесь, — это наследование знания, пророчества и призыва 
к Аллаху, а не наследование имущества. Закарийя, мир ему, в этом контексте 
обратился к Аллаху посредством Его имени «Аль-Варис», соблюдая соответствие 
между просьбой и испрашиваемым. 

Аллах ответил на мольбу Своего пророка Закарийи, мир ему. Он сделал его жену 
беременной после того, как она была бесплодной, даровал ему праведного сына 
мужского пола, которого назвал Яхъей, сделал его одним из пророков, 
унаследовавшим пророчество вслед за своим отцом. 

Подобным же благословенным наследованием является то, о чём говорится в словах 
Всевышнего: 

 دَاوُودَ سُلَيْمَانُ وَوَرِثَ

«Сулайман унаследовал от Дауда» [Ан-Намль: 16]. 

То есть Сулайман унаследовал от своего отца Дауда пророчество. И все это только 
лишь в руках Аллаха — и прежде и после, и только Он один — Дарующий. К Нему 
возврат и прибежище, и Он — Наилучший из наследующих. 
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(66) Аль-Мутака́ббир (Возвеличенный, 
Превозносящийся) 

رُ  الْمُتَكَبِّ
Это имя встречается в Коране лишь в одном месте — в словах Всевышнего: 

ُ هُوَ وسُ الْمَلكُِ هُوَ إِلاَّ إِلَهَ لا الَّذِي اللَّه لامُ الْقدُُّ مِنُ السَّ ارُ الْعَزِيزُ الْمُهَيْمِنُ الْمُؤْ رُ الْجَبَّ ِ سُبْحَانَ الْمُتَكَبِّ ا اللَّه  يُشْرِكُونَ عَمَّ

«Он – Аллах, кроме Которого нет истинного божества, Царь, Святой, Безупречный, 
Оберегающий, Ведающий, Могущественный, Могучий, Возвеличенный. Пречист Аллах 
от того, что они придают Ему в сотоварищи» [Аль-Хашр: 23]. 

«Аль-Мутака́ббир» — Имя, указывающее на описание Его превознесённостью 
(ат-такаббур) и величественностью (аль-кибрийа). Буква «т» в слове 
«аль-мутакаббир» — указывает не на действие и переход границ, а на 
исключительность и единственность. Величественность (аль-кибрийа) — это качество, 
которое подобает только Ему. Именно поэтому далее будет упомянуто о суровой 
угрозе и наказании Аллаха возгордившимся — скором и отложенном. 

Сказал Катада: «Он — Тот, Кто превознёсся над всяким злом.» И сказал также: «Тот, 
Кто превознёсся над дурными делами.» И сказал также: «Тот, Кто превознёсся над 
всяким вредом.» Сказал Мукатиль: «Превозносящийся над всяким злом.» Сказал Абу 
Исхак ас-Субай’и: «Тот, Кто превыше несправедливости к Своим рабам.» Сказал 
Маймун ибн Михран: «Он превознёсся над злом и дурными делами, и исходит от Него 
лишь благо.» 

Суть всего этого состоит в том, что данное Имя указывает на возвышенность Аллаха 
по отношению к качествам творений, на Его превознесённость над тем, чтобы 
уподобляться им или чтобы они могли уподобиться Ему, и на Его возвышенность над 
всякими недостатками и изъянами. Он — Выше всякого зла, всякого дурного, всякой 
несправедливости и всякого недостатка. Это включает в себя утверждение 
совершенства за Ним в Его Именах, качествах и деяниях. 

Превознесённость подобает только Ему, ибо Он один является Владыкой, а всё прочее 
является подвластным; Он один является Господом, а всё прочее под Его господством; 
Он один является Творцом, а всё прочее является сотворённым; Он один обладает 
качествами совершенства, красоты, величия и могущества. Именно это объединял 
Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم в своём прославлении Господа в поясном и земном поклоне, 
говоря: «Пречист Обладатель возвышенности, власти, величественности и величия» 
[Субхана зи-ль-джабарути ва-ль-малякути ва-ль-кибрийаи ва-ль-азама].276 

Он - Тот, Кто пречист от недостатков, Кому принадлежат власть, распоряжение, 
управление и величие в Его именах, качествах и деяниях, — только Он один является 
Возвеличенным, у Которого нет сотоварища. 

276 Ссылка на источник приводилась ранее. 
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Что же касается раба-творения, то его положение — это поклонение, смирение, 
покорность, проявлять нужду, совершать поясные и земные поклоны перед Великим, 
Возвеличенным, Величайшим, Обладателем могущества. Быть может, в этом — одна 
из тайн поминания Аллаха словами «Аллаху акбар» при наклоне для поясного и 
земного поклонов, а также упоминания Его величественности (аль-кибрийа) и величия 
(аль-’азама) в непосредственном состоянии поясного и земного поклона. 

Если же — да упасёт нас Аллах — раб возгордится, особенно над той целью, ради 
которой он был создан и призван воплотить, — а именно над поклонением Аллаху и 
уединением Его одного в делах смирения, покорности и сокрушённости, — то Аллах 
накажет его величайшим наказанием и подвергнет его позору в этом мире и в 
Последнем. 

Всевышний упомянул во многих местах Своей Священной Книги виды наказаний, 
которые Он насылает на возгордившихся. Сказал Всевышний: 

مَ سَيَدْخُلوُنَ عِبَادَتِي عَنْ يَسْتَكْبِرُونَ الَّذِينَ إِنَّ  دَاخِرِينَ جَهَنَّ

«Воистину, те, которые превозносятся над поклонением Мне, войдут в Геенну 
униженными» [Гафир: 60] - то есть: в состоянии унижения, презренными. И сказал 
Всевышний: 

مَ فيِ أَلَيْسَ رِينَ مَثْوًى جَهَنَّ  لِّلْمُتَكَبِّ

«Разве не Геенна обитель для возгордившихся?» [Аз-Зумар: 60]. 

И сказал Всевышний: 

مَ أَبْوَابَ ادْخُلوُا قيِلَ سَ فيِهَا خَالدِِينَ جَهَنَّ رِينَ مَثْوَى فَبِئْ  الْمُتَكَبِّ

«Будет сказано: "Войдите в ворота Геенны и оставайтесь в ней навечно. Как же 
скверна обитель возгордившихся!"» [Аз-Зумар: 72]. 

И сказал Всевышний: 

بُوا وَالَّذِينَ ارِ أَصْحَابُ أُوْلَئِكَ عَنْهَا وَاسْتَكْبَرُوا بِآيَاتِنَا كَذَّ  خَالدُِونَ فيِهَا هُمْ النَّ

«Те, которые сочли Наши знамения ложью и возгордились над ними, — они обитатели 
Огня и пребудут в нём вечно» [Аль-А’раф: 36]. 

И сказал Всевышний: 

بُوا الَّذِينَ إِنَّ حُ لا عَنْهَا وَاسْتَكْبَرُوا بِآيَاتِنَا كَذَّ مَاءِ أَبْوَابُ لَهُمْ تُفَتَّ ةَ يَدْخُلوُنَ وَلا السَّ  نَجْزِي وَكَذَلكَِ الْخِيَاطِ سَمِّ فيِ الْجَمَلُ يَلجَِ حَتَّى الْجَنَّ
 الْمُجْرِمِينَ

«Тем, которые сочли Наши знамения ложью и возгордились перед ними, не откроются 
врата неба, и они не войдут в Рай, пока верблюд не пройдёт в игольное ушко. Так Мы 
воздаём грешникам» [Аль-А’раф: 40]. 

274 



Всевышний упомянул в Своей Священной Книге примеры возгордившихся людей и 
народов, разъяснив, какое наказание Он насылал на них в этом мире и какую кару 
приготовил им в мире ином, — чтобы стал ясен путь грешников и чтобы в упоминании 
их судеб было назидание для берущих назидание и урок для извлекающих уроки. 

Всевышний упомянул предводителя возгордившихся — Иблиса, врага Аллаха, врага 
Его религии и врага Его верующих рабов: 

 الْكَافرِِينَ مِنْ وَكَانَ اسْتَكْبَرَ إِبْليِسَ إِلاَّ

«Кроме Иблиса, который возгордился и стал одним из неверующих» [Сод: 74]. 

И упомянул Фараона и его войско и их надменность перед лицом истины: 

 الْحَقِّ بِغَيْرِ الأَرْضِ فيِ وَجُنُودُهُ هُوَ وَاسْتَكْبَرَ

«Он и его войско возгордились на земле без всякого права» [Аль-Касас: 39]. 

Всевышний упомянул также среди возгордившихся аль-Валида ибн аль-Мугиру — 
упрямого противника истины, открыто враждовавшего с Аллахом и Его Посланником. 
Аллах порицал его так, как не порицал никого другого, и это — воздаяние упрямым 
гордецам: 

دْتُ ۝ شُهُوداً وَبَنِينَ ۝ مَمْدُوداً مَالاً لَهُ وَجَعَلْتُ ۝ وَحِيداً خَلَقْتُ وَمَنْ ذَرْنِي هُ كَلاَّ ۝ أَزِيدَ أَنْ يَطْمَعُ ثُمَّ ۝ تَمْهِيداً لَهُ وَمَهَّ  إِنَّ
أُرْهِقهُُ ۝ عَنِيداً لآيَاتِنَا كَانَ رَ إِنَّهُ ۝ صَعُوداً سَ رَ فَكَّ رَ كَيْفَ فَقتُِلَ ۝ وَقَدَّ رَ كَيْفَ قتُِلَ ثُمَّ ۝ قَدَّ  وَبَسَرَ عَبَسَ ثُمَّ ۝ نَظَرَ ثُمَّ ۝ قَدَّ

ثَرُ سِحْرٌ إِلاَّ هَذَا إِنْ فَقَالَ ۝ وَاسْتَكْبَرَ أَدْبَرَ ثُمَّ ۝ أُصْليِهِ ۝ الْبَشَرِ قَوْلُ إِلاَّ هَذَا إِنْ ۝ يُؤْ  سَقَرَ سَ

«Оставь Меня с тем, кого Я сотворил одиноким, кому Я даровал обширное имущество, 
и сыновей, которые всегда при нём, и предоставил ему широкие возможности. Потом 
он жаждет, чтобы Я добавил ему. Нет! Поистине, он был упрямым относительно Наших 
знамений. Я заставлю его взбираться на крутой подъём. Поистине, он размышлял и 
рассчитывал. Да будет он проклят за то, как он рассчитывал! Затем да будет он 
проклят за то, как он рассчитывал! Затем он посмотрел. Затем он нахмурился и 
нахмурился. Затем он отвернулся и возгордился. И сказал: "Это — лишь колдовство, 
пересказанное. Это — лишь слова человеческие." Я брошу его в Сакар (Геенну)» 
[Аль-Муддассир: 11–26]. 

Всевышний также упомянул превознесение прежних народов над истиной. О народе 
Нуха, мир ему, Он сказал: 

وا ثِيَابَهُمْ وَاسْتَغْشَوْا آذَانِهِمْ فيِ أَصَابِعَهُمْ جَعَلوُا لَهُمْ لتَِغْفرَِ دَعَوْتُهُمْ كُلَّمَا وَإِنِّي ۝ فرَِاراً إِلاَّ دُعَائِي يَزِدْهُمْ فَلَمْ  وَاسْتَكْبَرُوا وَأَصَرُّ
 اسْتِكْبَاراً

«Мой призыв лишь прибавлял им отторжения. И всякий раз, как я призывал их, чтобы 
Ты простил их, они затыкали уши пальцами, укрывались одеждами, упорствовали и 
превозносились высокомерно» [Нух: 6–7]. 

О народе Худа, мир ему, Он сказал: 

ا  الْحَقِّ بِغَيْرِ الأَرْضِ فيِ فَاسْتَكْبَرُوا عَادٌ فَأَمَّ
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«Что касается адитов, то они возгордились на земле без всякого права» [Фуссылят: 
15]. 

О народе Шуайба, мир ему, Он сказал: 

كَ قَوْمِهِ مِنْ اسْتَكْبَرُوا الَّذِينَ الْمَلأ قَالَ ا أَوَلَوْ قَالَ مِلَّتِنَا فيِ لَتَعُودُنَّ أَوْ قَرْيَتِنَا مِنْ مَعَكَ آمَنُوا وَالَّذِينَ شُعَيْبُ يَا لَنُخْرِجَنَّ  كَارِهِينَ كُنَّ

«Знатные люди из его народа, которые возгордились, сказали: "О Шуайб! Мы 
непременно изгоним тебя и тех, кто уверовал вместе с тобой, из нашего селения, или 
же вы вернётесь в нашу веру." Он сказал: "Даже если мы этого не желаем?"» 
[Аль-А’раф: 88]. 

О народе Солиха, мир ему, Всевышний сказал: 

هِ مِنْ مُرْسَلٌ صَالحِاً أَنَّ أَتَعْلَمُونَ مِنْهُمْ ءَامَنَ لمَِنْ اسْتُضْعِفوُا للَِّذِينَ قَوْمِهِ مِنْ اسْتَكْبَرُوا الَّذِينَ الْمَلأ قَالَ ا قَالوُا رَبِّ  بِهِ أُرْسِلَ بِمَا إِنَّ
مِنُونَ ا اسْتَكْبَرُوا الَّذِينَ قَالَ ۝ مُؤْ  كَافرُِونَ بِهِ ءَامَنتُمْ بِالَّذِي إِنَّ

«Знатные люди из его народа, которые возгордились, сказали угнетённым — тем из 
них, кто уверовал: "Разве вы знаете, что Солих послан своим Господом?" Они 
ответили: "Мы веруем в то, с чем он послан." Те, которые возгордились, сказали: 
"Поистине, мы не веруем в то, во что вы уверовали"» [Аль-А’раф: 75–76]. 

Удивительно, поистине удивительно, как эти невежественные, слабоумные люди 
предпочли для самих себя на высокомерие вместо поклонения Единому 
Всепокорителю; они предпочли отвращение вместо всецелого посвящения себя 
Могущественному Всепрощающему, а затем обратили своё поклонение, смирение и 
покорность к камню, дереву, или к любому другому творению, которому присущи лишь 
унижение и нужда. Нет истинного божества, кроме Аллаха, — как же их разум отошёл 
от истины и прямого руководства, и ослепли их взоры перед светом и сиянием! 
Пречист Аллах, насколько же отвратительно подобное состояние! 

Сказал Аллах Всевышний: 

ُ ذُكِرَ وَإِذَا تْ وَحْدَهُ اللَّه مِنُونَ لا الَّذِينَ قلُوُبُ اشْمَأَزَّ  يَسْتَبْشِرُونَ هُمْ إِذَا دُونِهِ مِنْ الَّذِينَ ذُكِرَ وَإِذَا بِالآخِرَةِ يُؤْ

«Когда поминают одного Аллаха, то отвращаются сердца тех, кто не верует в 
Последнюю жизнь. Когда же упоминают тех, кто помимо Него, — они тотчас радуются» 
[Аз-Зумар: 45]. 

И сказал Всевышний: 

هُمْ ُ إِلاَّ إِلَهَ لا لَهُمْ قيِلَ إِذَا كَانُوا إِنَّ ا وَيَقوُلوُنَ ۝ يَسْتَكْبِرُونَ اللَّه  مَجْنُونٍ لشَِاعِرٍ ءَالهَِتِنَا لَتَارِكُوا أَئِنَّ

«Поистине, когда им говорили: "Нет истинного божества, кроме Аллаха", — они 
возгордились и говорили: "Неужели мы откажемся от наших богов ради безумного 
поэта?"» [Ас-Саффат: 35–36] 

И сказал Всевышний: 

كَ ذَكَرْتَ وَإِذَا  نُفوُراً أَدْبَارِهِمْ عَلَى وَلَّوْا وَحْدَهُ الْقرُْءَانِ فيِ رَبَّ
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«Когда ты поминаешь в Коране лишь одного своего Господа, они поворачиваются 
спиной, объятые отвращением» [Аль-Исра: 46]. 

Поистине, сколь же это ничтожные умы! Прибегаем к защите Аллаха от заблуждения, и 
просим Его даровать нам смирение перед Ним и уберечь нас от пути возгордившихся. 
Ибо только Он один — Дарующий и Помогающий. 
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(67) Ан-Нур (Свет) 

 الْنُورُ
Это Имя встречается в Священном Коране в словах Всевышнего: 

ُ مَوَاتِ نُورُ اللَّه جَاجَةُ زُجَاجَةٍ فيِ الْمِصْبَاحُ مِصْبَاحٌ فيِهَا كَمِشْكَاةٍ نُورِهِ مَثَلُ وَالأَرْضِ السَّ هَا الزُّ يٌّ كَوْكَبٌ كَأَنَّ  مُبَارَكَةٍ شَجَرَةٍ مِنْ يُوقَدُ دُرِّ
ةٍ لا زَيْتُونِةٍ ةٍ وَلا شَرْقيَِّ ُ يَهْدِي نُورٍ عَلَى نُورٌ نَارٌ تَمْسَسْهُ لَمْ وَلَوْ يُضِيءُ زَيْتُهَا يَكَادُ غَرْبِيَّ ُ وَيَضْرِبُ يَشَاءُ مَنْ لنُِورِهِ اللَّه  الأَمْثَالَ اللَّه

اسِ ُ للِنَّ  عَليِمٌ شَيْءٍ بِكُلِّ وَاللَّه

«Аллах — Свет небес и земли. Примером Его света является ниша, в которой 
находится светильник. Светильник заключён в стекло, и стекло подобно жемчужной 
звезде. Он возжигается от благословенного оливкового дерева, которое не восточное и 
не западное. Масло его готово засветиться, даже если огонь не касается его. Свет 
поверх света! Аллах направляет к Своему свету, кого пожелает. Аллах приводит притчи 
для людей. Аллах ведает о всякой вещи» [Ан-Нур: 35]. 

Этот и другие шариатские тексты по данной теме содержат несколько указаний: у 
нашего Господа есть Имя «Ан-Нур» (Свет); то, что у Него есть свет, приписываемый к 
Нему; то, что Он Сам по Себе — Свет небес и земли; и то, что Его завеса — это тоже 
свет. Таким образом, получается четыре вида: 

Первый: употребление слова «Ан-Нур» (Свет) применительно к Нему в качестве 
Имени. 

Второй: приписывание его к Нему как качества — подобно тому, как к Нему 
приписываются Его жизнь, слух, зрение и прочие Его возвышенные качества. Иногда 
он приписывается к Его лику, как в хадисе: «Прибегаю к защите света Твоего лика» 
[А’узу би нури ваджхик], а иногда — к Его сущности, как в словах Всевышнего: 

هَا بِنُورِ الأَرْضُ وَأَشْرَقَتِ  رَبِّ

«И засияет земля светом её Господа» [Аз-Зумар: 69]. 

Третий: приписывание Его света к небесам и земле, как в словах: «Аллах — Свет 
небес и земли.» 

Четвёртый: упоминание того, что Его завеса — это свет, как в достоверном хадисе: 
«Завеса Его — свет. Если бы Он снял её, лучезарность Его лика сожгла бы все 
творения, которые охватывает Его взор.» 

Шейх Абд ар-Рахман ибн Саади, да помилует его Аллах, исчерпывающе сказал, 
разъясняя смысл этого Имени и на что именно оно указывает: 

«Свет — одно из Его качеств и он бывает двух видов: 

Свет осязаемый — это великий свет, которым Он описан, такой, что если бы завеса с 
Его лика была снята, лучезарность Его лика и свет Его величия сожгли бы все 
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творения, которые охватывает Его взор. Этот свет невозможно выразить иначе, как 
подобными пророческими словами, передающими великий смысл. Абсолютно все 
творения не способны были бы вынести свет Его лика, если бы Он явил им Себя. И 
если бы Господь не дал обитателям Рая совершенство жизни и не помог им, они не 
смогли бы лицезреть Великого Господа. Весь свет на высших небесах — от Его света. 
Более того, свет садов блаженства, ширина которых — небеса и земля, — а 
протяжённость их знает один лишь Аллах, — от Его света. Свет Трона, Подножия и 
райских садов — от Его света, не говоря уже о свете солнца, луны и звёзд. 

Второй вид: Его свет в переносном значении — это свет, которым Он озарил сердца 
Своих пророков, избранников, угодников и ангелов: свет Его познания и свет любви к 
Нему. Ибо Его познание в сердцах верующих угодников сопровождается светом — 
настолько, насколько они познали Его качества величия и насколько уверовали в Его 
качества красоты. Каждое из Его качеств оказывает воздействие на их сердца. Ибо 
познание Господа — величайшее из всех познаний, и знание о Нём — самое 
возвышенное из знаний. И ведь всё полезное знание — это свет в сердцах, и что же 
тогда говорить об этом знании, которое является наилучшим, самым возвышенным, 
основополагающим и фундаментальным среди всех знаний? 

Что же сказать о том, когда к этому добавляется свет любви и обращения к Нему? 
Тогда всё сердце и его далекие уголки наполняются разнообразным светом и видами 
наслаждений, схожих в красоте и блаженстве. 

Понимание смыслов величия, величественности, могущества и славы наполняют 
сердца светом трепета, почитания и возвеличивания. 

Понимание смыслов красоты, благодеяния и почёта наполняют их светом любви, 
привязанности и страстного стремления. 

Смыслы милости, сострадания, щедрости и доброты наполняют сердца светом любви, 
возрастающей от благодеяния, и светом благодарности и восхваления во всех его 
видах. 

Смыслы божественности наполняют сердца светом поклонения, сиянием приближения 
к Аллаху, блеском проявления любви и свободой для полной привязанности к Аллаху, 
в надежде, страхе, стремлении, и покаянии, в то же время отвращая сердца от 
привязанности ко всему остальному. 

Понимание смыслов знания, всеохватности, свидетельства и особой близости 
наполняют сердца светом ощущения Его наблюдения и приводят их к состоянию 
ихсана — наивысшего из всех состояний: поклоняться Аллаху так, словно ты Его 
видишь. А если ты Его не видишь, то поистине Он видит тебя. 

Каждое значение и описание Господа достаточно для наполнения сердца Его светом. 
Что же тогда сказать, если они собираются и чередуются в чистых, праведных, 
разумеющих сердцах? И именно относительно этих очищенных сердец подходит этот 
пример в Его словах: 
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جَاجَةُ زُجَاجَةٍ فيِ الْمِصْبَاحُ مِصْبَاحٌ فيِهَا كَمِشْكَاةٍ نُورِهِ مَثَلُ هَا الزُّ يٌّ كَوْكَبٌ كَأَنَّ ةٍ لا زَيْتُونِةٍ مُبَارَكَةٍ شَجَرَةٍ مِنْ يُوقَدُ دُرِّ ةٍ وَلا شَرْقيَِّ  غَرْبِيَّ
ُ يَهْدِي نُورٍ عَلَى نُورٌ نَارٌ تَمْسَسْهُ لَمْ وَلَوْ يُضِيءُ زَيْتُهَا يَكَادُ  يَشَاءُ مَنْ لنُِورِهِ اللَّه

«Примером Его света является ниша, в которой находится светильник. Светильник 
заключён в стекло, и стекло подобно жемчужной звезде. Он возжигается от 
благословенного оливкового дерева, которое не восточное и не западное. Масло его 
готово засветиться, даже если огонь не касается его. Свет поверх света! Аллах 
направляет к Своему свету, кого пожелает. Аллах приводит притчи для людей. Аллах 
ведает о всякой вещи» [Ан-Нур: 35]. 

Этот приводимый в притче свет — это свет веры в Аллаха, в Его качества и Его 
знамения. Его свет в сердцах верующих подобен этому свету, который объединил все 
качества, умножающие свет. Это — величайший пример, который знают рабы. Пророк , 
обращался с мольбой о достижении этого света и говорил: «О Аллах, сделай в моём 
сердце свет, и в моём слухе свет, и в моём зрении свет, и справа от меня свет, и слева 
от меня свет, и надо мной свет, и подо мной свет. О Аллах, сделай меня светом.» 
[Аллахумма-дж’аль фи кольби нуран, ва фи сам'и нуран, ва фи басари нуран, ва 'ан 
йамини нуран, ва 'ан шимали нуран, ва мин фауки нуран, ва мин тахти нуран, 
ва-джальни нуран].277 

Когда сердце наполняется этим светом, он проявляется на лице, отчего оно озаряется, 
и органы тела послушно следуют делам послушания, проявляя желание. Этот свет, 
пребывающий в сердце, — именно он удерживает раба от совершения 
непристойностей. Как сказал Пророк صلى الله عليه وسلم: «Не прелюбодействует прелюбодей, в тот 
час когда совершает это, будучи верующим; не ворует вор, в тот час когда совершает 
это, будучи верующим; и не пьёт вино пьяница, в тот час когда совершает это, будучи 
верующим».278 

Он сообщил, что совершение этих тяжких грехов не происходит и не случается при 
наличии веры и её света».279 

Из этого ясного и исчерпывающего разъяснения становится ясен смысл этого великого 
Имени и то, на что оно указывает. 

Таким образом, поскольку Свет — одно из Имён и качеств Всеславного, то и Его 
религия является светом, и Его Посланник — светом, и Его Слово — светом, и обитель 
Его почёта для Его рабов — сияющий свет. Свет возгорается в сердцах Его верующих 
рабов, струится на их языках, проявляется на их лицах. И Он доведет до совершенства 
этот свет для них в День предстояния, как Он сказал об этом: 

نَا يَقوُلوُنَ وَبِأَيْمَانِهِمْ أَيْدِيهِمْ بَيْنَ يَسْعَى نُورُهُمْ كَ لَنَا وَاغْفرِْ نُورَنَا لَنَا أَتْمِمْ رَبَّ  قَدِيرٌ شَيْءٍ كُلِّ عَلَى إِنَّ

279 «Фатх ар-Рахим аль-Малик аль-Аллям» (с. 62–65). 

278 Передали аль-Бухари (№ 6810) и Муслим (№ 57) от Абу Хурайры, да будет доволен им 
Аллах. 

277 Передали аль-Бухари (№ 6316) и Муслим (№ 763) от Ибн Аббаса, да будет доволен ими 
Аллах, в хадисе о ночном молитвенном стоянии. 
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«Их свет будет стремиться перед ними и справа от них. Они будут говорить: "Господь 
наш! Доведи до совершенства для нас наш свет и прости нас. Поистине, Ты над всякой 
вещью мощен"» [Ат-Тахрим: 8]. 
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(68) Аль-Му́хсин (Благодетельный) 

 الْمُحْسِنُ
Это Имя не встречается в Коране в форме существительного, однако встречается в 
форме глагола, как в словах Всевышнего: 

ُ أَحْسَنَ كَمَا وَأَحْسِنْ  إِلَيْكَ اللَّه

«Совершай благодеяние подобно тому, как Аллах совершил благодеяние по 
отношению к тебе» [Аль-Касас: 77]. 

И в Его словах: 

جْنِ مِنْ أَخْرَجَنِي إِذْ بِي أَحْسَنَ وَقَدْ  الْبَدْوِ مِنْ بِكُمْ وَجَاءَ السِّ

«Он совершил благодеяние ко мне, когда вывел меня из темницы и привёл вас из 
пустыни» [Юсуф: 100]. 

И в словах Всевышнего: 

ُ أَحْسَنَ قَدْ  رِزْقاً لَهُ اللَّه

«Аллах сделал для него прекрасный удел» [Ат-Толяк: 11]. 

И в словах Всевышнего: 

 طِينٍ مِنْ الإِنسَانِ خَلْقَ وَبَدَأَ خَلَقَهُ شَيْءٍ كُلَّ أَحْسَنَ الَّذِي

«Который наилучшим образом создал всё что Он сотворил, и начал Он сотворение 
человека из глины» [Ас-Саджда: 7]. 

И в словах Всевышнего: 

ُ فَتَبَارَكَ  الْخَالقِيِنَ أَحْسَنُ اللَّه

«Благодатен Аллах — Наилучший из предопределяющих!» [Аль-Муминун: 14]. 

Это Имя Аллаха также достоверно установлено в пречистой Сунне, в трёх хадисах 
Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم. 

Первый: хадис Анаса ибн Малика, да будет доволен им Аллах. Он сказал: Посланник 
Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: «Когда судите — судите справедливо, и когда казните — казните 
наилучшим образом, ибо Аллах — Благодетельный, Который любит благодетелей.» 
Передали ат-Табарани и Абу Нуайм.280 

280 «Аль-Аусат» (№ 5735) и «Ахбар Асбахан» (2/113) — по нескольким цепочкам от Мухаммада 
ибн Биляля, от Имрана аль-Каттана, от Катады, от Анаса ибн Малика, да будет доволен им 
Аллах. Шейх аль-Альбани сказал в «Ас-Сильсиля ас-Сахиха» (1/761): «Его иснад хороший.» 
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Второй: хадис Шаддада ибн Ауса, да будет доволен им Аллах. Он сказал: «Я 
запомнил от Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم два наставления. Он сказал: "Поистине, Аллах — 
Благодетельный, Который любит благодеяния во всём. Когда казните — казните 
наилучшим образом, и когда режете скот — режьте наилучшим образом: пусть каждый 
из вас наточит своё лезвие и дает отдохнуть своему животному."» Передал Абд 
ар-Раззак и другие.281 

Третий: хадис Самуры ибн Джундаба, да будет доволен им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم. Он 
сказал: «Поистине, Аллах — Благодетельный. Творите же благодеяния. Когда кто-либо 
из вас казнит — пусть казнит наилучшим образом, и когда режет скот — пусть наточит 
своё лезвие и дает отдохнуть своему животному.» Передал Ибн Адий.282 

Эти предания в совокупности указывают на утверждение Аллаху этого Имени. 

Это Имя также упоминается в высказываниях учёных, и имя «Абд-уль-Мухсин» («раб 
Благодетельного») широко распространено среди имён, образованных от Имён 
Аллаха.283 

Шейх-уль-ислам, да помилует его Аллах, сказал: «Шейх-уль-ислам аль-Харави нарёк 
жителей своего города по большинству прекрасных Имён Аллаха. Подобно этому, 
среди членов нашего семейства преобладали имена, связанные с поклонением 
Аллаху: Абду-Ллах, Абд ар-Рахман, Абд аль-Гани, [Абд] ас-Салам, [Абд] аль-Кахир, 
[Абд] аль-Латыф, [Абд] аль-Хаким, [Абд] аль-Азиз, [Абд] ар-Рахим, [Абд] 
аль-Мухсин...»284 — упомянув некоторые из прекрасных Имен Аллаха. 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: «И признание нашими сердцами того, 
что Аллах, кроме Которого нет истинного божества, ... и что Он — Мудрый, Щедрый, 
Благодетельный... и нет никого, кто любит благодеяние больше Него. Он — 
Благодетельный, Который любит благодетелей.»285 

Смысл Имени Аллаха «Аль-Му́хсин» возвращается к щедрости, милости, почёту и 
дарению. Благодеяние — это Его неотделимое качество. Ни одно живое существо не 
лишено Его благодеяния даже на мгновение — в сотворении, получении милостей и 
поддержке. Сказал Всевышний: 

 طِينٍ مِنْ الإِنسَانِ خَلْقَ وَبَدَأَ خَلَقَهُ شَيْءٍ كُلَّ أَحْسَنَ الَّذِي

285 «Тарик аль-Хиджратайн» (с. 120). 
284 «Маджмуъ аль-Фатава» (1/379). 

283 В отдельном послании, составленном мной в утверждении этого Имени Аллаху, велик Он и 
славен, я собрал тех учёных и других людей, кто носил имя «Абд аль-Мухсин» вплоть до конца 
девятого века — их число превысило пятьдесят человек. 

282 Сказал аль-Мунави в «Ат-Тайсир» (1/90): «Иснад его слабый.» Однако хадис достоверен — в 
подтверждение ему служат два предшествующих хадиса. 

281 «Мусаннаф Абд ар-Раззака» (4/492) — и от него ат-Табарани в «Аль-Кабир» (7/275), — от 
Маамара, от Аййуба, от Абу Киляба, от Абу аль-Ашас ас-Санани, от Шаддада ибн Ауса. 
Цепочка его передатчиков — надёжные передатчики Муслима. Абу аль-Аш’ас — это Шурахбиль 
ибн Ада, Абу Киляба — это Абдулла ибн Зайд аль-Джарми. Передал также Исмаил аль-Кади в 
«Хадис Аййуб ас-Сахтийани» (№ 36). Хадис передал Муслим (№ 1955) от Халида аль-Хаззы, от 
Абу Киляба, с его иснадом, со словами: «Поистине, Аллах предписал благодеяние во всём. 
Когда казните...». 
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«Который наилучшим образом создал всё что Он сотворил, и начал Он сотворение 
человека из глины» [Ас-Саджда: 7]. 

И сказал Всевышний: 

رَكُمْ  الْمَصِيرُ وَإِلَيْهِ صُوَرَكُمْ فَأَحْسَنَ وَصَوَّ

«Он придал вам облик и сделал ваш облик прекрасным, и к Нему предстоит 
возвращение» [Ат-Тагабун: 3]. 

Величайшее из благодеяний — это получение успеха быть приверженцем этой 
религии, раскрытие груди для постоянного послушания Господу миров, утверждение на 
истине и прямом пути вплоть до смерти — вплоть до того, как это увенчается 
величайшей почестью и наивысшим благодеянием: вхождением в Рай в День 
Предстояния и лицезрением Щедрого, Милостивого, Благодетельного, Одаряющего. 
Просим Его о Его великой щедрости и щедром благодеянии. 

Затем: Аллах любит, чтобы Его рабы приближались к Нему посредством того, на что 
указывают Его Имена. Он — Милостивый и любит милосердных. Он — Щедрый и 
любит щедрых. Он — Благодетельный и любит благодетелей. Сказал Всевышний: 

َ إِنَّ وَأَحْسِنُوا  الْمُحْسِنِينَ يُحِبُّ اللَّه

«Совершайте благодеяние, поистине, Аллах любит благодетельных» [Аль-Бакара: 
195]. 

И сказал Всевышний: 

ُ أَحْسَنَ كَمَا وَأَحْسِنْ  إِلَيْكَ اللَّه

«Совершай благодеяние подобно тому, как Аллах совершил благодеяние по 
отношению к тебе» [Аль-Касас: 77]. 

И сказал Всевышний: 

 الإِحْسَانُ إِلاَّ الإِحْسَانِ جَزَاءُ هَلْ

«Есть ли награда за благодеяние, кроме благодеяния?» [Ар-Рахман: 60]. 

И сказал Всевышний: 

َ إِنَّ قَوْا الَّذِينَ مَعَ اللَّه  مُحْسِنُونَ هُمْ وَالَّذِينَ اتَّ

«Поистине, Аллах — с теми, кто богобоязнен, и с теми, кто благодеющ» [Ан-Нахль: 
128]. 

Благодеяние (ихсан) со стороны раба — это наивысшая из ступеней религии, как это 
пришло в известном хадисе Джибриля, мир ему. Благодеяние истолковано в хадисе 
как поклонение Господу так, словно видишь Его, а если не видишь — то ведь Аллах 
видит тебя, и от Него ничто не скрыто. Это — благодеяние в поклонении Аллаху, 
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которое является самой почетной и высшей ступенью религии, как было сказано 
ранее. 

К благодеянию относится также благие дела по отношению к рабам Аллаха: почтение к 
родителям, поддержание родственных уз, исполнение обязательств, помощь 
нуждающимся, воздержание от причинения вреда людям и усердие в принесении им 
блага, — а также прочие виды благодеяния по отношению к рабам Аллаха. 

Аллах обещал за это великое воздаяние. Сказал Всевышний: 

 الإِحْسَانُ إِلاَّ الإِحْسَانِ جَزَاءُ هَلْ

«Есть ли награда за благодеяние, кроме благодеяния?» [Ар-Рахман: 60]. 

И сказал Всевышний: 

 وَزِيَادَةٌ الْحُسْنَى أَحْسَنُوا للَِّذِينَ

«Тем, которые совершали благое, уготовано наилучшее и добавка» [Юнус: 26]. 

И сказал Всевышний: 

َ إِنَّ  الْمُحْسِنِينَ أَجْرَ يُضِيعُ لا اللَّه

«Поистине, Аллах не теряет награды благодеющих» [Ат-Тауба: 120]. 

Среди великих плодов благодеяния в этом мире — раскрытие груди благодетеля, 
благое расположение его души и умиротворённость его сердца. Поэтому учёный Ибн 
аль-Каййим, да помилует его Аллах, в своих замечательных словах о причинах 
раскрытия груди говорит: «Среди них — благодеяние по отношению к творениям и 
принесение им пользы тем, что возможно: имуществом, положением, телесным трудом 
и разными видами благодеяния. Ибо у щедрого благодетеля — сильнее всех из людей 
раскрыта грудь, он самый благостный душой и самый умиротворённый сердцем. А 
скупой, который не проявляет благодеяния, — самый стеснённый грудью из людей, 
самый горестный в жизни, самый обременённый тревогой и печалью. 

Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم привёл в "Сахихе"286 притчу о скупом и подающем милостыню: 
они подобны двум людям, на которых железные кольчуги. Всякий раз, как подающий 
милостыню намеревается её подать, она расширяется и распускается на нём, так что 
он влачит свою одежду и заметает свои следы. Всякий раз, как скупой намеревается 
подать милостыню, каждое кольцо остаётся на своём месте и не расширяется на нём. 
Вот — пример раскрытости груди верующего дающего милостыню и широты его 
сердца, и пример стеснённости груди скупого и замкнутости его сердца.»287 

Что касается воздаяния за благодеяние в мире ином, то всё, чего жаждут души и что 
радует взоры, достанется благодетелям. Сказал Всевышний: 

287 «Зад аль-Маад» (2/25–26). 

286 «Сахих аль-Бухари» (№ 1443) и «Сахих Муслим» (№ 1021) из хадиса Абу Хурайры, да будет 
доволен им Аллах. 
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هِمْ عِنْدَ يَشَاءُونَ مَا لَهُمْ  الْمُحْسِنِينَ جَزَاءُ ذَلكَِ رَبِّ

«У их Господа им будет всё, что они пожелают. Таково воздаяние благодеющих» 
[Аз-Зумар: 34]. 

И Аллах объединил для них оба воздаяния — скорое и отложенное — в словах: 

ُ فَآتَاهُمُ نْيَا ثَوَابَ اللَّه ُ الآخِرَةِ ثَوَابِ وَحُسْنَ الدُّ  الْمُحْسِنِينَ يُحِبُّ وَاللَّه

«Аллах даровал им награду этого мира и прекрасную награду мира вечного. Аллах 
любит благодеющих» [Аль Имран: 148]. 

Да причислит нас Аллах к ним по Своей милости и щедрости. 
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(69) Ад-Даййа́н (Воздающий) 

انُ يَّ  الدَّ
Это Имя, достоверно утверждено Аллаху в Сунне Пророка صلى الله عليه وسلم. Имам Ахмад передаёт 
в «Муснаде», аль-Бухари — в «Аль-Адаб аль-муфрад», Ибн Абу Асым — в 
«Ас-Сунна», аль-Хаким — в «Аль-Мустадрак» и другие — от Джабира ибн Абдуллаха, 
да будет доволен им Аллах, который сказал: «До меня дошёл хадис от некоего 
человека, слышавшего его от Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم. Я купил верблюда, прикрепив к 
нему седло и отправился в путь, проехав месяц, пока не добрался до Шама. Там 
оказался Абдуллах ибн Унайс, да будет доволен им Аллах. Я сказал привратнику: 
"Скажи ему: Джабир у ворот". Тот спросил: "Сын Абдуллаха?" Я ответил: "Да". Он 
вышел, наступая на одежду288, обнял меня, и я обнял его. Я сказал: "До меня дошёл 
хадис о возмездии, который ты слышал от Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم. Я побоялся, что 
ты умрёшь или же умру я прежде, чем услышу его". Он сказал: "Я слышал, как 
Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم говорил: люди — или же он сказал: “рабы” — будут собраны в 
День Предстояния нагими, необрезанными, неимущими". Мы спросили: "Что значит 
неимущими?" Он ответил: "С ними не будет ничего". Затем Он обратится к ним 
голосом, который услышат находящиеся далеко так же хорошо, как услышат 
находящиеся близко: "Я — Царь, Я — Воздающий! Никто из обитателей Ада не войдет 
в Ад, если на нем есть обязательство перед кем-либо из обитателей Рая — до тех пор, 
пока Я не воздам ему за это. И никто из обитателей Рая не войдет в Рай, пока у 
кого-либо из обитателей Ада есть перед ним обязательство — до тех пор, пока Я не 
воздам за это, даже если это удар ладонью". Мы спросили: "На как? Ведь мы 
предстанем пред Аллахом нагими, необрезанными, неимущими?" Он ответил: 
"Посредством добрых и дурных дел"». Аль-Хаким добавил: «И Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم 
прочитал: 

 الْيَوْمَ ظُلْمَ لا كَسَبَتْ بِمَا نَفْسٍ كُلُّ تُجْزَى الْيَوْمَ

"Сегодня каждая душа получит воздаяние за то, что она приобрела. Сегодня не будет 
несправедливости" (Гафир, 17)».289 

Ад-Даййан означает «Воздающий по справедливости, Производящий расчёт». Аллах 
Всевышний соберёт первых и последних в День Предстояния нагими — без одежды, 

289 Передали Ахмад (3/495), аль-Бухари в «Аль-Адаб аль-муфрад» (970), Ибн Абу Асым в 
«Ас-Сунна» (514), аль-Хаким (2/437) и другие через цепочку: аль-Касим ибн Абд аль-Вахид 
аль-Макки — от Абдуллаха ибн Мухаммада ибн Акыля, который слышал от Джабира ибн 
Абдуллаха (далее — текст хадиса). Иснад хадиса является хорошим; Абдуллах ибн Мухаммад 
ибн Акыль является спорной фигурой, однако его хадисы относятся к категории хасан 
(хорошие). Аль-Касим ибн Абд аль-Вахид аль-Макки имеет многочисленных передатчиков от 
него, и Ибн Хиббан упомянул его в «Ас-Сикат» (7/337), не делая никаких критических 
замечаний. Хафиз аль-Мунзири в «Ат-Таргиб ва ат-тархиб» отнёс его к Ахмаду и счёл иснад 
хорошим. Так же оценил его и аль-Альбани в «Сахих ат-таргиб ва ат-тархиб» (3608) и в 
«Зыляль аль-джанна фи тахридж ас-сунна» Ибн Абу Асыма. Имеется и другой иснад у 
ат-Табарани в «Муснад аш-шамиййин» (156) через Хаджджаджа ибн Динара — от Мухаммада 
ибн аль-Мункадира — от Джабира, в более длинной версии. Хафиз сказал в «Аль-Фатх» 
(1/174): "Его иснад пригоден". 

288 То есть спешил выйти, чтобы встретить его, не успев должным образом подвязать одежду. 
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босыми — без обуви, необрезанными, неимущими — без чего-либо из мирского 
имущества, — затем воздаст им и расчитает за то, что они совершили в земной жизни: 
кто делал добро — получит добро, кто делал зло — получит зло. 

Аллах Всевышний сказал: 

َ إِنَّ الْيَوْمَ ظُلْمَ لا كَسَبَتْ بِمَا نَفْسٍ كُلُّ تُجْزَى الْيَوْمَ  الْحِسَابِ سَرِيعُ اللَّه

«Сегодня каждая душа получит воздаяние за то, что она приобрела. Сегодня не будет 
несправедливости. Воистину, Аллах скор в расчёте» (Гафир, 17). 

И сказал Всевышний: 

ةٍ مِثْقَالَ كَانَ وَإِنْ شَيْئاً نَفْسٌ تُظْلَمُ فَلا الْقيَِامَةِ ليَِوْمِ الْقسِْطَ الْمَوَازِينَ وَنَضَعُ  حَاسِبِينَ بِنَا وَكَفَى بِهَا أَتَيْنَا خَرْدَلٍ مِنْ حَبَّ

«Мы установим справедливые весы в День Предстояния, и ни одной душе не будет 
причинена несправедливость. Если даже что-либо потянет на вес горчичного зерна, 
Мы принесём это. Довольно того, что Мы ведём счёт» (Аль-Анбийа, 47). 

И сказал Всевышний: 

ةٍ مِثْقَالَ يَعْمَلْ فَمَنْ ةٍ مِثْقَالَ يَعْمَلْ وَمَنْ * يَرَه خَيْراً ذَرَّ  يَرَه شَرّاً ذَرَّ

«Тот, кто сделал добра на вес пылинки, увидит его. И тот, кто сделал зла на вес 
пылинки, увидит его» (Аз-Зальзаля, 7–8). 

И сказал Всевышний: 

َ إِنَّ ةٍ مِثْقَالَ يَظْلمُِ لا اللَّه تِ يُضَاعِفْهَا حَسَنَةً تَكُ وَإِنْ ذَرَّ  عَظِيماً أَجْراً لَدُنْهُ مِنْ وَيُؤْ

«Воистину, Аллах не обижает [никого] и на вес пылинки. Если же совершено доброе 
дело, Он умножает его и даёт от Себя великую награду» (Ан-Ниса, 40). 

И сказал Всевышний: 

رُكُمُ بَعِيداً أَمَداً وَبَيْنَهُ بَيْنَهَا أَنَّ لَوْ تَوَدُّ سُوءٍ مِنْ عَمِلَتْ وَمَا مُحْضَراً خَيْرٍ مِنْ عَمِلَتْ مَا نَفْسٍ كُلُّ تَجِدُ يَوْمَ ُ وَيُحَذِّ ُ نَفْسَهُ اللَّه  رَءُوفٌ وَاللَّه
 بِالْعِبَادِ

«В тот день каждая душа обнаружит перед собой то доброе, что она совершила, и то 
злое, что она совершила. Она будет желать, чтобы между ней и её злодеяниями 
пролегло огромное расстояние. Аллах предостерегает вас от Самого Себя. Аллах - 
Сострадательный к рабам» (Аль Имран, 30). 

День Предстояния также называется Днем Воздаяния (йаум ад-дин), — потому что это 
день воздаяния и расчёта. Аллах Всевышний сказал: 

ينِ يَوْمِ مَالكِِ  الدِّ

то есть: «Властелин дня воздаяния» и расчёта за дела (Аль-Фатиха, 4). На это 
указывает слова Всевышнего: 
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ُ يُوَفِّيهِمُ يَوْمَئِذٍ  الْحَقَّ دِينَهُمُ اللَّه

«В тот День, Аллах воздаст им их истинным расчётом» (Ан-Нур, 25) и Его слова: 

 كَسَبَتْ بِمَا نَفْسٍ كُلُّ تُجْزَى الْيَوْمَ

«Сегодня каждая душа получит воздаяние за то, что она приобрела» (Гафир, 17); и Его 
слова: 

 تَعْمَلوُنَ كُنتُمْ مَا تُجْزَوْنَ الْيَوْمَ

«Сегодня вы получите воздаяние за то, что вы совершали» (Аль-Джасийа, 28); и Его 
слова: 

ا  لَمَدِينُونَ أَءِنَّ

«Неужели нам воздадут?» то есть: произведут с нами расчёт? (Ас-Саффат, 53) 

Когда разумный человек узнаёт, что Господь является Ад-Даййа́ном, что День 
воскрешения — это день воздаяния и расчёта, что он непременно встретит Аллаха в 
тот день, и что в тот день все его деяния будут представлены перед ним — добрые и 
злые, хорошие и дурные, — он непременно начинает готовиться к тому дню и 
запасаться к нему всем необходимым. 

Имам Ахмад передаёт в «Аз-Зухд»290 от Абу Киляба, что Абу ад-Дарда, да будет 
доволен им Аллах, сказал: «Благочестие не ветшает, грех не забывается, а Ад-Даййа́н 
не спит. Поступай как пожелаешь — как будешь судить, так и будешь судим». 

Находчив тот — кто отчитывает свою душу, пока пребывает в обители отсрочки и 
действия. А немощный же — тот, кто оставляет свою душу скитаться в заблуждении и 
потакает своим страстям до тех пор, пока его внезапно не постигнет раскаяние. 

Ибн Абу ад-Дунья передаёт в своей книге «Мухасабат ан-нафс»291 от праведного 
халифа Умара ибн аль-Хаттаба, да будет доволен им Аллах, что он сказал: 
«Отчитывайте себя прежде, чем вас расчитают, взвешивайте свои деяния прежде, чем 
их взвесят. Поистине, ваш расчёт завтра будет облегчен, если вы будете отчитывать 
себя сегодня. Украшайтесь для Великого Показа; в тот день вы предстанете, и ничто из 
ваших дел не скроется». 

Неужели несправедливый тиран не вспомнит ужас встречи с Аллахом и суровость 
расчёта, и слова Ад-Даййана в тот день: «Никто из обитателей Ада не войдет в Ад, 
если на нем есть обязательство перед кем-либо из обитателей Рая — до тех пор, пока 
Я не воздам ему за это. И никто из обитателей Рая не войдет в Рай, пока у кого-либо 
из обитателей Ада есть перед ним обязательство — до тех пор, пока Я не воздам за 
это, даже если это удар ладонью»? 

Когда сподвижники, да будет доволен ими Аллах, спросили, как же произойдёт расчёт, 
если люди явятся к Аллаху в День воскресения нагими, необрезанными, неимущими, 

291 №2. 
290 №764, все передатчики надёжны, однако в цепочке имеется разрыв. 
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он ответил: «Посредством добрых и злых дел», — то есть Он возьмёт для обиженного 
из добрых дел обидчика, а если у того не окажется добрых дел, то возьмёт из грехов 
обиженного и возложит их на обидчика, а затем бросит его в Огонь — как в хадисе Абу 
Хурайры, да будет доволен им Аллах, где Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: «Знаете ли 
вы, кто такой разорённый?» Они ответили: «Разорённый среди нас — тот, у кого нет ни 
дирхама, ни имущества». Он сказал: «Воистину, разорённый из моей общины — тот, 
кто явится в День Предстояния с молитвой, постом и закятом, но придёт, оскорбив 
этого, оклеветав этого, поев имущество этого, пролив кровь этого, ударив этого. Тогда 
одному будет отдано из его добрых дел, другому — из его добрых дел, а если его 
добрые дела закончатся прежде, чем будет выплачен долг, то будут взяты их грехи и 
возложены на него, а затем он будет брошен в Огонь». Передал Муслим.292 

Также от него же передаётся, что Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: «Права непременно 
будут возвращены их владельцам в День Предстояния. Настолько, что рогатому 
барану будет отомщено от безрогого».293 

С подобным смыслом поэт сказал: 

Клянусь Аллахом — подлость есть несправедливость,​
И злодей в ней пребывает, не меняя свою сущность.​

К Ад-Дайяну в День воздаяния придём мы все,​
Где каждый спор предстанет пред Аллахом на суде. 

Среди проявлений совершенства воздаяния Господа в тот день — то, что Он Сам 
явится в этот день для суда между рабами. Аллах Всевышний сказал: 

كَ وَجَاءَ مَ يَوْمَئِذٍ وَجِيءَ * صَفّاً صَفّاً وَالْمَلَكُ رَبُّ رُ يَوْمَئِذٍ بِجَهَنَّ كْرَى لَهُ وَأَنَّى الإِنْسَانُ يَتَذَكَّ مْتُ لَيْتَنِي يَا يَقوُلُ * الذِّ  لحَِيَاتِي قَدَّ

«Явится твой Господь, и ангелы выстроятся рядами. В тот день будет явлен 
Джаханнам, и в тот день человек вспомнит, но что ему даст это воспоминание? Он 
скажет: "О, если бы я заблаговременно приготовился к моей жизни!"» (Аль-Фаджр, 
22–24) 

Поразмысли же, о раб, об этом великом Дне и вспомни, что Господь, Преславен Он, 
является Ад-Даййаном, что права в тот день будут возвращены их владельцам, и что в 
этот день не останется ничего, кроме добрых и злых дел. 

Помни день, в кой ты явишься к Аллаху один,​
Где воздвигнуты будут весы для суда,​

Где покров с ослушаний пал с любых величин,​
Где завеса спадет от любого греха! 

О Аллах, убереги нас от унижения в День Сожаления и от позора в День Предстояния 
— в день, когда ни имущество, ни сыновья не принесут пользы, кроме того, кто явится 
к Аллаху с чистым сердцем. 

293 «Сахих Муслим», №2582. 
292 №2581. 
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(70) Аль-Мука́ддим (Выдвигающий вперед), 
Аль-Муа́ххыр (Отодвигающий назад) 

مُ، رُ الْمُقَدِّ خِّ  المُؤَ
Эти два Имени встречаются в ряде достоверных хадисов Пророка صلى الله عليه وسلم. В их числе: 

Хадис Абу Мусы аль-Аш’ари, да будет доволен им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم, который 
обращался с такой мольбой: «О Аллах, прости мне мой грех и мою невежественность, 
и мои излишества в моём деле, и то, о чём Ты знаешь лучше меня. О Аллах, прости 
мне то, что я делал всерьёз и в шутку, то в чём ошибался и делал намеренно — всё 
это есть у меня. О Аллах, прости мне то, что я совершил прежде и то, что совершу 
после, то, что я делал скрытно и явно, и то, о чём Ты знаешь лучше меня. Ты — 
Выдвигающий (Аль-Мукаддим), и Ты — Отодвигающий (Аль-Муаххыр), и Ты над всякой 
вещью мощен» [Аллахумма гфир-ли хоты-ати уа джахли, уа исрофи фи амри, уа ма 
анта а’ляму би-хи мин-ни. Аллахумма-гфир ли джидди ва хазли, ва хата’и ва ‘амди, ва 
куллю залика ‘инди. Аллахумма-гфир ли ма каддамту ва ма аххарту, ва ма асрарту 
ва ма а‘лянту, ва ма Анта а‘ляму бихи мин-ни. Анта-ль-мукаддиму ва 
анта-ль-муаххыру, ва Анта ‘аля кулли шай’ин кадир]. Передали аль-Бухари и 
Муслим.294 

Хадис Али, да будет доволен им Аллах, с его описанием молитвы Пророка صلى الله عليه وسلم, где 
говорится: «Затем в конце слов, которые он произносил между ташаххудом и 
таслимом, были следующие: "О Аллах, прости мне то, что я совершил прежде и то, что 
совершу после, то, что я совершал скрытно и явно, то, в чём я допускал излишества, и 
то, о чём Ты знаешь лучше меня. Ты — Выдвигающий, и Ты — Отодвигающий, нет 
истинного божества, кроме Тебя"» [Аллахумма-гфир ли ма каддамту ва ма аххарту, 
ва ма асрарту ва ма а‘лянту, ва ма асрафту ва ма анта а‘ляму бихи мин-ни. 
Анта-ль-Мукаддиму ва Анта-ль-Муаххыру, ля иляха илля Анта]. Передал Муслим.295 

Хадис Ибн Аббаса, да будет доволен Аллах ими обоими, который сказал: «Когда 
Пророк صلى الله عليه وسلم вставал ночью на тахаджжуд, он говорил: "О Аллах, хвала Тебе — Ты 
поддерживаешь небеса и землю и тех, кто находится на них. Хвала Тебе, лишь Тебе 
принадлежит власть над небесами и землёй и над теми, кто на них. Хвала Тебе — Ты 
свет небес и земли. Хвала Тебе — Ты Царь небес и земли. Хвала Тебе — Ты Истина, и 
обещание Твоё — истина, и встреча с Тобой — истина, и слово Твоё — истина, и Рай 
— истина, и Ад — истина, и пророки — истина, и Мухаммад صلى الله عليه وسلم — истина, и [Судный] 
Час — истина. О Аллах, Тебе я покорился, в Тебя уверовал, на Тебя положился, к Тебе 
обратился, посредством Тебя препирался и посредством Тебя выношу решения. 
Прости же мне то, что я совершил прежде и то, что совершу после, то, что совершал 
скрытно и то, что совершал явно. Ты — Выдвигающий, и Ты — Отодвигающий, нет 
истинного божества, кроме Тебя"» [Аллахумма ля-ка-ль-хамду, Анта 
Каййиму-с-самауати валь-ард ва ман фи-хинна. Ва ля-ка-ль-хамду, ля-ка 
мульку-с-самауати валь-ард ва ман фи-хинна. Ва ля-ка-ль-хамду, Анта 

295 №771. 
294 Аль-Бухари №6035, Муслим №2719. 
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Нуру-с-самауати валь-ард. Ва ля-ка-ль-хамду, Анта Малику-с-самауати валь-ард. Ва 
ля-ка-ль-хамду, Анта-ль-хакк, ва ва‘дука-ль-хакк, ва лико-ука хакк, ва каулю-ка хакк, 
валь-джаннату хакк, ва-н-нару хакк, ван-набийюна хакк, ва Мухаммад салляллаху 
‘алейхи ва саллям хакк, вас-са‘ату хакк. Аллахумма ля-кя аслямту, ва бика аманту, 
ва ‘алейка таваккальту, ва иляйка анабту, ва бика хасамту, ва иляйка хакамту. 
Фа-гфир-ли ма каддамту ва ма аххарту, ва ма асрарту ва ма а‘лянту. 
Анта-ль-Мукаддиму ва анта-ль-Муаххыру, ля иляха илля Анта]. Передали аль-Бухари 
и Муслим.296 

Эти два Имени относятся к парным Именам, у каждого из которых противоположный 
смысл, они не употребляется по отдельности применительно к Аллаху, а лишь в 
сочетании друг с другом, ибо совершенство достигается их совокупностью. 
Выдвижение вперёд и отодвигание назад — это два качества Аллаха Всемогущего и 
Великого, указывающие на совершенство Его могущества, исполнение Его воли и 
совершенство Его мудрости. Они относятся к качествам Сущности, поскольку присущи 
Самому Аллаху, то есть Он описывается ими, а также они относятся к качествам Его 
действий — потому что выдвижение и отодвигание связано с творениями, их 
сущностями, действиями и качествами. 

Это выдвижение и отодвигание бывает в бытие — к примеру, сотворение одних 
творений прежде других, выдвижение причин прежде их следствий, выдвижение 
условий — прежде того, что они обуславливают, и прочие виды выдвижения и 
отодвигания в творении и предопределении. А бывает в шариате — к примеру, 
превосходство пророков над творениями, или превосходство одних творений над 
другими, превосходство одних из Его рабов над другими и выдвижение их вперёд в 
знании, вере, деяниях, нравственности и прочих качествах, а также отодвигание назад 
тех, кто не преуспел в чем-либо из этого. И всё это соответствует Его мудрости: Он 
приближает из Своих творений к Своей милости, кого желает — Своим содействием и 
по Своей милости, и отдаляет от этого, кого желает, — по Своей справедливости. 

Эти два Имени встречаются в трёх упомянутых хадисах в контексте испрашивания 
прощения за все грехи — прежние и последующие, тайные и явные, совершённые по 
ошибке и намеренно. В этом содержится указание на то, что грехи губят раба и 
задерживают его, тогда как прощение Аллаха Своему рабу и Его снисхождение 
выдвигают его вперёд и возвышают. Всё дело принадлежит Аллаху и находится в Его 
руке: Он унижает и возвышает, возвеличивает и унижает, даёт и удерживает. Кому 
Аллах предписал величие, высокое положение и выдвижение вперёд, — того никто не 
способен лишить этого. А кому Аллах предназначил унижение, жалкое положение и 
отодвигание назад, — тому никто не способен помочь избавиться от этого. В хадисе 
сказано: «Нет ни одного сердца, которое бы не находилось между двумя пальцами из 
пальцев Господа миров: если Он пожелает его выпрямить — выпрямит его, если 
пожелает уклонить — уклонит. И [Пророк] говорил: "О Переворачивающий сердца, 
утверди наши сердца на Твоей религии" [Йа Муколлиба-ль-кулюб, саббит кулюбана 
аля диник]. А весы — в руке Милостивого, Всемогущего и Великого, Он опускает их и 
поднимает». Передал Ахмад.297 

297 4/182, из хадиса ан-Наввас ибн Сам'ана, иснад достоверный. 

296 Аль-Бухари №1120 — это его версия, Муслим №769; у Муслима нет слов: "Ты — 
Аль-Мукаддим, и Ты — Аль-Муаххыр". 
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В этом содержится разъяснение того, что раб на самом дел не властен над своим 
счастьем или несчастьем, унижением или возвышением, развитием или отставанием: 
если он идёт правильным путём, то лишь благодаря руководству Аллаха; если он 
твёрд в вере, то лишь благодаря Его подкреплению; если он заблуждается, то потому, 
что Он отвратил его от верного пути. Ведь Тот, кто управляет сердцами рабов, — это 
Аллах, распоряжающийся ими по Своей воле; никто из творений не может Ему 
сопротивляться, и Он направляет их так, как пожелает. 

Вместе с тем раб нуждается в том, чтобы прилагать полезные усилия и следовать 
праведным путям, которые ведут к его продвижению вперёд и обретению довольства 
Аллаха, а также избегать дурных путей, которые ведут к его отставанию и попаданию 
под гнев Аллаха. Как сказал Всевышний: 

مَ أَنْ مِنْكُمْ شَاءَ لمَِنْ رَ أَوْ يَتَقَدَّ  يَتَأَخَّ

«Для того из вас, кто желает быть впереди или отстать» (Аль-Муддассир, 37), — то 
есть: продвинуться вперёд посредством совершения того, что приближает его к 
Господу и делает его ближе к Его довольству и обители Его щедрости, или отстать 
из-за совершения грехов и злодеяний, которые отдаляют от довольства Аллаха и 
приближают к Его гневу и к Огню. Раб не может обойтись без Господа — 
Аль-Мукаддима и Аль-Муаххыра, - ни в делах продвижения, ни в избегании того, что 
ведёт к его отставанию. Он нуждается в Нём во всех своих делах, зависит от Него во 
всех своих нуждах и не может обойтись без своего Господа и Покровителя даже на 
мгновение ока. 

Всевышний открыл Свои врата для жаждущих и просящих, и Он не отвергает того, кто 
взывает к Нему, и не разочаровывает того, кто обращается к Нему. Он сказал в 
священном хадисе: «О рабы Мои, все вы заблудшие, кроме тех, кого Я направил. 
Просите у Меня руководства — Я направлю вас. О рабы Мои, все вы голодны, кроме 
тех, кого Я накормил. Просите у Меня пропитания — Я накормлю вас. О рабы Мои, все 
вы наги, кроме тех, кого Я одел. Просите у Меня одеяния — Я одену вас. О рабы Мои, 
воистину, вы совершаете грехи ночью и днём, а Я прощаю все грехи. Просите же у 
Меня прощения и Я прощу вас». Передал Муслим.298 

Вера раба в то, что только Аллах является Аль-Мукаддимом и Аль-Муаххыром без 
какого-либо сотоварища, приносит следующие полезные плоды: полное смирение 
пред Ним, сильное стремление к той награде, которая ожидает у Него, страх пред Ним, 
отсутствие отчаяния в Его милости, отсутствие самоуспокоенности от Его хитрого 
умысла, искреннее прибегание к Нему с желанием и страхом, надеждой и тревогой, а 
также усердие и стремление опередить других в добре и праведных деяниях: 

كُمْ مِنْ مَغْفرَِةٍ إِلَى سَابِقوُا ةٍ رَبِّ مَاءِ كَعَرْضِ عَرْضُهَا وَجَنَّ تْ وَالأَرْضِ السَّ ِ ءَامَنُوا للَِّذِينَ أُعِدَّ ِ فَضْلُ ذَلكَِ وَرُسُلهِِ بِاللَّه تِيهِ اللَّه  يَشَاءُ مَنْ يُؤْ
ُ  الْعَظِيمِ الْفَضْلِ ذُو وَاللَّه

«Спешите к прощению от вашего Господа и Раю, ширина которого подобна ширине 
неба и земли, уготованного для тех, кто уверовал в Аллаха и Его посланников. Такова 

298 №2577, из хадиса Абу Зарра, да будет доволен им Аллах. 
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милость Аллаха, которую Он дарует, кому пожелает. Аллах обладает великой 
милостью» (Аль-Хадид, 21). 

Передается от Абу Саида аль-Худри, да будет доволен им Аллах, что Посланник 
Аллаха صلى الله عليه وسلم увидел, как его сподвижники вставали в последних рядах (или: 
опаздывали на молитву), и сказал им: «Продвигайтесь вперёд (или: приходите 
пораньше) и повторяйте за мной, и пусть те, кто придёт после вас, следуют за вами. 
Люди будут продолжать отставать до тех пор, пока Аллах не отдалит их». Передал 
Муслим.299 

Среди плодов веры в это Имя — стремление выдвигать вперёд то, что выдвинул 
вперёд Аллах, и отодвигать назад то, что Он отодвинул. «Пророк صلى الله عليه وسلم строго 
придерживался того, чтобы делать вначале то, что выдвинул Аллах, начинать с того, с 
чего Он начал. Поэтому он начинал с ас-Сафы при ходьбе между холмами при 
паломничестве и говорил: "Мы начинаем с того, с чего начал Аллах" [Набдау би-ма 
бада-а-Ллаху би-хи]. Он начинал с лица, затем рук, затем головы при омовении, и не 
нарушал этого ни разу».300 

Так же и во всех делах религии. Обязательным является также выдвигать вперёд тех, 
кого выдвинул Аллах, и отодвигать назад тех, кого Он отодвинул, любить тех, кого 
любит Аллах, и питать неприязнь к тем, к кому Он питает неприязнь, ибо это является 
крепчайшей рукоятью веры. 

 

300 «Бадаи' аль-фаваид» 2/189. 
299 №438. 
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(71) Ат-То́ййиб (Благой) 

بُ يِّ  الطَّ
Это Имя встречается в хадисе Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах: «Посланник 
Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: "О люди, воистину Аллах — Благой и не принимает ничего, кроме 
благого. Воистину Аллах повелел верующим то же, что повелел посланникам, и сказал: 

هَا يَا سُلُ أَيُّ بَاتِ مِنْ كُلوُا الرُّ يِّ  عَليِمٌ تَعْمَلوُنَ بِمَا إِنِّي صَالحِاً وَاعْمَلوُا الطَّ

"О посланники! Вкушайте благое и совершайте праведные деяния. Воистину, Мне 
ведомо то, что вы совершаете" (Аль-Муминун, 51). 

И сказал: 

هَا يَا بَاتِ مِنْ كُلوُا آمَنُوا الَّذِينَ أَيُّ  رَزَقْنَاكُمْ مَا طَيِّ

"О те, которые уверовали! Вкушайте из благого, чем Мы вас наделили" (Аль-Бакара, 
172). 

Затем он упомянул человека, который долго пребывал в путешествии, взлохмаченного, 
покрытого пылью, простирающего руки к небу: "О Господь! О Господь!" — но при этом 
его еда запретна, его питьё запретно, его одежда запретна и он вскормлен запретным 
— так как же ему будет отвечено?"». Передал Муслим.301 

Смысл этого Имени: Он свят и пречист от всех недостатков и изъянов, ибо основное 
значение слова «благой» [то́ййиб] — чистота и отсутствие скверны. Аллах был и будет 
вечно совершенен в Своей Сущности и качествах, а Его действия и слова исходят из 
Его совершенства. Он совершенен и потому совершает то, что подобает Его 
совершенству. Исходя из этого, прекраснейшие Имена Аллаха и Его высочайшие 
качества указывают на то, что Он делает и говорит, а также на то, что Он не делает и 
не говорит. Ведь, поистине, Он делает и говорит лишь то, что соответствует Его 
совершенству и величию, и не делает и не говорит того, что противоречит этому. 

Утверждение такого смысла и указание на него в Его Имени Ат-То́ййиб содержится в 
словах молящегося в ташаххуде: «ат-тоййибат» — то есть: всё благое принадлежит 
Аллаху. 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: «Так же и слова "ат-тоййибат" — это 
описание подразумеваемого существительного, то есть: благое из числа слов, деяний, 
качеств и Имён — принадлежит одному лишь Аллаху. Он — Благой, и Его деяния 
благие, и Его качества — самые благие, и Его имена — самые благие, и Имя Его — 
Ат-Тоййиб, от Него исходит только благое, и восходит к Нему только благое, и 
приближается к Нему только благое. Слово Его — благо, и к Нему восходит благое 
слово, деяние Его — благо, и благое дело возносится к Нему. Всё благое принадлежит 

301 №1015. 
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Ему, относится к Нему, исходит от Него и к Нему возвращается. Сказал Пророк صلى الله عليه وسلم: 
"Воистину Аллах — Благой и не принимает ничего, кроме благого". 

В хадисе о целительной мольбе для больного, который передали Абу Дауд и другие: 
"Ты — Господь благих"302. И рядом с Ним пребывают только благие из числа Его рабов, 
будет сказано обитателям Рая: 

 خَالدِِينَ فَادْخُلوُهَا طِبْتُمْ عَلَيْكُمْ سَلامٌ

"Мир вам! Вы были благими, входите же в него навечно" (Аз-Зумар, 73). 

Он постановил в Своём законе и предопределении, что благое предназначено для 
благих. А раз Он является Благим в абсолютном смысле, то благие слова, благие 
деяния, благие качества и благие Имена — всё это всецело принадлежит лишь Ему и 
никто другой не достоин этого. Более того, ничто никогда не становилось благим иначе 
как благодаря Его благости, ибо благость всего остального — это следствие Его 
благости. И эта благое приветствие подобает только Ему»303. 

Его слова صلى الله عليه وسلم, в упомянутом хадисе: «Воистину Аллах — Благой и не принимает 
ничего, кроме благого» — указывают на то, что Аллах не принимает из деяний и слов 
ничего, кроме того, что описано благостью. Это относится ко всем деяниям и словам. 
Поэтому верующий должен совершать только праведное, говорить только благое, 
зарабатывать только благим, и расходовать только из благого. Ибо деяния, слова и 
убеждения могут описываются качеством благости. Они делятся на благие и скверные, 
сказал Всевышний: 

بُ الْخَبِيثُ يَسْتَوِي لا قلُْ يِّ  الْخَبِيثِ كَثْرَةُ أَعْجَبَكَ وَلَوْ وَالطَّ

«Скажи: "Не равны скверное и благое, даже если тебя восхищает обилие скверного"» 
(Аль-Маида, 100). 

Истинная религия целиком является благой религией — в своих убеждениях, законах и 
нравственных нормах. Её убеждения, которые сводятся к вере в Аллаха, Его ангелов, 
Его книги, Его посланников, Последний день, а также в предопределение — хорошее и 
плохое, — являются правильными убеждениями, посредством чего успокаиваются 
сердца и чему радуются души. Эти убеждения приводят их носителя к наивысшей цели 
и потребности. Законы и нравственные нормы этой религии — являются самыми 
благими, в которых заключено благополучие религии, ближней и будущей жизни, без 
которых упускается всякое благополучие. 

Аллах Всевышний разделил речь на благую и скверную и сказал: 

ُ ضَرَبَ بَةً كَلمَِةً مَثَلاً اللَّه بَةٍ كَشَجَرَةٍ طَيِّ  طَيِّ

303 «Китаб ас-саля ва хукм тарикиха» Ибн аль-Каййима, с. 182–183. 

302 Передали Абу Дауд №3892, ан-Насаи в «Амаль аль-йаум ва-ль-лайля» №1046, аль-Хаким 
1/344 и другие из хадиса Абу ад-Дарда, да будет доволен им Аллах. Иснад его очень слабый 
из-за Зийада ибн Мухаммада аль-Ансари; о нём аль-Бухари, ан-Насаи и Абу Хатим сказали: 
"Мункар аль-хадис"; Ибн Адий сказал: "Я не знаю у него более двух или трёх хадисов, и то 
немногое, что у него есть, не имеет подтверждений". См. «Тахзиб аль-камаль» 9/534. См. также 
«Да'иф ат-таргиб» аль-Альбани №2013. 
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«Аллах привёл притчу о благом слове, подобному благому дереву» (Ибрахим, 24). 

 خَبِيثَةٍ كَشَجَرَةٍ خَبِيثَةٍ كَلمَِةٍ وَمَثَلُ

«А скверное слово подобно скверному дереву» (Ибрахим, 26). 

И сказал Всевышний: 

بُ الْكَلمُِ يَصْعَدُ إِلَيْهِ يِّ  الطَّ

«К Нему восходит благое слово» (Фатыр, 10). 

Он описал Посланника صلى الله عليه وسلم, как того, кто дозволяет благое и запрещает скверное. Он 
описал верующих благостью, сказав: 

بِينَ الْمَلائِكَةُ تَتَوَفَّاهُمُ الَّذِينَ  طَيِّ

«Тех, кого ангелы упокоят благими» (Ан-Нахль, 32). 

И ангелы говорят при наступлении смерти: «Выходи, о благая душа, пребывавшая в 
благом теле». Передали Ахмад и Ибн Маджа304. И ангелы приветствуют их при входе в 
Рай, говоря им: 

 خَالدِِينَ فَادْخُلوُهَا طِبْتُمْ

«Вы были благими, входите же в него навечно» (Аз-Зумар, 73). 

В хадисе передаётся, что когда верующий навещает своего брата ради Аллаха, ангелы 
говорят ему: «Ты благ, и путь твой благ, и ты занял место в Раю». Передали Ахмад, 
ат-Тирмизи, Ибн Маджа и другие305. Верующий всецело благой: его сердце, язык и тело 
— все это благодаря вере, поселившейся в его сердце, поминанию Аллаха на его 
языке, и праведным деяниям выраженным органами его тела, которые являются 
плодом веры и входят в её понятие. 

Поскольку верующий был благим в этой обители — в своих убеждениях, деяниях и 
словах, — Аллах почтит его в обители вечной, введя его в обитель благих, куда входит 
только благой. Аллах Всевышний сказал: 

ئِكَةُ تَتَوَفَّاهُمُ الَّذِينَ بِينَ الْمَلَا مٌ يَقوُلوُنَۙ  طَيِّ ةَ ادْخُلوُا عَلَيْكُمُ سَلَا  تَعْمَلوُنَ كُنتُمْ بِمَا الْجَنَّ

«Тех, кого ангелы упокоят благими. Они скажут им “Мир вам! Входите в Рай за то, что 
вы делали!”» (Ан-Нахль, 32). 

И сказал Всевышний: 

305 «Муснад» 2/344, «Джами ат-Тирмизи» №2008, «Сунан Ибн Маджа» №1443, «Сахих Ибн 
Хиббан» №2961 из хадиса Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах; в иснаде имеется 
слабость, однако у него есть подкрепляющие хадисы, и поэтому аль-Альбани признал его 
хорошим в «Сахих ат-таргиб» №3474. 

304 «Муснад» 2/364, «Сунан Ибн Маджа» №4262 из хадиса Абу Хурайры, да будет доволен им 
Аллах; иснад достоверный. 

298 



قَوْا الَّذِينَ وَسِيقَ هُمْ اتَّ ةِ إِلَى رَبَّ  خَالدِِينَ فَادْخُلوُهَا طِبْتُمْ عَلَيْكُمْ سَلامٌ خَزَنَتُهَا لَهُمْ وَقَالَ أَبْوَابُهَا وَفتُِحَتْ جَاءُوهَا إِذَا حَتَّى زُمَراً الْجَنَّ

«Те, которые боялись своего Господа, будут препровождены в Рай группами. Когда они 
подойдут к нему и ворота его распахнутся, его стражи скажут им: "Мир вам! Вы были 
благими, входите же в него навечно"» (Аз-Зумар, 73). 

Здесь вхождение в Рай обусловлено благостью посредством буквы «фа», которая 
указывает на причинно-следственную связь, то есть: по причине вашей благости вам 
будет сказано: «Входите в него». 

Что касается тех из числа верующих, кто явится в День Предстояния, неся на себе 
грехи, прегрешения и бремя, след которых не был устранён в этой жизни покаянием и 
испрашиванием прощения, — то такой человек, если Аллах не простит его, будет 
удержан от Рая до тех пор, пока не очистится от них. Если его не очистят стояние на 
месте сбора с его ужасами и тяготами, то он непременно войдёт в Ад, дабы его 
нечистота вышла там, а он очистился от своей грязи и скверны, чтобы затем выйти из 
него и войти в Рай. 

Что касается неверующих, то им в День воскрешения уготован только Ад, в котором 
они пребудут навеки вечные. Ибо это — обитель скверных слов, деяний, еды и питья, и 
обитель скверных людей. Аллах Всевышний сказал: 

ُ ليَِمِيزَ بِ مِنْ الْخَبِيثَ اللَّه يِّ مَ فيِ فَيَجْعَلَهُ جَمِيعاً فَيَرْكُمَهُ بَعْضٍ عَلَى بَعْضَهُ الْخَبِيثَ وَيَجْعَلَ الطَّ  الْخَاسِرُونَ هُمْ أُوْلَئِكَ جَهَنَّ

«Чтобы Аллах отделил скверного от благого, и собрал всё скверное одно поверх 
другого, и свалив всё это вместе, бросил в Геенну. Эти — потерпевшие убыток» 
(Аль-Анфаль, 37). 

Таким образом, в День воскрешения будет три обители: обитель чистого блага — для 
тех, кто явится с благостью, не запятнанной скверной; это совершенные верующие. 
Обитель чистой скверны — для тех, кто явится со скверной, в которой нет ничего 
благого; это неверующие. И обитель для тех, у кого есть и скверна, и благость; это 
грешники из числа исповедующих единобожие. Если они войдут в Огонь, то не 
останутся в нём навечно, а будут наказаны в нём соразмерно своим деяниям, затем 
выйдут из него и войдут в Рай. После этого останутся лишь две обители: обитель 
чистого блага и обитель чистой скверны. 

О Аллах, сделай нас из числа Твоих благих рабов, которым будет сказано в День 
Предстояния: 

ةَ ادْخُلوُا  تَحْزَنُونَ أَنْتُمْ وَلا عَلَيْكُمْ خَوْفٌ لا الْجَنَّ

«Войдите в Рай, вам нечего бояться, и вы не будете опечалены» (Аль-А’роф, 49). 
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(72) Аш-Ша́фи (Исцеляющий) 

افيِ  الشَّ
Это одно из Имён, которые достоверно утверждены пророческой Сунной. В обоих 
«Сахихах»306 достоверно передаётся от Аиши, да будет доволен ею Аллах, что Пророк 
 ,читал над некоторыми членами своей семьи целительную мольбу (рукъйу) صلى الله عليه وسلم
проводя правой рукой и говоря: «О Аллах, Господь людей, удали недуг и исцели его, — 
ведь Ты Исцеляющий и нет исцеления, кроме Твоего, — исцелением, не оставляющим 
болезни» [Аллахумма робба-н-нас, азхиби-ль-бас, уа-шфи-хи уа анта-ш-ша́фи, ля 
шифа́-а илля шифа́-ук, шифа́-ан ля йуга́диру са́кома]. 

В другой передаче от неё: «Когда кто-либо из нас заболевал, Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم 
проводил над ним правой рукой, затем говорил…» — и она упомянула эту мольбу. 

В ещё одной передаче она сказала: «Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم читал эту рукъйу», 
упомянув её. 

В «Сахихе аль-Бухари»307 достоверно передаётся от Абд аль-Азиза ибн Сухайба, 
который сказал: «Мы с Сабитом вошли к Анасу ибн Малику. Сабит сказал: "О Абу 
Хамза, я болен". Анас сказал: "Не прочитать ли тебе рукъйу Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم?" 
Тот ответил: "Конечно". Он прочитал: "О Аллах, Господь людей, Устраняющий недуг, 
исцели, — ведь Ты Исцеляющий и нет целителя, кроме Тебя, — исцелением, не 
оставляющим болезни" [Аллахумма робба-н-нас, музхиби-ль-бас, ишфи 
анта-ш-ша́фи, ля ша́фия илля ант, шифа́-ан ля йуга́диру са́кома]». 

Смысл имени Аш-Шафи: Тот, от Кого исходит исцеление — исцеление сердец от малых 
и больших сомнений, зависти, злобы и прочих болезней сердец, и исцеление тел от 
недугов и напастей. Никто другой не способен на это, ибо нет исцеления, кроме Его 
исцеления, и нет исцеляющего, кроме Него, — как сказал любимец Аллаха Ибрахим, 
мир ему: 

 يَشْفيِنِ فَهُوَ مَرِضْتُ وَإِذَا

«Когда я болею, Он исцеляет меня» (Аш-Шуара, 80), — то есть: Он один обладает 
исцелением и нет Ему сотоварища в этом. Поэтому каждому совершеннолетнему, 
разумному человеку необходимо в обязательном порядке твёрдо верить, что нет 
исцеляющего, кроме Аллаха. Пророк صلى الله عليه وسلم разъяснил это своими словами: «Нет 
исцеляющего, кроме Тебя». 

Поэтому одним из наилучших способов приближения к Аллаху при просьбе об 
исцелении от болезней и недугов является обращение к Нему посредством Его 
единственности в господстве, того, что исцеление лишь Его руках, и что исцеление 
кого-либо возможно только с Его дозволения. Ибо решение — лишь Его решение, все 
творения — лишь Его творения, и всё сущее — в Его управлении и распоряжении. То 

307 №5410. 
306 «Сахих аль-Бухари» №5351, «Сахих Муслим» №2191. 

300 



что Он пожелает — то и будет, а что Он не пожелает — того не будет. И нет силы и 
мощи, кроме как от Аллаха. 

Слова Пророка صلى الله عليه وسلم — как в упомянутой мольбе — «О Аллах, Господь людей» 
содержат обращение к Аллаху посредством Его господства над всеми людьми, Его 
сотворения их, управления и распоряжения их делами. Ибо в Его руке жизнь и смерть, 
здоровье и болезнь, богатство и бедность, сила и слабость. 

Его слова «удали недуг» — то есть: устрани болезнь, тяготу и страдание. А в хадисе 
Анаса: «О Аллах, Господь людей, Устраняющий недуг». В этих словах - поиск 
приближения к Нему (тавассуль) посредством того, что лишь Он устраняет недуг, ибо 
устранение недуга раба возможно только с Его дозволения и по Его воле. 

Его слова «исцели его — Ты Аш-Шафи» содержат обращение к Аллаху с просьбой об 
исцелении — то есть здравии и избавлении от болезни, — приближаясь к Аллаху 
посредством этого великого Имени, указывающего на то, что лишь Он Целитель и 
исцеление в Его руке. 

Его слова «нет исцеления, кроме Твоего исцеления» содержат усиление этого 
убеждения и его утверждение в сердцах, а также признание того, что исцеление может 
быть только от Аллаха, а также того, что само по себе лечение не принесёт никакой 
пользы и не поможет, если Аллах не пожелал этого. 

Его слова «исцелением, не оставляющим болезни» — то есть: не оставляющим 
никакого недуга и не влекущего за собой новой болезни. 

Подобно этому есть хадис, который передал Муслим в «Сахихе»308 от Абу Саида 
аль-Худри, да будет доволен им Аллах: «Джибриль явился к Пророку صلى الله عليه وسلم и сказал: "О 
Мухаммад, ты болен?" Тот ответил: "Да". Джибриль сказал: "С именем Аллаха 
заклинаю тебя от всего, что причиняет тебе вред, от зла каждой души или 
завистливого ока. Аллах исцеляет тебя. С именем Аллаха заклинаю тебя" 
[Бисми-Лляхи аркы́к мин кулли шай-ин йу-зи́к, мин ша́рри кулли на́фсин ау ’айнин 
ха́сид. Аллаху йашфик, бисми-Лляхи аркы́к]». 

При этом, вера раба и его убеждённость в том, что Исцеляющий — только Аллах и что 
исцеление всецело в Его руке, не является препятствием к использованию полезных 
средств лечения и лекарств или обращению за врачебной помощью. Ведь от Пророка 
 передаётся множество хадисов, в которых он повелевает лечиться и упоминает صلى الله عليه وسلم
различные виды полезных и действенных лекарств. Все это не противоречит упованию 
на Аллаха и убеждённости в том, что исцеление лишь в Его руках. 

Муслим передал в «Сахихе»309 от Джабира ибн Абдуллаха, да будет доволен Аллах 
ими обоими, от Пророка صلى الله عليه وسلم, что он сказал: «Для каждой болезни есть лечение, и 
если лечение подходит под болезнь, человек выздоравливает с дозволения Аллаха». 

309 №2204. 
308 №2186. 
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В «Сахихе аль-Бухари»310 от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, передаётся: 
«Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم сказал: "Аллах не ниспосылал болезни, не ниспослав для неё 
лечения"». 

В «Муснаде» и других источниках от Усамы ибн Шари́ка, да будет доволен им Аллах, 
передаётся: «Я был у Пророка صلى الله عليه وسلم, когда к нему пришли бедуины и спросили: "О 
Посланник Аллаха, можно ли нам лечиться?" Он ответил: "Да, о рабы Аллаха, 
используйте лечение. Воистину Аллах Всемогущий и Великий не создал болезни, не 
создав для неё лекарства, за исключением одной болезни". Они спросили: "Что это за 
болезнь?" Он ответил: "Старость"». В другой версии хадиса: «Воистину Аллах не 
ниспосылал болезни, не ниспослав для неё лекарства; кто знает его — тот знает, кто 
не знает — тот не знает».311 

Эти хадисы содержат утверждение причинно-следственных связей, повеление 
заниматься лечением и указание на то, что это не противоречит упованию на Аллаха. 
Ибо истинная суть упования на Аллаха — прочная связь сердца с Аллахом в 
достижении того, что приносит рабу пользу в его религии и мирской жизни; и в защите 
от того, что причиняет ему вред в его религии и мирской жизни. Но наряду с этим 
необходимо прибегать к полезным средствам. Ибо подобно тому, как утоление голода 
и жажды с помощью еды и питья не противоречит вере в слова Всевышнего: 

 وَيَسْقيِنِ يُطْعِمُنِي هُوَ وَالَّذِي

«Он кормит меня и поит меня» (Аш-Шуара, 79), — точно так же и избавление от 
болезни при помощи лечения и действенного лекарства не противоречит вере в Его 
слова: 

 يَشْفيِنِ فَهُوَ مَرِضْتُ وَإِذَا

«Когда я болею, Он исцеляет меня» (Аш-Шуара, 80). 

Более того, истинное упование достигается лишь посредством использования тех 
причин, которые Аллах установил как средства достижения их результата — как 
предопределением, так и шариатом, — а те, кто пренебрегает ими, тем самым наносят 
удар по самому упованию. 

В словах Пророка صلى الله عليه وسلم: «Для каждой болезни есть лекарство» — содержится 
укрепление для души больного и души врача, в них побуждение искать это лекарство, 
исследовать и изучать его. Пророк صلى الله عليه وسلم сам прибегал к лечению и повелевал это тому 
из членов своей семьи и своих сподвижников, кого постигала болезнь. Его руководство 
 в этом подробно изложено в разделе под названием «Пророческая медицина» в صلى الله عليه وسلم
книге «Зад аль-маад фи хадйи хайр аль-’ибад» учёного Ибн аль-Каййима, да помилует 
его Аллах. 

Далее — раб обязан знать три аспекта, касающиеся причин. 

311 Передали Ахмад 4/278, Абу Дауд №3855, Ибн Хиббан №486, аль-Хаким 1/121 и другие с 
достоверным иснадом. 

310 №5354. 
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Первый: не считать причиной то, что не установлено таковым ни шариатом, ни 
предопределением. 

Второй: не опираться на сами причины, а опираться на Того, Кто является их творцом и 
устроителем — наряду с использованием тех из них, что являются узаконенными и 
полезными. 

Третий: знать, что причины, сколь бы они ни были велики и сильны, связаны с 
предопределением и установлением Аллаха и не выходят за их пределы. Аллах 
Всевышний распоряжается ими как пожелает: если пожелает — сохраняет их 
причинно-следственную связь, если пожелает — изменяет её как пожелает, — чтобы 
рабы не опирались на саму эту связь, познавая совершенство Его могущества, а также 
то, что абсолютное распоряжение и воля принадлежат только Аллаху. Как говорилось в 
словах Пророка صلى الله عليه وسلم: «Ты Аш-Шафи, нет исцеления, кроме Твоего исцеления» 
[Анта-ш-ша́фи, ля шифа́-а илля шифа́-ук]. 

Прошу Аллаха Великого, Господа людей, устраняющего недуг, Исцеляющего, кроме 
Которого нет исцеляющего, — исцелить всех больных мусульман. 
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(73) Аль-Джами́ль (Прекрасный) 

 الْجَمِيلُ
Это Имя утверждено Сунной Пророка صلى الله عليه وسلم. Муслим передаёт в своём «Сахихе»312 от 
Абдуллаха ибн Масуда, да будет доволен им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم, который сказал: 
«Не войдёт в Рай тот, в чьём сердце есть высокомерие весом с пылинку». Один 
человек спросил: «А если человек любит, чтобы его одежда и обувь была красивой?» 
Пророк ответил: «Воистину, Аллах Прекрасный и любит красоту. Высокомерие — это 
отвержение истины и презрение к людям». 

Это почётное Имя указывает на утверждение Аллаху красоты в Его Именах, атрибутах, 
Сущности и действиях. Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: «Его красота 
имеет четыре степени: красота Сущности, красота качеств, красота действий и красота 
Имён. Все Его Имена — наипрекраснейшие, все Его качества — это качества 
совершенства, а все Его действия — это мудрость, польза, справедливость и милость. 
Что касается красоты Сущности и того, что с этим связано, то это, что знает и 
постигает только Он. У творений есть лишь указания, посредством которых Его 
познают те из Его рабов, кого Он удостоил. Ибо эта красота сокрыта от других, скрыта 
покровом накидки и изара, как об этом сказал Его Посланник صلى الله عليه وسلم, передавая от Него: 
«Величественность — Моя накидка, а величие — Мой изар...»313. Что же тогда сказать 
о красоте, укрытой качествами совершенства, величия и мощи! 

Отсюда понимается часть значений красоты Его Сущности, ибо раб продвигается от 
познания действий к познанию качеств, а от познания качеств — к познанию Сущности. 
Когда он видит что-то из красоты действий, он делает из этого вывод о красоте 
качеств, затем делает вывод из красоты качеств о красоте Сущности. Отсюда 
становится ясно, что Ему всецело принадлежит хвала, и никто из Его творений не в 
силах в полной мере восхвалить Его — напротив, Он таков, каким Сам восхвалил 
Себя. И что Он достоин того, чтобы Ему поклонялись, любили и благодарили Его 
только из-за Его Сущности. И что Он любит Себя Самого, воздаёт хвалу Себе Самому 
и прославляет Себя Самого. И что Его любовь к Себе Самому, Его хвала Себе 
Самому, Его прославление Себя Самого и провозглашение Своего единства — это и 
есть настоящие хвала, прославление, любовь и единобожие. Ибо Он таков, каким Сам 
Себя восхвалил, и превыше того, чем Его восхваляют Его творения. И подобно тому, 
как Он любит Свою Сущность, Он любит Свои качества и деяния. Все Его действия 
прекрасны и любимы, даже если среди того, что Он делает в отношении сотворенного 
Им, есть то, что Он ненавидит и не любит, — но среди Его действий нет ничего, что 
было бы ненавистно или вызывало гнев. И нет в бытие никого, кого бы любили и 
хвалили только из-за его сущности, кроме Него. А всё, что любят помимо Него, — если 

313 Передал Ахмад (2/376) через цепочку от Суфьяна Ибн Уяйны, от Аты ибн ас-Саиба, от 
аль-Агарра Абу Муслима, от Абу Хурайры, который сказал: «Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, сказал…» 
— то есть: «Аллах сказал (и привёл хадис)». Иснад хороший по причине Аты ибн ас-Саиба. 
Также передал Муслим через цепочку от Абу Исхака, от Абу Муслима аль-Агарра, от Абу Саида 
и Абу Хурайры, которые сказали: «Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, сказал: "Могущество — Его изар, и 
величественность — Его накидка. Кто попытается отнять это у Меня, того Я подвергну 
мучениям"». 

312 Сахих Муслим (№ 91). 
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эта любовь есть следствие любви к Нему, то есть любят ради Него, то такая любовь 
правильная. В противном случае это любовь ложная. И это и есть истинный смысл 
божественности, ибо истинный Бог — это Тот, Кого любят и восхваляют из-за Самой 
Его Сущности. А же сказать, если к этому добавить Его благодеяние, щедрость, 
кротость, снисходительность, прощение, добро и милость! Раб должен знать, что нет 
истинного божества, кроме Аллаха, любить Его и хвалить по причине Его Сущности и 
совершенства. И должен знать, что кроме Него, в действительности, нет никого, кто 
даровал бы блага всех видов — явные и скрытые, и потому любить Его за Его 
благодеяние и щедрость, и благодарить за это. Тем самым раб любит Его по двум 
причинам одновременно. И подобно тому, как нет ничего подобного Ему, нет и любви 
подобной любви к Нему. А любовь в сочетании со смирением есть поклонение, ради 
которого и созданы творения, ибо оно есть самая сильная любовь с самым сильным 
смирением. Это подобает обращать только Ему, а приобщение к Нему в этом 
сотоварищей — это то многобожие, которое Аллах не прощает и не принимает деяние 
от его обладателя». Конец цитаты.314 

Он также сказал, да помилует его Аллах: «Любовь имеет два стимула: красота и 
величие. Господь, Всевышний, обладает абсолютным совершенством и в том и в 
другом, ибо Он Прекрасен и любит красоту. Более того, вся красота принадлежит Ему, 
и всё величие исходит от Него. Потому нет никого, кто был бы достоин любви из-за 
Своей Сущности со всех сторон, кроме Него».315 

Познание Аллаха через Его красоту — один из самых величайших видов познания. 
Ибо полнее всего «своим познанием о Нём те — кто познал через Его совершенство, 
величие и красоту, которым ничто не подобно, как и Его прочие качества. Если бы ты 
представил все творения в своем самом прекрасном облике, и все они предстали бы в 
таком виде, а затем сравнил бы их внешнюю и внутреннюю красоту с красотой Господа 
то она оказалась бы слабее, чем свет слабой лампады по сравнению с солнцем. 
Достаточно для понимания Его красоты того, что если бы Он приоткрыл завесу со 
Своего лика, то Его сияние сожгло бы все Его творения, куда достигает Его взор. 
Достаточно для понимания Его красоты того, что все красоты этого и следующего мира 
— внешние и внутренние — есть лишь плоды Его творения. Что же сказать о Том, от 
Кого исходит эта красота! Достаточно для понимания Его красоты того, что Ему 
принадлежат вся мощь, вся сила, вся щедрость, всё благодеяние, всё знание и всё 
превосходство. Благодаря свету Его Лика освещается тьма. Он — Свет небес и земли. 
А в День Предстояния, когда Он явится для окончательного Суда, земля озарится Его 
светом».316 

Слова Пророка صلى الله عليه وسلم: «Воистину, Аллах Прекрасный и любит красоту» — содержат два 
великих принципа: первый — познание, второй — практика. Сначала познаётся Аллах 
через красоту, которой ничто не подобно. Затем Ему поклоняются посредством 
красоты, которую Он любит в словах, делах и нравах. Ибо Он любит, чтобы Его раб 
украшал свой язык правдивостью, сердце — искренностью, любовью, обращением к 
Нему и упованием, органы тела — послушанием, тело — выявлением Его благ на себе 
одеждой, очищением от нечистот, грязи, нежелательных волос, обрезанием, 

316 «Аль-Фаваид» (с. 319). 
315 «Аль-Джаваб аль-кафи» (с. 276). 
314 «Аль-Фаваид» (с. 322). 
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подстриганием ногтей и прочим. Тем самым человек познаёт Аллаха через красоту, 
являющуюся Его качеством, и поклоняется Ему посредством красоты, являющейся Его 
шариатом и Его религией. Таким образом, этот хадис в частности говорит о красоте 
одежды, о которой спрашивалось в самом хадисе, а в более широком смысле 
охватывает красоту во всём. В «Сунане»317 сказано: «Воистину, Аллах любит видеть 
следы Своей милости на Своём рабе». И в «Сунане»318 от Абу аль-Ахваса 
аль-Джа́шами, от его отца, который сказал: «Я сидел у Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم, и он 
увидел меня в поношенной одежде. Он спросил: "Есть ли у тебя имущество?" Я 
ответил: "Да, о Посланник Аллаха, всех видов". Он сказал: "Так пусть же Аллах, 
даровав тебе имущество, видит его следы на тебе"». 

Он любит проявление следов Своей милости на рабе, ибо это красота, которую Он 
любит. И это также является благодарностю за Его милость, которая, в свою очередь, 
является внутренней красотой. Тем самым Он любит видеть на Своём рабе внешнюю 
красоту в виде милости и внутреннюю красоту в виде благодарности за неё. По 
причине Его любви к красоте Он ниспослал Своим рабам одежду и украшения для того 
чтобы они приукрашивали свою внешность, а также повелел им приукрашать свой 
внутренний мир богобоязненностью. Он сказал: 

قْوَى وَلبَِاسُ وَرِيشاً سَوْءَاتِكُمْ يُوَارِي لبَِاساً عَلَيْكُمْ أَنزَلْنَا قَدْ آدَمَ بَنِي يَا  خَيْرٌ ذَلكَِ التَّ

«О сыны Адама! Мы ниспослали вам одеяние, чтобы скрывать ваши срамные места, и 
в качестве украшения. Но одеяние богобоязненности — вот что лучше» [Аль-А’роф: 
26]. 

И сказал об обитателях Рая: 

ةً صَبَرُوا بِمَا وَجَزَاهُمْ * وَسُرُوراً نَضْرَةً وَلَقَّاهُمْ  وَحَرِيراً جَنَّ

«Он одарил их сиянием и радостью, воздав им за терпение Раем и шёлком» 
[Аль-Инсан: 11–12]. 

Тем самым Он украсил их лица сиянием, их внутреннее состояние — радостью, а их 
тела — шёлком. 

К тому же, самая величайшая и совершенная из милостей для обитателей Рая — это 
созерцание ими их Бога, Господа и Покровителя, Прекрасного, Великого, Пречистого. 
Ибо это — наивысшее из того, что им будет даровано, и самое великое из того, чего 
они достигнут. Это — отрада очей, ликование душ, радость сердец, сияние лиц и 
величайший почёт. В «Сахихе» Муслима319 от Сухайба, да будет доволен им Аллах, от 
Пророка صلى الله عليه وسلم, который сказал: «Когда обитатели Рая войдут в Рай, Аллах, 
Благодатный и Всевышний, скажет: "Хотите ли вы, чтобы Я добавил вам что-нибудь?" 
Они ответят: "Разве Ты не осветил наши лица? Разве Ты не ввёл нас в Рай и не спас 

319 Сахих Муслим (№ 181). 

318 «Сунан Абу Дауда» (4063), «Сунан ан-Насаи» (№ 5223) — приводится его версия, «Муснад» 
Ахмада (4/137) и другие — через цепочку от Абу Исхака ас-Сабии, от Абу аль-Ахваса. Иснад 
достоверный. 

317 «Джамиу ат-Тирмизи» (№ 2819) и «Муснад» имама Ахмада (2/181) из хадиса Амра ибн 
Шуайба, от его отца, от его деда, в форме, приписываемой самому Пророку صلى الله عليه وسلم. Тирмизи 
признал его хорошим. 
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нас от Огня?" Тогда Он приоткроет завесу, и ничто из того, что им было даровано, не 
будет любимее для них, чем лицезрение их Господа, Всемогущего и Великого». 

О Аллах, мы просим Тебя о наслаждении созерцания Твоего Пречистого Лика и о тоске 
по встрече с Тобой без губительных бедствий и смут вводящих в заблуждение. 
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(74) Аль-Ко́бид (Сжимающий), Аль-Ба́сит, 
(Расширяющий) 

 الْبَاسِطُ الْقَابِضُ،
Эти Имена упомянуты в Сунне Пророка. Передается в «Сунанах» и «Муснаде» имама 
Ахмада от Анаса ибн Малика, да будет доволен им Аллах, который сказал: «При жизни 
Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم выросли цены, и люди сказали: "О Посланник Аллаха, 
установи цены для нас!" Он ответил: "Воистину, Аллах — Творец, Сжимающий, 
Расширяющий, Наделяющий уделом, Устанавливающий цены (Аль-Муса’ир). И я 
надеюсь встретить Аллаха, при этом никто не потребует от меня возмещения за 
несправедливость, которую я причинил ему в отношении крови или имущества"».320 

«Аль-Ба́сит» — то есть Тот, Кто расширяет удел для кого пожелает из Своих рабов. 
«Аль-Ко́бид» — то есть Тот, Кто сужает удел или же лишает его вовсе тех из них, кого 
пожелает, так как знает что в этом есть польза для них. Аллах Всевышний сказал: 

ُ بَسَطَ وَلَوْ زْقَ اللَّه لُ وَلَكِنْ الأَرْضِ فيِ لَبَغَوْا لعِِبَادِهِ الرِّ  يَشَاءُ مَا بِقَدَرٍ يُنَزِّ

«Если бы Аллах расширил удел для Своих рабов, то они бы стали распутничать на 
земле. Но Он ниспосылает в той мере, какой пожелает» [Аш-Шура: 27]. 

Сжатие (аль-кобд) — это стеснение в уделе, а расширение (аль-баст) — это его 
широта и приумножение. И всё это в руках Аллаха. Он — Сжимающий, Расширяющий, 
Унижающий, Возвышающий, Дающий, Лишающий, Дающий величие, Унижающий и нет 
у Него сотоварища. 

Аллах Всевышний сказал: 

ُ  تُرْجَعُونَ وَإِلَيْهِ وَيَبْسُطُ يَقْبِضُ وَاللَّه

«Аллах сжимает и расширяет, и к Нему вы будете возвращены» [Аль-Бакара: 245]. 

Ибн Джарир ат-Табари, да помилует его Аллах, в толковании этого аята сказал: 
«Всевышний имеет в виду, что именно в Его руке сужение удела рабов и его 
расширение, а не в руке тех, кого многобожники избрали божествами и господами 
помимо Него и которым поклоняются. И это подобно хадису, переданному от 
Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم, который передал Анас: "Выросли цены при жизни 
Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم". Он сказал: "Они сказали: О Посланник Аллаха, выросли 
цены, установи их для нас! Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم ответил: 'Воистину, Аллах — 
Расширяющий, Сжимающий, Наделяющий уделом, и я надеюсь встретить Аллаха, при 
этом никто не потребует от меня за несправедливость в отношении жизни и 
имущества'"».321 

Под этим Пророк صلى الله عليه وسلم имел в виду, что дороговизна и дешевизна, изобилие и 
стеснение — только лишь в руках Аллаха, а не кого-то другого. Слова Всевышнего: 

321 Ранее упоминался источник. 
320 Ранее упоминался источник. 
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«Аллах сжимает и расширяет…» означают что Своим сжатием Он делает удел того из 
творений, кого пожелает, малочисленным. И также расширяет, делая удел обильным 
для того из них, кого пожелает. «…И к Нему вы будете возвращены» — то есть к 
Аллаху ваше возвращение, о люди, посему бойтесь же Аллаха в отношении себя, 
чтобы не упустить ничего из Его предписаний и не преступить Его границы. Пусть тот, 
кому удел расширен, поступает с ним лишь так, как разрешил ему Господь. И пусть 
стесненность удела не приводит человека к Его ослушанию и дерзновению совершать 
запрещённое — иначе, при возвращении к своему Создателю, он будет заслуживать  
мучительное наказание, которому нет противостояния.322 

В этом напоминание тому, кому Аллах расширил в имуществе, знании или положении, 
что он должен расходовать из того, что Аллах ему даровал, и оказывать добро рабам 
Аллаха, подобно тому как Аллах оказал добро ему. А тому, кто в стесненном 
положении, следует обращаться только к Аллаху, прося Его поддержки, помощи и 
щедрости, будучи убеждённым, что нет никого, кто бы расширил то, что сужено, и нет 
никого, кто бы сузил то, что расширено. Нет препятствующего тому, что Он даёт, и нет 
дающего то, что Он удерживает, как сказал наш Пророк صلى الله عليه وسلم в день Ухуда, когда 
многобожники отступили. Он сказал: «Выровняйтесь, чтобы я воздал хвалу своему 
Господу». И они встали позади него рядами. Тогда он сказал: «О Аллах, Тебе 
принадлежит вся хвала! О Аллах, нет сжимающего то, что Ты расширил, и нет 
расширяющего то, что Ты сжал. Нет ведущего прямым путём того, кого Ты ввёл в 
заблуждение, и нет вводящего в заблуждение того, кого Ты повёл прямым путём. Нет 
дающего то, что Ты удержал, и нет удерживающего то, что Ты дал. Нет приближающего 
то, что Ты отдалил, и нет отдаляющего то, что Ты приблизил. О Аллах, расширь для 
нас Свою благодать, Свою милость, Свою щедрость и Свой удел! О Аллах, поистине, я 
прошу Тебя о постоянном блаженстве, которое не изменяется и не исчезает. О Аллах, 
поистине, я прошу Тебя о блаженстве в День нужды и [прошу у Тебя] безопасности в 
День страха. О Аллах, поистине, я прибегаю к Тебе от зла того, что Ты нам даровал, и 
зла того, что Ты удержал. О Аллах, сделай любимыми для нас веру и укрась её в 
наших сердцах, и сделай ненавистными для нас неверие, нечестие и ослушание, и 
причисли нас к ведомым прямым путём. О Аллах, упокой нас мусульманами и оживи 
нас мусульманами, и присоедини нас к праведным, не опозоренными и не введёнными 
в искушение. О Аллах, срази неверных, которые считают лжецами Твоих посланников 
и отвращают от Твоего пути, и навлеки на них Свои мучения и наказание. О Аллах, 
срази неверных, которым была дарована Книга, — о Бог Истины!» 

[Аллахумма лякаль хамду куллюху, Аллахумма ля кабида лима басатта, ва ля 
мукарриба лима баадта, ва ля муба’ида лима каррабта, ва ля му’тия лима мана’та, 
ва ля мани’а лима а’тайта, Аллахумма-бсут алейна мин баракатикя ва рахматикя 
ва фадликя ва ризкик, Аллахумма инни асалюка-н-наима-льмукым аллязи ля яхулю ва 
ля язуль, Аллахумма инни асалюка-н-наима йаума-ль-’айля, валь амна йаумаль харб, 
Аллахумма ‘а́изан бика мин сууи ма у’тына ва шарри ма мана’та минна, Аллахумма 
хаббиб иляйна ль-иман ва заййин-ху фи кулюбина ва каррих иляйна ль-куфра валь 
фусук ва ль-’исъян, ва-дж’аль-на мина-р-اашидин, Аллахумма таваффана муслимин ва 
ахйина муслимин ва альхикна бис салихин гайра хазая ва ля мафтуннин, Аллахумма 
катилиль куффара ллязина йасуддуна ан сабилика ва юказзибуна русуляк, вадж’аль 

322 «Джами’у аль-байан» (4/432–435) с сокращением. 
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алейхим риджзак ва азабак, Аллахумма катилиль куффара ллязина уту лькитаб, 
иляхаль хакк!] 

Это передали Ахмад и Бухари в «Аль-Адаб аль-муфрад».323 

Расширение и сжатие, приписываемые Аллаху, встречаются во многих текстах Корана 
и Сунны. Аллах Всевышний сказал: 

ُ زْقَ يَبْسُطُ اللَّه نْيَا بِالْحَيَاةِ وَفَرِحُوا وَيَقْدِرُ يَشَاءُ لمَِنْ الرِّ نْيَا الْحَيَاةُ وَمَا الدُّ  مَتَاعٌ إِلاَّ الآخِرَةِ فيِ الدُّ

«Аллах расширяет удел тому, кому пожелает, и ограничивает. Они возрадовались 
ближней жизни, хотя ближняя жизнь по сравнению с будущей — только временное 
пользование» [Ар-Ра'д: 26]. 

И сказал: 

كَ إِنَّ زْقَ يَبْسُطُ رَبَّ هُ وَيَقْدِرُ يَشَاءُ لمَِنْ الرِّ  بَصِيراً خَبِيراً بِعِبَادِهِ كَانَ إِنَّ

«Воистину, твой Господь расширяет удел тому, кому пожелает, и ограничивает. 
Воистину, Он ведает о Своих рабах и видит их» [Аль-Исра: 30]. 

И сказал: 

زْقَ يَبْسُطُ رَبِّي إِنَّ قلُْ اسِ أَكْثَرَ وَلَكِنَّ وَيَقْدِرُ يَشَاءُ لمَِنْ الرِّ  يَعْلَمُونَ لا النَّ

«Скажи: "Воистину, мой Господь расширяет удел тому, кому пожелает, и ограничивает. 
Но большинство людей не знают этого"» [Саба: 36]. 

И сказал: 

زْقَ يَبْسُطُ رَبِّي إِنَّ قلُْ ازِقيِنَ خَيْرُ وَهُوَ يُخْلفِهُُ فَهُوَ شَيْءٍ مِنْ أَنفَقْتُمْ وَمَا لَهُ وَيَقْدِرُ عِبَادِهِ مِنْ يَشَاءُ لمَِنْ الرِّ  الرَّ

«Скажи: "Воистину, мой Господь расширяет удел тому из Своих рабов, кому пожелает, 
и ограничивает его. И что бы вы ни израсходовали, Он возместит это. Он — 
Наилучший из дарующих удел"» [Саба: 39]. 

И сказал: 

 يَشَاءُ كَيفَ يُنفقُِ مَبْسُوطَتَانِ يَدَاهُ بَلْ

«Напротив, обе Его руки распростёрты, и Он расходует, как пожелает» [Аль-Маида: 64]. 

Все эти тексты и им подобные указывают на то, что сжатие и расширение — всё это в 
руках Аллаха и под Его управлением и распоряжением. Для кого пожелает - Он 
расширяет его имущество, здоровье, возраст, знание или жизнь, а для кого пожелает - 
сжимает. И Он — Мудрый, Ведающий. 

323 «Аль-Муснад» (3/424) и «Аль-Адаб аль-муфрад» (699) из хадиса Рифаи аз-Зурки. 
Достоверность подтвердил аль-Альбани в «Сахих аль-Адаб аль-муфрад» (538). 
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Шейх Абдуррахман ибн Са’ди, да помилует его Аллах, сказал, комментируя слова Ибн 
аль-Каййима, да помилует его Аллах, в его «Нунийе»: 

«Он Сжимающий, Он Расширяющий, Он Унижающий // Он Возвышающий — по 
справедливости и весам» 

«То есть Он — Сжимающий удел, души и жизни. Расширяющий удел, милость и жизни. 
И Он Унижающий одних людей, Возвышающий других. И всё это — справедливость от 
Аллаха и мудрость, за которую Он заслуживает полной и совершенной хвалы. Аллах 
Всевышний сказал: 

ُ  تُرْجَعُونَ وَإِلَيْهِ وَيَبْسُطُ يَقْبِضُ وَاللَّه

«Аллах сжимает и расширяет, и к Нему вы будете возвращены» [Аль-Бакара: 245] 

И сказал: 

ُ بَسَطَ وَلَوْ زْقَ اللَّه  الأَرْضِ فيِ لَبَغَوْا لعِِبَادِهِ الرِّ

«Если бы Аллах расширил удел для Своих рабов, то они бы стали распутничать на 
земле» [Аш-Шура: 27]. 

Значит, Его сжатие — милость в отношении Его верующих рабов, ибо оно удерживает 
их от распутства, несправедливости и посягательства. И сказал Всевышний: 

ُ زْقَ يَبْسُطُ اللَّه  وَيَقْدِرُ يَشَاءُ لمَِنْ الرِّ

«Аллах расширяет удел тому, кому пожелает, и ограничивает» [Ар-Ра'д: 26]. 

И сказал: 

بُ الْكَلمُِ يَصْعَدُ إِلَيْهِ يِّ الحُِ وَالْعَمَلُ الطَّ  يَرْفَعُهُ الصَّ

«К Нему восходит благое слово, и праведное дело возносится к Нему (или: Аллах 
возвышает его к Себе» [Фатыр: 10]. 

И сказал: 

ُ رَفَعَهُ بَلْ ُ وَكَانَ إِلَيْهِ اللَّه  حَكِيماً عَزِيزاً اللَّه

«Напротив, Аллах вознёс его к Себе. Аллах — Могущественный, Мудрый» [Ан-Ниса: 
158]. 

И то что Аллах Всевышний является Сжимающим, Расширяющим, Унижающим и 
Возвышающим предопределив это, - не препятствует тому, чтобы всё это 
осуществлялось посредством причин со стороны рабов. Когда они прибегают к этим 
причинам, то это осуществляется. И такова действительность, ибо причины — это 
место проявления Его мудрости и порядка, который не заменяется и не изменяется».324 

324 «Ат-Тавдых аль-мубин ли-таухид аль-анбийа ва аль-мурсалин» (с. 135–136). 
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Оба эти аспекта (т.е. предопределенное Аллахом и использование человеком причин) 
объединены в словах Пророка صلى الله عليه وسلم: «Кто хочет, чтобы его удел был расширен и его 
жизнь была продлена, пусть поддерживает родственные связи».325 

Расширение удела — в руках Аллаха, а поддержание родственных связей — причина, 
которую использует раб. Точно так же то, что именно Аллах является 
Устанавливающим цены не препятствует тому, чтобы раб прибегал к причинам, 
посредством которых устраняется дороговизна и достигается дешевизна. Как было 
сказано одному из достойных людей: «Выросли цены!» — на что он ответил: «Снизьте 
их богобоязненностью». 

О Аллах, удали от нас дороговизну и расширь для нас Свою благодать, Свою милость, 
Свою щедрость и Свой удел. 

 

325 «Сахих аль-Бухари» (№ 1961), «Сахих Муслим» (№ 2557). 
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(75) Аль-Манна́н (Оказывающий милость) 

انُ  الْمَنَّ
Это Имя достоверно утверждено в Сунне благородного Пророка صلى الله عليه وسلم. Имам Ахмад и 
другие передают от Анаса ибн Малика, да будет доволен им Аллах, что «Пророк صلى الله عليه وسلم 
услышал человека, который говорил: “О Аллах, я прошу Тебя, поскольку Тебе 
принадлежит вся хвала, нет истинного божества, кроме Тебя, Единого, у Которого нет 
сотоварища, Оказывающего милость (аль-Маннан), Создателя небес и земли (Бади‘ 
ас-самават ва-ль-ард), Обладателя величия и почета (Зу-ль-джаляли ва-ль-икрам)”; 
(Аллахумма, инни ас’алюка би анна лякя-ль-хамд, ля иляха илля анта, уахдака, ля 
шарика ляк. Аль-Маннан, Бади’у-с-самавати уа-ль-ард, Зу-ль-джаляли уа-ль-икрам). 
Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: “Ты попросил Аллаха Его величайшим Именем, при обращении 
которым Он отвечает, а при прошении которым Он даёт”».326 

Аль-Маннан — это Тот, Кто много даёт, Его дары велики, а благодеяние широко. Он 
изливает дары на Своих рабов и непрерывно оказывает им блага по Своей щедрости. 
И нет оказывающего милости в абсолютном смысле, кроме Единого Аллаха, Который 
начинает одаривать прежде, чем Его просят. Ему принадлежит милость над Его 
рабами, и никто из них не оказывает милости Ему. Аллах намного превыше этого. Все 
творения — и праведные, и нечестивые — являются свидетелями обилия Его даров, 
широты Его милости, красоты Его благодеяний, Его доброты, Его ответа на мольбы 
находящихся в бедствии, снятия тягот с опечаленных, помощи взывающим о спасении, 
защиты от испытаний и бед прежде чем они наступают, хотя все указывает на то, что 
они вот-вот должны произойти, а также избавления от них после их фактического 
наступления. И Его доброта достигает таких величин, которых не достигают никакие 
надежды. 

Из Его великих милостей — то, что Он наставил Своих избранных рабов на путь 
Обители безупречности, защищая их наилучшей защитой, оберегая их от впадения в 
грехи, сделав любимым для них веру и украсив её в их сердцах, сделав ненавистными 
для них неверие, нечестие и ослушание, причислив их к ведомым прямым путём, 
вписав в их сердца веру и укрепив их духом от Него, назвав их мусульманами прежде, 
чем создал их, помня о них прежде, чем они вспомнили Его, даровав им прежде, чем 
они попросили Его. Он открылся им через Свои Имена, повелел им то, что повелел, из 
милости и благодеяния к ним, а не из нужды в них. И запретил им то, что запретил, 
оберегая и защищая их, а не из скупости по отношению к ним. Он обратился к ним с 
нежнейшим и сладчайшим обращением, дав им наилучшие наставления, завещав им 
совершеннейшие заветы, повелев им благороднейшие качества, запретив им скверные 
слова и дела, разъяснив им знамения, приведя им примеры. Он расширил для них 
пути Его познания, открыл им врата руководства, ознакомил их с причинами, которые 
приближают к Его довольству и отдаляют от Его гнева, и оказал прочие блага и дары. 
Он сказал: 

326 «Муснад Ахмада» (3/158), «Сунан Абу Дауд» (№ 1495), «Сунан ан-Насаи» (№ 1300). Также 
передано Ибн Хиббаном (№ 893) и аль-Хакимом (1/503) от Халафа ибн Халифы, от Хафса, 
племянника Анаса, от Анаса. Цепочка передачи хорошая. Аль-Хаким сказал: «Достоверно по 
условиям Муслима». 
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وا وَإِنْ ِ نِعْمَةَ تَعُدُّ  تُحْصُوهَا لا اللَّه

«Если вы станете считать милости Аллаха, то не сможете их счесть» [Ан-Нахль: 18]. 

И Он сказал: 

ِ فَمِنْ نِعْمَةٍ مِنْ بِكُمْ وَمَا  اللَّه

«Любая милость, которая есть у вас, — от Аллаха» [Ан-Нахль: 53]. 

Кто желает ознакомиться с источниками милостей, пусть постоянно устремляет взор в 
сады благородного Корана и размышляет над тем, что перечислил в нём Аллах из 
Своих великих благ, щедрых даров и обильных милостей. 

Он напомнил Своим рабам о даре руководства к этой религии и выведения их из 
мраков многобожия и неверия в Господа миров. Аллах Всевышний сказал: 

هَا يَا ِ سَبِيلِ فيِ ضَرَبْتُمْ إِذَا آمَنُوا الَّذِينَ أَيُّ نُوا اللَّه لامَ إِلَيْكُمْ أَلْقَى لمَِنْ تَقوُلوُا وَلا فَتَبَيَّ مِناً لَسْتَ السَّ نْيَا الْحَيَاةِ عَرَضَ تَبْتَغُونَ مُؤْ  فَعِنْدَ الدُّ
ِ ُ فَمَنَّ قَبْلُ مِنْ كُنتُمْ كَذَلكَِ كَثِيرَةٌ مَغَانِمُ اللَّه نُوا عَلَيْكُمْ اللَّه َ إِنَّ فَتَبَيَّ  خَبِيراً تَعْمَلوُنَ بِمَا كَانَ اللَّه

«О те, которые уверовали! Когда вы выступаете на пути Аллаха, то удостоверяйтесь и 
не говорите тому, кто приветствует вас миром: "Ты неверующий", — стремясь к 
мирским благам. Ведь у Аллаха есть богатая добыча. Такими вы были прежде, но 
Аллах оказал вам милость. Удостоверяйтесь. Воистину, Аллах ведает о том, что вы 
совершаете» [Ан-Ниса: 94]. 

И сказал Всевышний: 

ُ بَلِ إِسْلامَكُمْ عَلَيَّ تَمُنُّوا لا قلُْ أَسْلَمُوا أَنْ عَلَيْكَ يَمُنُّونَ يمَانِ هَدَاكُمْ أَنْ عَلَيْكُمْ يَمُنُّ اللَّه  صَادِقيِنَ كُنتُمْ إِنْ للإِ

«Они считают, что оказали тебе услугу, приняв Ислам. Скажи: "Не считайте ваш Ислам 
оказанной мне милостью. Напротив, это Аллах оказал вам милость, наставив вас к 
вере, если только вы являетесь правдивыми"» [Аль-Худжурат: 17]. 

И сказал Всевышний: 

ِ فَضْلُ وَلَوْلا َ وَلَكِنَّ أَبَداً أَحَدٍ مِنْ مِنْكُمْ زَكَا مَا وَرَحْمَتُهُ عَلَيْكُمْ اللَّه ي اللَّه  يَشَاءُ مَنْ يُزَكِّ

«Если бы не щедрость и милоссть Аллаха к вам, то ни один из вас никогда не 
очистился бы. Однако Аллах очищает, кого пожелает» [Ан-Нур: 21]. 

И сказал Всевышний: 

َ وَلَكِنَّ نَهُ الإِيمَانَ إِلَيْكُمْ حَبَّبَ اللَّه هَ قلُوُبِكُمْ فيِ وَزَيَّ اشِدُونَ هُمْ أُوْلَئِكَ وَالْعِصْيَانَ وَالْفسُُوقَ الْكُفْرَ إِلَيْكُمُ وَكَرَّ ِ مِنْ فَضْلاً * الرَّ  وَنِعْمَةً اللَّه
ُ  حَكِيمٌ عَليِمٌ وَاللَّه

«Но Аллах внушил вам любовь к вере и приукрасил её в ваших сердцах, и сделал 
ненавистными для вас неверие, нечестие и ослушание. Такие люди являются 
следующими верным путём — по щедрости и милости Аллаха. Аллах — Знающий, 
Мудрый» [Аль-Худжурат: 7–8]. 
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Он также напомнил о милости посылания посланников, мир им, и о том, что Он почтил 
эту общину лучшим из Своих пророков и посланников — Мухаммадом صلى الله عليه وسلم: 

ةٍ كُلِّ فيِ بَعَثْنَا وَلَقَدْ َ اعُْبُدُوا أَنْ رَسُولاً أُمَّ اغُوتَ وَاجْتَنِبُوا اللَّه  الطَّ

«Мы отправили к каждому народу посланника: "Поклоняйтесь Аллаху и избегайте 
тагута"» [Ан-Нахль: 36]. 

И сказал Всевышний: 

ةٍ مِنْ وَإِنْ  نَذِيرٌ فيِهَا خَلا إِلاَّ أُمَّ

«Не было ни одного народа, среди которого не было бы предостерегающего 
увещевателя» [Фатыр: 24]. 

И сказал Всевышний: 

ُ مَنَّ لَقَدْ مِنِينَ عَلَى اللَّه يهِمْ آيَاتِهِ عَلَيْهِمْ يَتْلوُا أَنْفسُِهِمْ مِنْ رَسُولاً فيِهِمْ بَعَثَ إِذْ الْمُؤْ  قَبْلُ مِنْ كَانُوا وَإِنْ وَالْحِكْمَةَ الْكِتَابَ وَيُعَلِّمُهُمُ وَيُزَكِّ
 مُبِينٍ ضَلالٍ لَفيِ

«Аллах оказал милость верующим, когда отправил к ним Посланника из них самих, 
который читает им Его аяты, очищает их и обучает их Писанию и мудрости, хотя 
прежде они находились в очевидном заблуждении» [Аль Имран: 164]. 

Он напомнил о милости укрепления Своих пророков, мир им, и Своих верующих 
рабов. Аллах Всевышний сказал: 

ا وَلَقَدْ يْنَاهُمَا * وَهَارُونَ مُوسَى عَلَى مَنَنَّ  الْكِتَابَ وَآتَيْنَاهُمَا * الْغَالبِِينَ هُمْ فَكَانُوا وَنَصَرْنَاهُمْ * الْعَظِيمِ الْكَرْبِ مِنْ وَقَوْمَهُمَا وَنَجَّ
رَاطَ وَهَدَيْنَاهُمَا * الْمُسْتَبِينَ  الْمُسْتَقيِمَ الصِّ

«Мы оказали милость Мусе и Харуну, * спасли их и их народ от великой беды, * 
помогли им и они одержали победу, * даровали им ясное Писание * и наставили их на 
прямой путь» [Ас-Саффат: 114–118]. 

И сказал Всевышний: 

ةً وَنَجْعَلَهُمْ الأَرْضِ فيِ اسْتُضْعِفوُا الَّذِينَ عَلَى نَمُنَّ أَنْ وَنُرِيدُ نَ * الْوَارِثِينَ وَنَجْعَلَهُمْ أَئِمَّ  وَهَامَانَ فرِْعَوْنَ وَنُرِىَ الأَرْضِ فيِ لَهُمْ وَنُمَكِّ
 يَحْذَرُونَ كَانُوا مَا مِنْهُمْ وَجُنُودَهُمَا

«Мы же хотели оказать милость тем, кто был унижен на земле, сделать их 
предводителями и сделать их наследниками, * утвердить их на земле и показать 
Фараону, Хаману и их воинам то, чего они опасались с их стороны» [Аль-Касас: 5–6]. 

Он напомнил о Своей милости к верующим рабам — о вхождении их в Рай и спасении 
от Огня, и об ощущении ими этой великой милости и щедрости: 

ا قَالوُا ا إِنَّ ُ فَمَنَّ * مُشْفقِيِنَ أَهْلنَِا فيِ قَبْلُ كُنَّ مُومِ عَذَابَ وَوَقَانَا عَلَيْنَا اللَّه ا * السَّ ا إِنَّ هُ نَدْعُوهُ قَبْلُ مِنْ كُنَّ حِيمُ الْبَرُّ هُوَ إِنَّ  الرَّ

«Они скажут: "Прежде, находясь среди своих семей, мы испытывали страх. * Аллах 
оказал нам милость и защитил нас от мучений знойного ветра. * Прежде мы взывали к 
Нему. Воистину, Он — Добродетельный, Милующий"» [Ат-Тур: 26–28]. 
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ِ الْحَمْدُ وَقَالوُا لِلَّه ا وَمَا لهَِذَا هَدَانَا الَّذِي  ُ هَدَانَا أَنْ لَوْلا لنَِهْتَدِيَ كُنَّ نَا رُسُلُ جَاءَتْ لَقَدْ اللَّه ةُ تِلْكُمُ أَنْ وَنُودُوا بِالْحَقِّ رَبِّ  بِمَا أُورِثْتُمُوهَا الْجَنَّ
 تَعْمَلوُنَ كُنتُمْ

«Они скажут: "Хвала Аллаху, Который привёл нас к этому! Мы не нашли бы прямого 
пути, если бы Аллах не наставил нас на него. Посланники нашего Господа принесли 
истину". Им будет возвещено: "Вот Рай, который вы унаследовали за то, что 
совершали"» [Аль-А’роф: 43]. 

Познание Господа через это великое Имя и осознание того, что лишь Он является 
Властелином даров, щедрот и благ, — вынуждает благодарить своего Господа за Его 
щедроты, дары и милости: 

 وَالدَِيَّ وَعَلَى عَلَيَّ أَنْعَمْتَ الَّتِي نِعْمَتَكَ أَشْكُرَ أَنْ أَوْزِعْنِي رَبِّ قَالَ

«Он сказал: "Господь мой! Внуши мне быть благодарным за Твою милость, которую Ты 
оказал мне и моим родителям"» [Аль-Ахкаф: 15]. 

Аллах повелел Своим рабам благодарить Его и запретил неблагодарность. Он 
похвалил благодарящих рабов, обещал им наилучшее воздаяние и сделал 
благодарность причиной приумножения щедрости и даров, а также хранителем и 
стражем дарованных благ: 

نَ وَإِذْ كُمْ تَأَذَّ كُمْ شَكَرْتُمْ لَئِنْ رَبُّ  لَشَدِيدٌ عَذَابِي إِنَّ كَفَرْتُمْ وَلَئِنْ لأَزِيدَنَّ

«Вот ваш Господь возвестил: "Если вы будете благодарны, Я непременно добавлю 
вам. Если же вы будете неблагодарны, то ведь мучения от Меня — суровы"» [Ибрахим: 
7]. 

Это также вынуждает человека отказаться от использования милостей и даров Аллаха 
в Его ослушании, и от приписывания милости кому-либо, кроме Единственного, 
Дарящего её; Аллаха, у Которого нет сотоварища. В отличие от тех, о ком Аллах 
сказал: 

ِ نِعْمَةَ يَعْرِفوُنَ  الْكَافرُِونَ وَأَكْثَرُهُمْ يُنكِرُونَهَا ثُمَّ اللَّه

«Они знают о милости Аллаха, а затем отрицают её, и большинство из них являются 
неверующими» [Ан-Нахль: 83] — то есть приписывая милость не Дарящему её. 

О Аллах, Тебе хвала в качестве благодарности, и Тебе принадлежит милость по Твоей 
щедрости. Хвала Тебе за ислам, хвала Тебе за веру, хвала Тебе за Коран, хвала Тебе 
за семью, имущество и здоровье. Хвала Тебе за каждую милость, которой Ты 
облагодетельствовал нас — в давнее или недавнее время, тайно или явно, в частном 
или общем. Хвала Тебе за всё это — хвала обильная, благая, благодатная. О Аллах, 
хвала Тебе, пока Ты не будешь доволен, и хвала Тебе, Господь наш, когда Ты будешь 
доволен. 

 

316 



(76) Аль-Хайи́й (Стыдливый) 

 الْحَيِيُّ
Это имя упомянуто в двух хадисах. 

Первый: хадис Я’ля ибн Умаййи, да будет доволен им Аллах, о том, что Посланник 
Аллаха صلى الله عليه وسلم, как-то раз увидел человека, купающегося на открытом месте без изара. 
Он поднялся на минбар, воздал хвалу Аллаху, а затем сказал: «Воистину, Аллах 
Стыдливый (Аль-Хайи́й), Скрывающий (Ас-Ситти́р). Он любит стыдливость и сокрытие, 
поэтому когда кто-либо из вас купается, пусть прикрывается». Передали Абу Дауд и 
ан-Насаи.327 

Второй: хадис Сальмана аль-Фариси, да будет доволен им Аллах, который сказал: 
«Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, сказал: "Воистину, ваш Господь Стыдливый, Щедрый 
(Аль-Карим). Он стыдится, когда Его раб поднимает к Нему руки, вернуть их пустыми"». 
Передали Абу Дауд и Ибн Маджа.328 

В этом благородном Имени содержится указание на утверждение Аллаху качества 
стыдливости, подобающему Его величию и совершенству. Ни в одном из своих качеств 
Он не уподобляется какому-либо из творений, и никто из творений не уподобляется 
Ему, как сказал Всевышний: 

مِيعُ وَهُوَ شَيْءٌ كَمِثْلهِِ لَيْسَ  البَصِيرُ السَّ

«Нет ничего подобного Ему, и Он — Слышащий, Видящий» [Аш-Шура: 11]. 

И сказал Всевышний: 

 سَمِيّاً لَهُ تَعْلَمُ هَلْ

«Знаешь ли ты кого-либо, равного Ему?» [Марьям: 65] 

Таким образом, Его стыдливость — это качество, подобающее Ему, и оно не похоже на 
стыдливость творений. 

Упоминание стыдливости в Коране и Сунне в форме глагола, приписываемого к 
Аллаху встречается в словах Аллаха Всевышнего: 

َ إِنَّ  فَوْقَهَا فَمَا بَعُوضَةً مَا مَثَلاً يَضْرِبَ أَنْ يَسْتَحْيِي لا اللَّه

328 «Сунан Абу Дауда» (№ 1488), «Джамиу ат-Тирмизи» (№ 3556), «Сунан Ибн Маджа» (№ 3865) 
и другие — через цепочку от Джафара ибн Маймуна — хозяина подушек, — от Абу Усмана 
ан-Нахди, от Сулеймана аль-Фариси, в форме марфуъ (приписываемой напрямую Пророку 
 .Ат-Тирмизи сказал: хасан гариб. См.: «Сахих аль-Джамиа» (2638) .(صلى الله عليه وسلم

327 «Сунан Абу Дауда» (№ 4012), «Сунан ан-Насаи» (№ 406) — через цепочку от Зухайра (он — 
Ибн Муавия Абу Хайсама), от Абдуль-Малика ибн Абу Сулеймана аль-Арзами, от Ата, от Я’ля 
ибн Умаййи. Все передатчики надёжны, достоверность иснада подтвердил аль-Альбани в 
«Ирва аль-галиль» (7/267). 
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«Воистину, Аллах не стыдится приводить притчи о комаре и том, что выше него» 
[Аль-Бакара: 26]. 

В «Сахихайн»329 от Абу Вакида аль-Лайси передаётся, что однажды, когда Посланник 
Аллаха صلى الله عليه وسلم, сидел в мечети с людьми, подошли трое. Двое из трех направились к 
Посланнику Аллаха صلى الله عليه وسلم. Они остановились перед Посланником Аллаха صلى الله عليه وسلم. Один из 
них увидел свободное место в кругу людей и сел туда, другой сел позади них, а третий 
повернулся и ушёл. Когда Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, завершил, он сказал: «Не 
рассказать ли мне вам о троих? Один из них искал прибежища у Аллаха, и Аллах дал 
ему приют. Другой постыдился Аллаха, и Аллах постыдился его. А третий отвернулся, 
и Аллах отвернулся от него». 

Об этом качестве сказано то же самое, что и о всех остальных качествах Господа. 
Подобно тому как мы утверждаем Аллаху знание — не подобное нашему знанию, 
зрение — не подобное нашему зрению, слух — не подобный нашему слуху, волю — не 
подобную нашей воле, — точно так же мы утверждаем для Него стыдливость, не 
подобную нашей стыдливости. Ибо всё, что Он утвердил для Себя и что утвердил для 
Него Его Посланник صلى الله عليه وسلم, — есть истина, в которой нет сомнения. 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: «Он описал Себя стыдливостью, и 
Его Посланник صلى الله عليه وسلم, описал Его ею. Он — Стыдливый, Щедрый, как сказал Пророк 
 Воистину, Аллах Стыдливый, Щедрый. Он стыдится, когда Его раб поднимает к" :صلى الله عليه وسلم
Нему руки, вернуть их пустыми". Также в хадисе Умм Сулейм сказала: "О Посланник 
Аллаха, поистине, Аллах не стыдится истины"»330, и он подтвердил её слова. И сказал 
Пророк صلى الله عليه وسلم: «Воистину, Аллах не стыдится истины. Не вступайте с женщинами в 
близость через задний проход». 331 332 

Он также сказал, да помилует его Аллах: «Что касается стыдливости Господа по 
отношению к Его рабу, то это не та стыдливость, образ которой можно постичь 
разумом. Ибо это — стыдливость великодушия, добра, щедрости и величия. Ведь Он 
Стыдливый, Щедрый. Он стыдится, когда Его раб поднимает к Нему руки, вернуть их 
пустыми. И стыдится причинять мучения тому, чьи волосы стали седыми в исламе. 
Яхья ибн Муаз говорил: "Преславен Тот, Чей раб грешит, а Он стыдится". И в одном 
предании: "Кто постыдился Аллаха, того постыдится Аллах"».333 

Аллах любит Свои Имена и качества, любит проявление их следов на Своих 
творениях, ибо это присуще Его совершенству. Он Стыдливый и любит стыдливых, 
Щедрый и любит щедрых, Благодарный и любит благодарящих, Благодетельный и 
любит благодеющих, Прощающий и любит прощение и тех, кто его проявляет, 
Снисходительный и любит снисходительных. По причине Его любви к Своим Именам и 
качествам Он повелел Своим рабам следовать тому, на что они указывают и к чему 
побуждают. Он повелел им стыдливость, благодеяние, милость, великодушие и 
прощение. Самые любимые Ему рабы — те, кто обладают качествами, которые Он 

333 «Мадаридж ас-саликин» (2/261). 
332 «Ас-Саваик аль-мурсала» (4/1499). 

331 Передал имам Ахмад (5/213) и Ибн Маджа (№ 1924) из хадиса Хузаймы ибн Сабита 
аль-Абси. Достоверность подтвердил аль-Альбани в «Ирва аль-галиль» (№ 2005). 

330 Передали аль-Бухари (№ 130), Муслим (№ 313). 
329 «Сахих аль-Бухари» (№ 66), «Сахих Муслим» (№ 2176). 
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любит, а самые ненавистные Ему — те, кто обладают качествами, которые Он не 
любит. Исключение составляет тот, кто обладает высокомерием, превознесением и 
тиранией, — ибо наличие этих качеств у раба есть несправедливость, ведь они не 
подобают ему, поскольку противоречат качествам раба, а их носитель выходит за свои 
рамки, покидая свою истинную ступень рабства и покорности. 

Текстов о стыдливости великое множество. Среди них - прямое повеление проявлять 
стыдливость, побуждение к ней, её поощрение, отнесение её к ветвям веры и 
разъяснение её великих и благословенных плодов, а также то, что она целиком 
является благом. 

В «Сахихайн»334 от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم, который 
сказал: «Вера состоит из семидесяти с лишним ответвлений. Высшая из них — слова 
"нет истинного божества, кроме Аллаха", низшая — устранение препятствия с дороги. 
И стыдливость — одно из ответвлений веры». 

В них же335 от Абдуллаха ибн Умара, да будет доволен Аллах ими обоими, передаётся, 
что Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, прошёл мимо мужчины из числа ансаров, который упрекал 
своего брата за стыдливость. Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, сказал: «Оставь его, ибо 
стыдливость — от веры». 

В них же336 от Имрана ибн Хусайна передаётся, что «Пророк صلى الله عليه وسلم, сказал: 
"Стыдливость приносит только благо"». В другой версии: «Стыдливость — целиком 
является благом». 

Он, мир ему и благословение Аллаха, был самым стыдливым из людей. В 
«Сахихайн»337 от Абу Саида аль-Худри, да будет доволен им Аллах, передаётся, что он 
сказал: «Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, был более стыдлив, чем девственница в своих 
покоях». 

Стыдливость в рабе — прекрасное нравственное качество, побуждающее избегать 
дурное и удерживающее от проявления халатности в отношении прав других людей. 
Поэтому Пророк صلى الله عليه وسلم, сказал: «Поистине, то, что люди усвоили из слов первого 
пророчества: "Если ты не стесняешься, то делай что хочешь"». Передал аль-Бухари.338 
То есть: тот, кто не стыдится, делает какие пожелает мерзости и предосудительное, 
ибо стыдливость — это то, что удерживает от их совершения. 

Самый величайший и обязательный вид стыдливости — стыдливость перед Аллахом. 
У ат-Тирмизи и других от Абдуллаха ибн Масуда, да будет доволен им Аллах, 
передаётся, что он сказал: «Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, сказал: "Стыдитесь Аллаха 
должной стыдливостью"». Он сказал: «Мы сказали: "О Посланник Аллаха, мы 
стыдимся, и хвала Аллаху". Он ответил: "Нет, истинная стыдливость перед Аллахом 
состоит в том, чтобы ты оберегал голову и то, что она вмещает, и живот и то, что он 
содержит, и помнил о смерти и тлене. Кто желает будущей жизни, тот оставляет 

338 (№ 3296). 
337 Аль-Бухари (№ 3369), Муслим (№ 2320). 
336 Аль-Бухари (№ 5766), Муслим (№ 37). 
335 Аль-Бухари (№ 24), Муслим (№ 36). 
334 «Сахих аль-Бухари» (№ 9), «Сахих Муслим» (№ 35). 
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украшения ближней жизни. Кто делает это, тот истинно стыдится Аллаха"». Передали 
Ахмад и ат-Тирмизи.339 

Под «оберегать голову и то, что она вмещает» подразумевается оберегание слуха, 
зрения и языка от запретного. «Оберегать живот и то, что он содержит» включает 
оберегание сердца от упорства в запретном, оберегание живота от запретной еды и 
питья, и оберегание срамных мест от непристойностей. Один из учёных сказал: 
«Стыдись Аллаха настолько, насколько Он близок к тебе, и бойся Аллаха настолько, 
насколько Он имеет власть над тобой».340 

Да дарует нам Аллах стыдливость перед Ним, и да поможет нам воплотить 
богобоязненность перед Ним в тайне и явно, наедине и на людях. 

 

340 См.: «Джамиу аль-улюм ва аль-хикам» (с. 36). 

339 «Аль-Муснад» (1/387), «Джамиу ат-Тирмизи» (2458) и другие. Ат-Тирмизи сказал: «Хадис 
гариб, известный нам только через хадис Абана ибн Исхака от ас-Саббаха ибн Мухаммада». 
Хафиз аль-Мунзири сказал: «Абан и ас-Саббах — передатчики, в надёжности которых 
расходятся мнения. Высказывалось мнение, что ас-Саббах передал этот хадис в форме 
марфуъ ошибочно и за это был ослаблен. Правильным является то, что это сообщение 
передается от сподвижника, а не от Пророка صلى الله عليه وسلم». Аль-Альбани признал его хасан ли-гайрихи 
в «Сахих ат-таргиб ва ат-тархиб» (3337). 
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(77) Ас-Ситти́р (Скрывающий) 

يرُ تِّ  السِّ
Это Имя упомянуто в хадисе Я’ля ибн Умаййи, да будет доволен им Аллах, о том, что 
Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, увидел человека, купающегося на открытом месте без изара. 
Он поднялся на минбар, воздал хвалу Аллаху и прославил Его, затем сказал صلى الله عليه وسلم: 
«Воистину, Аллах Стыдливый, Скрывающий. Он любит стыдливость и сокрытие, 
поэтому когда кто-либо из вас купается, пусть прикрывается».341 

Ибн Абу Хатим в своём «Тафсире» и аль-Байхаки в «Ас-Сунан аль-кубра» передали от 
Икримы, от Ибн Аббаса, да будет доволен Аллах ими обоими, историю о двоих 
мужчинах, которые задали ему вопрос об испрашивании разрешения о вхождении во 
время трёх случаев наготы, о чём повелел Аллах в Коране342. Ибн Аббас ответил: 
«Воистину, Аллах Скрывающий и любит сокрытие. У людей не было занавесей на 
дверях и покрывал в домах. Бывало, что мужчину неожиданно мог застать его слуга, 
ребёнок, или находившийся на его попечении сирота в то время, когда он был со своей 
женой. Тогда Аллах повелел им просить разрешения в тех случаях наготы, которые 
упомянул. Затем Аллах даровал им занавеси. Он расширил им удел, после чего они 
начали использовать занавеси и покрывала, тогда они подумали, что это освобождает 
их от обязанности просить разрешения, которая была им предписана». Достоверность 
иснада подтвердили Ибн Касир в своём «Тафсире» и ас-Суюти в «Ад-Дурр 
аль-мансур».343 

Ас-Ситти́р — Скрывающий, Который много скрывает Своих рабов и не позорит их на 
людях. Он - Тот Кто любит, чтобы Его рабы скрывали то, что их позорит, унижает и 
порочит. Это — щедрость Аллаха, Его милость и снисхождение. Совершая грехи и 
проступки раб настолько сильно нуждается в своём Господе, что не в состоянии даже 
совершать грехи, не пользуясь при этом этого дарованными ему Аллахом благами: 
слухом, зрением, руками, ногами, здоровьем, имуществом и тому подобным. 

Господь, при всём совершенстве Его самодостаточности от всех творений, от их 
покорности и поклонения, — оказывает честь Своему рабу, скрывает его, стесняясь 
опорочить и опозорить его, навлекая на него наказание. Он предоставляет ему 
возможности для сокрытия, помогает ему раскаяться, и прощает его грехи. И это 
проявление Его доброты и Его милости к рабам. Аллах Всевышний сказал: 

َ أَنَّ يَعْلَمُوا أَلَمْ وْبَةَ يَقْبَلُ هُوَ اللَّه دَقَاتِ وَيَأْخُذُ عِبَادِهِ عَنْ التَّ َ وَأَنَّ الصَّ ابُ هُوَ اللَّه وَّ حِيمُ التَّ  الرَّ

343 См.: «Тафсир Ибн Абу Хатим» (8/2632), «Ас-Сунан аль-кубра» аль-Байхаки (7/97), «Тафсир 
Ибн Касир» (6/89–90, изд. аш-Шааб), «Ад-Дурр аль-мансур» (11/104). Хадис также приведён в 
«Сунан Абу Дауда» (5192) в виде: «Воистину, Аллах Кроткий, Милующий к верующим, любит 
сокрытие...». 

342 Речь идёт об 58 аяте суры ан-Нур: «О те, которые уверовали! Пусть принадлежащие вам 
рабы и те из вас, которые не достигли половой зрелости, спрашивают у вас разрешения войти в 
трёх случаях: перед утренней молитвой, когда вы снимаете одежду в полдень, и после ночной 
молитвы. Это — три времени вашей наготы. После них нет ни на вас, ни на них греха, ведь вы 
постоянно посещаете друг у друга. Так Аллах разъясняет вам знамения. Аллах — Знающий, 
Мудрый». 

341 Источник приводился ранее. 
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«Разве они не знают, что Аллах принимает покаяние Своих рабов и берёт 
пожертвования и что Аллах — Принимающий покаяние, Милующий?» [Ат-Тауба: 104]. 

И сказал Всевышний: 

َ يَسْتَغْفرِِ ثُمَّ نَفْسَهُ يَظْلمِْ أَوْ سُوءاً يَعْمَلْ وَمَنْ َ يَجِدِ اللَّه  رَحِيماً غَفوُراً اللَّه

«Кто совершит злодеяние или поступит несправедливо по отношению к себе, а затем 
попросит у Аллаха прощения, тот найдёт Аллаха Прощающим, Милующим» [Ан-Ниса: 
110]. 

И сказал Всевышний: 

وْبَةَ يَقْبَلُ الَّذِي وَهُوَ اتِ عَنِ وَيَعْفوُ عِبَادِهِ عَنْ التَّ ئَ يِّ  تَفْعَلوُنَ مَا وَيَعْلَمُ السَّ

«Он принимает покаяние Своих рабов, прощает злодеяния и знает о том, что вы 
совершаете» [Аш-Шура: 25]. 

Поэтому Он не любит, когда раб, совершив грех, разглашает его, рассказывая о нём 
другим. Напротив, Он призывает его покаяться перед Аллахом, оставаясь наедине со 
своим Господом, пока покров Аллаха скрывает его, а не обнаруживать его перед 
кем-либо из людей. Один из самых ненавистных Ему людей — тот, кто провёл ночь в 
грехе, в то время как Аллах скрывал его, а затем встал утром и обнажил этот покров. 

Сунна содержит запрет обнажать этот скрывающий покров. В «Сахихайн»344 от Абу 
Хурайры, да будет доволен им Аллах, передаётся, что он сказал: «Я слышал, как 
Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, говорил: "Вся моя община будет прощена, кроме поступающих 
открыто. Поистине, из числа открытых поступков — то, что человек совершает ночью 
некое дело, которое Аллах скрыл, а утром говорит: 'О такой-то, вчера вечером я 
сделал то-то и то-то'. Он провёл ночь, когда его Господь скрывал его, а утром он 
сбросил с себя покров Аллаха"». 

Ибн Батто́ль, да помилует его Аллах, сказал: «В открытом совершении греха — 
пренебрежение правом Аллаха, Его Посланника и праведных верующих. В этом — 
проявление противодействия по отношению к ним. А в сокрытии греха — безопасность 
от пренебрежения, ибо грехи унижают тех, кто их совершает. Также — безопасность от 
применения шариатского наказания (хадд), если оно установлено. Если же оно не 
установлено, то это спасает от назидательного воздаяния (та’зир). Если же дело 
касается только права Аллаха, то ведь Он — Щедрейший из щедрых, и Его милость 
опережает Его гнев. Поэтому, скрыв его в этом мире, Он не опозорит его в будущем. А 
тот, кто совершает грех открыто, лишается всего этого».345 

Поэтому в «Сахихе» Муслима346 из хадиса Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, 
от Пророка صلى الله عليه وسلم, передаётся, что он сказал: «Кого бы Аллах не скрыл в этом мире, того 
Он обязательно скроет и в День воскрешения». 

346 (№ 2590). 
345 См.: «Фатх аль-Бари» (10/487). 
344 Аль-Бухари (№ 6069), Муслим (№ 2990). 
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Аль-Бухари и Муслим передали347 от Ибн Умара, да будет доволен Аллах ими обоими, 
что один человек спросил его: «Что ты слышал, о том, когда Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم 
говорил о тайной беседе?» Он ответил: «Каждый из вас приблизится к своему Господу 
настолько, что Он возложит на него Свой покров и скажет: "Ты делал то-то и то-то?" Он 
ответит: "Да". Он скажет: "Ты делал то-то и то-то?" Он ответит: "Да". Тогда Он 
подтвердит его слова и скажет: "Воистину, Я скрывал тебя в ближнем мире, и сегодня 
Я прощаю тебе это"». 

В этом содержится указание на то, что раб обязан бороться со своей душой ради 
отдаления от грехов. А если он совершит что-либо, то обязан скрыть себя и поспешить 
раскаяться перед Аллахом, Всемогущим и Великим, обратившись к Нему. И пусть он 
умножает праведные дела, как сказано в «Сахихе» Муслима348 от Абдуллаха ибн 
Масуда, да будет доволен им Аллах, который сказал: «Пришёл один человек к Пророку 
 и сказал: "О Посланник Аллаха, я добился от одной женщины на краю города ,صلى الله عليه وسلم
того, что было меньше, чем совокупление. Вот я здесь, выноси обо мне любое 
решение". Умар сказал ему: "Аллах скрыл бы тебя, если бы ты сам скрывал себя". 
Пророк صلى الله عليه وسلم, не ответил ничего, и человек встал и ушёл. Пророк صلى الله عليه وسلم, послал вслед 
ему человека и велел прочитать ему этот аят: 

لاةَ وَأَقمِِ هَارِ طَرَفيِ الصَّ اتِ يُذْهِبْنَ الْحَسَنَاتِ إِنَّ اللَّيْلِ مِنْ وَزُلَفاً النَّ ئَ يِّ اكِرِينَ ذِكْرَى ذَلكَِ السَّ  للِذَّ

"Совершай молитву в начале и конце дня и в некоторые часы ночи. Воистину, добрые 
деяния устраняют злые. Это — напоминание для поминающих" [Худ: 114]. 

Один из присутствовавших сказал: "О Пророк Аллаха, это только для него?" Он 
ответил: "Нет, для всех людей"». 

Из этого смысла вытекает обязанность скрывать грехи рабов Аллаха, избегать 
срывания с них покров тайны и выискивания их недостатков. В «Муснаде» и «Сунан 
Абу Дауда» от Абу Барзы аль-Аслями, да будет доволен им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم, 
передаётся, что он сказал: «О те, кто уверовал языком, но вера не вошла в их сердца! 
Не злословьте о мусульманах и не выискивайте их недостатки. Ибо если кто-то будет 
выискивать их недостатки, то Аллах станет выслеживать его недостатки. А того чьи 
недостатки будет выслеживать Аллах, Он опозорит в его доме».349 

В «Сахихайн»350 из хадиса Ибн Умара, да будет доволен Аллах ими обоими, 
передаётся, что Пророк صلى الله عليه وسلم, сказал: «Кто скроет мусульманина, того Аллах скроет в 
День воскрешения». 

Таким образом, обязанность каждого мусульманина — укрываться под покровом 
Аллаха, избегать грехов — явных и скрытых, оберегать свои слабости, хранить свою 
честь, сторониться врат пороков и путей разврата, обращаться к своему Господу, 
кающимся и смиренным, и надеяться на то, что Он сохранит его так, как сохраняет 

350 Аль-Бухари (№ 2442), Муслим (№ 2580). 

349 Передал имам Ахмад (4/420), Абу Дауд (№ 4880) и другие — через цепочку от Абу Бакра ибн 
Аййаша, от аль-Амаша, от Саида ибн Абдуллаха ибн Джурайджа, от Абу Барзы. Иснад хасан. 
См.: «Сахих ат-таргиб ва ат-тархиб» (№ 2340). 

348 (№ 2763). 
347 «Сахих аль-Бухари» (№ 6070), «Сахих Муслим» (№ 2768). 
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Своих праведных рабов, скроет его недостатки и слабости, и окажет ему милость 
прощения и благополучия. Он должен обращаться с мольбами об этом для себя и для 
тех, кого любит. 

Имам Ахмад передал от Абдуллаха ибн Умара, да будет доволен Аллах ими обоими, 
который сказал: «Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, никогда не оставлял эти молитвы вечером и 
утром: "О Аллах, я прошу Тебя о благополучии в этом мире и в будущем. О Аллах, я 
прошу Тебя о прощении и благополучии в моей религии и мирских делах, и моей 
семье, и моём имуществе. О Аллах, скрой мои изъяны и успокой мои страхи. О Аллах, 
охрани меня спереди и сзади, справа и слева, и сверху. И я прибегаю к Твоему 
величию от того, чтобы меня погубили снизу" 

[Аллахумма инни ас’алюкя ль-’афията фи-д-дунья уа-ль-ахыра. Аллахумма инни 
асалюка ль-’афва уа-ль-’афията фи дини уа дуньйайа уа ахли уа мали. Аллахумма 
стур ‘аурати уа амин рав’ати. Аллахумма хфаз-ни мин байни йадаййа уа мин 
хальфи, уа ‘ан йамини уа ‘ан шимали уа мин фаукы уа а’узу би ‘азаматика ан угталя 
мин тахти]».351 

Слова в этом дуа «О Аллах, скрой мои изъяны» содержат мольбу о покрове Аллаха. 
Под «изъянами» (аурат) подразумеваются недостатки человека, его нерадение и всё 
то, обнародование чего причинило бы ему вред. Сюда входит и оберегание от 
обнажения срамных мест — а у мужчины это то, что между пупком и коленом, а у 
женщины — всё её тело. Мусульманке подобает неуклонно обращаться с этой 
мольбой, оберегать себя скрыванием, облачаться в покров скромности — особенно в 
это время, когда распущенности стало особенно много, а сокрытия и стеснительности 
стало мало. 

О Аллах, скрой наши недостатки и изъяны, прости наши грехи и ошибки, и заверши 
наши дела и жизни праведными делами. 

 

351 Передал имам Ахмад (2/25), Абу Дауд (№ 5074), Ибн Маджа (№ 3871) и другие с 
достоверным иснадом. 
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(78) Ас-Се́ййид (Господин) 

دُ يِّ  السَّ
Это имя передано в хадисе от Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم. Абу Дауд передал с хорошим 
иснадом от Абдуллаха ибн аш-Шиххира, да будет доволен им Аллах, который сказал: 
«Я отправился с делегацией племени Бану ‘А́мир к Посланнику Аллаха صلى الله عليه وسلم, и мы 
сказали: "Ты наш господин". Он ответил: "Господин — это Аллах, Благословенный и 
Возвышенный". Мы сказали: "И наилучший из нас достоинством, и величайший из нас 
щедростью". Он сказал: "Говорите это или подобное этому, и пусть шайтан не 
соблазнит вас"».352 

От Ибн Аббаса, да будет доволен Аллах ими обоими, передаётся, что он сказал в 
толковании слов Аллаха Всевышнего: 

ِ أَغَيْرَ قلُْ  رَبّاً أَبْغِي اللَّه

«Скажи: "Неужели я стану искать иного господа, кроме Аллаха?"» [Аль-Анам: 164] — 

«[Иного] Бога, Господина». А о словах Всевышнего: «Аллах — ас-Самад» он сказал: 
«Это Господин, совершеннный в Своём господстве».353  

Смысл слов Пророка صلى الله عليه وسلم: «Господин — это Аллах» состоит в том, что подлинное 
господство принадлежит Аллаху. Он — Владыка, Покровитель, Господь. Все творения 
— Его рабы, находящиеся в Его власти и под Его управлением. Они не могут обойтись 
без Него изначально — то есть в появлении, ибо если бы Он не сотворил их, они бы не 
существовали. Также они не могут обойтись без Него после сотворения, в 
обстоятельствах, происходящих в ходе этого существования. Они нуждаются в Нём во 
всех своих делах, зависят от Него во всех своих потребностях, и не могут обойтись без 
Него ни на мгновение. Всё дело — только в Его руках. Все творения подчинены Его 
управлению и находятся под Его властью. Он даёт и лишает, опускает и возвышает, 
даёт величие и унижает, даёт жизнь и умерщвляет, повелевает и запрещает, сжимает и 
расширяет, оказывает почет и позорит, ведёт прямым путём и вводит в заблуждение, 
заставляет смеяться и плакать, обогащает и обедняет. Все решение — лишь Его 
решение, вся власть — лишь Его власть, все рабы — только Его рабы. Только Он Один 
достоин господства — во владении, творении и управлении, в оказании смирения, 
покорности и сокрушённости. 

Он — Господин, Которому принадлежит власть и управление в этой вселенной, и нет 
Ему равного. И Он — Господин, Единственный, Который достоин покорности и 
смирения, и нет у Него сотоварища. Ибо подобно тому, как Он является Господином, 
управляющим творениями, не имея сотоварищей, — точно так же Он должен быть 
Господином, Которому поклоняются, не приравнивая сотоварищей. Как сказал 
Всевышний: 

ِ أَغَيْرَ قلُْ  شَيْءٍ كُلِّ رَبُّ وَهُوَ رَبّاً أَبْغِي اللَّه

353 См.: «Тафсир ат-Табари» (24/736). 
352 Передал Абу Дауд (4806) и аль-Бухари в «Аль-Адаб аль-муфрад» (211) и другие. 
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«Скажи: "Неужели я стану искать иного господа, кроме Аллаха, тогда как Он — Господь 
всякой вещи?"» [Аль-Анам: 164]. 

И уже были приведены слова Ибн Аббаса, да будет доволен Аллах им и его отцом, 
относительного данного аята: «[Иного] Бога-Господина». 

Ибн Джарир ат-Табари в толковании354 этого аята сказал: «Всевышний обращается к 
Своему Пророку Мухаммаду صلى الله عليه وسلم: "Скажи" — о Мухаммад — тем, кто приравнивает к 
своему Господу идолов, кто призывает к поклонению истуканам и следованию по 
стопам шайтана: "Неужели я стану искать иного господа, кроме Аллаха?" — то есть: 
неужели, помимо Аллаха, я ищу господина (ас-Се́ййида), который бы господствовал 
надо мной? "Тогда как Он — Господь всякой вещи" — то есть: Он — Господин 
(ас-Се́ййид) всего сущего помимо Него, его управитель и исправитель"». 

Ибн Касир в толковании этого аята сказал: «Всевышний говорит: "Скажи" — о 
Мухаммад — тем многобожникам, которые придают Аллаху сотоварищей, об 
искреннем поклонении Ему и уповании на Него: "Неужели я стану искать иного 
господа, кроме Аллаха? Тогда как Он — Господь всякой вещи", Он воспитывает меня, 
хранит и оберегает меня, управляет моими делами. То есть: я уповаю только на Него, 
обращаюсь только к Нему, ибо Он — Господь и Владыка всего, и Ему принадлежит 
творение и повеление».355 

И это — самое ясное доказательство и свидетельство тщетности многобожия и 
избрания сотоварищей. Ибо как можно делать слабое творение равным Великому 
Господину, Величественному Создателю, Всемогущему Господу? Превыше Аллах того, 
что они приобщают к Нему в сотоварищи. 

بِعُوكُمْ لاَ الْهُدَى إِلَى تَدْعُوهُمْ وَإِن * يَنصُرُونَ أَنفسَُهُمْ وَلاَ نَصْرًا لَهُمْ يَسْتَطِيعُونَ وَلاَ * يُخْلَقوُنَ وَهُمْ شَيْئاً يَخْلقُُ لاَ مَا أَيُشْرِكُونَ  يَتَّ
ِ دُونِ مِن تَدْعُونَ الَّذِينَ إِنَّ * صَامِتُونَ أَنتُمْ أَمْ أَدَعَوْتُمُوهُمْ عَلَيْكُمْ سَوَاء  * صَادِقيِنَ كُنتُمْ إِن لَكُمْ فَلْيَسْتَجِيبُوا فَادْعُوهُمْ أَمْثَالكُُمْ عِبَادٌ اللَّه
 كِيدُونِي ثُمَّ شُرَكَاءَكُمْ ادْعُوا قلُْ بِهَا يَسْمَعُونَ آذَانٌ لَهُمْ أَمْ بِهَا يُبْصِرُونَ أَعْيُنٌ لَهُمْ أَمْ بِهَا يَبْطِشُونَ أَيْدٍ لَهُمْ أَمْ بِهَا يَمْشُونَ أَرْجُلٌ أَلَهُمْ
ُ وَليِِّي إِنَّ * تُنظِرُونِ فَلا لَ الَّذِي اللَّه الحِِينَ يَتَوَلَّى وَهُوَ الْكِتَابَ نَزَّ  أَنفسَُهُمْ وَلا نَصْرَكُمْ يَسْتَطِيعُونَ لا دُونِهِ مِنْ تَدْعُونَ وَالَّذِينَ * الصَّ

 يَنصُرُونَ

«Неужели они приобщают в сотоварищи то, что ничего не творит, тогда как они сами 
сотворены? Они не в силах оказать им помощь и не в силах помочь самим себе. Если 
вы (о многобожники) призовёте их к прямому пути, они не последуют за вами. Для вас 
будет одинаково, призовете ли вы их или промолчите. Воистину, те, к кому вы взываете 
помимо Аллаха, — такие же рабы, как и вы. Взывайте же к ним, и пусть они ответят 
вам, если вы говорите правду. Есть ли у них ноги, чтобы ходить? Или руки, чтобы 
хватать? Или глаза, чтобы видеть? Или уши, чтобы слышать? Скажи: "Призовите 
ваших сотоварищей, а затем замышляйте против меня козни и не давайте мне 
отсрочки. Воистину, мой Покровитель — Аллах, Который ниспослал Писание, и Он 
берёт под Свою защиту праведников. А те, кого вы призываете вместо Него, не в силах 
помочь ни вам, ни помочь самим себе"» [Аль-А’роф: 191–197]. 

355 «Тафсир Ибн Касир» (3/378). 
354 (10/48, изд. ат-Турки). 
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Из этих аятов и им подобных становится ясно, что те, кто избирает себе господина 
помимо Аллаха — будь то из числа мертвых или живых, — веря в то, что они приносят 
пользу или отвращает вред, возлагая на них свои нужды, или обращаясь к ним со 
своими мольбами и желаниями, ища у них прибежища, прося их рассеять их тревоги и 
горести, — все это является многобожием перед Великим Аллахом и следованием по 
пути, ведущему в Ад. И это — крайнее невежество и несправедливость. Ибо как можно 
уравнивать прах с Господом господ? Как можно уравнивать рабов с их Владыкой? Как 
можно уравнивать того, кто не владеет ни для себя, ни для других чем-либо на вес 
пылинки ни на небесах, ни на земле, и не властен ни помочь, ни умертвить, ни 
оживить, ни воскресить, — с Великим Господином, Которому принадлежат ключи небес 
и земли и в руках Которого бразды всех дел, у Которого нет сотоварища? 

Когда некоторые народы поразило подобное привязывание к мертвым, они наделили 
их этим титулом - сеййид, веря в них, прибегая к ним, проявляя перед ними смирение, 
нарушая тем самым своё единобожие и оскверняя себя тем, что ему противоречит и 
противостоит. 

Вдумайся в приведённый хадис и в то, как Избранный пророк صلى الله عليه وسلم, защищал 
заповедность единобожия, хранил его святость и закрывал пути, ведущие к 
многобожию. Когда люди сказали ему: «Ты наш господин», он ответил: «Господин — 
это Аллах, Благословенный и Возвышенный», а затем сказал им: «Пусть шайтан не 
соблазнит вас», — хотя они не сказали ничего, кроме истины. 

Подобно этому хадису есть другой, который передают имам Ахмад и ан-Насаи в 
«Аль-Кубра»356 с хорошим иснадом от Анаса, да будет доволен им Аллах: «Люди 
сказали Посланнику Аллаха صلى الله عليه وسلم: "О лучший из нас и сын лучшего из нас, о наш 
господин и сын нашего господина!" Тогда Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, сказал: "О люди, 
придерживайтесь своих обычных слов и пусть шайтан не совратит вас. Я не хочу, 
чтобы вы возвышали меня выше того положения, которое уготовил мне Аллах 
Всевышний. Я — Мухаммад ибн Абдуллах, Его раб и Его посланник"». 

Он, мир ему и благословение Аллаха, является господином сынов Адама, лучшим из 
рабов Аллаха и предводителем богобоязненных. Однако он не одобрял этого из-за 
того, что это могло стать средством в его чрезмерной похвале. Как он сказал صلى الله عليه وسلم: «Не 
восхваляйте меня так, как христиане восхваляли сына Марьям. Поистине, я лишь Его 
раб. Говорите: "Раб Аллаха и Его посланник"». Передал аль-Бухари.357 

Он также запретил восхваление и был строг в этом. В «Сахихайн»358 приводится хадис 
Абу Бакры, да будет доволен им Аллах: «Один человек похвалил другого в присутствии 
Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم. Он сказал ему: "Горе тебе! Ты сломал шею своему товарищу" 
— и повторил это несколько раз». 

И в «Сахихе» Муслима359 от аль-Микдада ибн аль-Асвада, да будет доволен им Аллах, 
что Пророк صلى الله عليه وسلم, сказал: «Когда вы видите хвалящих, бросайте им в лицо пыль». 

359 (№ 3002). 
358 Аль-Бухари (№ 6061), Муслим (№ 3000). 
357 Передал аль-Бухари (№ 3445) из хадиса Умара, да будет доволен им Аллах. 
356 «Муснад» имама Ахмада (3/249), «Ас-Сунан аль-кубра» (10078). 
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Не подобает открыто восхвалять человека, пусть даже тем, что в нём действительно 
есть, поскольку любовь к похвале может привести его к самовозвеличиванию, а это 
противоречит совершенству единобожия и ставит его в опасное положение, 
противоречащее особому статусу раба Аллаха. Из-за того, что Аллах возвёл Пророка 
 на совершенную степень поклонения и рабства Ему, он не любил, чтобы его صلى الله عليه وسلم
чрезмерно восхваляли. Это было ради сохранения этого высокого положения, ради 
наставления общины отказаться от подобного, из заботы о ней, а также ради защиты 
единобожия от всего, что может нарушить или ослабить его — будь то само 
многобожие или ведущие к нему средства. Ведь это происходит через склонение 
сердца к какому-либо виду привязанности к творениям, смирения и сокрушённости 
перед ними, тогда как всё это дозволено обращать только лишь к Аллаху — Единому, 
Всеподчиняющему. 
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(79) Ар-Рафи́к (Мягкий) 

فيِقُ  الرَّ
Это одно из прекрасных Имён, утверждённых в Сунне. Аль-Бухари передал в своём 
«Сахихе»360 от Урвы, от Аиши, да будет доволен ею Аллах, которая сказала: «Группа 
иудеев попросила разрешения войти к Пророку صلى الله عليه وسلم, и сказала: "Ас-сам алейкум" 
(смерть тебе). Я сказала: "Нет, вам — смерть и проклятие!" Он сказал: "О Аиша, 
воистину Аллах — Мягкий (Ар-Рафи́к) и любит мягкость во всех делах". Я сказала: 
"Разве ты не слышал, что они сказали?" Он ответил: "Я сказал: и вам"». 

Муслим передал в своём «Сахихе»361 от Амры бинт Абдуррахман, от Аиши, да будет 
доволен ею Аллах, что Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, сказал: «О Аиша, воистину Аллах — 
Мягкий и любит мягкость. Он даёт за мягкость то, что не даёт за жёсткость, и то, что не 
даёт за что-либо иное». 

В этих хадисах содержится прямое указание на Имя Аллаха Ар-Рафи́к и описание Его 
мягкостью. Ему присуща наивысшая и самая совершенная степень этого качества, 
подобающая Его величию и совершенству. 

Рифк — это мягкость, лёгкость, неспешность в делах и обдуманность в них. 
Противоположностью ему является жёсткость (‘унф) и суровость. 

Таким образом это Имя связано с качеством “рифк” — неспешности в делах и 
постепенности в них. Аллах мягок в Своём предопределении, решениях и действиях. 
Он мягок в Своих повелениях, законоположениях, религии и законе. 

Смысл Его Имени проявляется в Его действиях в том, что Он создал все творения 
постепенно, шаг за шагом, в соответствии со Своей мудростью и мягкостью, хотя Он в 
состоянии был создать их все разом и в один момент. Это — свидетельство кротости 
Аллаха, Его мудрости, знания и доброты. От сподвижников, да будет доволен ими 
Аллах, передаётся, что они воздавали хвалу Аллаху, Всемогущему и Великому, за Его 
мягкость в сотворении и за Его непрерывное управление творениями, и за то, что Он 
не сделал мироздание застывшим в одном виде. 

Ибн Абу ад-Дунья передал с хорошим иснадом от Хасана аль-Басри, да помилует его 
Аллах, что он сказал: «Сподвижники Пророка صلى الله عليه وسلم говорили: "Хвала Аллаху, 
Ар-Рафи́ку, Который, если бы сделал это мироздание застывшим и неизменяющимся, 
то дал бы повод сомневающемуся в Аллахе сказать: 'Если бы у этого мироздания был 
Господь, Он бы обновлял его'. Но Аллах, Всемогущий и Великий, обновляет его 
посредством того, что вы видите из знамений: Он посылает свет, заполняющий 
пространство между востоком и западом, делая это временем жизни и давая яркое 
светило. Затем, когда пожелает, заменяет это тьмой, заполняющей пространство 
между востоком и западом, давая в ней покой, звёзды и свет луны. Когда пожелает, 
посылает столько дождя, молний, грома и громовых ударов, сколько хочет. Когда 

361 (№ 2593). 
360 (№ 6927). 
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пожелает, отводит это. Когда пожелает, насылает холод, от которого люди дрожат. 
Когда пожелает, убирает его и сменяет его жарой, перехватывающей дыхание людей, 
— чтобы люди знали, что у этого мироздания есть Господь, Который обновляет его 
посредством видимых ими знамений. Точно так же, когда пожелает, Он заставит этот 
ближний мир исчезнуть и заменит на мир Последний"».362 

Шейх-уль-ислам Ибн Таймийя, да помилует его Аллах, сказал: «Сподвижники 
Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم, познали это и разъяснили людям. Они поняли, что 
ежедневно происходящие и наблюдаемые события указывают на то, что мир является 
сотворённым и что у него есть Господь, Который творит в нём события».363 

Затем он привёл предание Хасана, упомянутое выше, и сопроводив его кратким 
комментарием. 

Одно из проявлений мягкости Аллаха к Его рабам — Его магкое отношение к ним в Его 
законоположениях, повелениях и запретах. Он не возлагает на Своих рабов того, что 
им не под силу, напротив, сделал исполнение повелений соразмерным возможностям. 
Он снял с них многие обязательства даже при одном лишь наличии затруднения — 
проявляя к ним мягкость и милость, давая им облегчение. Он не возложил на Своих 
рабов все обязанности за один раз, а вёл их постепенно от одного состояния к другому, 
пока души не привыкли, нравы не смягчились и покорность не стала полной. 

Также из проявлений Его мягкости — Его отсрочка совершающему грех и 
преступление. Он не торопится с наказанием, чтобы тот обратился к своему Господу, 
покаялся в своём грехе и вернулся к благоразумию. 

Аллах Всевышний сказал: 

حْمَةِ ذُو الْغَفوُرُ وَرَبُّكَ اخِذُهُمْ لَوْ الرَّ لَ كَسَبُوا بِمَا يُؤَ  مَوْئِلاً دُونِهِ مِنْ يَجِدُوا لَنْ مَوْعِدٌ لَهُمْ بَلْ الْعَذَابَ لَهُمْ لَعَجَّ

«Твой Господь — Прощающий, Обладатель милости. Если бы Он стал наказывать их 
за то, что они совершили, то ускорил бы для них мучения. Но у них есть назначенный 
срок, от которого они не найдут спасения» [Аль-Кахф: 58]. 

И сказал Всевышний: 

اخِذُ وَلَوْ ُ يُؤَ اسَ اللَّه ةٍ مِنْ عَلَيْهَا تَرَكَ مَا بِظُلْمِهِمْ النَّ رُهُمْ وَلَكِنْ دَابَّ خِّ ى أَجَلٍ إِلَى يُؤَ  وَلا سَاعَةً يَسْتَأْخِرُونَ لا أَجَلهُُمْ جَاءَ فَإِذَا مُسَمًّ
 يَسْتَقْدِمُونَ

«Если бы Аллах стал наказывать людей за их несправедливость, то не оставил бы на 
ней ни одного живого существа. Но Он откладывает их наказание до назначенного 
срока, и когда наступит их срок, они не смогут ни задержать его, ни ускорить» 
[Ан-Нахль: 61]. 

Он разъяснил, что если бы Он стал наказывать людей за то, что они совершают грехи 
— неверие и ослушание, — то ускорил бы для них наказание из-за мерзости того, что 

363 «Джами’у ар-расаиль» (1/139). 
362 «Китабу-ль-матар уа-р-ра’д уа-ль-барк уа-р-рих» Ибн Абу ад-Дунья (с. 80–81). 
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они творят. Но Он кроток и мягок — не торопится с наказанием, а даёт отсрочку, при 
этом ничего не упуская из внимания. 

Другое проявление Его мягкости заключается в том, что Его религия целиком есть 
мягкость, лёгкость и милость. Он повелел Своим рабам мягкость и даёт им за мягкость 
то, чего не даёт за жёсткость. В каком бы деле ни присутствовала мягкость, она 
обязательно его украшает. А кто лишён её, тот лишён блага. Поэтому каждому 
мусульманину подобает быть мягким во всех своих делах и во всех своих состояниях, 
держась подальше от торопливости, поспешности, опрометчивости и порывистости. 
Ибо торопливость — от шайтана, и приводит она своего обладателя лишь к 
разочарованию и убытку. И достаточно благородства и достоинства мягкости только 
лишь за то, что она любима Милостивым, ибо Он — Мягкий, и любит мягкость. 

Пророческая Сунна призывает к мягкости во всех делах. В «Сахихе» Муслима364 
передается от Аиши, да будет доволен ею Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم, который сказал: «В 
каком бы деле ни присутствовала мягкость, она обязательно его украшает. И какое бы 
дело ни было его лишено, это обязательно его портит». 

В нём же365 передается от Джарира, да будет доволен им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم, 
который сказал: «Кто лишён мягкости, тот лишён блага». 

В «Муснаде»366 от Аиши, да будет доволен ею Аллах, передается, что Пророк صلى الله عليه وسلم, 
сказал: «Тому, кому дана его доля мягкости, дана его доля блага в этом мире и в 
будущем. Хороший нрав и добрососедство оживляют дома и продлевают жизни». 

Наш Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم, был мягчайшим из людей. Свидетельства его мягкости в 
его Сунне очевидны и явны, как и доказательства его кротости и терпеливости из его 
жизнеописания. Более того, он являл превосходные примеры мягкости и неспешности 
в обращении с людьми, в призыве к религии Аллаха и в исправлении допускаемых 
ошибок и нарушений. Один из примеров этого — то, что передали аль-Бухари и 
Муслим от Анаса, да будет доволен им Аллах, который сказал: «Когда мы были в 
мечети с Посланником Аллаха صلى الله عليه وسلم, пришёл бедуин и стал мочиться в мечети. 
Сподвижники Посланника Аллаха صلى الله عليه وسلم, стали восклицать: "Стой! Стой!" Посланник 
Аллаха صلى الله عليه وسلم, сказал: "Не прерывайте его, оставьте его". Они оставили его, пока он не 
помочился. Затем Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, подозвал его и сказал ему: "Поистине, 
мечети не предназначены для того чтобы в них справляли малую или большую нужду. 
Они предназначены лишь для поминания Аллаха, Всемогущего и Великого, молитвы и 
чтения Корана"».367 

Аль-Бухари передал это368 в хадисе Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах: «Пророк 
 сказал им: "Оставьте его и вылейте на его мочу ведро воды. Воистину, вы ,صلى الله عليه وسلم
посланы облегчать, а не усложнять"». 

368 (№ 220). 
367 «Сахих аль-Бухари» (№ 221), «Сахих Муслим» (№ 285) — приведена его версия. 
366 (6/159) с достоверным иснадом. См.: «Ас-Сильсиля ас-сахиха» (№ 519). 
365 «Сахих» Муслима (№ 2592). 
364 «Сахих» Муслима (№ 2594). 
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Наш Господь — Мягкий, любящий мягкость. Наша религия — вся суть мягкость и 
лёгкость. Наш Пророк صلى الله عليه وسلم, — предводитель людей мягкости и их пример. Наша 
обязанность — украшать себя мягкостью во всех её проявлениях. И только Аллах 
помогает в этом, у Которого нет сотоварища. 
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(80) Аль-Витр (Единственный) 

 الْوِتْرُ
Это имя достоверно утверждено в пречистой Сунне. В «Сахихайн»369 передается от 
Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, от Пророка صلى الله عليه وسلم, который сказал: «У Аллаха 
девяносто девять имён — сто без одного. Кто бы ни запомнил их, — тот войдёт в Рай. 
Он — Единственный (Аль-Витр) и любит нечётное». 

«Аль-Витр» — Единственный, у Которого нет сотоварища и равного. Это имя 
указывает на единственность Пречистого Аллаха и на Его единоличное обладание 
качествами совершенства и величия. У Него нет сотоварища и подобного в чём-либо 
из них. Многочисленные тексты Свщенного Корана, отрицающие Аллаху равного, 
подобного, с такими же Именами, утверждают это самым ясным образом. 

Аллах Всевышний сказал: 

ِ تَجْعَلوُا فَلا لِلَّه  تَعْلَمُونَ وَأَنْتُمْ أَندَاداً 

«Так не приравнивайте Аллаху других, в то время как вы знаете» [Аль-Бакара: 22]. 

И сказал Всевышний: 

مِيعُ وَهُوَ شَيْءٌ كَمِثْلهِِ لَيْسَ  البَصِيرُ السَّ

«Нет ничего подобного Ему, и Он — Слышащий, Видящий» [Аш-Шура: 11]. 

И сказал Всевышний: 

 أَحَدٌ كُفوُاً لَهُ يَكُنْ وَلَمْ

«И нет Ему никого равного» [Аль-Ихлас]. 

И сказал Всевышний: 

 سَمِيّاً لَهُ تَعْلَمُ هَلْ

«Знаешь ли ты кого-либо, равного Ему (с таким же Именем)?» [Марьям: 65]. 

Вера в то, что Аллах — Аль-Витр, содержит в себе отрицание сотоварищей со всех 
сторон — отрицание в Сущности, атрибутах и действиях. Она содержит в себе 
признание Его как Единственного обладателя величия, совершенства, славы и 
гордости. Также она содержит признание Аллаха как Единственного творца и 
управителя существ по Своему желанию. Нет Ему равного, нет подобного, нет 
похожего. 

Признание этого обязывает верующего обращать свое смирение, покорность, любовь, 
надежду, упование, раскаяние и все остальные виды поклонения только лишь к Нему 

369 «Сахих аль-Бухари» (№ 6410), «Сахих Муслим» (№ 2677). 
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Одному. В Коране есть множество аятов, в которых Аллах приводит многобожниками 
такие аргументы, которые они не в состоянии отвергнуть, и от которых им не уйти. Они 
не могут избежать признания Его Единственности в наделении уделом, власти, 
управлении, оживлении, умерщвлении, изначальном и повторном сотворении, 
наставлении и руководстве — и остальном. Он приводит против них довод в пользу 
обязательности единобожия и уединения Аллаха в поклонении, опровергая их 
убеждения явного многобожия и неверия — выраженные их приверженностью идолам, 
которые не властны ни причинить им вред, ни пользу, которые не могут ни умертвить, 
ни оживить, ни воскресить. 

Абу аль-Аббас аль-Куртуби, да помилует его Аллах, сказал: «Аль-Витр понимается как 
единобожие. Таким образом смысл таков: Аллах Единственный в Своей Сущности, 
Своём совершенстве и Своих действиях. Он любит единобожие, то есть чтобы Ему 
приписывали единственность и веровали в то, что Он обособлен от Своих творений. 
Таким образом согласуются начало хадиса и его конец, его внешний смысл и 
скрытый».370 

Начало хадиса — это сообщение о единственности Аллаха и том, что лишь Он 
обладает величием и совершенством, творением, управлением и распоряжением. 
Конец хадиса — побуждение и призыв к единобожию через указание на Его любовь к 
единобожникам, выполняющим Его права. 

Сколько в Коране аятов, утверждающих это единобожие и опровергающих многобожие 
и придавание Ему равных! Аллах Всевышний сказал: 

قوُنَ أَأَرْبَابٌ ُ أَمْ خَيْرٌ مُتَفَرِّ ارُ الْوَاحِدُ اللَّه  الْقَهَّ

«Разные господа лучше или же Аллах — Единый, Всеподчиняющий?» [Юсуф: 39]. 

И сказал Всевышний: 

ِ الْحَمْدُ قلُْ لِلَّه ُ اصْطَفَى الَّذِينَ عِبَادِهِ عَلَى وَسَلامٌ  ا خَيْرٌ أَاللَّه  يُشْرِكُونَ أَمَّ

«Скажи: "Хвала Аллаху и мир Его избранным рабам. Аллах лучше или те, кого они 
приобщают в сотоварищи?"» [Ан-Намль: 59]. 

Сколько в нём ясных доводов и аргументов, направляющих рабов к выводу о Его 
единственности через Его знамения и законы бытия, через Его единственность в 
управлении и распоряжении творениями. Все это является яснейшим доказательством 
Его уединенения в Божественности, Его права быть Единственным, кому поклоняются, 
без придания сотоварищей. 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: «Каждая сура в Коране содержит оба 
вида единобожия. Более того, скажем в общем: каждый аят в Коране содержит 
единобожие, свидетельствует о нём и призывает к нему. Ибо Коран — это: 

370 «Аль-Муфхим» (7/18). 
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●​ Либо сообщения об Аллахе, Его именах, атрибутах и действиях: и это — 
единобожие познания и убеждения (таухид ильми хабари)371. 

●​ Либо призыв к поклонению Ему Одному, без придания сотоварищей, и к 
отречению от всего, чему поклоняются помимо Него: и это — единобожие 
устремления и поклонения (таухид ироди толяби)372. 

●​ Либо повеления и запреты и вменение в обязанность повиноваться Ему в этом: 
это — права единобожия и его дополнения. 

●​ Либо сообщения о почтении Аллахом единобожников и его послушных рабов, о 
том, как Он поступил с ними в этом мире, и о том, чем Он удостоит их в мире 
ином: это — воздаяние за единобожие. 

●​ Либо сообщения о многобожниках и о том, каким мучениям Он подверг их в 
этом мире, и о том, какое наказание постигнет их в будущей жизни: это — 
сообщение о тех, кто вышел из-под власти единобожия. 

Таким образом, весь Коран — о единобожии, его правах и воздаянии за него, и о 
многобожии, его приверженцах и их воздаянии».373 

Аллах разъяснил в Священном Коране, что берущие заступников являются 
многобожниками, и что те не властны дать своим почитателям никакого блага и 
пользы. Аллах Всевышний сказал: 

خَذُوا أَمْ ِ دُونِ مِنْ اتَّ  يَعْقلِوُنَ وَلا شَيْئاً يَمْلكُِونَ لا كَانُوا أَوَلَوْ قلُْ شُفَعَاءَ اللَّه

«Или же они взяли заступников помимо Аллаха? Скажи: "Даже если они ничем не 
владеют и ничего не разумеют?"» [Аз-Зумар: 43]. 

И сказал Всевышний: 

ِ دُونِ مِنْ وَيَعْبُدُونَ هُمْ لا مَا اللَّه لاءِ وَيَقوُلوُنَ يَنْفَعُهُمْ وَلا يَضُرُّ نَا هَؤُ ِ عِنْدَ شُفَعَاؤُ ئُونَ قلُْ اللَّه َ أَتُنَبِّ مَوَاتِ فيِ يَعْلَمُ لا بِمَا اللَّه  فيِ وَلا السَّ
ا وَتَعَالَى سُبْحَانَهُ الأَرْضِ  يُشْرِكُونَ عَمَّ

«Они поклоняются вместо Аллаха тому, что не может причинить им вред и не может 
принести им пользу, и говорят: "Они — наши заступники перед Аллахом". Скажи: 
"Разве вы сообщаете Аллаху то, чего Он не знает на небесах и на земле?" Пречист Он 
и превыше того, что они приобщают в сотоварищи» [Юнус: 18]. 

Тот, кто избирает себе заступника, — многобожник, он не сможет заступаться сам и 
никто не сможет заступиться за него. А тот, кто избирает своим Богом Единого Господа, 
обращая своё поклонение, любовь, надежды, страх, стремление приблизиться лишь к 
Нему, ища Его довольства и избегая Его гнева, — тот верующий-единобожник, 
которому уготован похвальный исход, счастье и успех в этой и Последней жизни. 

Таким образом, имя «Аль-Витр» указывает на единственность Аллаха и 
обязательность уединять в поклонении лишь Его Одного. А Его любовь к нечётному 

373 «Мадаридж ас-саликин» (3/450). 

372 В современной терминологии - единобожие в божественности (таухид улюхия) или же 
единобожие поклонения (таухид ибада). 

371 В современной терминологии этот вид включается два вида - единобожие господства 
(таухид рубубия) и единобожие в именах и атрибутах (таухид асма уа сыфат). 
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касается только в отношении того, кто поклоняется Аллаху будучи единобожником, 
проявляя искренность и отречение от сотоварищей и равных. 

Помимо этого, в смысле этого Имени указывает на Его любовь ко всему нечётному, что 
Он предписал в Своём законе, ибо Он повелел нечётное число во многих делах и 
поклонениях. К примеру, пять обязательных молитв, нечетная молитва ночи, 
количество омываний органов тела, количество тканей для савана усопшего, и тому 
подобное. Также сообщается в хадисе, который передали имам Ахмад и составители 
«Сунанов», достоверность которого подтвердил Ибн Хузайма, — и это версия хадиса, 
которую привел он — от Али ибн Абу Талиба, да будет доволен им Аллах, который 
сказал: «Витр не является обязательным подобно вашим предписанным молитвам, 
однако Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم совершал витр, а затем говорил: "Совершайте витр, о 
обладатели Корана, ибо Аллах — Аль-Витр и любит нечётное"».374 

Наш Пророк صلى الله عليه وسلم соблюдал нечётное число в своих прочих делах. От него передаётся, 
что он съедал по утрам семь фиников, пил воду за три глотка, произносил истигфар 
трижды после предписанных намазов. Многие поминания и мольбы он произносил 
нечётное число — один, три или семь раз. Также есть и другие свидетельства на 
подобное в его صلى الله عليه وسلم пречистой Сунне и благословенном руководстве. 

Также одно из проявлений любви Аллаха к нечётному — то, что Он выделил девяносто 
девять Своих прекраснейших имён, упомянутых в Коране и Сунне, сообщив о том, что 
кто сосчитает их — заучив наизусть, поняв смысл, и воплощая те поклонения, которые 
являются их следствием, — тот войдёт в Рай. 

Да поможет нам Аллах достичь этого, и да включит нас по Своей милости и щедрости 
в число обитателей садов блаженства. 

 

374 Передал имам Ахмад (1/143), Абу Дауд (1416), ат-Тирмизи (№ 453), ан-Насаи (№ 1675), Ибн 
Маджа (№ 1169), Ибн Хузайма (1067), аль-Хаким (1/300) и другие — несколькими путями от Абу 
Исхака, от Асима ибн Дамры, от Али, да будет доволен им Аллах. Ат-Тирмизи признал его 
хорошим. 
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(81) Аль-Му́’ты (Дающий), Аль-Джава́д (Щедрый) 

 الْجَوَادُ الْمُعْطِي،
Имя Аллаха Аль-Му́'ты (Дающий) достоверное утверждено в «Сахихе аль-Бухари»375 в 
хадисе Муавии, да будет доволен им Аллах: «Сказал Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم: "Кому 
Аллах желает блага, того Он наделяет пониманием религии. Аллах — Дающий, а я — 
распределяющий. И не перестанет эта умма одерживать верх над теми, кто ей 
противостоит, пока не придёт повеление Аллаха, а они всё ещё будут одерживать 
верх"». 

Его Имя, Аль-Джава́д (Щедрый) упомянуто в хадисе-кудси, передаваемом от Абу 
Зарра, да будет доволен им Аллах: «Сказал Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم: "Аллах 
Всевышний сказал: О рабы Мои, все вы заблудшие, кроме тех, кого Я наставил..."» — 
до конца хадиса, а в конце его, в версиях ат-Тирмизи и Ибн Маджи: «Это потому что 
Я Щедрый (Аль-Джава́д), Славный (Ма́джид), Я делаю что пожелаю, Моё дарование — 
слово, и Моё наказание — слово, ибо когда Я желаю чего-либо, то лишь говорю ему: 
"Будь!" — и оно сбывается».376 

Также передаётся в хадисе Анаса ибн Малика, да будет доволен им Аллах: «Сказал 
Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم: "Поистине, Аллах Всемогущий и Великий — Щедрый 
(Аль-Джава́д, Аль-Кари́м). Он стыдится того, чтобы Его раб-мусульманин, воздевавший 
к Нему руки в мольбе, опустил их, не получив того, о чём просил."». Передал 
Абу-ль-Касим ибн Бишран в «аль-Ама́ли».377 

В хадисе Тальхи ибн Убейдуллаха ибн Кариза в форме мурсаль сказано: «Сказал 
Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم: "Поистине, Аллах — Щедрый (Аль-Джавад), Он любит 
щедрость, любит высокие нравы и ненавидит низменные"». Передал Абу Убейд в 
«Фада'иль аль-Кур'ан» и аль-Байхаки в «Шу'аб аль-иман» и другие.378 

Аль-Му'ты (Дающий) — единственный, Кто действительно что-либо даёт. Никто не 
может удержать то, что Он дал, и никто не может дать то, что Он удержал. Его 
дарование — слово, и Его удержание — слово, ибо когда Он желает чего-либо, то 
лишь говорит ему: «Будь!» — и оно сбывается. Всякое благо, которым обладают рабы, 
они имеют благодаря Его милости и Его дарования. Оно охватывает всех рабов в этом 

378 «Фада'иль аль-Кур'ан» (№ 52), «Шу'аб аль-иман» (7/426), передал также Хайсам ибн Кулайб 
аш-Шаши в «Муснаде» (№ 20) — все через Хаджжаджа ибн Артаа, от Сулеймана ибн Сухайма, 
от Тальхи ибн Убейдуллаха ибн Кариза. В нём Хаджжадж, который является мудаллисом и 
передал посредством «ан» (от такого-то…). Итог: эти хадисы, хотя и не лишены замечаний, 
подкрепляют друг друга и в совокупности свидетельствуют об утверждённости имени 
Аль-Джавад для Всемогущего и Великого Аллаха. См. утверждение шейхуль-Ислама Ибн 
Таймии этого Имени в его книге «Байан тальбис аль-Джахмийя» (1/533–539). 

377 (№ 154), в иснаде которого Ибн Лахи'а, о котором имеются известные замечания, остальные 
же передатчики — надёжные. 

376 Передал ат-Тирмизи (№ 2495), Ибн Маджа (№ 4257), Ахмад (5/154) и другие по цепочке 
через Шахра ибн Хаушаба, от Абдур-Рахмана ибн Ганама, от Абу Зарра. Ат-Тирмизи сказал: 
«Хадис хасан». Аль-Альбани счёл иснад слабым из-за плохой памяти Шахра, указав это в 
«Ас-Сильсиля ад-да'ифа» (5375). 

375 (№ 3116). 
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мире: верующих и неверующих, праведных и грешных. Что же касается Судного дня, 
то Он приберег это лишь для Своих верующих любимцев. Сказал Всевышний: 

مِدُّ كُلاًّ لاء نُّ لاء هَـؤُ كَ عَطَاء مِنْ وَهَـؤُ كَ عَطَاء كَانَ وَمَا رَبِّ لْنَا كَيْفَ انظُرْ * مَحْظُوراً رَبِّ  دَرَجَاتٍ أَكْبَرُ وَلَلآخِرَةُ بَعْضٍ عَلَى بَعْضَهُمْ فَضَّ
 تَفْضِيلاً وَأَكْبَرُ

«Тем и другим — всем им Мы оказываем поддержку из даров твоего Господа, и дары 
твоего Господа не являются запретными. Посмотри, как Мы дали превосходство одним 
из них над другими. Но Последняя жизнь выше по степени, и выше превосходством» 
(Аль-Исра, 20–21). 

И сказал Всевышний: 

مَ مَنْ قلُْ ِ زِينَةَ حَرَّ بَاتِ لعِِبَادِهِ أَخْرَجَ الَّتِي اللَّه يِّ زْقِ مِنْ وَالطَّ نْيَا الْحَيَاةِ فيِ آمَنُواْ للَِّذِينَ هِيَ قلُْ الرِّ لُ كَذَلكَِ الْقيَِامَةِ يَوْمَ خَالصَِةً الدُّ  نُفَصِّ
 يَعْلَمُونَ لقَِوْمٍ الآيَاتِ

«Скажи: "Кто запретил украшения Аллаха, которые Он даровал Своим рабам, и благие 
виды пропитания?" Скажи: "В ближней жизни они даны в пользование верующим, а в 
День воскрешения они будут исключительно для них". Так Мы разъясняем знамения 
людям знающим» (Аль-А'роф, 32). 

Аль-Джава́д (Щедрый) — Обильно дающий, чья щедрость охватила все существа, 
наполнив их Своей милостью, благодатью, и разнообразными благами, так что ни одно 
творение не лишено Его благодеяния ни на мгновение ока. 

Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, сказал: «И сообщил Он ему379 в Своём 
завете, что Он — Щедрейший из щедрых, Милостивейший из милостивых; что Его 
милость опережает Его гнев, Его снисхождение опережает Его наказание, Его 
прощение опережает Его взыскание. 

И что Он щедро одарил Своих творений благами, предписал Самому Себе милость, 
любит благодеяние, щедрость, дарение и добродетель; что вся милость находится в 
Его Руке, всё благо исходит от Него, и вся щедрость принадлежит Ему. 

И больше всего Он любит проявлять щедрость к Своим рабам, обильно наделять их 
Своей милостью, окружать их Своим благодеянием и великодушием, доводить до 
совершенства Свою милость к ним, многократно умножать Свои дары для них, 
открываться им через Свои имена и качества и располагать их к Себе Своими благами 
и милостями. 

Он Щедр в Своей Сущности. И щедрость любого щедрого, которого Аллах сотворил и 
ещё сотворит до конца времён, — не более чем пылинка по сравнению с Его 
щедростью. Поэтому нет Абсолютно Щедрого, кроме Него. Щедрость каждого щедрого 
— лишь от Его щедрости. Его любовь к щедрости, дарованию, благодеянию, добру, 
оказанию милостей и проявлению великодушия превосходит всё, что только может 
прийти людям на ум или возникнуть в их воображении. 

379 То есть человеку. 
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Он Шедр в Своей Сущности подобно тому, как Он Живой в Своей Сущности, Знающий 
в Своей Сущности, Слышащий и Видящий в Своей Сущности. Поэтому Его 
возвышенная щедрость является неотъемлемым свойством Его Сущности. Прощение 
для Него любимее, чем возмездие; милость — любимее, чем наказание; щедрость и 
милость — любимее, чем проявление одной лишь справедливости; а дарование — 
любимее, чем лишение».380 

«Воистину, Пречистый Аллах любит, чтобы Его рабы возлагали на Него надежду, 
уповали на Него и просили Его о Его милости, ведь Он — Истинный Царь, Щедрый, 
самый щедрый из тех, кого просят, и самый щедрый из тех, кто дарует. А для щедрого 
нет ничего любимее, чем когда на него возлагают надежду, ожидают от него благ и 
обращаются к нему с просьбами. В хадисе сказано: „Кто не просит Аллаха, на того Он 
гневается“381».382 

Он также сказал, да помилует его Аллах: «И если бы можно было предположить, что 
проявление Его любви, благодеяния и доброты к ним ограничивалось лишь тем, что 
Он создал для них всё, что на небесах и на земле, всё, что в этом мире и в Последней 
жизни; затем почтил их, возвысил их достоинство, отправил к ним Своих посланников, 
ниспослал им Свои Писания, установил для них Свои законы и позволил им 
обращаться к Нему в сокровенной беседе в любое время, когда они пожелают; 

если бы оно ограничивалось тем, что за каждое доброе дело Он записывает им 
десятикратную награду, а затем увеличивает её до семисот и ещё много более крат; а 
за дурной поступок записывает лишь один грех, но если человек раскается, то стирает 
его и записывает вместо него доброе дело; 

если бы оно ограничивалось тем, что после того как грехи одного из них достигнут 
облаков небес, а затем он попросит у Него прощения, Он простит его; и если человек 
придёт к Нему с грехами величиной почти с землю, но встретит Его, не приобщая к 
Нему никого в сотоварищи, Он встретит его с такой же мерой прощения; 

если бы оно ограничивалось тем, что Он узаконил для них покаяние, полностью 
стирающее грехи, даровал им способность покаяться, а затем принял их покаяние; 
узаконил для них хадж, стирающий прежние грехи, даровал им возможность 
совершить его и искупил посредством него их прегрешения; 

если бы оно ограничивалось всеми прочими видами поклонения и средствами 
приближения к Нему, которые Он установил для них и повелел им совершать их, Сам 
создав эти деяния для них, даровав им способность их совершать и установив за них 
награду. Так, что от Него исходит причина, от Него — награда, от Него — содействие, и 
от Него — дар как в начале, так и в конце, а они являются лишь объектом Его 
благодеяния, которое полностью исходит от Него — как в начале, так и в конце; 

если бы оно ограничивалось тем, что Он даровал Своему рабу имущество, а затем 
сказал: "Приблизься ко Мне посредством него — и Я приму это от тебя", при том, что 

382 «Мадаридж ас-саликин» (2/50). 

381 Передал имам Ахмад (2/442), ат-Тирмизи (№ 3373), аль-Бухари в «Аль-Адаб аль-муфрад» 
(№ 658) и другие с приемлемым иснадом. См. «Ас-Сильсиля ас-сахиха» (№ 2654). 

380 «Мадаридж ас-саликин» (1/211–212). 
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сам раб принадлежит Ему, имущество принадлежит Ему, и награда исходит от Него. А 
следовательно, именно Он является Дарующим как в начале, так и в конце. 

Так как же не любить Того, Чьи качества таковы? Как же раб не стыдится отдавать 
часть своей любви кому-либо, помимо Него? Кто более достоин хвалы, прославления 
и любви, чем Он? И кто сильнее своей щедростью и благодеянием, чем Он? Пречист 
Он и хвала Ему! Нет божества, достойного поклонения, кроме Него — 
Могущественного, Мудрого».383 

Познав благодать Аллаха, Его щедрость и дары, зная, что дарование любимее Ему, 
чем удержание, и прощение любимее Ему, чем мщение, — раб не должен подвергать 
себя Его гневу, совершая то, что Ему ненавистно, и нарушая Его запреты. «Ибо тот, кто 
это делает, навлекает на себя противоположность щедрости, благодеяния и добра, чем 
описан Щедрый, Дающий, и подвергает себя Его гневу, недовольству и мщению. Он 
подвергает себя тому, что за место Его довольства явятся Его гнев и недовольство, а 
на место Его щедрости, добра и даяния явятся Его мщение и наказание. Своим 
ослушанием он вызывает проявление тех действий Аллаха, которые менее любимы 
Ему, чем Его щедрость и благодеяние, и противоположны тому, что является 
неотъемлемым свойством Его сущности».384 

Мы просим Щедрого Аллаха даровать всем нам способность совершать те дела, 
которые ведут к Его щедрости и милости, и уберечь нас от причин, приводящих к Его 
гневу, наказанию и возмездию. Ведь вся щедрость — Его щедрость, вся милость — Его 
милость, и всё принадлежит Ему прежде и после, и нет у Него сотоварища.  

(82) Зу-ль-джаля́ли уа-ль-и́крам (Обладатель величия и 
почёта) 

 وَالإِكْرَامِ الْجَلالِ ذُو
Это Имя пришло в словах Всевышнего: 

كَ اسْمُ تَبَارَكَ  وَالإِكْرَامِ الْجَلالِ ذِي رَبِّ

«Благодатно Имя твоего Господа, Обладателя величия и почета» (Ар-Рахман, 78). 

В Сунне Пророка صلى الله عليه وسلم пришло указание на достоинство обращения к Аллаху с этим 
Именем. В «Муснаде»385 от Раби́’а ибн ‘А́мира, да будет доволен им Аллах, 
передаётся, что он сказал: «Я слышал, как Пророк صلى الله عليه وسلم, говорил: "Постоянно 
повторяйте 'Йа За-ль-джаля́ли ва-ль-и́крам'"» — то есть держитесь этого, возьмите 
себе это в привычку и побольше произносите это в своих мольбах. 

В «Муснаде» также от Анаса, да будет доволен им Аллах, передаётся, что он сказал: 
«Я сидел с Пророком صلى الله عليه وسلم, в мечети, а один человек совершал молитву и говорил: “О 

385 (4/177), иснад достоверный. См. «Ас-Сильсиля ас-сахиха» (1536). 
384 «Мадаридж ас-саликин» (1/212–213). 
383 «Тарик аль-хиджратайн» (с. 468). 
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Аллах, я прошу Тебя, поскольку Тебе принадлежит вся хвала, нет истинного божества, 
кроме Тебя, Единого, у Которого нет сотоварища, Оказывающего милость 
(аль-Маннан), Создателя небес и земли (Бади‘ ас-самават ва-ль-ард), Обладателя 
величия и почета (Зу-ль-джаляли ва-ль-икрам)”; (Аллахумма, инни ас’алюка би анна 
лякя-ль-хамд, ля иляха илля анта, уахдака, ля шарика ляк. Аль-Маннан, 
Бади’у-с-самавати уа-ль-ард, Зу-ль-джаляли уа-ль-икрам). Пророк صلى الله عليه وسلم сказал: “Ты 
попросил Аллаха Его величайшим Именем, при обращении которым Он отвечает, а при 
прошении которым Он даёт”».386 

«Это — прошение и приближение к Нему через воздавание Ему хвалы, тем что Он — 
Дарующий блага, помимо Которого нет иного истинного божества. Это — приближение 
к Нему через Его Имена и качества. И как же достойно такое обращение ответа и как 
велико его значение у Того, к Кому обращена просьба».387 

В «Сахихе Муслима»388 от Саубана, да будет доволен им Аллах, передаётся, что он 
сказал: «Когда Посланник Аллаха صلى الله عليه وسلم, заканчивал молитву, он трижды просил 
прощения и говорил: "О Аллах, Ты — Безупречен, и от Тебя — безопасность, 
благодатен Ты, о Обладатель величия и почета"» [АстагфируЛлах, астагфируЛлах, 
астагфируЛлах. Табаракта, йа За-ль-джаляли-уа-ль-икрам]. 

Это Имя относится к именам-словосочетаниям, которые группа учёных относит к 
прекрасным Именам Аллаха. 

Сказал шейхуль-Ислам Ибн Таймийя, да помилует его Аллах: «К Его Именам 
относятся имена-словосочетания, например: Архам ар-Рахимин (Милостивейший из 
милостивых), Хайр аль-Гафирин (Лучший из прощающих), Рабб аль-Алямин (Господь 
миров), Малик яум ад-дин (Властелин Судного дня), Ахсан аль-Халикин (Лучший из 
предопределяющих), Джами' ан-нас ли яум ля райба фих (Собирающий людей в День, 
в котором нет сомнения), Мукаллиб аль-кулюб (Переворачивающий сердца) и прочие, 
что подтверждено Кораном и Сунной, и достоверно обращение посредством них по 
единогласному мнению мусульман».389 

Это одно из Имён, указывающих на совокупность многочисленных качеств, а не на 
единственное значение — на что обратил внимание Ибн аль-Каййим, да помилует его 
Аллах, в правилах, связанных с прекрасными именами Аллаха, которые он изложил в 
своей книге «Бадаи' аль-фава'ид». 

Словосочетание “Зу-ль-джаля́ли уа-ль-и́крам” (см. суру Ар-Рахман, 27) относится к 
виду присоединения утвержденных Ему качеств — как в словах: 

حْمَةِ ذُو  الرَّ

«Обладатель милости» (Аль-Ан'ам, 133). 

и: 

389 «Маджму' аль-фатава» (22/485). 
388 (№ 591). 
387 «Фа'ида джалиля фи кава'ид аль-асма' аль-хусна» Ибн аль-Каййима (с. 20). 
386 Ранее приводился источник этого хадиса. 
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ةِ ذُو  الْقوَُّ

«Обладатель силы» (Аз-Зарийят, 58). 

Величие, щедрость, милость и сила — всё это атрибуты Аллаха Всемогущего и 
Великого, которые принадлежат только Ему и указывают на Его величие и 
совершенство. В отличие от слов Всевышнего: 

 الْمَجِيدُ الْعَرْشِ ذُو

«Обладатель Трона, Славный» (Аль-Бурудж, 15). 

— ибо это относится к разряду присоединения творения к его Творцу, указывая на 
величие этого творения. 

В словах 

 وَالإِكْرَامِ الْجَلالِ ذُو

(Ар-Рахман, 27) соединены два вида качеств, которые в Коране часто сочетаются. Как 
в словах: 

ِ رَحْمَةُ هُ الْبَيْتِ أَهْلَ عَلَيْكُمْ وَبَرَكَاتُهُ اللَّه  مَجِيدٌ حَمِيدٌ إِنَّ

«Милость Аллаха и Его благодать вам, о обитатели дома. Поистине, Он — 
Достохвальный, Преславный» (Худ, 73). 

И в словах: 

 كَرِيمٌ غَنِيٌّ رَبِّي فَإِنَّ

«Поистине, мой Господь — Богатый, Щедрый» (Ан-Намль, 40). 

И в словах: 

َ فَإِنَّ  قَدِيراً عَفوُّاً كَانَ اللَّه

«Поистине, Аллах — Всепрощающий, Всемогущий» (Ан-Ниса', 149). 

И в словах Всевышнего: 

ُ ُ قَدِيرٌ وَاللَّه  رَحِيمٌ غَفوُرٌ وَاللَّه

«Аллах всемогущ, Аллах — Прощающий, Милостивый» (Аль-Мумтахана, 7). 

И в словах: 

 الْوَدُودُ الْغَفوُرُ وَهُوَ

«Он — Прощающий, Любящий» (Аль-Бурудж, 14). 

И таких примеров в Коране много. 
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Ибн аль-Каййим, да помилует его Аллах, упоминая об именах Аль-Хамид и 
Аль-Маджид, объясняя, что к ним восходит всё совершенство, сказал: «Что касается 
славы (маджд), то она указывает на величие, широту и величественность... А хвала 
(хамд) указывает на качества почета. Аллах — Обладатель величия и почета. Это и 
есть смысл слов раба: "Нет истинного божества, кроме Аллаха" и "Аллах Велик". 
Слова "Нет истинного божества, кроме Аллаха" указывают на Его единственность в 
божественности, а она, в свою очередь, обязывает всецело обращать любовь лишь к 
Нему. "Аллах Велик" указывает на Его славу и величие, что, в свою очередь, обязывает 
прославлять Его, почитать и возвеличивать. Потому-то Он часто сочетает эти два вида 
в Коране».390 

Таким образом, величие (джаляль) включает в себя возвеличивание, а почет (икрам) 
включает в себя хвалу и любовь. 

Сказал аль-Хаттаби, да помилует его Аллах, поясняя смыслы, которые несёт это Имя: 
«Смысл этого Имени в том, что Аллах обладает правом на то, чтобы Его 
возвеличивали и оказывали почёт; чтобы не отвергали Его и не становились 
неверующими в Него. Возможно также, что смысл таков: что Он оказывает почёт тем 
из Своих рабов, кто находится под Его покровительством, возвышает их степени, 
помогая им в послушании Ему в этом мире, и возвеличивает их, принимая их деяния и 
возвышая их степени в садах Рая. Возможно также, что величие указывает на качество 
Аллаха, а почет указывает на действия раба, — как в словах Всевышнего: 

قْوَى أَهْلُ هُوَ  الْمَغْفرَِةِ وَأَهْلُ التَّ

"Он достоин, чтобы Его боялись, и Тот, Кто прощает" (Аль-Муддассир, 56). 

— где прощение отнесено к Аллаху, а богобоязненность — к рабам».391 

Эти три варианта смысла привёл шейхуль-Ислам Ибн Таймийя, да помилует его 
Аллах, затем сказал: «Первое мнение ближе всего к истине»... Затем сказал: «Если Он 
заслуживает почитания и оказания почёта, то из этого непременно следует, что Он Сам 
изначально обладает этими качествами — подобно тому, как если сказать: "Божество 
(аль-Илях) — это Тот, Кто заслуживает того, чтобы Его обожествляли", то есть 
поклонялись Ему; значит, Он Сам по Себе уже заслуживает этого описания. И если 
сказать: "Он достоин, чтобы Его боялись", то значит, Он Сам по Себе уже обладает 
качествами, из-за которых следует проявлять перед Ним страх. 

Сюда же относятся слова Пророка صلى الله عليه وسلم, когда он поднимал голову из поясного 
поклона, говоря 

«Господь наш, Тебе хвала, заполняющая собой небеса, заполняющая собой землю, 
заполняющая собой то, что между ними, и заполняющая собой то, что Ты сам 
пожелаешь после этого! [Только Ты] достоен [абсолютной] хвалы и славы, а самое 
правдивое что говорит раб, и ведь все мы являемся твоими рабами, - о Аллах, нету 
удерживающего то, что ты даруешь и нету дарующего то, что ты удерживаешь. И не 
поможет обладателю богатства его богатство». 

391 «Ша'н ад-ду'а'» (с. 91–92). 
390 «Джаля' аль-афхам» (с. 216–217). 
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[Робба-на ля-ка-ль-хамд. Миль-а-ссамавати, уа миль-а-ль-ард, уа миль-а ма 
байна-хума, уа миль-а ма щи-та мин щай-ин баъд. Ахлю ссана-и уа-ль-маджд, ахакку 
ма коля-ль-абд, уа кюллю-на ля-кя абд. Аллахумма, ля маниъа ли ма аътойта, уа ля 
муътыйа ли-ма манаът. Уа ля йанфаъу за-ль-джадди мин-кя-ль-джадд].392 

— то есть Он заслуживает того, чтобы Его хвалили и прославляли. 

Рабы не в силах воздать Ему должную хвалу — а Он таков, каким Сам Себя 
восхвалил. Точно так же Он заслуживает того, чтобы Его возвеличивали и оказывали 
Ему почёт и Он таков как возвеличил Сам Себя и оказал Себе почёт, а рабы не в силах 
воздать Ему должного возвеличивания и почёта. 

Иджляль — относится к возвеличиванию, а икрам — к любви и хвале. Это подобно 
словам: 

 الْحَمْدُ وَلَهُ الْمُلْكُ لَهُ

«Ему принадлежит власть и Ему принадлежит хвала» (Ат-Тагабун, 1). 

— то есть Ему принадлежит возвеличивание и власть, и Ему принадлежит почет и 
хвала... Затем он сказал: 

كَ وَجْهُ وَيَبْقَى  وَالإِكْرَامِ الْجَلالِ ذُو رَبِّ

«И вечен Лик твоего Господа, обладающий величием и почетом» (Ар-Рахман, 27). 

и Его слова: 

كَ اسْمُ تَبَارَكَ  وَالإِكْرَامِ الْجَلالِ ذِي رَبِّ

«Благодатно Имя твоего Господа, Обладателя величия и почета» (Ар-Рахман, 78). 

В мусхафе жителей Шама читается: «Благодатно Имя твоего Господа, Обладающее 
величием и почетом» [Табарака-сму раббика зу-ль-джаляли валь-икрам] — и это 
чтение Ибн ‘Амира, где само Имя описывается величием и почетом. А в остальных 
мусхафах и в чтении большинства: 

الْجَلالِ ذِي  

— то есть Сам Именуемый. В первом же — 

كَ وَجْهُ وَيَبْقَى وَالإِكْرَامِ الْجَلالِ ذُو رَبِّ  

— обладателем величия и почета назван Его Лик. А это непременно указывает на то, 
что Он Сам — Обладатель величия и почета. Ибо если Его лик обладает величием и 
почетом — это указание на то, что Он — Обладатель величия и почета. Подобно тому, 
как если Его Имя обладает величием и почетом, это является указанием на Самого 

392 Передал Муслим (№ 477). 
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Именуемого. И это проясняет смысл Имени: то есть Он заслуживает того, чтобы Его 
возвеличивали и Ему оказывали почёт...».393 

На этом завершается то, что я хотел изложить о понимании прекрасных Имён Аллаха. 
Хвала Аллаху великой, благой, благодатной хвалой — за то, что Он облегчил и 
даровал. Не в силах я исчислить хвалу Ему. 

الحِِينَ عِبَادِكَ فيِ بِرَحْمَتِكَ وَأَدْخِلْنِي تَرْضَاهُ صَالحِاً أَعْمَلَ وَأَنْ وَالدَِيَّ وَعَلَى عَلَيَّ أَنْعَمْتَ الَّتِي نِعْمَتَكَ أَشْكُرَ أَنْ أَوْزِعْنِي رَبِّ  الصَّ

«Господи! Внуши мне быть благодарным за Твою милость, которую Ты оказал мне и 
моим родителям, и совершать праведные деяния, которыми Ты будешь доволен. 
Введи меня по Своей милости в число Своих праведных рабов» (Ан-Намль, 19). 

Пречист Ты, о Аллах, и хвала Тебе! Свидетельствую, что нет истинного божества, 
кроме Тебя. Прошу Твоего прощения и раскаиваюсь пред Тобой. 

Да благословит Аллах и приветствует нашего Пророка Мухаммада, его семью и его 
сподвижников. 

 

393 «Маджму' аль-фатава» (16/317–322). 
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